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REAL ORDEN. 

MINISTERIO DE HACIENDA DE ESPAÑA. *iEl ReY 

9> nuestro Señor se ha servido mandar que se im- 
*> prima ^i la Impraita Real la Colección de Cé- 
adulas 9 Cartas-Patentes, Provisiones, Reales Ór* 
edenes, y otros documentos concernientes á las 
yy Provincias Vascongadas , recogidos y copiados 
*>por V. S. de orden de S. M. de los registros, 
yy minutas y escrituras existentes en el Real Ar- 
»> chivo de Simancas, y en los de las Secretarias 
f > del Despacho y otras Oficinas de la Corte ; au« 
*y torízándole al mismo tiempo para que certifi-* 
yy que la procedencia y conformidad de todos ellos 
»>con los originales, y corrija la impresión. De 
*> Real orden lo participo á V. S. paia su inleli- 
«'gencia y demás efectos, acompañándole la Co- 
»> lección presentada, y manifestándole que con 
yy esta fecha comtinico las correspondientes á los 
99 Señores Secretarios de Estado , y del Despacho 
*> de Gracia y Justicia. Dios guarde á V. S. mu* 
*íchos años. Madrid trece ^e Mayo de mil ocho- 
*> cientos veinte y nueve. =Luis López Ballesle- 
*>ros,=:Señor Don Tomás González, Dignidad de 
»> Maestrescuelas y. Canónigo de la. Santa Iglesia 
»>de Plasencia.^ 

£n cumplimiento de lo que por la preinserta Real 
Orden se me manda,. yo D. Tomás González, Presbítero^ 
del Gremio y Claustro de la Real Universidad de Sala* 
manca, del GonsejodeS^lL, Auditor supernumerario del 
Tribunal de la Rota de la Nunciatura Apostólica en estos 
Reynos, Dignidad de Maestrescuelas y Canónigo de la 
Santa Iglesia Catedral de Flasencia,. Comisionado Regió 
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para el reconocimiento y arreglo del Real Archivo de Si- 
mancas &c. Certifico que de orden delr Rey nuestro Se- 
ñor he buscado, leido, copiado y confrontado por mí 
mismo diversas escrituras pertenecientes al Condado y 
Señorío die Vizcaya y á las Provincias de Guipúzcoa y 
Álava, en el mencionado Real Archivo de la Corona db 
Castilla que S. M. tiene en la fortaleza de la villa de Si-^ 
manca$, y en los de las Secretarias de Estado y del Des^ 
pacho que están en Madrid: todos los cuales papeles, ru- 
bricados jde mi mano, se han distribuido en varios volú- 
menes por el orden de sus fechas , con separación de los 
que pertenecen al referido Condado y Señorío, y los que 
concifernen á las espresadas Provincias de Guipúzcoa y 
Álava. Y los que se incluyen en este primer volumen to- 
cantes á Vizcaya, son los siguientes, con expresión de su 
número, título y folios en que van, á saber: 

Núm. L Cuaderno del Señor Rey Don Juan II para 
el arrendamiento de los Diezmos de la mar de Castilla: 
fecho en 1 5 de Diciembre de 1 41 2 y 1 5 de Abril de i447? 
desde el folió i.^ hasta parte del a8 inclusive. 

Núm. n. Carta Real Patente del Sr. Rey D. Juan II 
haciendo merced á Lope de Salazar , hijo de Oqhóa de Sala^ 
aar, para 'qué pueda sacar las venas de hierro de su tiei^ 
l*,a y. heredad de Sowopestro fiiera del Reyno,.en la for-- 
jna que se expresa: fpcha en 16 de Febrero de 14^99 desr 
de parte del folio 128 hasta el 3o inclusive. 

Núm. III. Albalá del Señor Rey Don Henrique IV 
'situando trescientos mil maravedís de juro al Condesta- 
ble Don Pedro de Velasco, por razón del poco valor qué 
tenian los Diezmos de la mar de Castilla, que le había 
concedido en prenda y empeño, hasta darle mil vasallos 
que le tenia prometidos, en la forma que se espresa ; fecho 
en ao de Enero de 1471 , dekle el folio 3i hasta parí^ 
del 35 inclusive. 

Núm. IV. Cartas de merced de la Tesorería de Vii»- 
caya á Pedro Gómez de Sevilla , Escribano dé Cámara del 
Rey Don Enrique IV, vecino y regidor de la ciudad de 
Zamora: fechas en 9 de Febrero de 1455, 3 de Marzo 
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del mismo año y 6 de Fd^rero 'de 147^9 desde parte del 
folio 35 hasta parte del 40 inclusive. 

Relación de los mieoibros de rentas que hay en la 
Tesorería de Vizcaya , desde parte del folio 40 hasta par* 
Ce del 41 inclusive. 

Tesorería de Vizcaya, á Don Pedro Manrique, Gon^ 
de de Treviño, fecha en 6 de Febrero de 14?^ ' desde 
parte del folio 41 hasta el 44 inclusive. 

Núm. V. Carta Real Patente para que los Judíos de 
Medina del Pomar puedan ir libremente á contratar á 
Bilbao: fecha en i a de Marzo de mil 1475, desde el fo- 
lio 45 hasta parte del 47 inclusive^ ' 

Núm. VI. Carta Real Patente haciendo merced de la 
aaca de la vena á Pedro de Salazar, en la forma y con las 
obligaciones que se expresan: fecha en 1 2 de Julio de 1 475, 
desde parte dd folio 47 hasta el 49 inclusive.. 

Núm. VU. Carta Real Patente para qué Bermeo r é»* 
dba al Doctor Andresde Villalón por. Alcalde, y ejerza 
este oficio mientras sea Gorre^dor de Vizcaya: fecha 
en 4 de Febrero de 1 476 , desde el folio 5o basta parte 
del 5 a inclusive. ! . r 

, ( Núm. VIIL Carta Real Pateilte concediendo perdón 
á la villa de Bilbao por haber sacado oro y plata amonen 
dada fuera> del Reyno pem Icomprar pan y mercaderías 
para su proveimiento: fecha en 4 de Marzo de 14769 
desde parte del folio 5^ hasta el 53 inclusive. 
I Núm; IX. ' Carta Real Patente prohibiendo ciertos tri- 
'butos y portados que imponían los de Valmaseda sobre 
Jas mercaderías y mantenimientos: fedia en 19.de Di- 
ciend:>re de 1475 y 16 de Marzo de 1476, desde el folio 
?54 hasta parte del 56. 

Núm. X. Carta Real Patente mandando que ni los 
de la viUa de Portugaléte íii otros del Condado de Viz- 
caya y Encartaciones lleven á los mercaderes derechos 
contra las leyes, por las mercaderías que venían de allen- 
de: fecha en 16 de Marzo de 1476, desde parte del fo- 
lio 56 hasta parte del 59. 

Cártaí l^seú Patente mandando que se haga 
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pesquisa y tome cuenta de los repartimientos que se hi- 
cieron para componer los muros y puente de Yalmasedac 
fecha en 20 de Febrero de 1477» desde parte del fo- 
lio 59 hasta el 61 inclusive. 

Núm. XII. Carta Real Patente mandando que el Ga* 
pitan Juan de Torres, sin embargo de no ser Letrado de 
la Casa Real , continúe desempeñando el Corregimiento 
de Vizcaya, en la forma y por las razones que se expre^ 
san: fecha en 3o de Noviembre de 14779 desde el fo- 
lio 6íi hasta parte del 64. 

Núm. XIII. Carta Real Patente mandando que pase 
cierto tributo que se cobraba á los vizcaínos ea Sevilla, 
por las razones y en la forma que se expresa:. (echa en ao 
de Junio de 1478, desde parte del foUo 64 hasta parte 
del 66. 

Núm. XrV. Carta Real Patente nombrando para ser* 
vir el Corregimiento de Bilbao al Doctor Rui' González 
de la Puebla , con las facultades que se espresan: fedia 
en 3 de Diciembre de i47^' desde parte del folio 66 has* 
ta el 67 inclusive. 

Núm. XV. Promesa Real sobre las calidades del Cor-*» 
regidof dé Vizcaya, fedia en lo de Setiembre de 1479» 
desde el folio 68: basta parte del 70. 

Núm. XVI. Carta Real Patente sobre la Hermandad 
de Vizcaya: fecha en 19 de Octubre de 1479 desde parte 
del folio 70 hasta parte del 7a. 

Núm. XVH. Carta Real Patente mandando que el 
Doctor de la Puebla, Corregidor de Vizcaya, pueda oilr 
y librar pleitos en Bermeo, Bilbao, Durango y en las vig- 
ilas y lugares de sus tercios en apelación, en la forma 
que se expresa: fecha en 3 1 de Enero >de 1480, desde 
parte del folib 7a hasta el 73 inclusive. 

Núm. XVIII. Provisión del Consejo Real sobre sus- 
traerse algunos labradores de las merindades de pechar, 
huyendo á tierras de infanzonazgo, y proveyendo de re- 
medio á este abuso : fecha en Mayo de 1 480 , desde eL fo- 
lio 74 hasta parte del 76. 

Núm. XIX. Carta Real Patente, inclusa la Declarato- 
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Tía de! año de 1480 para el Condado de Vizcaya, sobre 
Jas situaciones de mercedes y cantidades del pedido or*» 
dioarióde sus villas: fecha en i3 de Mayo de 1480, des* 
de parte del folio 76 hasta parte del 81. 

Trs^lado de las partidas que se hallan pertenecientes 
al Condado y Señorío de Vizcaya en el libro original de 
las Declaratorias cpie mandaron hacer los Señores Re«» 
yes Católicos á consecuencia de las Cortes de Toledo del 
año de 148Ó9 desde parte del folio 81 hasta parte del fo- 
lio 83. 

Núm. XX. Carta Real Patente de Comisión sobre los 
alborotos y debate» que habia en Vizcaya , dando facultad 
al Corregidor y cuatro Diputados especiales para termi-» 
narlcff en la forma que se espresa : fecha en 1 6 de Di^ 
cíemhre de 1480, desde parte del folio Z3 hasta parte 
del 861 

Nñm. XXI. Comisión á IMego de Soria para acopiar 
armas para proveer las fortalezas del Reyno de Sicilia y 
la Armada contra el Turco, con preferenm á cualesquie- 
ra otros compradores al precio corriente, mandando á 
los mercaderes que las tienen que las entreguen , y que 
en ks ferrerias de Vizcaya, Guipúzcoa y Álava se la-- 
bren, dejando toda otra labor: fecha en 16 de Diciem- 
bre de 1480, desde parte del folio 86 hasta parte del 88. 

Núm. XXII. Comisión á los Corregidores en favor de 
los labradores del Condado de Vizcaya para que averi- 
güen los montes y exidos que estén usurpados por pode- 
rosos y caballeros : fecha en 1 5 de Octubre de 1 483, 
desde parte del folio 88 hasta part^ del 90. 

Núm. XXIIL Carta Real de Privilegio incluyendo el 
primer Capitulado del Licenciado Garci-Lopez de Cjbin- 
ehilla , otorgado en nombre de los Señores Reyes Católi- 
cos al Condado de Vizcaya -.fecha en 4 y aa de Noviem- 
bre de 1483 y a8 de FÁrero de 1484, desde parte del' 
folio 90 hasta parte del 116. 

Núm. XXIV. Provisión del Consejo Real de Gober- 
nación, mandando que en el Condado de Vizcaya se' 
guarden ciertas leyes y ordenanzas hechas por mandato 
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Real : £eofaa en 28 dé Mayo de 1484, desde parte del fá-- 
lia 116 hasta parte del 119; - 1 

^ Núm. XXY. Carta Real Patente dando lioencia para- 
labrar minas en Vizcaya, Álava y Guipúzcoa, y en otra» 
partes á Pedro de Medina, Alvaro de Villañierte, y San- 
cho de Hernani en la forma que se espresa : fecha &k ^8: 
de Julio de 1484» desde parte del foho 119 hasta par«4 
taedel lai. • 

• Núm. XXyi. Carta Real Patente sobre el pago de uní 
repartimiento á la villa de Bilbao en cantidad de tres, 
millones de maravedís por haber sacado fuera del Reyno 
oíoneda y otras cosas vedadas : fecha en l5 de Setienú>re 
de 1484» desde parte 4Íel folio i-ax hasta el ia3 in^^ 
dusive. 

Núm. XXVIL Carta Real Patente mandando oue se 
establezca la Hermandad en Vizcaya , para la buena ad-. 
miñistracion y ejecución de la justicia en la forma que se 
expresa: fecha en 10 de Setiembre de 1485, desde el 
folio 124 hasta el ia8 inclusive. . . ^ 
. Núm. XXVIII. Corregimiento de Bilbao al Licencia- 
do Lope Rodriguez de Logroño, con las £icultades y au- 
toridad que se expresan: fecho en 10 de Setiembre de 
1485, desde el fdUo 129 hasta parte del i3i. 

Del mismo tenor que. al despacho anterior, con las. 
mismas firmas refrendata y rubricata se despacharon Jas 
Cartas Reales Patentes que siguen á &vor del expresado 
Licenciado Lope Rodriguez de Logroño para que tuvie- 
se y egerciese las Alcaldías que se mencionan : fecho en 
10 de Setiembre de 148S, desde parte del folio i3i has-. 
|s^ su conclusión. 

. Núm. XXIX. Carta Real Patente sobre recibimiento 
de.Corregidor y Alcalde en Bilbao al Licenciado Rodri- 
guez de Logroño, Corregidor del Condado: fecha en 24 
de Febrero de 1486, desde el foho i3a hasta el i33, in- 
clusive. 

Núm. XXX. Provisión Real del Consejo de Gober- 
nación de amparo á los judíos de Valmaseda para que la* 
justicia los dejase vivir en la villa y no loe maltratase;^ 
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fecho en i.^ de Marzo de 1486 , desde el folio i34 hasta 
parte del 1 35. 

Núm. XXXI. Carta Real Patóite dando condsion sd 
Licenciado Chinchilla para la pesquisa de Vizcaya, con 
facultad de reasumir la jurisdicción, mandar salir del 
Condado las personas que tuTiesé por conveniente , y lo 
demás que se espresa: fecha en 1 3 de Diciembre de 1486, 
desde parte del folio i35 hasta parte del 139. 

Núm. XXKU. Carta Real Patente sobre el modo de 
entenderse y guardarse algunos Privilegios de las villas 
del Condado de Vizcaya, facultando al Licenciado Chin*» 
chilla para verlos y examinarlos: fecha en i3 de Dir 
'ciembrede 1486^ desde palne del folio 139 hasta :p«r te 

deJ 141. -^ 

Carta Real Patente para que el Licenciado Chinchi- 
lla haga la pesquisa en todas las villas y ciudad del Con*- 
dado y en la tierra llana : fecha en 1 3 de Diciembre d^ 
1486, desde parte del folio 141 hasta parte del 143. -^ 
Carta Real Patente sobré la Hermandad de Vizcaya, 
dando comisión al Licenciado Chinchilla para que la e^ 
tablezca en dicho Condado: fecho en i3 de Diciembre 
de 1486, desde parte del folio 143 hasta el 1 44 inclusivct- 

Núm. XXXIIL Carta Real Patente dando comisión y 
d&cultid al Licenciado Chinchilla para que averigüe los 
repartimientos hechos en Vizcaya sin licencia Real: íér 
cha en i3 de I^ciembrede 1486, desdeel folio 14^ has^ 
ta el 146 inclusive. 

Núm. XXXrV. Provisión Real del Consejo de Gober- 
nación pTorogando el término de la Comisión del Licenr 
cado Chinchilla: fecha en 14 de Marzo de 1487 , desd^ 
el folio 1 47 hasta el 1 48 inclusive. 

Núm. XXXV. Ph)vision Real del Consejo de GobeiV 
nación sobre los Prebostazgos de Rilbao y Portugalete» 
mandando depositar y retener los derechos perteiiecienT 
tes á ellos: fecha en a3 de Marzo de 1487, desde el Í0r 
lio 1 49 hasta el 1 5a inclusive. ^ 

Núm. XXXVI. Provisión Real del Consejo de Gokat 
nación sobre el s^rovechamiento de la vena de Sí9mdnQ$^ 

TOMO I. ft 
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tro ,'iijiandando que sea libre y general en la forma que 
se espresa: fecha en ¿3 de Marzo de 1487, deede el fo- 
lio 1 53 hasta parte del i56. 

Núm. XXXVII. Prorogacion de lá comisión del Li- 
cenciado Chinchilla: fecha en a o de Abril de 1487, des- 
de parte del folio i56 hasta parte del i58. 

l^úm. XXXVIH. Provisión del Consejo de Goberna- 
ción dando comisión al Licenciado Chinchilla para que 
proveyese sobre una representación hecha por los Maes- 
tros de Naos de la villa de Bilbao, pidiendo que se les 
permitiese llevar hasta cien quintales de salitre con que 
xáBricar pólvora para la defensa y guarnición de los bu- 
que^rfecha^en 7 de Abril de 1487» desde, pacte dfcl fo* 
Uo 1 58 hasta el 159 inclusive. 

^ Núm. XXXIX. Provisión de una Escribanía de Bil- 
bao, privando de ella al que la tenia por desobedientes 
fecha en i o de Agosto de 1487 , desde el folio 160 hasta 
parte del 1 6a. 

Núm. XL. Carta Real Patente mandando embargar 
las embarcaciones de treinta toneles arriba en Vizcaya y 
Guipúzcoa para una armada: fecha en «1 mes de Agosto 
año de 1487, desde parte del foüo i6a, hasta el i63 in« 
dusive. 

Núm. XLI; Carta Real Patente mandando al Conda- 
do de Vizcaya , que no obstante cualesquier contratos que 
hubiese hecho con la gente de guerra que fue á servir á 
sus Altezas por su mandado, les pague todo el tiempo 
que estuvieren. en el servicio, bajo las penas y en la for- 
itta 'que se contiene : fecha en 27 de Agosto de 1487? desi> 
de el folio. 1 64 hasta el 1 66 inclusive. . 

Núm. XLII. Carta Real Patente nombrando para Ja 
Alcaldía del' valle y tierra de Carranza á Juan Fernan- 
dez de la Lan^, en la forma que se expresa: fecha en 10 
de Setiembre de 1487, desde el folio 167 haéta partt 

Núm. XLní. Provisión- del Cónsqo de Gobernación 
mandando que tenga lá Alcaldía de Durango el Bachi- 
iler Juan Rniz de Medina en la forma que se expresa: fe- 
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lio 169 9 hasta el 170 inclusiYe, 

NúoL XLIV. PróvisioQ del Consejo sobre pago de' 
condenaciones en Bilbao impuestas por el Licenciado 
Chinchilla , de resultas de haber tomado cuentas á los. 
Regidores y otrps Oficiales de h mittii^ villa : fecha ea 7 
de Febrero de 14S8, desde el folio 171 h^ta part«í 
del L73. 

NÚOL XLY . Carta Beal Patente nombrando para el 
Corr^imiento y Alcaldías de Yisscaya al Licenciado' Lope 
Bodriguez de Logroño por el tiempo de la voluntad der 
sus Altezas, y con grandes &Qukades. y. jurííBdMxrion 5 sen 
gonw expresa: fecha en ai de Febrero de 1488 ^ desde 
parte del folio 176 hasta parte del 177. I 

Núm. XLY L Provisión >del Gcxiae jo de Gobernación; 

nombrando vAJcaldeide.la yiUk.de Tav^ita -de PüraiígoA 
Juan Ruiz de Mucharaz, por las razones y.eu lOs.térmiq 
nos que se espresa<: fecha. $n af de Febrero de 1:4689 
desde parte del folio 177 hasta el 179 inclusive. j - 

Num. XLYII. Carta Real Patente dando cpmisioa al 
LicenciadoChinchillaipara que avejigue. 1<|9 jcujlpi^Qt^' 
én loe. ¡alborotos de^ la villa de LeqUeitió yilosicaaiiígu^ 
hasta sosegar y pacificar aqueUa tierlra : fecha ei^ xS d^ 
Mayo de 148^, dekle eLlóJÜQ tgo ha^uel i8a inclusive. 

Núm. XLYIIL Carta Real Patente mandando que res^ 
pecto á la disminución de población 4 que ha,bia veaidq 
la villa de Bermeo , no sc^ 1a reparta, en la contribución de 
Hermandad^ y isn las otras necesidades y repartimientoi 
del Condado de Yizmya, singr con propojx^ion al número 
de vecinos, según las leyes del Reyoo: fecha en 14 di^ 
Jlilio de 1488, desde el folio i83 hasta el 184 inclusive. 
. 'Núm« XIA^ . Pijrpvisipa Heal del Qonsejo dando por 
aúsioa al QoriiM;id(^ 4e YwcaQra ipa^rg. que vea las Opde- 
mnzaís 'deí la Gdlradíai de S. P^ro de . los marineros de Le? 
queitía, y remiitd ^fx informativo sobre ellas para que sq 
provea.de füstiqi^: fecha á. 91 de Julio de 1488» desdq 
el folio iSS hasta el 186 inclusive* 
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r^dor de Vizcaya J>ará que reciba información y deter- 
mine con justicia sobre el aprovechamiento y corte de 
leña en lod mont^ que de expresan á petición de la villa 
de Hermúa : fecha á a8 de Setiembre de 1488 , desde el 
folio 1 87 hasta el 1 88 inclusive. 

Nám. LI. Carta Real Patente para que en Vizcaya se 
haga artillería para el servicio de los Beyes ^ con facultad 
á los comisionados para tomar carbón y leña, ycqn or*' 
den de qué se les den guias, lioínbres, bestias, bueyes, 
acémilas y carros á precios razonables, y posadas en los 
términos quie sé expresa: fecha en a a de Setiembre de 1 488» 
desde til folfo 1 89 hasta parte del 190.^ 

Núm. LIL Carta Real Pat€»ite ' mandando que Bidé 
la Provincia de Guipúzcoa, ni del Condado de Vizcaya se 
saquen armas para fuera de estos Reynos; fecha á 17 de 
Noviembre de 1488, desde parte del folio 19a hasta 
parte del 193. 

Núm. UII. ' Carta Real Patente mandando que se lle- 
ve á efecto el pago de condenaciones, multas y costas imr 
puestas á varias personas de la villa de Bilbao por el Li- 
cenciado Chinchilla en la forma que se espresa : fecha 
á 119 de Noviembre de 1488 , desde parte del folio 19^ 
li^sta el 1 96 inclusivo. 

Núm. LIV. Carta Real Patente mandando que se aco- 
pien y remitan de Vizcaya , Guipúzcoa y Álava , armas 
para Sicilia con preferencia á cualquiera otra obligación 
y contrato: fecha á 19 de Noviembre de 1488 y ao de 
Enero de 1 489 , desde el folio 1 97 hasta el 1 99 inclusive. 

Num, LV. Carta Real Patente mandando que el Con- 
dado de Vizcaya y la provincia de Guipúzcoa apresten 
eaiTos y bestias para conducir la artillería: fecha a ao de 
Enero de 1489, desde el folio aoo hasta parte del aoi. 
^ Núm. LVI. Gai'ta Real Páceme ittandattdd ^iS'vráM» 
gán á la Corte Diputados de todo el úcmñÁdoééYiTñoscyA 
eon sus fueros y capituladoeí para terlos y eíñenátírha^. 
fecha á 24 de Enero de 1489, desde parte del folio aoi 
hasta el aoa inclusive. 
* Núbi LViL <I^ta Real Patt^té, iticl«isoelxa]^i€ida- 
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da que el Lioenciado GhindiUlá dio á Tifldaya/dkdoinBHf 
do, emendado y confirmado por'sos Aheu»: fecha á a^ 
de Marzo de 14^99 desde el folio ao3 haata el 227 íoh 
cluñve; 

Núm. LYIII. Carta del Licenciado Chinchilla al Con^ 
dnialde de Castilla, - IVeisideme ddi: Consejo ,• dándole 
cuenta del estado de-su comisión en Vizcaya, y eávian-t 
do testinxMciio de varias providencias «que habia tomado: 
leeha á i y a de Marzo de 1487, desde el folio 2a8 has- 
ta parte del 037. 

Núm. LIX. Carta Real Patente prohibiendo nuevai 
knposiciones, y en espeaiil las de un ihercádo en k villa 
de Santa Gadea, á solicitud de) Condado de Vizcaya, con-^ 
forme á las leyes del Reyno : fecha á 20 de Marzo de i 490,' 
desde parte cfel folio ^37 hasta parte del 243. 

• N6m. LX. Ihedarsoioa para que >las jnsticías^ de la^ 
provincia de Guipúzcoa puedan entrar en Vizcaya enr 
persecuóon de malheobor^s ^ y viceversa: fecha á 27 de 
Marzo de 1490, desde parte del folio 243 hasta el 24$ 
inclusive. 

Núm. LXI. Provisión del Consejo mandando que en 
Lequeitio se digan las misas á horas cómodas para que 
todos puedan oiría, pena de temporalidades y estraáá^ 
miento del Blejoo á los Clérigos desobedientes : fecha á i 5 
de Mayo de 1 490 , desde el folio Í146 hasta parte del 247. 

Núm. LXII. Merced de la Escribanía del Juzgado del 
Condado de Vizcaya á IXego de Santander , Secretario de 
los Señores 'Reyes Catolizeos: fecha á 6 de Julio de 14969 
desde parte del folio 2147 hasta parte del 249. 

* Núm. ISllh Caru Real Patente sobre los Mercade- 
res que hacen quiebra fraudulenta, y penas en que ii^ 
curren : fecha á sk6 de> Julio de 1490, desde parte del ío^ 
lio ^49 hasta parte del aSi. ' 

Núm. USlÍV. ' ' • Carta' Rea^ Patente sobre ' los' derechos 
y carcelage que llevan en demasía el Prestamero y otros 
Oficiales de Yizcaya: fecha á 6 de Noviembre de i49<^ 
desde partp del folio i^5 1 hasta parte ddi £^53. 

NúnLliXY. Proviáon*4c^- Consejo 4€t 
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maiulaiido á la villa dé Bilbaio que rúpoita la 'ordenaascá* 
que habia hecho sobre la compra de hierro , icoa reía- > 
cíoa xle quíea la hizo y lo demás que ee expcesa : ; fechai 
á 4 de Noviembre de 149I9 desde parte del folio 2^53^ 
hasta jparte del aí55. .i 

', NÚDL LXYL ; Ptol^ision del Gopae^ de iGobentiacíaiL 
sobre las quejas dadas contra uo Pesquisidor deVímayap 
y providencias tomadas sobre ello ^ mandando, que ix>ntv-' 
BÚe la pesquisa en la forma que se expresa: £eicha á i3. 
de Setiembre de 149^9 desde parte del. folio a55 hasta 
parte del a58. 1, . . 

: íNúm. >IiXyiI. . Carta Beal Pátenite mandando ¡que na 
se permita ni eaYizcaya, ñi enGuipuztoa» Álava y eos^ 
ta de la mar extraer dinero para Francia , Inglatera ni 
demás partes fuera del Reyno, por razón de géneros, mer-. 
caderias:, ni otxasicompras» sino que jesfias seaiiiá.candño 
d& mercaderes del.Reyno en Ja forma que se- expresa, ha- 
ciéndose manifestación de lo que traigan h>9 estrangeros 
y dando fianzas de que su importe lo llevarán en géne^ 
ros de estos Reynos: fecha á 4 de Enero de i49^ 9 desde 
parte del folio a58 hasta parte del ^61. 
. Núm. LXYIIL Provisión del Goúaejo jooiandando que. 
el Gorr^idor del Condado de Vizcaya reciba in£6rmacioa 
sobre unas casas fuertes que se comenzaban á labrar en 
el lugar de Ean: fecha á 2 de Junio de x49^ 9 desde parte 
del folio a6 1 hasta parte del 2i63* 

Núm. IXIX. Carta Real Patente dando comisión á 
Alc^so de Quintanilla para cobrar lo que se debia del 
empréstito de. Vizcaya, con facultad de hacer i^ecucion 
en las personas que contradijeron el empi^tito,) con lo 
demás y en la forma que se expresa : fecha á 3 de JunÍQ 
de. 1 493,. desde, parte, del foUo a63 hasta ela^óS in-» 
clusive. .•;"•'' .....-• ; . . I 

M NunLiLXX. 'Provisioñi del Consejo, mandando qu^ se 
haga informaron de los pley tos que tenia el Seoorio do 
Viz^ya.,. para haber de dársele licencia Real para hacev 
repartimieuítos.: fecha á i5 de Marzo de 14949 desde el 
foUo.aáéiíastaipairte.deLaój. 1 .wi.. ..;.¿./i 



- Nüm. LXXL RroinMon del Gonaejo aabse^ no .pagar 
-los Yizcaynoa portazgo y barra: fecha á 24 de Marzo de 
1494, desde parte del folio 267 hasta parte del a68. 
V Num. LXXU. Carta Real Patente mandando qiie loe 
del Señorío de Vizcaya no paguen en loe puertos del Rey^ 
no mas derechos que los demás vasallos, sobre lo cual 
recibían algunos agravios por razón de llamarse Yizca-* 
(ya .Señorío: fecha á 28 de Marzo de 1494» desde, piarte 
del folio 268 hasta parte del 270. 

Núm. LXXIIL Carta Real Patente prohibiendo ban- 
dos , parentelas y ligas en las Encartaciones de Vizcaya 
bajo grandes penas: fecha á 17 de Abril de 14949 <i^^ 
pacte del folio ^70 hasta el 272 inclusive. ^ 

Núm« LXXIV. Provisión del Consejo para qué el Li^ 
eenciado Juan de Loarte deslinde y amojone término en* 
tre el Condado y la tierra llana de. Vizcaya: fioefaa á %íh 
de Mayo de 1494^ desde el folio á'^S hasta parte del 37 5« 

Núm. LXXV. Provisión del Consejo, ocxnisionando á 
García de Cotes, Corregidor ^de Burgos para que pase á 
las Encartaciones de Vizcaya, y .haga pesqfuisa sobre la 
desobediencia en no pagar un repartimiento que se hizo 
para la Armada,' privando de oficio y casdgahdo á loi 
culpantes en la forma que sé expresa : fecha i 6 de Se-r 
dembre de i494' ^^^ parte del folio ^75. hasta parte 
del a79, 

' Núm. LXXVI. Carta Real Patente al Corregidor de 
Vizcaya, dándole comisión para* establecer en el Señorío 
Escribanos de número perpetuos en la forma que se ex- 
•presa: fechca á 18 de Noviembre de 1494» desde parte 
del folio 279 hasta el 282-, inclusive. 

Núm. LXXVn. Provisión del Consejo comisionando 
á García de Cotes, Corregidor de Burgps para que se in« 
forme .qi!|é oficiales de justicia usaban de sus oficios es* 
tando suspensos por él!, bonforme á la provisión de 6 de 
Setieihbréde 1494^ egecutando en ellos las penas en que 
bullesen incurrido: fecha á 19 de Febrero de 149$, des- 
ele el folio !i83 hasta parte del 284. 

LXXVIIL . Provisión del Consejo dando oomi* 
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atoa al Garr^dof de Viacaya para averiguar qué nece- 
sidad tietie el Candado de hacer repartúopientos para sé* 
guir pleitos y enviar mensages á la Corte: fecha á 27 de 
Julio de 149^9 desde parte del folio 284 hasta el 285 
inclusive. » 

. Núm. LXXIX. Carta Real Patente para que García 
de Cotes visite la flota que iba á Flandes , y yaya bien ar- 
mada: jfechaá i3 de Octubre de 1495, desde el folio 186 
hasta el 287 inclusive. 

Núm. LXXX. Carta Real Patente fijando el. reparti- 
miento de gente para la Arínada en que había de ir á 
Flandes la Infanta Doña Juana, Archiduquesa de Aus- 
tria: fecha 2i5 de Febrero de 1496, desde el foUo a88 
hasta el 289 inclusive. 

Núm. LXXXI. Carta Real Patente, mandando que 
los estrangevos manifiesten las mercaderías que traigan^ 
obligándose á llevar el importe de ellas en géneros del 
Reyno no prohibidos: fecha ja de Mayo de 1496 9 desde 
el núm. ^90 hasta parte del 291. 

Núm. LXXXII. Carta Real Patente, dando comisión 
á García de Cotes , Corregidor de Burgos para que haga 
averiguación en Vizcaya, Guipúzcoa y Aláva de los suel- 
dos y fletes ganados en el viage de la Archiduquesa á 
Flandes en la forma que se expresa : fecha á 3 de Agosto 
de 1497, desde parte del 2:^91 hasta parte del 293. 

Cédula Real comprensiva de la instrucción que se 
cita en el despacho antecedente, desde parte del 293 has» 
ta el 296 inclusive. 

Núm. LXXXIII. Provisión del Consejo dando comi- 
sión al Corr^idor de Vizcaya para que se informe de 
ciertas ordenanzas municipales de la villa de Bilbao, he^ 
chas sin licencia Real , en perjuicio de los vecinos de los 
arrabales de la villa: fecha á 7 de Marzo de 1498 9 desde 
parte del folio 297 hasta parte del 299. 

Núm. LXXXIV. Provisión del Consejo mandando que 
en el Condado de Vizcaya no se sigan los pleitos de per- 
sonas particulares á voz de Concejo, y se casügue á los 
culpantes en ello: fecha á a6 de J^oviembre de 149^ 
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desde parte del folio 299. hasta :el 3oo iix;lu8Íve. 

Niim. LXXXV. Carta Real Patente mandando que no 
se saque vena de hierro para fuera del Rej^no en la forma 
que se expresa: fecha á 6 de Abril de 1499 9 desde el fo<- 
llo 3o I hasta el 3o3 inclusive. 

Núnt LXXXYL Provisión del Consejo para obligar 
¿ los oficiales y obreros de las ferrerías de Marquina á 
trabajar los arneses para la Guardia Real á jornal y prer 
ció equitativo en la forma que se expresa : fecha á 8 de 
Mayo de 1499» desde el folio 3o4 hasta el 3o5 inclusiva 

Niim. LXXXVIL Provisión del Consejo de Goberoa-r 
clon mandando que el Conde de Salvatierra no esté en 
Vizcaya en la forma y por las razones que se expresan: 
lecha á 14 de Setiembre de 1499 » desde el folio 3o6 has- 
ta parte del 307. 

Núm. TiXXXVIIL . Provisión del Consejo de Goberr 
nación aprobando un^ ordenanza hecha por el Señorío 
de Vizcaya para que hubiese doce Regidores para la go*- 
bomacion del Condado , en la forma que se expresa, para 
evitar las Juntas generales que se hacian con mucha fre^ 
cueqcia: fecha á 18 de Febrero de i5oo, desde parte del 
folio 307 hasta parte del 309. 

Niím. LXXXIX. Provisión de Consejo de Goberna- 
ción mandando al Corredor de Vizcaya que haga comr 
parecer en el mismo Consejo á los que resultaron culr 
pautes en el .proceso del Condado con la villa de Bil- 
bao, prendiendo á los que se expresan: fecha á 3 de Jur 
lio de i5oo, desde parte del folio 3o9 hasta el 3io in- 
clusive. 

Núm« XC Carta Real Patente mandando que los var 
salios del Rey en Vizcaya, Guipúzcoa y Álava no vivan 
con otros Señores, conforme á las leyes generales del 
Reyno, en la forma que se expresa: fecha á i3 de Se- 
tiembre de i5oo, desde el folio 3i i hasta parte del 3i3.. 

Núm. XCI. Provisión del Consejo dando comisión 
para averiguar y castigar los repartimientos hechos en 
la tierra llana de Vizcaya sin Real licencia, y tomar cuen-' 
tas de seis años atrás, haciendo restituir los picanees: fe- 
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cha á 27 de Noviembre de 1 5oo , desde parte del folio 
3i3 hasta parte del 3i5. 

Núm. XCIL Provisión Real del Consejo diri^da á 
los Corregidores de Vizcaya , Guipúzcoa y Álava, y vi- 
llas de la costa de la mar, prohibiendo vender paños por 
tundir y mojar, con extensión á los cordellates en la for- 
ma que se expresa : fecha á 22 de Junio de 1S02 , des- 
de parte del folio 3i 5 hasta partfe del 317. 

Núm.: XCIII. Carta Real Patente declarando que los 
derechos de cargO' y descaigo de lá mar , portazgos , mer- 
caderías, tercio dé dieaonos de las iglesias, y otras rentas 
y derechas que cobraban algunos Prebostes y otras per- 
sonas en Vizcaya , Gupúzcoa y otras partes, pertenecen á 
la Corona Real , y mandando qué se cobren para ella en 
la forma que se expresa : fecha á 3o de Junio de 1 5oa^ 
desde parte del folio 3i7 hasta el 3&i inclusive. 

Núm. XCIV. Carta Real Patente dando comisión á 
D. Carlos Gsneros para ir á Vizcaya, Guipúzcoa y á toda 
la costa desde Fuenterrabia ha&ta Asturias de Oviedo á dar 
orden en su defensa, apercibir la gente &c. en la forma 
que se expresa : fecha á 1 2 de Setiembre de 1 6022 , desde 
el folio 3a2 hasta el 3^4 inclusive. 

Núm. XCVi Carta Real Patente dirigida al Corregi- 
dor de Vizcaya dándole comisión para procurar que se 
apresten naves gruesas para la guerra con Francia en la 
forma que se expresa: fecha á i5 de Octubre de iSoíi, 
desde el folio 3a5 hasta parte del 3^8. 

Núm. XCVI. Arancel de los diezmos de la mar de 
Castilla según los llevaba y cobraba el Condestable , des- 
de parte del folio 328 hasta el 358 inclusive. 

Núm. XCVII. Llamamiento general de gente para la 
guerra con Francia en la forma que sé expresa : fecho á 
ao de Agosto de i5o3 , desde el folio 369 hasta el 36a 
inclusive. 

Núm.- XCVIII. Sobrecarta para qué no se saque vena 
de hierro fuera del Rey no en la forma que se expresa, fe- 
cha á 5 de Setiembre de i5o3, desde el folio 363 hasu 
el 364 inclusive. - 



Sigue un Apéndice á este temo /. con un cuaderno de 
Privilegios y otras Cartas Xeales tocantes á pueblos 
particulares del Condado y Señorío de Vizcaya^ en que 
hay los' documentos siguientes: 

m 
\ 

PrWüe^os á la ciudad de Orduña fechos á ii de 
Marzo de 1219, 17 de Junio de 1284, 17 de Noviembre 
de 1296, 14 de Abril de i366, Julio de 1467» y 1 1 de 
Noviemlnre de 1491 9 desde el folio 365 hasia el 37$ in* 
dusive. 

Una Carta Real Patente revocando la merced que 8us 
Altezas habían hecho de la ciudad de Orduña , sus aldeas 
y jurisdicción al Mariscal D. Diego López de Ayala, y su 
hijo D. Femando, tomándola bajo el seguro y amparo 
Real, y mandando que no se moleste á los vecinos , y se 
les resarzan los daños que hubiesen recibido en la forma 
que se expresa: fecha á 1 1 de Febrero de 14B0, desde el 
folio 376 hasta parte del 379. 

Una escritura de concordia entre la ciudad de Ordu-^ 
ña y la provincia de Álava sobre cierta imposición y tri<* 
buto aprobada por sus Altezas en 1 1 de Diciembre de 
1 491 , desde parte del folio 379 hasta el 383 inclusive. 

Privilegios á la villa de Bilbao concedidos en 1 5 de 
Junio de i3oo, desde el folio 384 hasta parte del 386. 

Otros privilegios á la misma villa concedidos en 4 ^ 
Enero de i3oi, desde parte del folio 386 hasta parte 
dei 391. ^ 

Otros privilegios á la misma villa de Bilbao concedi- 
dos en 2S de Junio de i3io, desde parte del folio 391 
hasta parte del 395. 

Un privilegio á la misma villa de Bilbao^ permitien-^ 
do tomar dos dineros nuevos de cada una de las acémilas 
mayores que pasaren por la puente con objeto de repa- 
rarla y mantenerla: fecho á 25 de Febrero de i325, con 
nota expresiva de las confirmaciones de este privilegio, 
desde parte del folio 398 hasta parte del 396. 

Real decreto incorporando en el Real Patrimonio el 



oficio de Preboste de la villa de Bilbao, con los derechos 
á él parteaeci^tes ea egecucion de io dispuesto en la ley 
del Reyno: fecho á iS de (X:tubre de 1705, con nota de 
la venta de dicho oficio en 1 5 de Mayo de 1 706 á favor 
de dicha villa, su Consulado y casa de Ciontratacion , fo- 
lio 396. 

Privilegio de Portugalete fecho i 1 1 de Junio de 1 3 ai 3 
y confirmado en 28 de Abril de i5a6, desde el folio 397 
hasta el 409 inclusive. 

Privilegio de Ondarroa fecho á 10 de Noviembre de 
i3a5 , desde el folio 4^0 hasta parte del 41 1. » 

Fuero y privilegios de Ondarroa, fechos á a8 de Se- 
tiembre de i3a7 con nota expresiva de las confirmacior 
nes posteriores, desde parte del folio 41 1 hasta el 419 
inclusive. 

Privilegio de Lequeitio fecho á 12 de Julio de 1334* 
con nota expreñva de las confirmaciones posteriores, desr 
de el folio 420 hasta el 4^^ inclusive. 

Privilegio de Guernica fecho á 28 de Abril de 1 366, 
con nota, expresiva de las confirmaciones posteriores, des- 
de el folio 4a4 hasta el 428 inclusive. 

Privilegio de Yalmaseda fecho á aa de Setiembre de 
1371 , con nota expresiva de las ccmfirmaciones posterich 
res, desde el folio 4^9 liasta 43 1 inclusive. 

Privilegio de la villa de Tavira de Durango, fecho á 
ao de Enero de i ijn con nota expresiva de las confir-- 
maciones posteriores, desde el folio 43a hasta el 439 in«- 
clusive. > 

Carta Real Patente señalando el número de Clérigos 
y otros sirvientes de las. Iglesias ,y Hermitas de la villa 
de Elorrio, y fijando sus obligaciones, rentas y derecho^^ 
fecha á 29 de Diciembre de 1493, desde el folio 440 has- 
ta el 45o inclusive. 

Madrid 6 de Setiembre de iS%^..^Tomas Gonzor 
le^.^^Está rubricado. 
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Cuaderno del Sr. Rey D. Joan ii para el arren-' 
damiento de los Diezmos de la Mar 

de Castilla. 



Se manda cobrar diezmos de todas las merca- >? ^« ^»- 

« f 1 1 cierobre de 

derias de la mar. 141» y i5 

Se establece el Sello Real á los panos ex- de Abril d© 

Irangeros. ^ , '^7* 

Se manda que haya dezmeros^ sobre dezmero^^i 

y Guardas, y que se despachen Albalaes de.Guiaa 
Que haya Jueces de hurtos y ocultaciones de* 

comercio &c. : todo en la forma que se expresa. 

■• •. . 

Escnbaiuá mayor de Rentas en el Real Arcliiro de Stmanca^.* Li-^ 
bios de Rentas de los añosde^ i4i2 y 1447* ' • ' -> 

Tredado del cuaderno que fue dado ^á Fenumd Peres 
de Zorriaga , cwrendador é recabdador mayor de la 
mitad de la Rerua de los Diezmos de la mar de Casrí 
tilla , de los seis años porque el dicho Sr. Rey lea 
mandó arrendar ^ que comenzaron este año de 1447" 

X/on Johan por la gracia de Dios, Rey de Castilla, de. 
Lee», de Toledo, de Galicia, de Sevilla, de Córdoba^ de 
Murcia, de Jaén, del Algarbe, de Algecira, é Se6or de 
Vizcaya é de Molina && A todos los concejos é Alcaldes; 
é Merinos , é Jurados é Prebostes ,' é Justicias, !é.Aloal^ 
des de los castillos y casas fuertes é llanas, é' á todos los* 
otros oficiales é aportellados qualesquier de todas las cib- 
dades é villas é lugares de los puertos ^e la mar de Cem^ 
tilla, con Guipúzcoa é coa sus Guardasicíd dtcEnv>«víe)Cfi 
é del seco, é con Vitoria, é ¿on Qrduáa, é con Valnlasch 
da, scgund suelen andar en renta de diezmos earlos aoM 
pasados, é de todas las otras cibdades é villas é lugare* 

TOMO I. A 
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de los mis Regaos , é á los fieles é arrendadores que han 
cogido é hobieren de coger é de recabdar en renta ó en 
fieldad, ó en otra manera qualquíer los diezmos de los 
puertos de lámar de Castilla é de cada uno de ellos, des- 
de primero dia del mes de Abril en que estamos deste 
año de la data desta mi carta fasta en fin del mes de 
Marzo del año primero que viene de mil cuatrocientos 
cuarenta y ocho años, é á qualquíer é qualesquier de vos 
á quien esta mi carta fuere presentada ó el treslado de 
ella signado de escribano público, salud é gracia. Sepades 
, que Mi Merced fue de mandar arrendar aqui en la mi 
corte la renta de los dichos diezmos de la mar de Casti- 
Uá por* iseis años que comenzaron desde el dicho prime- 
ro ¡dia del dicho, mes de Abril en que estamos de este 
dioho año,.é se complirán en fin del mes de Marzo del 
año que verná de mil é cuatrocientos é cincuenta é tres 
años con^ las condiciones que aqui dirá : 
. : * Priiperamente con condición que los arrendadores 
de esta dicha renta hayan é cojan el diezmo de todos los 
paños, asi enteros como en retales, é mercadorías é otras 
cosas qualesquier que troxieren é venieren por la mar á- 
los dichos puertos é á qualquier de ellos fuera de los mis 
Heinos , é salieren é levaren fuera de los dichos mis Rei- 
nos por los dichos puertos , é por cada uno de ellos fue- 
ra de* loé mi» Reinos , asi fierro como acero, é lanas, é 
pelletería , é cordobanes, é vinos é otras qualesquier co- 
sas é mercadorías que deban pagar diezmo. 

Otrosí : con condición que qualesquier paños é otras, 
mercadorías qualesquier que aportaren por la mar al 
Condado de Vizcaya é de Guipúzcoa , é después los le- 
varen á Navarra^ é de Navarra los troxieren á Castilla, 
que estos tales que feean habidos por de la mar. 

Otrosí : con condición que qualesquier mercadores é 
otras personas ^qiie trogierai'cualesquier paños enteros 
(pite pertaieecan pagar el -diezmo á la dicha renta, que 
desde iftíe 'llegaren á los' dichos puertos donde se acos* 
itt!ñá)rd' pagar fcd diezifao , ó han de pagar los tales paños 
^ra^edtrar á los mis Reinos , que sean tenudos de sellar 
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los ¿ale» paños con el Sello que la Mi Merced mandare: 
é- 8Í los non sellaren , que los pierdan por descaminados^ 
é que sean para los dichos mis arrendadores, é que los 
puedan tomar enqualquier cibdad. ó villa, é lugar, ó en 
camino, ó fuera de camino de los mUi Reinos é Señoríos^ 
donde quier que füefen fallados los tales paños que np 
fueren sellados con él dicho sello, seyendo paños de la 
mar: é esto se entienda fasta en término de veinte y dos 
leguas de qualquier de los puertos en rededor do se sue- 
len desmar ; pero que no sean tenidos de sellar los reta* 
les de paños que fueren de quince varas ^ é dende ayuso: 
é por cuanto algunos mercaderes é tenderos se teman 
por agraviados diciendo que no ftier<m sabidores de la 
dicha condición del sellar , por ende que los arrendado- 
res de esta dicha renta sean tenudos de la fecer prego^ 
nar púbUcainaite por las plazas é mercados de cada cib^ 
dad é villa que sea cabeza de obispado ó merindad, den^ 
tro de dicho término de las dichas veinte é dos leguas de 
la dicha condición: é que sean tenudos cualesquier mer- 
cadores é traperos que paños enteros tovieren é retales 
que sean demás de las dichas quince varas,* de los sellaf 
con el sello que levare el dicho arrendador ó 'el que Id 
hobiere de facer por él, del dia que el tal pr^on se fi*^ 
siere , fasta díes días primeros siguientes ; é fecho el di«* 
cho pregón , é pasado el dicho plazo de los dichos die^ 
dias , que todos los dichos paños de la dicha mar que h* 
Uare el dicho arrendador en poder de lo» dichos merca* 
deres é tenderos que non fueren) sellados, que sean per^ 
didos é que sean para los dichos mis arrendadores. 

Otrosí: con condición cjue los dichos mis arrendado- 
res ó el que lo hobiere de haber por ellos , que puedan 
poner desmeró, é sobredesmero, é Guardas en los dichos 
puertos é en cada uno de ellos , >é en los dichos lugares 
de los dichos puertos onde fue acostumbrado de se po^ 
ner en los años pasados, é en todas las otras villas é lu-* 
gares en que entendiere que cumple de poner Guardas 
para guardar los dichos puertos: é que lo (agades é fagan 
aá pregonar por cank una de ks ^haís villas >éluga^ 
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res, que alguno ni algunos non sean osados de faset 
carga ni descarga de los paños é mercadorias que tro- 
gieren de fuera de los mis Regnos á los dichos puertos, 
6 á cada uno de ellos : é eso mesmo de los fierros , é ace« 
ros, é lanas , é cueros, é otras cualesquier mercadorias 
que por los dichos puertos é por cada uno de ellos le- 
varen fuera de los mis Re^os sin Albalá de Guia de los 
dichos mis arrendadores, ó del que lo hobiere de recab- 
dar por ellos; é cualquier ó cualesquier personas é mer«- 
cadores que cualesquier mercadorias trogieren , é leva- 
pen,' é sacaren^ oomo dicho es , sin albalá de guia , man- 
do que vos ios dídios concejos , é oficiales é alcaldes que 
fagades pesquisa sobre ello, é las tales mercadorias é 
otras cosas que se sopieren é fuere fallado por la dicha 
pesquisa ó por buena verdad que los tales mercaderes 
é otras personas levaren ¿ sacaren encubiertamente sin 
el dicho albalá de guia, y sin pagar el diezmo de ellas á 
los dichos mis arrendadores , que los pierdan por desca- 
minados , é los navios é bestias en que lo levaren é tro- 
gieren: é fecha la dicha pesquisa, si las tales mercado- 
rias é otras cosas, ¿ beslóas é navios non podieren ser ha- 
bidos, que los condepoedes é fagades pagar todo lo que 
valieren los dichos paños é otras cosas susodichas, é que 
lea para los dichos mis arrendadores mayores. 

Otrosí: que Yo mande dar un Juez ó dos para todo 
lo solMredidao , é para los que han furtado é oicubierto, 
é jEurtaren é énoubrieren* <fe aqui adelante en el tiempo 
de la dicha renta cualesquier paños é otras cosas que d^ 
ban pagar diezmo. 

£ otrosí: para los fieles que fueren de esta dicha 
renta. 

Otrosí : con condi<;ion que sea guardado el privilegio 
que tienen loe vecinos é. moradores de la villa de Bo- 
rneo en que no paguen diezmo del pan, é vino, é mijo, 
é pescado fresco- é salado, é de castañas, é de cualquier 
fruta verde é seca, é de todas las otras legumbres que 
compraren, é de todas las otras cosas que sean viandas 
de comer éibdmr^ é pan mantenimiento de los vecinoa 



VIZCAYA , GUIFUZGOA , ÁLAVA &C. 5 

é moradores de la dicha villa, segund mas complidamen- 
íe se contiene en el privilegio que sobre esta razón de 
Mi tienen, el cual mando que les sea guardado por la 
forma é manera que en él es contenido. 

Otrosí : por cuanto me fue fecha relación que los ar- 
rendadores é desmeros que cogen é recabdan los diezmos 
del reino de Galicia é en Asturias , que de poco tiempo 
acá que han fecho é facen fabla con los mercaderes de 
Burgos é de otras partes, é facen avenencia con ellos, que 
los paños é mercadorias que descargaren en los dichos 
puertos de la mar de Galicia é de Asturias, que les pa-^ 
guen de ciento uno , é á las veces que lo facen por me- 
nos precio, é que los dichos mercadores por no pagar 
enteramente el diezmo que á Mi pertenece á los arren- 
dadores de los diezmos de la mar de Castilla, por la gran 
suelta que los didios arrendadores de Galicia é de Astu-* 
rias les facen , que van descargar los dichos paños é mer^ 
eadorias á los dichos puertos de Asturias é de Galicia , é 
después que los traen dende á los dichos mis Reinos, lo 
cual es mi deservicio é grand daño é menoscabo de 
la dicha renta de los dichos puertos de la mar de Casti- 
lla; é por tirar las tales fablas, avenencias é engaños, é 
porque de ello non veng^ á Mi deservicio, é á los ar- 
rendadores desa dicha renta daño nin perjuicio , es mi 
Merced que los paños é mercadorias que los mercaderes é 
naturales del dicho Reino de Galicia é de Asturias troxie- 
ren é descargaren en los dichos puertos de Galicia é de 
Asturias, que sea el diezmo para los arrendadores de los 
puertos de Asturias é Galicia, é que los paños é mercado- 
rías que los dichos mercadores del dicho reino de Galicia 
é de Asturias , é otros cualesquier mercadores é personas 
de los mis Reinos é de fuera de ellos descargaren en los 
dichos puertos de Galicia é de Asturias é quisieren sacar é 
sacaren algunos de los dichos paños é mercadorias é otras 
cosas fuera del dicho Reino de Galicia é Asturias para los 
mis Reinos , es Mi Merced que los saquen por los puer- 
tos del Rabanal é Sta. María de Arvas : é el diezmo de lo 
que asi sacaren por- ^ los dichos puertos del Rabanal é 
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Sta. Mária de Arvas que sea para los mis arrendadores 
de la mar de Castilla : é si por otros puertos é lugares 
algunos lo sacaren , que lo pierdan por descaminado to- 
do lo que asi por. otro puerto ó lugar sacaren , é que sea 
para los dichos mis arrendadores de la mar de Castilla: 
é que esta condición que sea publicada é pregonada por 
Alcalde , é Escribano é Pregonero públicamente en los 
puertos de la mar del dicbo Reino de Galicia é de Astu- 
rias , porque los dichos mercaderes non al^ien que lo 
non sopieron : é después de fecho el dicho pregón que 
cayan en la dicha pena. 

Otrosí : es Mi Merced que los dichos Escribanos pú-> 
blicos que están en los dichos puertos é en cada uno de 
ellos, que escriben é pasan por ellos las cartas é recabdos 
de los diezmos , sean tenudos de dar copia signada de sus 
signos á los mis arrendadores de todas las damerías que 
por cada uno de ellos pasó, sobre juramento que prime- 
ramente fagan sobre la señal de la cruz é de los Santos 
Evangelios, s^un forma de derecho, que bien é verda- 
deramente darán la dicha copia á los dichos mis arren- 
dadores , é que non encubran cosa alguna de lo que sa- 
ben , é de lo que ante ellos pasó. 

Otrosí: con condición que esta dicha renta sea á to- 
da su aventura de los dichos arrendadores , é por cosa 
que en ella haya acaescido é acaesca ó pueda acaescer por 
guerra ó por tempestad, nin por fuego, nin por agua, 
nin por nieves , nin por otro caso fortuito mayor ó 
menor ó egual de estos, non Me puedan poner nin pon- 
gades descuento alguno en la didia renta nin en parte 
della* 

Otrosí: con condición que los arrendadores que de 
Mí arrendaren la dicha renta me paguen los maravedis 
que por ella me hobieren á dar en todos los dichos seis 
años, en esta guisa : que de los maravedis que montare la 
dicha renta este dicho primero año , que le sea abajada 
la mitad é cargada en los tres años venideros del arren* 
damiento de la dicha renta , en cada año la tercia parte, 
para que me los den é paguen á vuelta de los otros ma-* 
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rayedis que montare la dicha renta en cada uno de 
io6 dichos tres años primeros siguientes del arrendamien- 
to de la dicha renta; é que me los paguen en esta guisa: 
los maravedises que me hubieren á dar de este dicho 
primero año , é descontada la dicha baja , por los tercios 
de este dicho año ; é por esta via me paguen los marayedis 
que me hobieren á dar por la dicha renta en cada uno 
de los otros cinco años yenideros , con la quinta parte de 
lo que yiene en cada año de los maravedís que se aba«- 
jaren de la dicha renta este dicho primero año en la ma-^ 
ñera que dicha es. 

Oorosí: con condición que los arrendadores que de 
Mi arrendaren la dicha rema sean tenudos de dar é den 
fianzas en ella de bienes de personas llanas é abonadas 
de cuaJesquier partes de los mis Reinos ; salvo de Galicia 
é de Asturias é Vizcaya, de todos los maravedis que mon- 
tare la dicha renta en cada uno de los dichos seis años, 
al mi recabdador que fuere de la dicha renta en este 
primero año de la data de esta mi carta , del dia que la 
dicha renta ñiere rematada fasta diez días primeros si- 
guientes, é en cada uno de los dichos cinco años veni- 
deros fasta diez dias del mes de Abril de cada uno de 
los dichos cinco años: é que en este dicho primero año 
aean tenudos de dar fianzas al dicho plazo de todo lo 
que montare la cuantía de maravedis que se abajará la 
dicha renta este dicho año , para que lo pagarán en los 
tres años yenideros primeros, en cada año la tercia parte, 
á vuelta de los otros marayedis que montare en la di- 
cha renta en cada uno de los dichos tres años , al mi re- 
cabdador que fuere de la dicha renta este dicho primero 
año , un maravedi por otro , de todo lo que montare la 
dicha baja; é si al dicho plazo non dieren las dichas fian- 
zas, que los mis Contadores mayores ó los sus lugares te^ 
sientes puedan tornar la dicha renta al almoneda, é re- 
matarla en la mi corte ó en la comarca!, do los mis G>nta- 
dores mayores mas entendieren que cumple á mi servi- 
cio, trayéndolo quince dias en torno de almoneda ; é á 
los dichos quince dias que se remate en quien mas por 
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ella diere : é si algunos maravedís se menoscaharen , que 
loe paguen los dichos arrendadores por si é por sus bie- 
nes , é por sus fiadores que hobieren dado en la dicha 
renta; pero si los dichos mis arrendadores quisieren dar 
fianzas de tierras, é mercedes, é raciones, é quitaciones, 
é otros cualesquier maravedis , asi este dicho primero 
año como en cada uno de los otros cinco años venideroa, 
que las puedan dar é les sean rescibidas £sista en cuan- 
tía de la mitad de los maravedis que hobieren á dar por 
Ja dicha renta en cada uno de los dichos seis años ; se* 
yendo las tales-tierras, é mercedes, é raciones, é quita- 
ciones é otros maravedis cualesquier ciertos é desembar- 
gados en los mis libros, é con saneamiento de bienes é 
de los que segund costumbre é las condiciones del mi 
cuaderno se pueden dar é obligar en fianza, é non de Ga-i 
licia, nin de Asturiaa^» nin Vizcaya, nin tenencias de 
castillos, nin pagas, nin sueldos, nin diezmos que per- 
tenezcan á la guerra , nin de aquellos que antiguamente 
están defendidos en las dichas mis condiciones que non 
se resciban nin den en fianzas : é que las tales fianzas de 
las dichas tierras é mercedes, é otros maravedis susodi- 
chos que asi hobieren á ^ar en este didio primero año, 
que las puedan dar é obligar é les sean rescibidas en 
<esta guisa : que las que hobieren á dar este dicho prime- 
ro año , que las puedan dar é den fasta en fin del mes de 
Marzo del año primero que viene de mil cuatrocientos 
cuarenta y ocho años que se cumple el primero año del 
^icho arrendamiento: é las otras fianzas que hobieren á 
dar en cada uno de los dichos tres años venideros , que 
las puedan dar é den fasta en fin del mes de noviembre 
de cada uno <le los dichos años , seyendo las tales tierras 
é mercedes, é otros maravedis susodichos del año en que 
fuere la renta, é non de un año en otro: é si á los di- 
chos plazos non dieren é obligaren las dichas fianzas poor 
•la manera susodicha en cada uno de los dichos seis año% 
é de cada uno ó cualquier de ellos , que después en ca- 
so que las den, que les non sean rescebidas, é que me 
den é paguen los maravedis que en ellas montare en 
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dineros contados: é los mis Contadores los puedan librar 
en ellos á cualesquier personas que los de Mi hobierep 
de haber, cual Yo mas quisiere. 

Otrosí: con condición que puedan ser rescebidas po^- 
ja é media puja en k dicha renta del dia que se rema^ 
tare fasta sesenta dias primeros siguientes; é non dende 
en adelante. 

Otrosí : por cuanto me fue fedia xcdaíí^ion que en les 
cuatro años que se oompÜeron en fin del año q«ie pasó 
de mil é cuatrocientos é once años hobo grand daño é 
pérdida en esta dicha renta, por razón dé los diezmos é 
Aduanas de la tierra , especialmente del obispado de Ga^ 
lahorra, por cuanto los arrendadores de la dicha renta 
ficieran avenencia con los mercadores que traen paños 
por Ja mar que entrasen por tierra é que les pagasen la 
cuarta parte de lo que habian á dar de diezmo é aun 
menos ; por la cual razón se menoscabó é menoscdxi muy 
mucho los dichos diezmos de la mar^ por ende es mi 
-merced que par esta oJiOela la dicha renta de la mar. úoü 
se dañe, é mando que todos los paños de Melinas, é Iptes 
é Brujas, é Gontrais, Elgias, é Benris,é MostreniUeres, é 
Londres, é Teseres , é Biseroles., é todos los otros paños é 
•otras cualesquier cosas é mercadorias que se di^cargan 
por la mar é se &sen allende, la mar , que sean tenudos 
de dezmar con los dichos arrendadores de los dichos 
•diezmos de la UKur; aunque entren po^r tierra por los obis- 
pados de Qsma y Calahorra á Castilla: é que los arrenda- 
dores é £eles que fueren .de loa dictemos é Aduanas de la 
tierra de los didios obispados de Osüaa y Galáhprra, que 
non hayan nin lleven diesmo alguno de dios, é: que sea 
todo para los dichos arrendadores de la mar , é si no les 
.pagaren el dicho diesmo^ q^^ los pierdan por descami- 
nados , é que sean para los dichos arrendiadpres de la 
mar: é que ésta dicha condícioa seftntfpudos! ü^ídifihslB 
arrendadores de la nar de^la, facet pri^onar ed todi9SflQ^ 
puertos de la tíerraidelos obispados deOsma'érXJstor 
horra, é poner sus hombres que resciban los dichos diesr 
mos, é libren las albala^ d^ gv'ifi.^fi los taleip^pfu^ié de 
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las otras cosas susodichas , porque los mercaderes lo se* 
pan : é fasta que el dicho pregón sea fpchb, é los dichos 
hombres puestos , que non cayan en péha alguna : é fe- 
cho el dicho pregón , é puestos los dichos homes, que 
guarden la dicha condición so la dicha pena: é esta di- 
cha condición se entienda en los puertos de la tierra que 
son en la provincia que solia administrar la Reyna na 
sdSora^ Madre , que IHos perdone. 

Otrosí: que ninguna nin algunas personas non sean 
osados nin se entremetan de ser Guardas en ninguna yi-> 
Ha nin lugar de los mis Regnos en la dicha Renta de los 
diesmos, nin resciban nin puedan rescibir las albalaes 
de guia de los diesmos de los dichos puertos, nin de ala- 
guno de ellos de los paños é mercadorías que fueren des- 
madas ó levaren qualesquier personas , sin tener poder 
del arrendador ó arrendadores de esta dicha Renta, ó de 
quien su poder hobiere, so pena que paguen por cada 
ves qué usaren de. la tal Guarda ó rescebieren la tal al- 
ábala de guia cinco núl maravedís para los dichos mis ar^ 
Tendadores:*é demás que el Concejo é Alcaldes é Algua^ 
ciles qualesquier de ellos de la tal villa ó lugar que lo 
non cpnsientan ser Guarda, nin lo pongan ellos: é si lo 
-ránsentieren ó posiíeren , que sean tonudos á las protes* 
taciones -qué cofitra ellos é contra qualquier de ellos se 
federen por parte de los arrendadores de esta dicha Renta 
é de sus fasedores é de qualquier de ellos, á vista é exa« 
minacionde los mis Contadores mayores. 

' 'Otrosí: por cuanto en los puertos de las villas de Or<^ 
duiia é Valmaseda étle otros puertos, algunos mercadea 
Tes é otras personas, asi Vecinos de las dichas villas como 
de otras partes, traen paños é mercadorías é descaían- 
los en las dichas villas de noche é de dia,sin lo fiíser sa- 
ber >á los desmeros de los dichos puertos, diciendo que 
ionon 4)an ¿le uso é de costumbre;, por lo cual fasen 
ttiiuchofi^ ftirtoei éen^bbiertas en los dicnos diesmos 6 sa- 
tsablós de- tióche quando quieren sin pagar diesmo algu- 
lío, por ende csr Mi Merced é mando que ninguno nin 
algunos Aiercaderes nin otra persona alguna, vecinos de 
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las cCcIías villas como de otra parte, non sean osados de 
£iser cargp nin descargo de los paños é mercadorias que 
trajeren é levaren á los dichos puertos ó á quaJquiei; 
de ellos, sin lo faser saber primeramente á los dichos ipía 
arrendadores, ó á los desmerosde los didios puertos por 
ante Escribano público, ó por ante testigos de buena £eh 
ma 9 porque lo ellos puedan escribir por menudo luego, 
antes que las tales mercadorias desaten é lo metan ea 
sus posadas, porque no se puedan &ser á los dichos ar- 
rendadores encubierta alguna: é si el arrendad^x* ó lú^ 
sus desmeros non podieren ser habidos por non €»lar eq 
la tal villa ó lugar , que sean temidos de lo fisiser saber 4 
un vecino de la tal villa ó lugar por ante Escribano pú-^ 
blioo antes que descarguen los tales paños é mercadorias 
que fuerza cargadas é descargadas en los dichos puertos 
ó en cualquier de ellos: é sin lo &ser sabor en la m^ner 
ra que dicha es, que los pierdan por descaminados ¿isean 
para el dicho arrendador ó arrendadores, non embar^^ 
gante que digan los dichos vecinos de las dichas villas 4 
otras personas que lo non han de uso nin de costumbreí 
é el Concejo é Alcaldes, é Oficiales, é otras personal quar 
lesquier que contira ello fíiereni.que sean teaudos de pa-^ 
gar la protestación que por el mi arrendador ó por quien 
su poder faobiere íiiere fedia, seyendo vbta primeramente 
é UMxlerada é tasada por los dichos mis Contadores maT 
yores la tal protestación; pero á. salvo finque á los iGonr 
cejos de las dichas villas é vecinosi de. ellas- que puedan 
ak^gar de su deredio ante loS'mis Contadores mayores si 
debe ser guardado el dicho uso é costumbre 4 non, del 
dia que fueroi publicadas estas dichas condiciones en las 
dichas villas nombradas &sta sesenta dias primeros si- 
guientes, porque lo ellos puedan librar é determinar ser 
gund que £ülaren que es derecho, é por lo qued^termí- 
naren que non haya descuento alguno: é en tanto quf^ 
se determina que sea guardada la dicha condición: é si 
&sta el dicho plaso non allegaren ante ellos su derecho en 
la manera que dicha es, é non levaren mejonumento d^ 
esto, que dende en adelante que non sean oídM sobre eU<^ 
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Otrosí: por cuanto el año que pasó de mil é cuatro- 
cientos é doce años me fue fecha relación que era debate 
entre los mercaderes de los mis Regnos con los arrenda- 
dores de la dicha Renta de los diezmos de la mar de Cas- 
tilla sobre razón del derecho que habian de pagar de las 
lanas é' otras mercadorias que sacaban de los mis Regnos, 
é mandé ordenar sobre ello ciertas declaraciones de las 
cuales fue dada mi carta fecha en esta guisa: 

D. Johan 6cc. á todos los O>ncejos, é Alcaldes, é M^ 
rinos, é Alguaciles, é otros Oficiales oualesquier de la 
muy noble cibdad de Burgos, cabeza de Castilla, mi Cá- 
mara, é de las villas de Vitoria, 6 de Orduña, é Yalma- 
seda, é Castro, é Laredo, é Santander, é San Vicente de 
la Barquera, é las otras villas é lugares que son en la 
costa de la mar de Castilla, é de todas las cibdades, é vi- 
Uas é lugares de los mis Regnos é Señoríos que agora son 
6 serán de aqni adelante^ é á vos los mis Contadores ma- 
yores, é Notarios é Alcaldes de la mi corte é sus lugares 
tenientes, é á qualquier ó qual^quier de vos á quien esta 
nú carta fuere mostrada ó el treslado de ella signado de 
£scHb9ttio púUico salud é gracia. Sepades que por cuanto 
por parte de los mercaderes de las cibdades de Burgos é 
de otros partidos de los mis Regnos me fue querellado 
que en este año de la data de esta nd carta los arrenda-^ 
dores que arrendaron de Mi los puertos de la mar de 
Castilla |x>r tres años que comenzaron primero día de 
Enero del dicho año, tomaron en algmios de los dichos 
puertos á * algunos de los dichos mercaderes é otros por 
ellos de las lanas que levaban de los dichos mis Reinos 
por los dichos puertos para pasar la mar el diezmo de 
ellas: es á saber, de diez cargas de lana una, é de diez 
sacas de lana una, é dende arriba é dende abajo á este 
respeto^ lo cual los dichos mercaderes é otras personas 
habian por grand agravio , por cuanto dicen que en nin^ 
güno nin alguno de los tiempos pasados non se acostum- 
bró tomar diezmo de las dichas lanas nin de otras mer- 
cadorias que por los dichos puertos levasen para pasar 
Ja mar, nin aun eran tenudos de escribir las taks nu»>- 



TIZCATA, GUIPÚZCOA, AJ^TA fiocr l3 

cañoTÍem é lanas que asi levasen á la salida nin eútrada; 
saJyo que cada que los dichos mercadores tornaban con 
sus mercadorias de las partes de allende á los dichos Reg- 
nos que yenian por qualquier de los puertos acostunn 
brados de la mar de Castilla é pagaban el diezmo d^ los 
pafkos é otras qualesquier mercaderías que á los dichos 
mis R^nos traian: 

£ los dichos mis arrendadores dicen que segund hs 
mis condiciones con que arrendaron la dicha mi Renta 
de los dichos diezmos, en este dicho tiempo puedan ha- 
ber é tomar é escribir todas las mercadorias é lanas é 
otras cosas que de los mis Regnos salieren por los dichos, 
puertos á las partes de' alliende, é que vemeren de allen^ 
de para los dichos mis Regnos, tomando de diez cosas 
una: 

Schre lo cual era grand contienda é debate entre lo» 
dichos mercaderes é arrendadores, é porque los dichosr 
mercadores dejaban por esto de ir con sus marcadoria» 
por la mar fuera de los mis Regnos, é en la dicha Renta 
podia haber grand daño é los mb Regnos no serian tan 
bien proveídos como á mi servicio complia, é porque el 
derecho de las partes fuese guardado, fue Mi Merced de 
mandar ¿ mandé á los de mi Consejo é á los mis Conta** 
dores mayores que viesen las sobredichas cosas é debates 
que entre los dichos mis arrendadores, ¿ mercaderes é 
otras personas eran, é declarasen sobre ello para agora* 
é de aqui adelante en tal manera que el derecho de cada 
una de las partes se determinase, é de aqui adelante fue* 
sen puestos por condición cuando la dicha Renta de los 
dichos puertos de la mar de Castilla se hobiese de arreos 
dar , é porque no naciese contienda nin debate entre ellos: 

£ los del mi Consejo con los dichos mis Contadores 
"vieron el dicho n^ocio, é cerca de: todo lo sobredicho 
bien informados asi en razón de las costumbres que los 
dichos mercaderes alegaban que les debian ser guardadas^ 
como en todas las otras cosas que en guarda de su dere* 
cho quisieron decir é alegar: é eso mismo vistas las con-* 
dicioncs con que los didios arrendadores arrendaron la 
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dicha Renta é cérica de ello lo que complia á mi seryicior 
é proveimiento de los mis Regnos, fallaron: que de todas 
las mercadorias é otras cosas que qualesquier mercadorev 
é otras personas levaren por cualqmer de los puertos 
acostumbrados de la mar de Castilla, asi por mar como 
por tierra en navios ó en bestias , ó en otra manera qual-^ 
quier para fuera de los mis Regnos, asi fierro é acero co« 
mo lanas é otras qualesquier cosas, que deben é son te- 
nodos á pagar diesmos á los dichos arrendadores; pera 
por quanto si se pagase el diesmo lu^o,.é después de lo 
que troxieren en retorno pagasen otro diesmo que les 
seria grand agravio é cesarían los mercaderes de n<m ir 
por mercaderías , de que vernia al Regno grand daño é 
á Mi é á la dicha Renta, declararon que desde que He-- 
garen con las dichas mercadorias á cualquier de los di-<í 
chos puertos acostumbrados, antes que descarguen en la 
villa donde se cogen los dichos diesmos, que vengan h 
escribir ante el Escribano de los dichos diezmos, 6 ante 
los dezmeros ó fíeles que entendieren en la dicha Renta 
hs tales mercadorias que asi levaren é se obligaren de 
pagar el diesmo de ellas á los mb arrendadores é cogcn^ 
dores del dia que se asi escrilneren £ista seis meses com^ 
piídos primeros siguientes; pera que si los tales merca-* 
deres é personas que las dichas mercadorias é otras cosas 
escribieren para pasar allende trageren dentro en un año 
que comieqice el dia que se oblaron de las partes de 
allende en retorno de lo que asi levaren algunos paños 
é mercadorias, que los dichos arrendadores &gan cuenta 
con ellos, ¿ de lo tpié montó lo que sacaron, que les res^ 
cíban en cuenta al tanto de lo que troxieren, en tal ma- 
nera que por sahda é entrada que paguen un diesmo, ysi 
troxieren mas quantia délo que sacaron, que paguen otros: 
y de esta demasía el diesmo: é si montare menos lo que 
troxieren dé lo que sacaren que paguen el diesmodeto^ 
do lo que sacaren é non paguen de lo que asi troxieren^ 
pues «s menos: é si non sacaren cosa alguna que pagu^i 
su diesmo de lo que- troxieren sin embargo alguno; per» 
que si dentro del dicho año naa troxiere el tal merca*- 
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dero ó persona mercadorias é otras cosas á los mis Reg- 
óos para en retorno de aquello que sacó, que dende en 
adelante pagae el diesmo de lo que montó en las mercal- 
dorias é cosas que asi sacó: é en caso que trayan quales-? 
quier mercadorias é otras cosas que le non sea recebify 
do descuento alguno del dicho retorno é que pague el 
diesmo de ello sin embargo alguno, pues non vino en 
el <]üicho tiempo del dicho año. 

Otrosí : por cuanto seria contienda entre los arrenda- 
dores de esta dicha Renta de estos dichos tres años é los 
arrendadores de la Renta que se arrendase el año ade^ 
lante de mil quatrocientos quince años é los dichos merr 
caderes, por razón que la una cargazón es comunmente 
el mes de Marzo é la otra en el mes de Octubre, é los 
que cargasen en el mes de Octubre del dicho postrimero 
año de la dicha Renta, que será en el año demil cuatro- 
cientos é catorce años, podria acaescer de non venir con 
retorno de lo que levaren dentro en el dicho año de mil 
é cuatrocientos catorce años é venir en el año siguiente 
de mil quatrocientos quince años que non era de su ar«r 
rendamiento, é los arrendadores que arrendasen el dicho 
año adelante demandarian á los dichosmercaderes é perso- 
4aa8 el diesmo de lo que asi trayan^ é los arrendadores que 
agora son dirían que 'pues salió en' su año é por sucabsa 
de los dar el dicho retomo, ellos perdieron su diesmo 
<le presente, é pues les han de faser obUgacion, deman- 
darán el dicho diesmo compUdo el plazo á que se obli^ 
^ron: -£ otrosí los mercaderes dirkn que pues habian 
de haber plazo de un año para traer retomo , que fas- 
ta ser . el año ccmiplido á que lo podian traer non ha«* 
brian por qué pagar diesmo de lo que trogiesen el dicho 
año de mil é cuatrocientos é quince años festa que el r&r 
tomo de lo que sacasen fuese compUdo , en lo cual podria 
haber grand daño é á Mi non valdria la dicha Renta el 
dicho año cosa alguna, é los unos é los otros habrían en 
uno grand conticsoda: é otrosí, los dichos arrendadore» 
me podrían con razón poner descuento: por ende declar 
laron que pase en esta guisa: que las mercadorias é lai- 
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ñas é otras cosas que salieren por cualquier de Ips puei^ 
tos fuera de los mis R^nos en el dicho mes de Octubre 
é en los otros meses de allende del dicho postrimero ano 
de la dicha Renta, que fagan obligación los mercadores é 
otras personas que las sacaren de pagar el diesmo &sta en 
fin del mes de Marzo adelante , de mil é quatrocientos é 
quince años, é de lo que troneren en retorno á los mis 
Regnos de otras mercadorias de fiíera de ellos fiísta en 
fin del mes de Marzo, con que les desoontedes el retorno 
de lo que sacaron, é que del dicho torno los dichos mer-> 
caderes non paguen á Mi nin á los otros arrendadores é 
fieles de la dicha Renta que fueren del dicho año ade* 
lante de mil quatrocientos quince años diesmo alguno, 
pues se obligaron de pagar á los otros arrendadores del 
año pasado el dicho diesmo: é es Mi Merced que haya 
retorno fasta en fin del mes de Marzo como dicho es; 
pero si mas montaren las mercadorias que demás trogie^ 
ren, que paguen el diesmo á Mi é á los arrendadores é 
fieles que fueren en el dicho año de mil é quatrocientos 
é quince años: é si después del dicho plazo de en fin del 
dicho mes de Marzo fesieron obligación de pagar el dir 
cho diesmo, é los dichos mercaderes.é personas venieren^ 
<{ue paguen el diesmo de lo que sacaren á los arrenda*^ 
dores que agora son de esta dicha Renta, é que paguen 
á Mi é á loe otros arrendadores é fieles el diesmo ente» 
ramente de lo que trogieren , é le non sea fecho descuen^ 
to alguno de lo que sacaren, pues non venieron en el 
dicho plazo, non embargante que digan que tienen pla- 
ceo de un año para traer retomo: que este año es Mi Mer- 
ced que se entienda en el tiempo de este arrendamiento 
destos tres años, é non en el arrendamiento de adelante: 
é por esta via es Mi Merced que pase en el arrendamiento 
que adelante se ficiese de los dichos diezmos. 

E porque en los retornos que los dichos > mercaderes 
é otras personas naturales de los mis Regnos troxierelí, 
se podria en ellos &cer muy grand infinta, é muy grand 
engaño, faciéndole los unos mercaderes que hobiesen sar 
cado algunas lanas é otras mercadorias con los otros me»- 
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caderes é personas que non hobiesen sacado cosa alguna, 
ó tan poca quantía que fuese mas lo que troxiesen que 
non lo que sacaron, porque los que txoxiesen demás 
de lo que sacaron lo posiesen en cuenta de los que mu- 
cho sacaron, é trayan poca cuantía; por ende por qui- 
tar el engaño, declararon é mandaron que si los dichos 
arrendadores de esta dicha Renta ó los sus facedores que 
por ellos estoyieren en los dichos puertos, sospechasen 
contra los dichos mercaderes que habian fecho en uno 
el dicho engaño, é quisiesen que les &gan verdad de ello, 
que los dichos mercaderes é sus homes é leedores sean 
tenudos de les &cer juramento sobre la señal de la cruz 
é los santos Evangelios que la mercadoria que asi tienen 
es suya propia, é de la valía que les valió las lanas é otras 
mercadorías que sacaron, é como é en la, manera que lo 
declaren, asi paguen el dicho diesmo, guardando las Oiv 
denanzas en estas dichas declaraciones contenidas; é si 
por aventura acaesciese que las dichas mercadorías tra- 
xieren mulateros é non los dichos mercaderes é fasedo^ 
res ó cualquier de ellos , que los dichos mercaderes é fa- 
vores sean tenudos de &ser la dicha jura cada que por 
los didios arrendadores é sus Éisedores ó cualquier de 
^Uos les fuere demandada en la cibdad, ó villa , ó lugar, 
donde los dichos mercaderes principales moraren ó en 
otro lugar qualquier donde fueren requeridos los dichos 
mercaderes é sus Éisedores que asi se obli^ren: 6 si I09 
dichos mercaderes é fasedores non quisieren faser la di-^, 
cha jura del día que fueren requeridos £ista tercero dta, 
que dende en adelante que sean tenudos de pagar el diei»* 
mo de lo que troxieren é non les sea descontado retorno 
alguno: é esta dicha jura que la fagan en presencia de 
los dichos arrendadores de la dicha Renta é de sus &a^ 
dores ó del que lo hobíere de recabdar por ellos, por 
quien fueren requeridos que lo fagan, non se absentando 
del lugar onde el tal requerimiento fisieren fasta cuatro 
dias del dia que el tal requerimiento ficieren, é si se ab« 
sentase que el tal mercadero é fasedor sea tenudo de fií-^ 
•er la dicha jura ante un Alcalde é ante un Escribano, 6 

TOMO L G 
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lo íDoiar asi por testimonio para guarda de su derecho. 

Otrosí: por cuanto antes de esta dicha declaración 
los dichos arrendadores tomaron algunas mercaderías é 
lanas é otras cosas por el diesmo de lo que sacaren , é 
otrosí fesieron algunos recabdos de pagar el diesmo de 
lo que asi sacaron aquellos que les non tomaron cosa al- 
guna del dicho diesmo , por ende declararon é mandaron 
que den á tanta quantía como fue lo que tomaron é de 
la obligación que fesieron que les sea descontado de las 
primeras mercadorias que troxieren en retomo. 

£ por cuanto les seria agravio á los dichos merca- 
deres que pagasen agora derechos nuevos de las Alba- 
laes que levasen de la saca en los lugares que fasta aqui 
no las pagaron, é por quitar esta dubda, declararon é 
mandaron que los puertos de Orduña é Valmaseda , é Vi- 
toria que son informados que nunca pagaron derechos de 
Albalaes , que non lo paguen agora nin de aqui adelan- 
te; pero caso que non paguen el dicho albalá, que sean 
tenudos de lo levar, é si lo non levaren que lo pierdan 
por descaminado, é ge lo puedan demandar los dichos 
mis arrendadores: é que los dichos arrendadores sean 
tenudos de les 'dar el dicho albalá luego el dia que lle- 
garen , porque noíi áe hayan de detener por ella : é non 
ge lo dando , que se puedan ir sin levar el dicho albalá 
ain pena alguna ; pero que en los otros puertos fuera de 
estos que pertenece á los dichos diesmos de la mar, pa- 
guen su albalá agoira é de aqui adelante , por quanto así 
fueron informados que los pagaban fasta aqui: é porque 
podria acaescer que entre los arrendadores que agora 
son de esta dicha renta é los mercaderes se farian en 
uno de fabla é darían los dichos arrendadores á los di- 
ehos mercaderes é á otras personas albalaes de saca de 
mayor cuantía de lo que sacasen é por aventura que 
non sacarían cosa alguna, éles darían albalá que saca^- 
ron en tal manera que los dichos arrendadores del di- 
eho año de mil^ cuatrocientos é quince años non hobie- 
sen ninguna cosa en el dich^ primero año de diesmo de 
lo que de derecho debiesen h¿>er segund la via é orde- 
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nanea de estas dicha» declaraciones ^ porque de lo que 
trociesen les hafariá de ser descontado lo que sacaron ^ é 
asi podría acaescer en adelante : por ende por guardar 
este engaño, declararon é mandaron que los arrenda** 
dores que agora son de esta dicha renta que requieran é 
afruenten, tomándolo por testimonio, i los mis Gonta-<* 
dores mayores con estas dichas declaraciones é con su 
traslado, é que los dichos mis Contadores que provean 
sobre ello en esta guisa : 

Primeramente que en cada puerto asi de mar como 
de tierra que pertenezca á los dichos diesmos de la mar 
en el mes de Setiembre, .que será en el año de mil é 
q[uatrocimtos é catorce años, que será el postrimero 
año de la dicha renta é la postrimera cargazón de este 
dicho arrendamiento , que nombren é pongan un hom-« 
bsre bueno de cada lugar onde son los dichos puertos, 6 
de otro qualquier lugar que ellos entendieren que cum? : 
pía á mi servicio, para que estén con. el Escribano del 
diesmo é con los dichos arrendadores para ver las lanas 
é fierro, é acero, é cordobanes, é otras mercadorias, 
qualesquier que de los dichos mis Reynos quisiesen sa-> 
car para allende, é firmen en las Albalaes de la dicha, 
saca; é que asi este dicho hosoe bueno con los arrenda- 
dores é fieles, é Escribanos del dicho diezmo fagan dos 
libros en que pongan todo lo que asi sacaren, escribien-^ 
do cada mercadero ó persona cuánto sacó por menudo 
é en qué dia; é que estos dichos libros que los firmen 
de sus nombres, é que los olgne el dicho Escribano del 
diesmo, é durando el tiempo de esta dicha renta que se 
complirá en fin del mes de Diciembre del año de mil cua^ 
trocientos catorce años, que parezcan con los dichos libros 
ante un Alcalde de cada lugar ó ante otro Escribano de 
la dicha villa ó lugar que non sea Escribano del dicho 
diesmo que £iga juramento ante él é ante el dicho Es- 
cribano en la Cruz é en los Santos Evangelios, que de 
todo lo ccHitenido en los dichos libros que se sacó, é lo 
escribieron' los mercaderes ó personas en él coatenidos 
en el dia en. los dichos libros escriptos: é esta jura asi 
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fecha, que firmen los dichos libros el dicho Alcalde, é 
los signe el dicho Escribano : é que el dicho home bue- 
no que tome el un libro de ellos, é lo dé ó enyie con 
home de recabdo á los dichos mis Contadores, porque 
ellos lo entreguen cuando arrendaren la dicha renta el 
dicho año de mil cuatrocientos quince años á los arren^ 
dadores que la arrendaren para que guarden á los mer-« 
caderes su derecho, é ellos non reciban engaño: é el 
otro libro que lo tengan los arrendadores que esta di- 
cha renta arrendaren para cobrar su derecho de lo que 
sacaren : é es mi merced que el dicho home bueno que 
haya por su salario é costa dos maravedís cada dia, é 
que le sean librados por los dichos mis Contadores en 
la dicha renta. 

£ por esta via é condiciones é ordenanzas suso con- 
contenidas, se entienda é pase para adelante los unos 
arrendadores que fueren de la dicha renta de un tiem- 
po, é los arrendadores que fueren de otro tiempo, é 
que por ello non me sea puesto descuento alguno, é que 
los dichos mis Contadores publiquen esta dicha orde- 
nanza é declaración en la mi corte, é lo escriban en los 
mis libros porque todos lo sepan: é caso que adelante 
euando se arrendare la dicha renta non se publique por 
elyido ó en otra manera , que desde agora se entiaida 
ser publicadas, é que los arrendadores que adelante ar- 
rendaren sean tenudos de las guardar é cumplir , é por 
ello non me puedan poner descuento alguno, non em- 
bargante que digan que lo non sopieron, é que eran 
inocentes de ello: é que los dichos arrendadores que 
sean otrosí tenudos de publicar lo s(^redicho en la cil>* 
dad de Burgos, cabeza de Castilla, mi Cámara , é en las 
villas de Vitoria, é Segura, é Orduña, é Yalmaseda, é 
Laredo, é Castro, é Santander , que son puertos de la 
dicha mar de Castilla porque todos lo sepan é guarden 
lo sobre dicho: é después de publicadas, si por aven- 
tura algunos de los dichos mercaderes é otras personas 
non fueren á escribir las dichas mercadorías, asi lanas, 
é fierro, é acero, é cordobanes, é pelletería, é vinos, é 
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Otras qualefiqnier ooeas que quisieren sacar para allende» 
que los pierdan por descaminados, asi las dichas lanas^ 
é mercadorias é cosas como los navios é bestias en que . 
lo levaren , é que sea para los dichos arrendadores que 
esta dicha renta tienen, ó tovieren arrendada en el tiem- 
po que la tovieren , é les pertenesciere : é de esto que 
sean dadas dos cartas de un tenor, la una para los di* 
chos mercaderes, é la otra para los dichos arrendadores 
que son de esta dicha renta de estos dichos tres añoa, 
para que lo guarden é cumplan. asi, segund que de suso 
se contiene: é mando á los dichos mis Contadores mayo- 
res que el año de mil cuatrocientos é quince años, cuan- 
do arrendaren esta dicha renta, que lo pongan asi ea 
)as condiciones de la dicha renta; pero que estas dichas 
decJaracimies nin alguna de ellas non se entienda á los 
extrangeros que son fuera de los mis R^nos de las mer- 
cadorias é cosas que levaren , salvo que usen é pasen en 
razón de los dichos diesmos s^und se contiene en las di- 
chas condiciones de los dichos diesmos, las cuales dichas 
declaraciones é ordenanzas suso en esta mi carta conteni- 
das, es Mi Merced que pasen é sean guardadas segund é 
en la manera que de suso son declaradas: porque vos man- 
dio, vista esta im carta, ó el dicho su traslado, signado 
como dicho e», á todos é á cada • ilno de vos en vuestros 
lugares é jurisdicciones que guardede», é cumplades, é 
fagades guardar é complir estas dichas mis Ordenanzas é 
declaraciones, segund suso son especificadas é declara- 
das: é que agora , como de aqui adelante , asi á los di- 
chos arrendadores, é fieles, é cogedores que por Mí é por 
ellos hobieren de coger en rentSí ó en fieldad 6 en otra 
manera cualquier los dichos diezmos de la mar de Ga^ 
tilla este dicho año, é de aqui adelante en cada año, co- 
mo á los mercaderes é otras personas que qualesquier 
cosas sacaren de los mis Regnos por los dichos puertos^, 
é por qualesquier de ellos é troxeren á los dichos mis 
Regnos de fuera de ellos por los dichos puertos de la mal* 
otras mercadorias qualesquier, non les vayades nin pase** 
des contra ellas nin contra alguna de ellas por ninguna 
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manera: é si alguno ó algunos las quisieren quebrantar, 6 
menguar ó pasar , non ge ló consintades. £ los unos nin 
los otros non fagades niq fagan ende al por alguna mane« 
ra , so pena de la Mi Merced, é de diez mil maravedís 
para la mi Cámara á cada uno : é demás por qualquier ó 
qualesquier por quien fincare de lo asi faser é cumplir^ 
mando al home que vos esta mi carca mostrare ó el didio 
8U treslado signado como dicho es , que vos emplace que 
parescades ante Mi en la mi Corte del dia que vos enn 
plazare á quince dias primeros siguientes so la dich^ 
pena á cada uno, á decir por cual razón non complides 
mi mandado. E de como esta mi carta vos fuere mostrar* 
da ó el didio su treslado signado como dicho es, é Icís 
unos é los otros la complides, mando so la dicha pena á 
qualquier Escribano público, que para esto fuere llama^ 
do que dé ende al que vos la mostrare , testimonio sig^ 
nado con su signo , porque Yo sepa en como ocHnplides 
mi mandado. Dada en la villa de Oterdesillas, quince 
dias de Diciembre, ano del nacimiaito del nuestro Se-^ 
ñor Jesu-Cristo de mil cuatrocientos doce años. Yo San-* 
cho Romero la fis escrilnr por mandado de nuestra S&« 
¿ora la Rey na, madre é tutora de nuestro Señor el Rey, 

é Reidora de sus Reynos. ^YO LA REYN A Sanchus 

Palentinus. Petfus, Doctor Registrada. 

£ por cuanto me es fecha relación que non embar* 
gante la dicha mi carta suso encorporada que Yo man- 
dé dar en que iban encorporadas las dichas declaracio-* 
nes que los del dicho mi Consejo é Contadores fecieron 
en razón de los dichos retornos, que todavía era debate 
entre los mis arrendadores mayores que salían é los mis 
arrendadores que entraban, é que se fasian en ello mu-* 
chas infintas é encubiertas, é que se recrescian de ello 
muchos pleytos é contiendas, de lo cual á Mi recrecía 
descervicio, por ende por quitar las dichas infintas é 
encubiertas, é que se escusen é puedan escusar los da-* 
ños é inconvenientes que de ello se seguian, fue é es Mi 
Merced que asi como la dicha renta de los dichos die»* 
mos de la mar se solía arrétídat desde primero de Enero» 
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qne se arriende é cconienze desde primero día de Abril 
de cada año , porque la cargazón que se fisiere dentro 
del dicho año , é el retorno que de ello se troxiere, é 
las otras mercadorias que vinieren fuera de los mis Reg- 
nos, é todo lo que se sacare por los dichos mis puertos 
de los mis Regnos fasta en fin del mes de Marzo del año 
siguiente, sea todo del mi arrendador de esta dicha renta 
de estos dichos seis años é non del arrendador que vinie- 
re, porque non tengan contienda los unos arrendadores 
con los otros. 

La cual dicha renta de los dichos diesmos de los 
puertos de la mar de Castilla arrendó de mi Fernand 
Pérez de Helorriaga , vecino del dicho lugar de Helor- 
riaga por los dichos seis años que eomenzaron el dicho 
primero dia de Abril en que estamos de este dicho año 
de la data de esta mi carta , é se = complirán en fin del 
dicho mes de Marzo del dicho año que verná de mil 
cuatrocientos cinquenta y tres años, por virtud de dos 
medias pujas que en la dicha rema ñieron fechas con 
las condiciones é salvado é en la manera que dicho es: 
é otrosí con condición que fuese mi recabdador ma- 
yor de la dicha renta de todos los dichos seis años , dan-^ 
doifianza.de bienes para el dicho recabdamiento é rentai 
en cada año, á vista de los mis Contadores mayores, de 
personas llanas é abonadas aqui en la mi Corte, para 
(pie él , asi como mi recabdador mayor de toda la dicha 
renta , complirá é pagará su cargo de ella en cada año: 
é que las dichas fianeas que las dé antes que le sea dado 
recudimiento é cuaderno de elb , é queden en poder del 
Escribano de las mis rentas, é que -las dé en esta guisa: 
las fianzas de este dicho primero año, antes que le sea 
dado recudimiento de la dicha renta é recabdamiento 
como dicho es: é en cada uno de los otros cinco años fasta 
dies dias de Abril de cada año: é si non diere las' dichas 
fianzas aqui en la mi Corte en los dichos términos, ó al- 
gunas de ellas felecieren, que sea tornada la dicha renta á 
la almoneda, é lo que en ella se menoscabare que lo pa- 
gue por si, é^por sus bienes, é por las fianzas q^ue ho- 
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biere dado en la dicha renta : é otrosí que • el dicho 
Fernand Pérez de Helorriaga , asi como recabdador de 
la dicha renta se obligue que finchirá é pagará su cargo 
de todo lo que hobiere de recabdar del dicho su recada- 
miento £cista en fin del mes de Julio del año adelante ve* 
nidero que fuere recabdador, é faciéndolo é compliénr* 
dolo asi, é dando ks dichas fianzas que él es tenudo de 
dar , en la manera que dicha es , que le sea dado recu-- 
dimiento del otro año adelante para que le recudan con 
el dicho recadamiento del dicho año: é si en alguno de 
los dichos años faleciere de non dar ni fenesciere la di- 
cha su cuenta, é non diere nin pagare el dicho su cargo 
fasta en fin del dicho mes de Jubo del año siguiente, co* 
mo dicho es, que Yo pueda nombrar é nombre otro Re» 
cabdador é recabdadores para el año siguiente de aquel 
año en que asi non fenescier la dieha su cuenta, nin pa- 
gare lo que le asi fuere alcanzado , qual Yo entendier 
que mas cumple á mi servicio : é si el dicho recabda- 
dor quisiere recudimiento para los quatro meses que ha 
de pagar é complir au cargo el Recabdador del año de 
antes, que sea tenudo de daúr fianzas en eUos lo que mon- 
ta al respeto de lo que montare la dicha renta del dicho 
año siguiente, según dicho es: é si por mengua del tal 
jcecabdador non fisiere ni compliere, nin pagare lo sobre 
dicho, é Yo hobier de proveer otro recabdador para -en 
la dicha Renta en qualquier de los dichos años, que los 
dichos arrendadwes sean temidos de contentar de fian^ 
zas al tal recabdador que Yo asi nombrare un maravedí 
por otro de todo lo que montare la dicha renta , é si lo 
non contentare de las dichas fianzas en la manera que 
dicha es, que se torne la dicha renta al almoneda, é lo 
que en ella se menoscabare que se cobre de los dichos 
arrendadores, é de los dichos recabdadores, é de los fia** 
dores é fianzas que para ello hobieren dado : é las dichas 
fianzas que se han de dar de cada año se obliguen é sean 
obligadas para que el dicho Recabdador é arrendadores 
compUrán é pagarán todo lo suso dicho é cada una cosa 
de ello» asi en el dicho recabdamiento como €¡a el dicha 
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K E\ qual dícfaa Fernand Peres de Helor-^ 
riaga fiso traspasamiento de la piitad de la- dicha reota é 
recabdamlenco de elb, de los dichos diesmos de la mai» 
de todos los dichos seis anos, al respeto del prescio é se* 
gund é ea la manera é con las condidones que la 61 te^ 
nía ea Alfionso Condales. Mediaconcha, ci^do de Don 
Mosen de Froxnesta, é en Gómez Bravo de Lastrillá^ 
criado de D. Ynzá Garzón, en cada uno la cuarta parte^ 
los guales dichos Alfonso Gonzales é Gomes Bravo, cada 
uno por su cuarta parte, recebieron en si el dicho tras- 
pasamiento de la <Ucha mitad de la dicha renta con el 
vecábdanúento de ella de todos loe dichos seis años, é se 
obligaron de dar fianzas en ella, segnnd la mi ordenan* 
za. £1 cual dicho Fernand Peres mi arrendador é recab* 
cfador mayor de la otra mitad que asi fincó en él de la 
dicha renta é recabdamiento de ella de este dicho primea 
ro año de la data de esta mi carta, é de los otros cinco 
años siguientes, é de los marayedis que se le abajaron 
este didio primero año para los pagar en los otros tres 
años venideros en que está repartida la dicha baja del 
dicho primero año, en cada año la tercia parte, é otrosi 
los marayedis que monta esa la mitad de los derechos 
que los TDúB oficñales han de haber de la dicha renta de 
todos los dichos seis años, é asi mesmode la mitad de los 
maravedís del salvado que en la dicha renta ha este di- 
€ho primero año , para los pagar á las personas qué los 
han de liaber á sus plazos, el dicho Fernand Peres dio 
é oblig|6 para saneamiento de lo suso dicho ante los di-- 
chos mis Contadores mayores por ante el Escribano de las 
mis Rentas ciertos fiadores é fianzas, segund que larga- 
malte está asentado eo los mis libros; é se contiene en 
el recabdo que sobre ello otorgó por ante el Escribano de 
las mis rentas ; el cual dicho Fernand Peres de Helor*^ 
riaga, mi arrendador é vecabdador mayor , me pidió por 
merced que le mandase dar mi carta de quaderno é re- 
cudimiento para que le recudiésedes é ficiésedes recudir 
con la dicha mkad de la dioha renta de este dicho pri- 
mero año de la 4ata de esta mi carta, é Yo (ioyelo pot 

TOMO I. D 
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bien: porque vo6 mando y vista esta mi carta de qiiad 
ño ó el dicho su treslado^ signado como dicho es, á to^ 
dos é á cada uno de vos 'en vu^tros lugares é jurisdic- 
ciones que recudades é fiag^des recudir al dicho Fer* 
nand Peres de Helorriaga , mi arrendador é recabdador 
mayor, «óal que lo ihobiere de recíabdar por él , con to^ 
doilo que montare é rindiere la dicha mitad de los di- 
<^hos diesmos de los puertos de la mar de Castilla desde 
el dicho primero dia de este dicho mes de Abril en que 
estamos de este dicho ano, fasta en fin del didio mes de 
Marzo del didio primero año de mil é quatrocientos é 
qiiarenta ¿ ocho años, con todo bien é complidamente en 
guisa que le non mengue ende cosa alguna : é . mando á 
todas las personas, é fieles, é arrendadores, é recabdado* 
res que han cogido é recabdado, é cogieren é recabdaren 
en renta ó en fieldad ó en otrsí manera qualquier los dir- 
chos diesmos de los puertos de la mar de Castilla, é de 
cada uno de ellos desde el dicho primero dia de Abril 
en que estamos de este dkcho año en adelante fasta en fin 
del dicho mes de Marzo del año primero que viene de 
mil cuatrocientos é cuarenta é ocho años, que den bue- 
na cuenta con pago de todo lo que han cogido é recab- 
dado , é recogieren é recabdaren de la dicha mitad de 
jos dichos diezmos de los dichos puertos de la mar al di* 
cho Fernand Peres de Helorriaga mi arrendador é re- 
cabdador mayor, ó al que lo hd3Íere de recabdar por él 
aobre juramento que fagan los Cristianos sobre la señal 
■de la cruz é los Santos Evangelios , é los judíos é moros 
éegund su ley, que darán la dicha cuenta buena , é leal, 
é verdadera , de todo lo que cocerán é recabdaron é 
jrecebieron é tomaron de la dicha mitad de los dichos 
'diesmos de cada uno de los didios lugares por granado 
^ píor menudo, en cualquier manera, declarando los pa> 
•sos é todas las otras cosas é meicadoifías que por. los di^ 
chos puertos é por cada uno de ellos pasare» : é otroeí 
•declarando las personas que los levaron ^ é en qué dia, 
bien é complidamente , en guisa que le non mengue en* 
•4c cosa alguna: é dada la dicha cuenta, que todo lo que 
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fíiere sabido por buena Terdad que < en ello eneobrieron^ 
que lo paguen al dicho nú Recabdador ^ ó al que lo ho*> 
biere de recabdar por él, segund se condene en las mis 
condiciones con que Yo mandé arrendar las mis Rental 
eHe dicho año ; bien é complidamente en guisa que le 
non mengue ende cosa alguna : é ved las cartai^ é sobr^ 
cartas que en esta razón fueron dadas en Jos. años jfatan 
dos en tiempo de los Reyes D. Enrique mi visabuelo , é 
del Rey D. Juan mi abuelo , é 4^1 Rey D. Enrique mi 
padre é mi Señor que Dios perdone , é en el mió fasta 
aquí , ó sus traslados signados de Escribanos públicos , ^ 
guardadlas é cumplidlas, é fasedlas guardar é complir al 
dicho nú Arrendador mayor , ó al que lo hobier de re- 
cabdar por él bien é cumplidamente én guisa que le non 
mengue ende cosa alguna , segund que en ellas é en ck« 
da una de ellas se ooi^tiene. •£ los uno^ nin los otros non 
£igades nin fagan ende al por alguna manera , sopeña de 
la Mi Merced é de dies mil maravedís Si cada* uno para 
la mi Cámara : é demás que seadés' tenudos á todas las 
protestaciones que contra vos fícieren el dicho mi Arren- 
dador é Recabdador mayor » ó el que. k» hobiere de re* 
cabdar por él: é demaid por qualquiet ó qualesqaier por 
quien fincare de lo asi facer é coUipUr , ip^ttdo al borne 
que vos esta carta mostrare » 6 el dicho $4 traslado sigí^ 
nado como dicho e9 , que vos empla9e que. pareacades 
ante Mi en la mi Górte^ do quier ^ñ Yo sea , los con-v 
cejos por vuestros Procu^radores, é uno ó dos de los Ofii« 
cíales de cada lugar personalmente con poder de los 
otros, del día que vos empla^re á qqince dias primeros 
siguientes, so la dicha pena á cada uno i decir por cual 
razón nmi complides mi mandado. £ de como esta mi 
carta vos fue mostrada , ó el dicho su treslado signado 
como dicho es., é los unos é los otros la cpmplides, xmxk^ 
do so la dicha pena á cuidquier Escribano público que 
para esto fuere llamado que dé ende al que vos la. moa^ 
trare testínxmio signado con su signo, porque Yo sepa en 
como complides mi mandado. 
^. Dada ea la villa de Yalladolid quince dÍ48 de Abril 
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d8 VIZCAYA 9 OUIFUZGOA , ÁLAVA 8cC. 

^o del nadcuniettto del nuestra Señor Jesu^isto de 
mil caadrociento8 cuarenta y siete años. 

Levó este cuaderno el dicho Fernand Peres de He- 
lorriaga arrendador é recabdador suso-dicho. 

Concuerda con el registro original que está en los li- 
bros de las lientas Reales de los años de 1412 y 1447* 
..^ £stá rubricado. 

NtfM. n. 

Carta Real Patente del Sr. Rey D. Juan 11 ha- 
ciendo merced á Lope de Salazar , hijo de Ochoa 
de Salazar para que pueda sacar las venas de hier- 
ro de su tierra y heredad de Somorrostro fuera 
del Reino ^ en la forma que se expresa. 



Bxp«di(Bntes de £Uciead« en el SLsid. Archiyo de Simatv^^f, 

. Legajo núm. 4^0. 

1 6 de febre> Don Joan por la gracia de Dios Rey de Castilla , de 
10 de 1439. León , áe Toledo^ de Galicia, de Sevilla , de Córdoba, de 
Murcia , de Jaeti 9 de Algarve , de Algecira , é Señor de 
Viscaya, é de Molina : A vos el mi Almirante mayor de 
la mar , é á vuestro Lugar Tiente , é á los Capitanes 
de las flotas é á los Patrones é otras gentes de armas que 
andades por las costas é mares de los puertos de los mis 
Bidnos y Señoríos, ¿ á todos los Concejos , é Corregido-^ 
res , é Alcaldes ; é Prebostes , é Merinos , é Alguaciles , 6 
Regidores, é Caballeros y Escuderos de todas las ciuda- 
des, villas é lugares de los dichos mis Reinos y Señoríos, 
é á otros cualesquier mis vasallos é otras personas mis 
subditos é naturales de cualquier estado , condición, 
preeminencia, ó dignidad que sea ó ser puedan, ó á 
cualquier ó cualesquier de vos á quien esta mi carta fue- 
re mostrada , ^ el traslado de ella signado de Escribano^ 
público, salud é gracia. Sepades que Lope de Salazar bi-' 
Jo-de Ochoa de Salazar mi vasallo me hizo relación por 
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gn petición diciendo , que él tiene asaz venas de fierro cíe 
«u tierra é heredad que eg en la tierra de Somorrostro 
en el Señorío de Vizcaya é de las Encartaciones, é pidió- 
me por merced que le mandase dar licencia para que él 
ú otros por él pudiesen sacar venas por la mar en cua- 
lesquier navios á loe puertos y entradas abras é descar- 
gas de Cabreton é de Bayona é de San Juan de Lus é de 
Fuenterrabia para las ferrerías de Gascueña é de Labort, 
cuantas venas las dichas ferrerías menester hobiesen la- 
brar para su bastecimiento de cada año , según que mas 
largamente en la dicha petición se contiene : la cual di^ 
cha petición Yo mandé remitir á los mis Ck>ntadores ma- 
yores para queme imbiasen á hacer relación de lo que 
en ello les parecia que se debiá hacer , los cuales me em- 
Liaron á decir que les parecia que pues el fierro que se 
«acá en los dichos mis Reinos s^ puede sacar é saca de 
los dichos mis Reinos para otras cualesquier partes fuera 
de ellos , por cualesqtgiér personas que lo quieren sacar 
é llevar , que la dicha ven^ dé que el dicho fierro se ha^ 
ce se podria é puede sacar é llevar: por ende que les pa- 
recia que Yo debía mandar dar dicha licencia para ello 
pagando dello los derechos acostumbrados de pagar en 
dos mis Reinos ¿ Señorios: ki cual fue vista* en el mi 
Consejo é fue acordado 'que se debía hacer ansí eegun 
que por los dichos mis Contadores fue respondido , é Yb 
túvelo por bien é por esta mi Carta doy licencia al di- 
cho Lope García de Salazar para que él é los que él qui- 
siere para que del día de la data desta mi Carta en ade- 
lante puedan llevar é sacar de los dichos mis Reinos é 
Señoríos para los dichos lugares suso declarados é para 
cada uno de ellos todas las venas de fierro que ansi dice 
que tiene de la dicha su tierra y heredad , cuantas las di-« 
chas ferrerías menester bebieren de labrar para su bas- 
tecimiento , pagando los derechos acostumbrados de pa- 
gar en los dichos mis Reinos y Señorios : porque vos 
mando á todos é á cada uno de vos que degedes é con- 
sintades al dicho Lope de Salazar é á los que por él bo- 
de sacar é llevar las dichas venas á la dicha tiem 
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é Gascueña, é á las dichas entradas é abras é descargas 
de Cabreton , é Bayona, é de San Juan de Lus, é hacer é 
sacar é llevar todas las dichas venas que para los dichos 
lugares é puertos é bastecimiento para las dichas ferr»» 
rías de cada un año fuere menester según de . suso . dicho 
jes, é que le non pongades nin consintades poner en ello 
ni en parte de ello embargo ni contradiocáon alguna* £ 
los unos ni los otros no fagades ni £igan ende al por al- 
guna manera sopeña de la mi merced é de diez mil ma» 
ravedís para la mi Cámara á cada uno por quien fincare 
de lo así hacer é cumplir; é demás mando al home que 
vos esta mi Carta mostrare que vos emplase que paré»- 
cades ante Mi en la mi Corte do quier que^ Yo sea del 
•dia que vos emplazare hasta quince dias primeros si^ 
guientes á decir por qué razón no cumplides mi maa- 
dado, so la cual dich^ pena mando á cualquier; Escriba*^ 
uo público que para esto fuere llamado que dé ende sH 
•que vos la mostrare testimonio signado porqup Yo sepa 
•eü como se cun^e mi mandado. Dada ' en la villa de 
Medina del Campo á diez y seis dias del mes de Febrero 
año del nacimiento de N. S. J. C de mil é cuatrocientos 
é treinta é nueve años. YO EL REY, _ Yo el bachi- 
ller Diego Diaz de Toledo la fice escribir por mandado 
de nuestro Señor el Rey. _ Acordado en Consejo ..» 
Relator. _ Registrada. 

C<mcuerda can el traslado que está entre los expe* 
dientes de Hacienda en el legajo núm. 440. _ Está ru^ 
hricado. > 



TUGATA Zfíi. 3l 



NiíM. IIL 



Albalá del Señor Rey D. Henrique IV situando 
trescientos mil maravedís de juro al Ooudesf.able 
D. Pedro de Y elasco , por razón del poco valor 
que tenian loe diezmos de la mar de Castilla ^ que 
le había concedido en prenda y empeño , hasta 
darle mil vasallos que le tenia prometidos, 
en la forma que se expresa. 

X3>ios de Mercedes y Privilegios en el Real ArcUro 

de Simancas. 

To el Rey fago saber á vod lo8 mis Contadores ma- so de Eoe- 
yores que acatando los muchos, é buenos, é leales , é se* ro de 1471. 
¿alados servicios que D. Pedro de Velasco, Conde de 
Haro, mi Camarero mayor é del mi Consejo me ha fe- 
cho é hce de cada dia en alguna enmienda é remune- 
ración dellos nu merced é voluntad fue de le facer mer« 
ced d^ mil vasallos é de le dar é entregar raímente' 4a 
posesión dellos dentro de cierto tiempo; é por cuanto 
por las divisiones de mis Reinos, é otras ocupaciones non 
ge los pude asi dar é entregar al dicho tiempo, é por- 
que fuese mas cierto é<s€guro que 'ge los Yo daria é fa* 
ria entregEu* la posesión dellos , le di é empeñé por pe¿ 
ños é en nomhre *de empeños la mi Renta de los diezmos 
de la mar de Castilla quel hobiese é levase los maravedis 
que valiesen é montasen. en cada año, demás é allende 
de los maravedís que en ella estaban situados, segund 
que todo esto mas largamente en el albala que le Yo di 
é en la carta del dicho, empeñamiento que le fise. de la 
dicha Renta de loa diezmos se contiene t é agosa por par* 
te del dicho Conde me es suplicado é pedido por merced 
q[ue le Yo mandase dar é entregar los dichos mil vasallos 
OÍ la manera é forma que ge los Yo prometí , pues el plaso 
era pasado en que ge los había de dar ^ . especialmente 
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porque en la Renta de los dichos diezmos quél tenia por 
prendia de los dichos mil vasallos , habia tantos dapnos 
é era venida en tanta deminucion que algunos años ha- 
bia que no rentaban tantos maravedis para que se pu«* 
die3e de ellos, jpagar lo que en ellos estaba situado: é co- 
hio quiera qiie en esto me pedia razón' é justicia ; pero 
porque al jpresente Yo asi lo non puedo faser é complir 
á ruego é suplicación suyo fae por mi parte asentado é 
COi;ux>rdado que le diese é fesiese dar en cada un año 
trescientos mil maravedis demás é allende del empeña- 
miento de la dicha Renta de los dichos diezmos de la 
mar de Castilla fasta que le Yo diese é entregase los di- 
chos mil vasallos é la posesión dellos pacífiounente se- 
gund é en la manera que ge lo Yo seguré é prometí 
en las cartas que sobre ello le mandé dar se contiene : por 
ende Mi Merced é voluntad es quél dicho Gdñde haya é 
tenga de Mi las dichas tredebtas mil maravedis útuadat 
en qualesquier mis rentas de las mis alcabalas, é tocias, 
é servicios, é montazgos, é diezmos, é aduanas, ¿ alnKV« 
zarifazgos , é salinas, é en otras cualesquier mis rentas 6 
pechos , é del*echos db los mis Reinos é Señoríos, asi del 
mi' Realengo como del iaoi, Principado, donde los quisi&« 
re haber é tener, é para que le sean ciertos é bien paga- 
dos, este dicho año de la fecha de este mi Albalá é den- 
de adelante en cada un año fasta que Yo dé é entr^ue 
los dichos mil vasallos, según que didió es: porque vos 
mando que situedes al dicho Conde las dichas trescientas 
mil en las dichas rentas como dicho es , para que los 
haya, é lleve, é tenga de Mi, é goce de dios este año de 
la fecha deste mi Albalá é dende en adelante en cada un 
año é después del sus herederos é subsesores, aquel ó 
aquellos que del ó dellos hobiere cabsa ó quien su po« 
der del ó dellos hobieré por el dicho tiempo como di- 
cho es , las cuales dichas trecientas mil no k sean quita» 
das ni embargadas ninalguna manera contrariadas por cosa 
alguna que sea ; no eínbargante que Yo mande dar qua* 
l^iquier mis cartas é sobre cartas las cuales mando que 
sean obedecidas é non complidas £su»ta que-el dicho Con» 



éb ^después áél lo^ diehos sus herederosf é subsesores, é 
aquel ó aquellos que del ó dallos hobiere cabsa sea en-i 
tíregado é contento, é pagad6 de los dichos mil vasallos 
ea la i^oanera que dicha es, é dad é librad al dicho Coa-* 
de mi carta ide . privilegio é cartas é. sobre cartas esecU"* 
torias/lasqu/eYOí» pidiere é menester hpbiere para que 
pueda haber é cobrar las dichas trecientas mil el dicho 
año de la fecha deste $a¡\ Albalá > é dende en adelante en 
cada un ano cada tercio lo que montare , é después del 
4 ioSídkhos.su^. herederos y subsesor^. fas^ que le dé é 
cfitr^ue los diicbo^ AiU vasallos en./l^ xuaneifaque: dicha 
es^ é para que¡puedaA*ep9rtii^,l09.díel|od|fnaraYálfs el di* 
ího Conde ó quíep su poder h(^ier¿^ é. después ,d¿l los 
dichos sus herederos é suhsesores , é quien del ó dellos 
(hobiere cabsa ó quien fu, poder l^faiere de las rentas de 
ios Obispados 4 MdrincM^i^i é sa<radt^:,.é partí((^, é cúb: 
dades, é villas ¿ lagares, docidei le f\ieren situadas .pairfi 
que si quisiere mudar el dicho repartimíenito de unos 
lugares en otros é de unas rentas en otras , que lo pue«- 
da facer é £iga una é dos é mas veces quantas entendiere 
ipie le cumple .p^ra) que por yirtiud. de* U tal .situ^qioa ^ 
fepartittMentP' 6 repartimientos . le r^wd^^ti. éí fagan rec^h 
jdír laa ^bdades , ^ é ^ YÍUas é • iugai^es ^ é- .arrendadores é 
(recabd^dores, é reeefXores, é.íbk^^é cpg€4ore& que de^ 
dieren é hohteren á dar los dichos maravedís de la di- 
cha situación ó r^iartimietito de los. dichas trecientas 
.n^ , BÉte dicho a¿a ^ dejpde en adblainte ^u caf^ un ano 
como dicho .esy.al' dicha Conde é.desptieadél á los dichos 
sus h^Sederoe é aubceéores, é á quiep del ó dellos hobi^ 
re cabsa é quien su poder diél ó dello» hobiere fasta que 
^8^ contento é pagador de los dichos mil vasallos en la 
manera fq^didba es sin., haber de sacar ni mostrar de 
cada añjo Mra- mi' e^prtai de libramiento ni de vos los di- 
chos mis Contadores mayores ^ ni de^ otro cualquier mi 
Tesorero ó arrendador, ni recabdador» ni otra persona 
alguna: é asentad el traslado desta mi Albalá en los mis 
libros^ é dad-é tornad el original al dicho C(mde y^ para 
que por vixtnd dti k idedcfs el dioho ^jpriviLegip ^ ipartas 
TOMÓ i^ ' E 
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é 9obre cartas las que vos pidiere é eñtendiene que le 
cumplen con todas las facultades en este mi -AJbalá <xm^ 
tenidas, é con todas las otras que vos pidiere é menester 
hobiere para que mejor pueda haber é opbrar é le sean 
ciertos é bien pagados las dichas trecienjtas mil , aunque 
salga de la sustancia de lo contenido en este mi Albaiá^ 
é para todo ello vos doy poder complido con todas sus 
incidencias ,' emergencias , aneiddades é conexidades: 
Otrosí es Mi Merced é vos mando que le non descontéis 
de las dichas trecientas mil , diezmo de tres ni de cuatro 
años ni otra cosa alguna, iii sísimismo los doncejos nt 
arrendadores , ni recabdadores , ni receptores ^ ni fie-^ 
les, ni cogedores, ni terceros, ni deganos^ ni mayordo* 
mos^ ni otras personas que debieren é hóbierén á dar las 
dichas trecientas, 6 qualquier parte dellas este dicho 
año, é denide en' adelante en cada un áíño, que no descuei¿- 
ten diezmo para la mi Cámara ni otra cosa alguna, por 
cuanto el <ficho Conáe de Haro ha de haber é le Yo ten- 
go dar é faiBCF úáf ehterametite laá dichas trecientas mil 
en cada un año, por lo que dicho es , lo cual asi poned 
en el privilegio é tsrtaé que Ije asi dieredesi- poi-que ge 
lo noii demanden ni poiígan eti!^rg<>en ello niften p^i^ 
te dello ton las mayores ifuerflas é firmezas que voé en^ 
' tendieredes que cumple é por su parte fu^^ demandado 
é pedido : é si por el dicho Conde ó por su parte édes^- 
pues del por ios dichos sus herederos é sube^ores^ é pólr 
quien del Ó delfos hbHierU cálMtó ¿ vo^ínem pediéó ¿MÉé- 
mandado •que qtfiefre mudar to6 dícHo^-mailai^edilí ^d^ 
unas rentas en^ otras , de unos obispados é'toeíMkiiéÁj 
é sacadas, é partidos v ¿ eibdades, é viltas éi«gár^ eb 
otras , que cada é cuando fuere pedido é> traído á ras^ 
gar el privilegio é previle^os, é cartas ,é Bd^úAtttíé^ 
que sobre ello les hobieredes dado ígÉf las ddíudedes todo^ 
6 parte dellos como vos fuere pedido, é les deis otras db 
nuevO' con todas las dichas facultades, las cuales dichas 
mis cartas de prevü^gio^ ^ cartas é «obre cartas mando 
al mi Ghancfiller é notarios é á los otros oficiales que es- 
tan á la tabla de Jos mis sellos^ que libiiettvé pa^n',ié 
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sellen no ftmharflawtyt qualesquier ordenanzas que en 
üontrario desto sean ó s^r puedan en las cuales se oonten* 
ga que no se pueda situar maraTedis algnnos ; ni otras 
qualesquier leyes é ordenanzas, las cuales é cada una d^ 
Uas de mi propio motuo é cierta ciencia las revoco é 
anulo, é do por ningunas en cuanto esto atañe , quedan^ 
do en su fuerza é vigor para adelante. £ non fagades eúi 
de aL Fecho á veinte dias de Enero año del nacimiento 
del nuestro Señor Jesu Gbristo de mil é quatrocientos é 
setenta é un años. -. YO £L REY Yo Juan de Ovie- 
do, Secretario del Rey Nuestro Señor la fis escribir por 
su mandado. 

Conctíjerda con él Asiento que está en los Libros de 
Mercedes. £stá rubricado. 

NiíM. IV. 

Garlas de merced de la Tesorería de Vizcaya á 

Pedro Gomes de Sevilla, Escribano de Cámara 

del Sr. Rey D. Enrique iv, vecino y regidor 

de la ciudad de Zamora. 

GoataduTÍa mayor de Cnentai en el Keal Archiro de Simancas. 
Inventario i.® En ]pf lihiot de la Tesorería de Yúcaja* 

Don Enrique por la gracia de Dios Rey de Castilla, 9 de Febre- 
de León, de Toledo, de Gallisía , de Sevilla , de Gordo- ^¡^¡¿\^' 
ha , de Algesira , de Gibraltar , é Señor de Vizcaya é de ¿^i® mi^mo 
Molina: por feser bien é merced á vos Pedro Gomes de afto, y 6 de 
Sevilla, nú Escribano de Cámara, vecino é regidor de la Febrero de 
cibdad de Zamora, acatando los buenos é leales servicios ^47^* 
que me habedes fecho, é espero que faredes de aquí ade- 
lante , tengo por bien , é es mi merced que agora é de 
aquí adelante para en toda vuestra vida seades mi Teso^ 
rero mayor de la Tesorería de yiascaya, é las Encartadla 
nes de que fue Tesorero por el Rey D. Juan mi Señor é 
mi padre, cuya ánima Dios haya , Martin de Echeaga* £ 
por esta mi C^uta é por su traslado signado de Escribano 
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público, mando á todos los Concejos , é Justicias , 
bostes,* Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é Ho^ 
mes buenos de todas las cibdades é villas é lugares del 
dicho mi Condado é Señorío de VÍ25caya , é á otros cu*- 
lesquier mis vasallos é subditos , é naturales de cualquier 
estado é condición , preminencia é dignidad que sean, 
que vos hayan é reciban por mi Tesorero mayor del di- 
cho mi Condado de Vizcaya con las dichas Encartación 
nes, é vos recudan é fagan recudir desde primero dia de 
Enero de este año de la data desta mi Carta en adelante 
en .cada un año para en toda vuestra vida con la quita- 
ción é derechos , é salarios , é otras cualesquier cosas al 
dicho oficio pertenescientesj é segund que mejor é mas 
cumplidamente recudieron é debieron recudir á Pedro 
Alfonso de Riaño é á Ferrand García de Astorga tesore- 
ros mayores que fueron de la dicha Tesorería , é á los 
otros Tesoreros que fasta aquí han sido é fueron por el 
dicho Rey mi señor Padre ; é Yo por esta mi Carta vos 
recibo é he por recibido al dicho oficio é ejercicio del; 
é mando é do poder cumplido á vos el dicho Pedro Go- 
mes de Sevilla^ ó á quien vuestro poder hobiere con li- 
bre é general administración, para usar del dicho oficio, 
AegKind que usaron é pudieron usar los otros Tesoreros 
que fueron de la dicha Tesorería : é mando é defiendo 
al dicho Martin de Echeaga que se non entremeta de 
usar del dicho oficio , so aquellas penas en que incurren 
aquellos que usan de oficios que non son suyos: é otrosí 
es mi merced que vos guarden é fagan guardar toda» las 
honras é gracias é mercedes é franquesas é libertades 
é^eseneiones é perrogativas é preminencias , é todas las 
otras cosas é cada una dellas que se guardaron é debie^ 
Ton guardar á los otros dichos Tesoreros que fueron de 
lá dicha Tesorería ^ é useii con voer 6 con quien el dicho 
vuestro poder hobiere en el dicho oficio de Tesorería , é 
vos recudan é fagan recudir con las rentas é derechos é 
pedidos é otras cualesquier co^s que recudieron é fisié- 
ron recudir á loe otros dichos Tesoreros que antes d^ vos 
fueron -en la> dicha Tesorería , é vqs d^)edes é habede? 
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de levar , Iñen é complidamente eo guiaa que yo6 non 
mengue ende coea alguna: é mando á loa nú Contadores 
mayores que lo pongan é asienten así en los mis libros é 
vos asienten en ellos la quitación que con el dicho ofido 
los otros Tesoreros suelen haber é levar : é vos den é li- 
bren para ello é para las otras cosas nescesarias al dicho 
oficio cualesquier mis Cartas é sobre Cartas é otras Prot 
visiones que menester hobieredes , sin atender nin haber 
sobre ello otro mandamiento nin s^unda yusión : é to- 
men en si el traslado desta mi Carta é dejen en vos el 
original : é otrosí vos den é libren luego este dicho año 
de la data desta mi Carta é deude en ad^nte en cada 
año para en toda vuestra vida mis Cartas é sc^re Cartas 
¿ otras Provisiones según que se acostumbraron dar en 
los años pasados á los otros dichos Tesoreros , é menes-* 
ter vos fueren de aquí adelante, para que vos recudan é 
fag^n recudir con todos los dichos maravedises é rentas 
é derechos é pedidos, é otras cosas pertenescioites á la 
dicha Tesorería de Vizcaya : é los unos nin los otros noA 
fagades ende al por alguna manera , sopeña de la mi mer^^ 
ced , é de diez mil maravedís á cada uno para la mi Cá-^ 
mará: é demás por cualquier ó cualesquier por quien 
fincare de lo asi faser é complir, mando al home que les 
esta dicha mi Carta ó el dicho su traslado, signado como 
dicho es , mostrare , que les emplase que paresean ante 
3fí en la mi Corte, do quier que Yo sea^ del dia que 
los emplasare á quinse dias primeros sigui^ites, so la di- 
cha pena, á cada uno: so la cual mando á cualquier Es- 
cribano público que para esto fuere Humado que dé en-' 
de al que ge la mostrare testimonio signado con su sig- 
no, por que Yo sepa en como se cumple mi mandado. 
Dada en la muy nd3le cibdad de Segovia nueve djas de 
Febrero año del nascimiento de nuestro Señor Jesu Cris^ 
to de mil é quatrosientos é cincueií ta é cinco años- .^ YO 
EL REY — Yo Alvar Gomes de Cibdad Real, Secretario 
del Rey nuestro Señor la fise escribir por su manda-f 
d9« — Een las espaldas de la dicha Carta estaba escrito 
é firmadpf» estos noml»res que s& siguen 1.^ Ré^$trada«.¿^ 
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Alvar Muñoz «i. Asentóse esta Carta de nuestro Señor el 
Rey ea los sus libros de lo salvado, é quedó en los dichos 
libros el traslado de la dicha Carta signado de Escribano 
público , en los cuales libros estaba asentado el traslado 
de la Carta de la merced que fue fecha del oficio de la 
dicha Tesorería al dicho Martin de Echeaga. .. Alfonso 

Alvares , Pedro Arias, .^. Garci Sanches , Pedro Lor 

pez , Diego Martines , Martin Rodrigues. 

Don Enrique por la gracia de Dios Rey de Castilla, 
de León, de Toledo , de Galicia , de Sevilla, de Córdoba^^ 
de Murcia , de Jaén , del Algarve , de Algecira , é de Gi^ 
braltar, é Señor de Vizcaya é de Molina: por cuanto Yo 
fice merced para en toda vuestra vida á vos Pedro Go- 
mes de Sevilla mi Escribano de Cámara vecino é regidor 
de la dicha ciudad de Zamora del oficio de la Tesorería 
mayor del mi Condado é Señorío de Vizcaya de que fue 
Tesorero mayor por el Rey D. Juan de esclarecida mer 
moria mi Señor é mi padre, cuya ánima Dios haya, Mar^ 
tin de Echeaga, é vos di é mandé dar mi Carta firmada 
de mi nombre é sellada con nu sello para usar del di- 
cho oficio é para llevar la quitación é derechos é salarios 
é otras cosas al dicho oficio pertenecientes , segund que 
mas largamente en la dicha mi Carta se contiene: é por 
que vos el dicho Pedro Gomes recelades que Yo por fa« 
cer merced al dicho Martin de Echeaga ó por otras al«p 
gunas cabsas ó rasones que á ello me moverán , le torna* 
ré ó daré el dicho oficio , ó le quitaré á vos , por lo dat 
á otro alguno , de guisa que vos pudiesedes quedaJT del 
despojado ó non pudiesedes del usar , segund el tenor ó 
forma que en la dicha Carta de merced que del dicho 
oficio vos fise se contiene : é por cuanto al tiempo que 
Yo vqp fise merced del dicho oficio, Yo me moví á lo 
faser en enmienda é remuneración de los muchos servi-^ 
cios.que vos me habedes fecho, é espero que me fiíredes: 
é otrosí , en satisfacción de algunos cargos á que vos Yo 
era obligado : é así mesmo fiíe mi merced que el dicho 
Martin de Echeaga non hobiese el dicho oficio por algu^ 
ñas cabaas ó rasones que á ello me movieron: por ende^ 
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por que tos el dicho Pedro Gomes seades cierto é segch- 
ro que Yo non tornaré el dicho oficio al dicho Martin 
de Echeaga, nin lo quitaré á tos por lo dar á otra p^-¿ 
8ona alguna: é otrosí que vos daré é hré dar la posesiotí 
é uso é exercicio del , é vos faré acudir con la quitación 
é derechos é salarios é otras cosas ai dicho* oficio pert»- 
nescientes paraen toda vuestra vida , por esta Carta, co* 
mo Rey é Señor vos dó mi palabra é fé Real que por to* 
da vuestra vida Yo non vos quitaré, nin removeré, nin 
mandaré quitar, nin remover, nin consentiré, nin per^ 
mitiré! que Vos sea quitado nin removido el dicho c^oio 
de Tesoreria del dicho mi Condado é Señorío de Yizca-^ 
ya: é que vos guardaré, é cumpliré, é materné, é faré 
guardar , é cumpUr , é mantener la dicha merced qué 
vos asi del fise , é non iré nin vemé nin consentiré ir 
nin venir contra ella, é vos fiíré recebir al uso y ezerci-» 
cío del , é acudir con la quitación é derechos , é salarios 
é otras cosas al dicho oficio pertenescientes , segund el 
tenor é forma de la dicha Carta de la dicha merced : é 
que Yo non tomaré nin daré nin mandaré tomar nin 
d^l, nin permitiré n'm consentiré qué sea tomado nin 
dado el dicho oficio al dicho Martiii de Echeaga nin á 
otra persona algunas é que para ccHifirmacion é aproba- 
ción del dicho oficio é para vos poner é asentar en la 
posesión pacífica del é usar del segund que en la dicha 
Carta de merced, se cootieniq, lé'. pam las otras cosas que 
vos fueren nescesarias para la administración é uso é 
^xc^ickr é eseducápn «del dicho ofoio vosr daré, é líiarida- 
ré dar todo favor é ayuda é todas las otras Cartas é So- 
brecartas é Provisiones que menester hobieredes, con 
eualesquier firmesas é der6ga¿ioilés,que vos cumplieren: 
é desde agora mando. 4 los mb Cbntadores mayores é al 
«Bii Cfaaáiciller é-Notarios é á iDIsotrós Oficiales que están 
á la tabla de los mis sellos^ asivá los qué agora son co- 
mo á los que serán de aquí adelante que vos libren é 
pasen é sellen eualesquier. Cartas é Sobrecartas é Previ«« 
l^ios é otras Provisiones que vos fueren menester , así 
para confirmación é aprobación é posesión é\m> é exer- 
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cicio é ejecución del dicho oficio é dé la dicha merced; 
como para las otras cosas que vos fueren necesarias , asi 
agora como de aqui adelante, con cualesquier firraesas 6 
derogaciones que menester las hobieredes, sin atender ni 
haber para ello otro mi mandamiento nin segunda ^ytH 
syon : de lo cual é por certidumbre- é firmesa déllo vo» 
mandé dar esta mi Carta firmada de mi nombre é sellada 
con mi sello. Dada en la muy noble cibdad de Segobia k 
tres dias de marzo año del nascimiento de nuestro Señor 
Jesucristo de mii é cuatrocientos é cincumuca y cinco 

años Yo el Rey Yo Alvar Gomes 'de €Übdad Rieal 

Secretario de nuestro Señor el- Rey ^ la fiso escribir 'por 

8u mandado, é en las egidas de la dicha Carta esta^ 

ban escritos é firmados estos nombres que se sigue Re* 

gistrada Airar Muñoz Asentóse esta Carta de nues- 
tro Señor el Rey en los sus libros de lo salvado é quedó 
en los dichos libros el traslado della , signado de Escri- 
bano público, en los cuales libros estaba asentada la Car-* 
ta de la merced que fue hecha del oficio de la dicha Te- 
sorería al dicho Martin de Echeaga Alfonso Alvares, 

Pedrarias Garcisanches .^ Pedro Lopes ... Diego Mar« 

tines Martin Rodrigues. ... > 

Concuerda con los asientos que están en los libros de 
la Tesorería de Vizcaycu Está rubricado. * 

Tesorería de Vizcaya. ' 

Relación de los miembros de rentas que hay en kvTeso^ 
reria de Vizcaya. ' ' ' .: ' • 

El Pedido de la villa de Bermeo. 
El Pedido de la villa de Bilbao. ' 
En Tierra Ikna hay Pedido qiie se reparte por me^ 
rindades y partidos como son 

La Merindad de Durango. ' ' 

La Merindad de Zoriioza. \ 

La Merindad de Arratia. 
La Merindad de Bedia. 
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La Menndad de Bustttría. .1 : ^r 

LaJUerifldad de Marquinai.' > > 

(^ £q loscoaiéd Meñiidades kay partidas de kbra^ 

cfue paegamieliPedubi i' * » .- «/ 

o ..i£iiL.fe8tá8'MfrÍEidades no-ae estiieodeii iba ^oficios dé 

Merino^ sínaa que .se! repairte por loa ÍafarddaTes*qne hay 

€Q estas M^indades .los cien mil mararédís de Pedido 

que están «néabsi^os los la|>radorBs de la Tierra llana; 

- Hay BEis : las hei^teriaa i¡ue searriendaB jsaitaaientei 

'■■' Hay masiel Pedido» de los* Jaiíaadbises: de. 1^ 

eioiies, ¿a k)olii^are^de'.Lopé.dft.AveUaoedá qim ef cáif 

encabezados en siete mié quinlDe.' mailaTedis die moneda 

"vieía. ■• . : . -i 

Los Pedidos de las otras Tillas qnejestán cargados al 

Tesorero, seguiid i parece pw las declataioriaa.'; , '. ^ ^^ 

Céneuerda^ can ia JRdkwion origfinál -^péá ! está em U$ 

libros df la Tesorería deiVÍ3pixgya.^^í^Eskí.mi}ruuí^ :.>: 

Tesorería de Vizcaya, á D. Pedro Maimqiie^ 

Oonde de Tre¥ifi0^ • • • '- 

Doña Isabel por la gracia de 'Dios Ac Por>&oer bieo 6 de FeLrs.. 
é merced á vos JX Pedro Matnrique^ Conde de Treviño; »>de 1476. 
por los muchos é buenos servicios cpie me . habedes fe-« 
dio é fucedes de cadacKa , é en alcona emienda é re^ 
muneradon dellos,| é porque asi entiendo ser cmn^lide^ 
ro á mi servicio^ tengo por bien é esí mi merced que ago» 
m é de aqui adelante , en cuanto' mi voluntad fuere ten<i 
gades por Mi el oficio de la mi tesorería del mi Condado 
é tierra llana de yi2x:aya, é Encartaciones é podades usar 
é egercér el dicho oficio por vos é vuestro loga tenien- 
te é los que vuestro poder para, ello hobiwen ;. añ en 
recibir é cobrar todas las renta» de las alcabalas é pechos 
é derechos, é ferrerias, ^ las otras cosas á la dicha teso*^ 
reria pertenecientes deste año de la data desta nú Carta' 
en adelante en cada un año, en ouanto por >mí el di*' 
ehp oficio de Tesorería tobieredea éJÜHwr é pagar á loa 
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mis vasallos é ballesteros mareantes é^ ótr^ jpersbnás las 
mercedes, é tierras, é limoatias é oítos áiaravedis ' que 
en la dicha Tesorería tienen situados, é faan.é hobieren 
de haber tanb dicho apo, é de aqni adelante en cuanto 
TOS el dicho oficio tobieredes, é en sodas /las ofcrais < cosap 
al dicho ofició oohoer mentes y isegmid é |Éír la foorma é 
manera que Pero Gomes ;de Sevilla , Tesorero que' fué 
por el Rey D. Enrique mt hermano, que santa gloria ha*- 
ya, é los otros tesoreros que íasta aqui han.seido, lo 
aoo8tiimhrspr<MDi.£uer , é hayades, é llevedes todos k» sala- 
ríos é derecho» acostumbrados aldkho oficio de . tesore- 
ría pertenecientes^ é gosedes de todas las! otra» honrat é 
gracias^ é mercedes, é franquesas^ libertades^ esencio* 
nes é preeminencias , dignidades é prerogativas , é inmu^ 
tüdades^ é de todas /las otras eosa», de que han é gosan é 
son guardadas á los otros tesoiferoS'd^l dicho mi Gondá* 
da é tierra llana de Vizcaya é £ncartacionea. £ pov esta 
mi carta ó por su traslado signado de^ escribano público, 
mando al mi G)rregidor é Prestamero mayor, é á los 
Alcaldes é diputados é justicias , Comisarios , . <é de la 
hermandad del dioho mi Qóndado.é tijerra llana de Viz- 
caya é Encartaciones , é á todos los Concejos é Alcaldes 
de fuero , é<#diiKirioS ié Prebostes , Merinos , ^gidores. 
Caballeros escuderos , oficiales é hoiüies' buenos de todas 
las villas é legares del didio mi condado é tierra llana 
de Vizcaya é Encartaciones , é á los arrendadores , é fíe- 
les, é cogedores esotras qualesquier personas que cogen 
é recabdan é han é hobieren de coger , é deben é hobie- 
ren á dar en renta , ó en fieldad , ó en otra qualquier 
manera las dichas rentas de las dichas alcabalas é pedidos, 
6 farrerías é pechos é derechos de las dichas villas é logares 
del dicho mi Condado é tierra llana , é Encartaciones á 
h dicha Tesorería pertenescientes, é á otras qualesquier 
personas á quien lo en esta mi carta contenido atañe é 
á cada uno dellos, que luego, vista esta mi carta, sin 
otra luenga ni tardanza alguna é sin sobre ello me re^ 
qiierir ni consultar , ni esperar otra mi carta ni manda* 
miento , juntos en su junta general , segund qué lo han 
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de 1260 é de coetumbre, yes hayan é reciban por mi t^r 
sorerp de la dicha Vizcaya é £ncartacione6 , en cuaar 
to mi voluntad fuese , é de aqui adelanta ei| cuanlso!) 
por Mi cobieredes la dicha tesorería vos recudan é far 
gan recudir á vos ó al que vuestro poder hobiere, é á. 
las personas mis vasallos á quien loa Ubredes , con todos 
los maravedis é otras cosas que las dichas rentas é dere-* 
chos á la dicha tesorería pettenescientes rentaren é renr< 
taron, é á los plasos.de cada un ^ño, s^un é en lama-* 
ñera que al dicho Pero Gomes de Sevilla é á los otros 
Tesoreros que antes del fueron , los acostumbraron dar é 
pagar, con todo bien é cumplidamente, en guisa que vos 
non mengue ende cosa alguna, solamente por virtud 
desta mi Carta, é de su traslado signado de escribano pún 
blíco, sin ser sobrescrito, ni librado de los mis Ckmtado* 
res mayores é sin que para ello les hayades de mos* 
trar de cada ano otra mi Carta de libramiento. ni de los 
dichos mis Contadores mayores, ni de otro cualquier mi 
Tesorero ó Recabdador mayor , ni de otra persona algu« 
ña; é que tomen vuestras cartas de pago, de como reci* 
ben de vos los dichos maravedis , con las cuales , é 
con el traslado desu mi Carta , . signado como dicho eSy 
mando les sean rescibidos en cuenta. £ si los dichos Con-' 
oejos é homes buenos ñon acudieren este díidio año, ^ 
de aqui adelante con los dichos maravedis de las dichas 
rentas á los plasos de cada año , según dicho es , por esta 
mi carta vos do poder cumplido á vos ó al que vuestro 
poder hobiere para los haber é cobrar dellos é de sus 
bienes , é para que sobre ello les fagades todas las pren- 
das, é premias, é veqdiciones de bienes, é ar rematamien- 
tos que se requieran E otrosí por esta mi Carta man- 
do á los mis Contadores mayores que pongan é asien- 
ten el traslado de esta Carta en los mis libros , é la so- 
brescriban, é den ¿ tornen el original ; é para la recab- 
danza de los dichos maravedis vos den é hbren mis car- 
tas de recudimientos, é libramientos é sobre cartas é 
otras provisiones, las mas firmes é bastantes que les f»« 
dieredes é hobieredes menester. E otrosí mando i ios 
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mié Contadores oiayore^ de las líiU cuentas que vos te^ 
cibi^n é liasen eu cuenta todos los maravedís que á los 
diichos mis vasallos é otras personas que en la dicha te- 
sorería tienen mai^avedis situados» é han de haher en 
cualquier manera : é que en lo susodicho , ni en cosa 
alguna dello vos non pcmgáti nin consientan poner em- 
bargo nin contrario alguno^ Ga Yo por esta mi carta 
vos proveo é fago merced del d^cho oficio de Tesorería, 
en cuanto mi voluntad fuere como dicho es: é vos res- 
cibo é hé por réscibido al dicho oficio , é á la posesión é 
uso, é ejercicio del en caso que por ellos ó algunos de- 
Hos non seades réscibido. E los unos nin los otros non 
£igades ende al por alguna manera sopeña de la mi 'mer- 
ced , é dé diez mil maravedís á cada uno para la mi Cá- 
mara. £ demás mando al home que les esta mi carta 
mostrare que los emplase que parescan ante Mí , en la 
mi Corte , do quier que Yo sea , del dia que los empla- 
sare, á quince diaJs primeros siguientes, so la dicha pena, 
«o la cual mando á cualquier escribano público que pa- 
ra esto fuere^ llamado ; que dé al que ge la mostrase tes- 
amonio signado con su signo porque Yo sepa en como 
se cumple nii mandado. Dada en la noble cibdad de 
S^ovia á seis dias de Febrero , año del nascimiento de 
Ituestro Salvador Jesucristo de 'mil é cuatrocientos é se- 
uma j cibco años. _ YO LA REYNA. _ Yo Alonso de- 
Avila , Secretario de Nuestra Señora Reyna la fisé escri- 
bir por su mandado Registrada — Diego Sanches. 

Concuerda con el registro origmah ■. Está rubricado^ 



■ii 



• • r 



r 



mm-f 



'. .1 • 



« ' 



'^J 



I 

. NúM- V. 

Carta Real Patente para qiie log Judíos de la 
villa de Medina del Pomar puedan ir libremente 

á contratar á Bilbao. 

Registro general del Sello en el Real ArclÚYO de Simancas: mes de 

Marzo año de 147 5* 

* Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el Concejo, 12 de Marzo 
Alcaldes, Preboste, ' Regidores , Caballeros, Escuderos, de 1475. 
Oficiales é homes bueúos de lá villa de Bilbao, é á cada 
áüo é cualquier de vos á quién esta nuestra carta fuere 
mostrada , salud é gracia. Sepades que Yuzá Leal , é Mo- 
sen Zazo, Judíos, mercaderes de la villa de Medina del 
Poma:r tíos fisieron relación por su petición diciendo: 
que de mucho tiempo acá ellos é otros antes dellos acos** 
tumbrarbn ir á esa dicha villa , é compraban libremente 
en ella las mercaderías de paño é sedas é lienzos é otras 
cosas que alli se Tendian é venden para las traer en trato 
de mercadería por estos nuestros regnos: é*ique de poco 
tiempo acá esa dicha villa mandó é ordenó que non con- 
sintiesen comprar nin sacar las* dichas mercaderías que 
los forasteros á ella tragesen á vender á ningunos Judíos, 
salvo á los que moraban en esa dicha villa : lo cual dis 
que es forma de monipodio é ordenanza fecha sobre raiz 
de codicia ; é es deservicio nuestro é de nuestros regnos' 
é naturales é subditos dellos, é menosprecio nuestro, é 
menoscabo de nuestras rentas é pechos é derechos: por-* 
que dis qiie es cierto que puestas las dichas mercaderías 
^1 los vecinos de esa dicha villa, las venderedesá precios 
mayores: lo cual todo dis que es defendido por las leyes 
del derecho' destos nuestros regilos, lo cual dis que si así; 
pasase rest[?ibirian grand agrá vio é daño : é nos suplicaron' 
é pidieiTMi por merced cerca dello con remedio de justi-- 
cia, les mandásemos piroveer, mandándoles dar nuestra 
carta para vosotros, que sin embargo de la dicha orde-^ 
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nahza por vosotros nuevamente fecha les dejasedes libre- 
mente comprar las dich^ mercaderías segund que siem-r 
pre se usó é acostumbró, ó como la nuestra merced fuese. 
£ Nos tuvímoslo por bien. Porque vos mandamos á to- 
dos é á cada uno de vos que de aqui adelante degedes é 
consintades libremente á los dichos Judíos vecinos de la 
dicha villa de Medina del Pomar, ir á esa dicha villa á 
comprar en ella las mercaderías , paños é lienzos é sedas 
é otras cosas que quisieren de las personas forasteras que 
á ella trageren á vender las mercadurías, é las sacaré le* 
var della á las . vender á cualesquier partes é logares de 
nuestros Regnos, según dis que siempre se usó é acos-« 
tumbró; é que en ello lea non pagades nin consintades 
poQer embargo ni contrario alguno. £ los unos nin los. 
otros non fagades nin fagan ende al por alguna manera, 
sopeña de la nuestra merced é de dies mil maravedís para 
la nuestra Cámara. Pero si contra esto que dicho eó al-i 
guna cosa quisieredes desir é alegar en guarda de vues* 
tro derecho, porque lo asi non debades faser é oomplir, 
por cuanto los dichos Judíos disen que vosotros sois Gop-^. 
cejo é todos unos é partes en el fecho, é que allá non po-« 
drian alcanzar con vosotros complimiento de justicia, por 
1p cual á Nos pertenesce de lo ccHioscer, por esta núes-* 
tra carta vos mandamos que del dia que vos fuere leicja 
é notificada fasta quinse dias primeros siguientes, pares- 
qades en la nuestra Corte ante los del nuestro Consejo á 
lo desir é mostrar, por que Nos vos mandemos oir sobre 
^Uo con los dichos Judíos, é librar sobre todo lo que la 
uuestra merced fuere é se fallare por derecho: é de coma 
QSta nuestra carta vos será leida é notificada, é la cum- 
pliredes, mandamos .so la dicha pena á cualquier £scri— 
baño publico que para esto fuere llamado que dé ende 
al que vos la mostrare testimonio signado con su sigqo, 
porque i^ofi sepamos ea como se cuipple nuestro manda-* 
do. Dada. en la villa de Medina del Campo á dose días 
de Marzo año del nacimiento de nuestro Señor Jesucristo 

^e mil é cuatrocientos é setenta é cinco años. YO £L 

Kp:y._YO LA REINA Yo Alonso de Avila, Secretario 
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éA Rey é la Rema -nbestrc» Señores k fise escribir por 
su ii]andado.;^-JRubrica€la de los del G>iisejo..— Registra-*^ 
Hfl ri;tf*gffc Sánchez. ^ 

Concuerda con el registro original Está rubricado. 

• •• NiíM. VI. 

Carta Real Patente haciendo merced de la saca 

de la Vena á Pedro de Salazar^ en la forma y 

con las obligaciones que se expresan. ^ 

Kenstro general del Sello en el Real AtcUyo de Simancas: mes de 

Julio año de 147 5< 

Don Femando &c. Por cnanto -vos Pedro de Salazar- 12 de Julio 
mi vasallo, fijo deTedro Garsiade Salasar mefecistes r^ ^^ i47^* 
kcíoa que tos tenedies por merced la saca de la Vena de 
San Jimn dé Los de Bayona é tierra de Laborte por re-» 
nunciadc» que della vos físo Pedro de Lorriaga que lo 
tenia por merced del Señor Rey Don Juan mi padre, que 
santa gloria haya, k cual el Señor Rey Don &irique mi 
hermano, que sanüa gloriar haya, la confirmó, segund mas 
largamente en las Cartas é Previllégios que dello tenedes 
se contiene, é me suplicastes por vos raser merced me 
pluguiese de vos lo confirmar , ¿ mandar dar mi Carta 
para que de aqui adelante en todo vos fiíese guardada, 
lo cual por mi visto. Yo, por vos faser bien é merced, 
por los muchos é buenos ér leales servicios quel dicho 
Pedro Garsia de Salasar, vuestro Padre fiso al dicho Se- 
ñor Rey Don Juan é sel dicho Señor Rey Don Enrique 
mi hermano é vos me habedes fecho é fasedes de cada 
día: especialinente porque vos cpn toda lealtad procu- 
rastes como el mi Condado é Señorío de Vizcaya me diese 
la obediencia, é asi mismo por que vos por vuestra per- 
sona , é con vuestra Casa é parientes venistes á me ser- 
vir para resistir la entrada que el Rey de Portugal ha 
fecho en estos mis Regnos, é fesistes una armada por la 
mar contra el dicho R^i)o de Portugal é por los servicios 
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que ollóe fiñevdfi á los Reyes de glork»a 'ineb^m-i^ 
progenitores 9 eor alguna etíiienda é remuneración dellos, 
tóbelo por bien: é por la presente, habiendo aqui por 
insertas é. iacoi^rádas la Cartas de mereed é previUdjos 
que de la dicha saca de ks dichas Venas tenedes, como 
si de palabra á palabra, gcjfüi fuie$^ puestas é encorpora- 
das, las apruebo é confirmo é loo é retifico, é hé por fir- 
mes é valederas, é quiero é es mi meroe(| que de aqut 
adelante vos hayades é teng^des por mei;ced la dicha sa- 
ca de las dichas venas, é hayades é levedes tpdos los do- 
Irechos ¿'salarios á eHo peirtehecíentes, é'lb Vos podades 
s$icar é levar é non 9tro alguno, segund é por Ifr 
forma é manera qiie en las dichas cartas é provisiones 
que del dicho Señor Rey D. Juan mi Padre, é del dicho 
Señor IXesf, D. Enrique mi hermano deltotenedes, se con- 
tiene,. é segund fasta aqui lo habeded.' legado é ¿óostum^ 
brado levar, é vos ha sdido guardado. Pero/es.ifíi.mérf* 
ced que vos por rasoa desta merced é derechos qui^/ de: 
la dicha saca de las dichas venas tenedes, seades obligado 
de aqui adelante de me servir en la mar con dos lanzat 
é tres ballesteros mareantes. E por esta dkíhsí itai carta; 
^ por su traslado signado de Escribano público, mando 
á la Princesa Doña Isabel mi muy cara é muy amada fijaj 
é á los Infimtes, Duques, Perlados, Condes, Marqueses, 
Ricos homes 9 Maestres de las órdenes. Priores, (¿men-^ 
dadores, é á los del mi Consejo, é Oidores de la mi Ab-i 
diencia é Alcaldes é otros Ineses cualesquier de la mr 
Gasa y Corte é Chaneilleria é á los Comendadores, é Al- 
ealdes de los Castillos é casas fuertes é llanas é á todos 
los Concejos, Alcaldes, Alguaciles, Regidores, Caballeros, 
Escuderos, Oficiales é homes buenos de todas las cibda* 
des, é villas, é logares, asi del dicho Condado, é Señorío; 
é tierra llana de Vizcaya, como de los otros mis Regnos 
é Señoríos, é á otras cualesquier personas mis vasallos é 
subditos é naturales de cualquier grado , condición, pree> 
minencia ó dignidad que sean, é á cada uno dellos que 
agora son é serán d^ ,aqüi adelante que vos guarden é 
fi^an guardar esta merced é confirmación que Yo de la 
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dicha saca de las dichas venas vos fago, en todo é por 
todo segund que en esta mi carta se contiene, é que vos 
non vayan nin pasen nin consientan ir nin pasar contra 
ello, agora nin de aqui adelante en tiempo alguno, ni 
por alguna manera : sobre lo cual todo mando al mi Chan- 
ciller é Notarios é á los otros mis Oficiales que están á la 
tabla de los mis sellos, que si nescesario vos fuere vos 
den é libren sobre ello mi carta de privilegio é confir- 
mación, la mas firme é bastante que les pidieredes é ho* 
bieredes menester. £ por esta dicha mi carta mando á los 
mis Contadores mayores que vos pongan é asienten el 
traslado della en los mis libros é nóminas de las tierras é 
ballesteros mareantes , para que de aqui adelante me ha* 
yades de servir por mar con las dichas dos lanzas é tres 
ballesteros mareantes por rason de dicha merced, é que 
vos la sobrescriban, é den é tornen esta dicha mi carta 
original para que por virtud della, esta dicha merced é 
confirmación que vos Yo fago, en todo vos sea complida 
é guardada. £ los unos nin los otros non fagades nin fa- 
gan ende al por alguna manera, so pena de la Mi Mere- 
ced é de privación de los oficios é de confiscación de los 
bienes de los que lo contrario fisieren para la mi Cáma- 
ra. £ demás mando al home que vos esta mi carta mo^ 
trare que vos emplase que parescades ante Mi en la mi 
Corte, do quier que Yo sea, del dia que vos emplasare 
fasta quinse dias primeros siguientes, so la dicha pena, 
so la cual mando á cualquier £scribano público que para 
esto ñiere llamado que dé ende al que ge la mostrare 
testimonio signado con su signo por que Yo sepa en co- 
mo se ciunple mi mandado. Dada en el Real de Torde- 
sillas dose dias de Julio año del nascimiento de nuestro 
Señor Jesu Cristo de mil é cuatrocientos é setenta é cinco 

años..— YO £L R£Y. Yo Luis González, Secretario del 

Rey nuestro Señor é de su Consejo la fise escribir por 
su mandado. 

Concuerda con él registro original. , Está rubricado. 
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Carta Real Patente para que Berméo reciba al 

Doctor Andrés de Villalon por Alcalde , y ejerza 

este oficio mientras sea Corregidor de Vizcaya. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas , 

mes de Febrero año de 1476* 

4 de Febre- Doña Isabel por la gracia de Dios &c. Reina de Cas^ 
ro de 1476. tilla, de León, de Toledo, de Cecilia, de Galicia, de Por- 
(ogal, de Sevilla, de Córdoba, de Murcia, de Jaén, del 
Algarve, dé Algesira, de Gibraltar, Princesa de Aragón, 
é Señora de Vizcaya é de Molina_Al Concejo, Alcaldes, 
Preboste, Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é 
bornes buenos de la villa de Berméo, é á cada uno de 
vos, á quien esta mi Carta fuere mostrada ó el traslado 
-della signado de Escribano público, salud é gracia. Se- 
pades que Yo , entendiendo ser ansi complidero á mi ser- 
vicio é á esecucion de mi justicia, é al pro é bien común, 
^ paz é sosiego desa villa é por otras cabsas é rasones que 
á ello Nos mueven et al dicho mi oficio ccnnplideras. Mi 
Merced é voluntad es quel Doctor Andrés de Villalon, 
Oidor de la mi Abdiencia é de mi Consejo é mi Corregi- 
dor del mi Condado- é Señorío é tierra llana de Viscaya 
é de las Encartaciones, tenga por Mi de aqui adelante en 
cuanto por Mi el dicho oficio de Corregimiento tobie- 
re, el Alcaldia é Juzgado desa dicha villa, éiouseéejer*- 
za por sí ó por su lugar Teniente, que es Mi Merced 
que en el dicho oficio por Mi pueda poner: el cual pue- 
da quitar é amover é poner é subrogar otro ó otrot en 
su lugar, cada que entendiese que á mi servicio, é á eje* 
eucion de la dicha mi justicia cumple. Por que vos 
mando á todos é á cada uno de vos que luego vista esta 
aii Carta, sin otra luenga ni tardanza, ni escusa alguna, 
é sin sobre ello me requerir nin consultar ni esperar 
.. otro mandanúento ni yusión, juntos en vuestro Conce- 
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|o, segund que lo habedes de uso é de costumbre, haya- 
des é recibades por mi Alcalde desa dicha villa al dicho 
Doctor Andrés Villalon mi G)rregidor é usedes con él 
é con la persona quel por si posiere en el dicho oficio de 
Alcaldía, é en todo lo al dicho oficio perteneciente, é le 
acudades é fagades acudir con la quitación, é con todos 
los otros derechos é salarios acostumbrados é al dicho 
oficio pertenecientes^ é le dexedes libremente ver é oir é 
librar é determinar todos los pleitos é cabsas civiles é cri- 
minales que en esa dicha villa están pendientes é comen-* 
zados é movidos, é que de aqui adelante se comenzare^ 
é movieren, é ejecutar la mi justicia en los delincuentes, 
é faser todas las otras cosas al dicho oficio de Alcaldía 
concernientes, é que él entendiere ser compliderks á mi 
servicio é á esecucionde mi justicia, é que para complir 
é esecutar la dicha mi justicia, é usar é ejercer el dicho 
oficio, é tener esa dicha villa en toda paz é sosiego, to- 
dos vos conformedes é juntedes con él, é por vuestras 
gentes é armas les dedes, é fagades dar todo £sivor é ayu- 
da que vos pidiere é menester hobiere : é que en ello em- 
bargo ni contrario alguno le non pongades nin consin-^ 
tades poner. E Yo por esta mi Carta le rescibo é hepor 
rescibido al dicho oficio de Akaldia é á la posesión veL 
casi dél é le do poder é abteridad para usar del, é- parí^ 
complir é ejecutar la dicha mi justicia en caso que por 
vosotros ó por alguno de vos non sea rescibido. £ otro- 
sí por esta dicha mi C]!arta mando á las personas que tie-; 
nen ias varas de los oficios de las Alcaldías desá dicha- 
villa que luego las den é entreguen al dicho Doctor An- 
drés de Villalon, ó al que su poder hobiere, é que non 
usen mas de los dichos oficios; ca Yo por la presente los 
suspendo é hé por suspendidos dellos, é les mando que 
de aqui adrante non usen mas dellos sin mi licencia 
é mandado, so las penas en que caen los que usan de 
oficios para que noíi tijenen poder ni juredicion alguna»^ 
E los unos nin los otros non fagades nin fagan ende al 8ca 
(Sigue el emplczamiento ordinario J. Dada en la muy 
noble cibdad def Burgos cuatro dias de Febrero año del 
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nascuniento de nuestro Salvador JeducrUto de mil é cua- 
trocientos é setenta é seis años YO LA REINA, .^ Yo 

Alfonso de Avila, Secretario de nuestra Señora la Reina, 

la fise escribir por su mandado Registrada. .^ Diego 

Sanchezl 

Concuerda con el registro original. _ Está rubri^ 
codo. 

NiíM. vm. 

Carta Real Patente concediendo perdón á la vi- 
lla de Bilbao por haber sacado oro y plata amo- 
nedada fnera del Reino para comprar pan 
Y mercaderías para su proveimiento. , 

Registro general del Sello , en el Real Arcliíyo de Simancas , 

mes de Marzo año de 1476* 

4 de Marzo Doña Isabel &c. Por cuanto por parte de vos el Con» 
de 1476. cejo, Alcaldes, Preboste, Regidores, Oficiales é homes 
buenos de la noble villa de Bilbao, que es en el mi Con- 
dado de Vizcaya , me fue fecha relación diciendo, que 
por cabsa de la grand mengua de pan é carestía que bobo 
en esa dicha villa ai los tiempos pasados, por lo non 
poder haber en las comarcas de la dicha villa {>ara. lo* 
poder comprar, que de necesario vos convino de traer é 
embiar á traer de algunas partes fuera de mis Regnos el 
dicho pan con vuestros, navios é fustas para vuestros 
mantenimientos, é ansí núsmo otras mercaderías, para 
lo cual comprar hobistes menester de enviar é llevar oro 
é plata é moneda amonedada, porque en otra mane- 
ra non lo podriades haber ni comprar : é por cuanto se 
podrá decir vosotros haber caído é incurrido en algunas 
penas é casos, asi civiles como criminales á la mi Cáma- 
ra é Fisco, por haber sacado de los dichos mis Regnos 
para fuera de ellos el dicho oro é plata é moneda amo- 
nedada , asi para comprar el dicho pan , como para otras 
mercaderías, por ser una de las cosas vedadas é defendi- 
das por las leyes de mis Regnos , é por los cuadernos de 
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las sacas é cosas vedadas dellos, que me suplicábades, 
que teniendo acatamiento é consideración como lo fícis- 
tes con justa cabsa , que á Mi Merced pluguiese de vos 
perdonar é remetir cualesquier penas é casos en que por 
ello hobiésedes caido é incurrido fasta aquí, porque por 
ello non fuese procedido contra vosotros, nin contra 
vuestros bienes , nin vos fuesen fechos otros agravios por 
las mis justicias é personas de mis Regnos, ó sobre ello 
vos proveyese como la Mi Merced fuese. E Yo, aca- 
tando é considerando los muchos é buenos , é leales é se- 
ñalados servicios que esa dicha villa é vesinos della en 
todos tiempos fisieron á los Reyes de gloriosa memoria, 
mis progenitores, é vosotros habedes fecho, asi al REY 
mi Señor como á Mí , é fasedes de cada dia: é asi mes- 
mo porque por cabsa del traer de las dichas mercaderías 
se me ha rescrecido gran servicio é bien, é acrescenta- 
miento de las mis rentas , é diesmos é derechos : é otrosí 
por vos faser bien y merced, t<^lo por bien. E de> 
mi propio motu é cierta sciencia é poderío Real absolu- 
to , vos perdono á todos en general , é á cada uno en es- 
pecial toda la mi justicia , asi cevil eomo creminal que 
Yo hé ó podía haber contra vos é contra vuestros, bienes, 
en cualquier manera é cualquier cabsa ó rason por ha- 
ber . llevado é sacado de los dichos mis Regnos el dicho 
oro, é plata é moneda amonedada para fuera dellos para 
comprar el dicho pan, é cualesquier mercaderías fasta el 
dia de la data desta mi Carta. (Siguen las fórmulas J. 
Dada en la villa de Tordesillas , siete dias de Marzo, año 
del Nascimiento de nuestro . Señor Jesu-Q>ri$to de mil 

é cuatrocientos é setenta é seis años ^YO LA REYN A 

Yo Alfonso de Avila . Secretario de la Reyna nuestra Se- 
ñora, la fise escribir por su mandado. ...Registrada*-.. 
Diego Sanches. 

Cwicuerda cún . él Registro original , en él cual se 

pone la refrendata del Secretario Diego Santander 

£^á rubricado. 
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NiíM. IX. 

Carta Real Patente, prohibiendo ciertos tributos 

y portazgos que imponian los de Valmaseda sobre 

las mercaderías y mantenimientos. 

Registro general del Sello, en el Real Arcliiyo de Simancas^ 
mes de Diciembre de 147S » y ^^^ ^^ Marzo del año 1476* 

I Q de DI- Doña Isabel por la gracia de Dios &c. A todos los 
cifinbre de Cottcejos é Regidores, Alcaldes, Alguaciles, Merinos, 
1475 y 16 Caballeros, Escuderos, Oficiales é homes buenos de la 
de Marzo de yj^j^ j^ Valmaseda, é de todas las otras cibdades é villas 
'470- ¿ logares de los mis Regnos é Señoríos, é á cada uno 
é cualquier vos á quien esta mi Carta fuere mostrada, 
ó el traslado della signado de Escribano público , salud 
é gracia. Sepades que Yo mandé dar é di una mi Car- 
ta firmada de nú nombre , é sellada con mi Sello , del te- 
nor siguiente. Doña Isabel &c. por parte del Concejo, 

Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é homes bue^ 
nos de la muy noble é leal cibdad de Burgos, cabeza de 
Castilla mi Cámara me fue fecha relación por su peti- 
ción que en el mi Consejo fue presentada, diciendo que 
puede haber tres años poco mas ó menos tiempo que 
con las rebelaciones é poca justicia que en estos mié Reg- 
nos habia, el Concejo, Alcaldes é homes bueitos desa di- 
cha villa de Valmaseda , non lo pudiendo ni debiendo 
faser , echaron de tributo á cada carga de paños que po]r 
alli pasase dies maravedís, é á cada carga de lana ciiico 
maravedís , é asi á todas las otras cosas , é asi lo habedes 
levado por todo ese tiempo fasta agora, y no contentos 
con esto , mas dis que vosotros agora nuevamente que- 
redes echar otra impusicion é tributo de nuevo, so co- 
lor de las nescesidades que tenéis para la guarda desa 
dicha villa, é questo faseis sobre los mantenimientos que 
son á todos comunes los que por alli fueren, lo cual 
seria cosa intolerable para echar á sus mercaderes que 
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por allí pasasen de la dicha cibdad áemejantes tribu- 
tos é imposiciones , é que esto seria muy grand perjui- 
cio é agravio suyo. Por ende que me suplicaban é pe- 
dian por merced que les mandase quitar el dicho tri- 
buto que asi echastes , é non lo podedes nin debedes fa- 
ser de derecho, é vos mandase que otro ninguno non 
echasedes, ó como la Mi Merced fuese. £ Yo tóbelo 
por bien; é por cuanto en los ordenamientos de mb 
^egnos se contiene una ley que fabla sobre lo susodicho, 

jBu tenor de la cual es este que se sigue. «Porque nos 

»fue dicho é denunciado que en algunas partes de nues- 
» tros Regnos se tomaron é toman portazgos , é roda , é 
»castellería, é peage, aunque esto es contra derecho , é 
»en daño de la nuestra tierra; tenemos por bien que de 
.»aqui adelante ninguno non tome portazgo , ni peage, 
>^n¡n roda, nin castellería, non teniendo cartas é preville- 
» jos para que lo puedan tomar, ó no lo habiendo gana- 
» do por uso de tanto tiempo que se pueda ganar segund 
» derecho : é los que fasta aqui lo poseyeron de otra ma- 
>>nera que dicha es, que porque fisieron grand osadía é 
^atrevimiento que finquen en Nos de les dar aquella pena 
»que entendiéremos que cumple: E si de aqui adelante 
»lo pusieren nuevamente, si el lugar ó término de la 
» comarca fuere suyo, qiie lo pierda é sea para Nos, é si 
»lo tomare en término ageno, que toíne todo lo que 
»tomó con siete tanto é peche á Nos seis mil maravalis 
»desta moneda, é si non hobiere esta cuantía destos seis 
»mil maravedís, que sean echados de los nuestros Reg* 
»no8 poír dos años, é pechen lo que tomó con el siete 
>> tanto.» Por ende Yo vos mando á todos é cada uno 
de vos que veades la dicha ley suso encorporada é la 
guardedes é cumplades &c. (Sigue la fórmula con em- 

plazanúento) Dada en la noble villa de Valladolid á 

diez y nueve días de Diciembre, año del Nascimiento de 
nuestro Señor Jesu-Grbto de mil é cuatrocientos é setenta 

y cinco años ^YO LA REYNA.-— .Yo Alfonso de Avila, 

Secretario de nuestra Señora la Rey na, la fise escribir por 
su mandado. ... Gon la cual dicha mi carta paresce por 
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testimonio signado de Escribano público que fuistes re- 
queridos que la cumpliésedes, é que non lo quisistes fa^ 
«er poniendo á ello vuestras escusas é dilaciones , é íios 
pidieron por merced que les mandásemos dar sobre car- 
ta so grandes penas para que la cumpliésedes segund que 
en ella se contiene, é Yo tóbelo por bien: Porque vos 
mando á todos é á cad,* uno de vos que veades la di- 
cha Carta suso encorporada, é la ley en ella inserta, é 
la guardedes é complades, é fagades guardar é com- 
plir &c. (con emplazamiento). Dada en la villa de Va- 
lladolid á diez y seis dias de Marzo, año del Nascimien- 
to de nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é 

setenta é seis años YO LA REYN A. Yo Diego de 

Santander, Secretario de la Reyna nuestra Señora, la fise 

escribir por su mandado. Registrada Diego Sanches. 

Concuerda con el registro original. Está rubricado. 

Carta Real Patente, mandando que ni los de la 
villa de Portugalete ni otros del Condado de Viz- 
caya y Encartaciones lleven á los mercaderes 
derechos contra las leyes , por las mercaderías' 

que venian de allende. 

Registro general del Sello en el Real Archiva de Simancas , 

mes de marzo de 1476. 

1 6 de Mar- Doña Isabel &c A vos Ochoa Ortiz de Montella- 

zo de 1476' no , é Pedro é Martin de Bilbao fijos de Juan de Bilbao 
vecinos de la villa de Portugalete , é cada uno é cual- 
quier de vos, é otras personas cualesquier de las villas é 
logares de mi noble é leal Señorío é Condado de Vizca- 
ya é Encartaciones á quien esta mi Carta fuere mostrada 
ó su traslado signado de Escribano público, salud é gra-^ 
cia: sepades^que el Prior é Cónsules de la cofradía de 
los mercaderes de la muy noble é muy leal ciudad de 
Burgos cabeza de Castilla mi Cámara se me embiaron á 
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querellar por una éu petición que presentaron en el mi 
Consejo , por la cual dicen que vos los susodichos , de 
cuatro meses á esta parte poco mas ó menos tiempo, por 
vuestra autoridad é sin mi licencia ni mandado nin po^ 
derio alguno que tengáis habedes puesto é imponéis nu&- 
vo tributo sobre todas las mercadurías que del dicho 
tiempo acá son venidas de las pS^es de allende y sobre 
las que se esperan venir, é imponedes cien maravedis por 
cada £irdel de ropa de cuantos son venidos é vinieren de 
aquí adelante é vos obligastes de coger é dar los dichos 
cien maravedis por cada fardel fasta complir é pagar 
treinta é dos mil maravedis, en lo cual el dicho Prior é 
Cónsules é mercaderes son muy agraviados é lo serán 
mucho mas si asi hobiese de pasar, é pidiéronme por 
merced que cerca dello les proveyese de justicia ó como 
la Mi Merced fuese : é Yo acatando la dicha petición ser 
' justa, tovelo por bien: é por cuanto en las ordenanzas de 
estos mis Reynos es una ley en que dispone sobre lo su-^ 
so dicho, el tenor de la cual es este que sigue. >> Por que 
^nos ííie dicho é denunciado que en algunas partes de 
^nuestros Reynos tomaron é tqman por cargos é pasages 
^é roda é castelleria é otros muchos derechos desde que 
»el Rey D. Sancho fallesció acá , non habiendo Priville^ 
»J09 nin Cartas de los Reyes onde Nos venimos nin de 
»Nos porque lo pudiesen tomar ; é por que esto es con*^ 
» tra cferecho , é es daño de la nuestra tierra , tenemos 
^>por bien que de aqui adelante ninguno non tome pea- 
»ge nin portazgo, nin roda, nin castelleria nin otros 
>> nuevos derechos , non teniendo Cartas nin Privillejos 
>>por que lo puedan tomar , ó no lo habiendo ganado 
»por uso de tanto tiempo que se pueda ganar según der 
trecho, é los que fasta aqui lo pusieron de otra manera 
»de la que dicho es , que por que hicieron grande osa** 
»día é atrevimiento, que finque en Nos de les dar aque^ 
»lla pena que entendiéremos que cumple : é si de aqui 
>> adelante lo pusieren nuevamente, si el lugar ó camino 
»> fuere suyo que lo pierda é sea para Nos , é si lo toman 
>»en término ageno , que tomen todo lo que tomó con 

TOMO I. H 
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»BÍete tanto , é peche á Nos seis mil maravedís de está 
» moneda; é si non hobieren esta cohtia de estos seis mil 
^marayedis, que sean echados de todos nuestros Rey- 
unos por dos años , é pechen lo que tomó con siete tan* 
>Ho ; » _ Por ende Yo vos mando á todos é á cada uno 
tle vos que veades la dicha ley de suso encorporada é la 
guardedes é cumplades é esecutedes en todo é por todo 
según que en ella se contiene , é contra el tenor é forma 
della non vayades nin pasedes, nin consintades ir nin pa- 
sar ; é si contra el tenor é forma dello algunas impusi- 
ciones nuevas habéis puesto las non demandedes nin le- 
vedes de aquí adelante en manera alguna , de todo lo 
que fasta aqui habéis tomado é levado á los dichos mer- 
caderes : é si obligaciones ficistes de pagar los dichos 
treinta y dos mil maravedis á alguna persona para haber 
de coger este tributo de cien maravedis por fardel é pa- 
gar la dicha obligación del dicho tributo , Yo vos man- * 
do que los non paguedes é las do por ningunas é de nin- 
gún efecto é valor, é mando á los que las tenéis fechas 
que vos las non demanden, é á todos los Alcaldes é Jus-^ 
ticias que non fagan egecucion por virtud dellas , por 
cuanto, como dicho es. Yo las caso é anulo é dó por nin* 
gunas por ser fechas contra toda justicia é razón : é los 
unos nin loa otros non fagades nin fagan ende al por al*^ 
gana manera so pena de lá Mi Merced é de privación de 
los oficios , é de confiscación de los bienes de los que lo 
contrario fisieren para la mi Cámara é fisco; é demás 
mando al home que vos esta' mi Garta. mostrare que vos 
emplase que parescadés ante Mi en la nú Corte do quier 
que Yo sea del dia que vos* emplasare fasta quince. dias 
primeros siguientes so la dicha pena , so la cual mando á 
cualquier ]^r ibano público* que para esto fuere llama- 
do que dé ende al quie vos la mostrare testimonio signa- 
do con su signo por que Yo sepa en como se cumple mi 
inundado. Dada" en la villa de Tordesillas á diez y seis 
dias de marzo año del nascimiento de nuestro Señor Je-^ 
sucristo de mil é cuatrocientos é setenta é seis años — ^YO 
LA REYNA _ Yo Diego de Santander, Secretario de la 



VIZCAYA. 59 

Reyna nuestra Señora lo fice escribir por su mandadc 
Yan en las espaldas de la dicha Carta estos nombres ... 
Iñigo é Garcias Doctores Joannes Prior de Ara- 
cena é Ferrandus Licenciatus Registrada Diego 

Sánchez. 

Concuerda con el registro original. ... Está rubri^ 
ccuio. 

NiíM, XI. 

Carta Real Patente, mandando qne se haga pes- 
quisa y tome cuenta de los repartimientos que se 
bicieron para componer los muros y puente 

de Valmaseda. 

Registro general del Sello en el Real Archíro de Simancas. 

Mes de febrero año I477* 

Don Femando y Doña Isabel 8cc._A vos Pedro *<>^«-^*"- 
Snarez de Figueroa Caballero de nuestra Casa y nuestro ^^ ® '^77" 
Alcayde de la fortaleza de Valmaseda y á vos. ...... 

; Alcalde de la dicha villa y á cada uno de 

vos salud y gracia. Sepades que á Nos es fecha relación 
que el Rey D. £nri(pie nuestro hermano , cuya ánima 
Dios haya, bobo dado y dio licencia al Concejo de aque- 
sa dicha villa , con algunas relaciones que para ello le 
ficieron , para que echase cierta imposición y sisas em la 
dicha villa, lo cual se hobiese de gastaré se gastase én el 
reparo de los muros y puentes de la dicha villa y^ (juc 
el dicho Señor' Rey á suplicación de la dicha villa dio 
la dicha' licencia para echar la dicha imposición , la 
cual diz que se cogió desde entonces Éista agora , y que 
Nos por nuestra Carta habernos prorrogada el tiempo; é 
que la dicha imposición y sisa se podía y debia coger á 
mas tiempot, y como quiera que la dicha sisa é impusi- 
cion fue echada para reparo de la dicha cerca y puen^- 
;tes, que fasta aquí no sé ha destribuido tomo se xlebia 
destribuir en el dicho reparo, é que algunas personas de 
la dicha villa ,sie lo han todo ó la mayor parte convertido 



6c VIZCAYA. 

en 8U8 propios intereses y que la impusicion y sisas se 
echó, y que los dichos muros y puentes se quedaron 
por reparar, de lo cual á Nos ha recrecido deservicio y 
á la dicha villa y vecinos y moradores de ella daño ; y 
por que Nos queremos saber la verdad de lo sobre dicho 
y en que se ha distribuido y gastado lo que de la dicha 
impusicion y sisas se ha cobrado, y quien son losque 
lo han convertido en sus propios usos para se lo faser 
pagar y que se distribuya en aquello para que las dichas 
«isas é impusiciones fueron hechas , y confiando de vos 
los dichos Alcaide y Alcalde que sois tales que guardare- 
des nuestro servicio y la justicia á cada una de las par- 
tes , y bien y diligentemente fareis lo que por Nos vos 
. fuere encomendado,' habemos acordado de vos encomen- 
dar y por la presente vos encomendamos y cometemos lo 
sobredicho: por que vos mandamos que luego que con 
esta nuestra Carta fueredes requeridos vos informéis 
cuanto tiempo ha que las dichas impusiciones y sisas se 
echaron y para que fueron echadas y devengadas, y 
en que se han gastado y distribuido los maravedís que 
han rentado y rendido dichas sisas desde el tiempo que 
fueron echadas fasta agora y quien son los que los han 
«obrado y en que los han gastado y distribuido y cuan- 
to de ello han convertido en sus propios usos: y la pes- 
quisa fecha y la verdad sabida constringades y apremie- 
des á los que fallaredes que han seido gastados , é aque- 
llos para que fueron echados los recibáis y paséis en 
cuenta é lo hayáis por bien gastado y lo que lEdlaredes 
que- por otra manera ha seido gastado é convertido en 
propios intereses de los vecinos de la dicha villa , los 
constringais y apremiéis á que den y paguen y se con- 
vierta en aquello para que la dicha impusicion y sisas 
fueron echadas á vista de vosotros : y mandamos á las 
-partes á quien atañe y á otras cualesquier personas de 
quien entendieredes ser informados que vengan y pares- 
can ante vos á vuestro Uamamientos y emplazamientos, 
y digan sus dichos é deposiciones en lo que por vosotros 
'fuere preguntado cerca de lo sobredicho , so las penas 
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qne tos de nuestra parte les pusieredes , las cuales Nos 
por la presente les ponemos é habernos por puestas: pa- 
ra lo cual todo que dicho es y para cada cosa y parte 
dello con sus incidencias y dependencias , anexidades y 
conexidades tos damos poder cumplido por esta nuestra 
Carta: y si para faser cumplir lo sobredicho favor y ayu- 
da menester hobieredes , por esta nuestra Carta manda- 
mos á los Concejos , Corregidores , Alcaldes , Prestame- 
ros. Prebostes, Regidores, Escuderos, Oficiales y Homes 
buenos del nuestro Condado y Señorío de Vizcaya y 
tierra de Álava con las Encartaciones que vos lo den y 
fag^ dar de todo bien y cumplidamente en guisa que 
non mengue ende cosa alguna. £ los unos nin los otros 
non fagades ende al por alguna manera so pena de la 
nuestra merced é de diez mil maravedis á cada uno para 
la nuestra Cámara , y demás mandamos al home que les 
esta nuestra Carta mostrare que les emplace que parez- 
can ante Nos en la nuestra Corte do quier que Nos sea- 
mos del día que los emplazare fasta quince dias prime- 
ros siguientes so la dicha pena , so la cual mandamos á 
cualquier Escribano público que para esto fuere llama- 
do que dé ende al que la mostrare testimonio signado 
con su signo por que Nos sepamos en como se cumple 
nuestro mandado. Dada en la ciudad de Toledo á veinte 
dias del mes de febrero año del nascimiento de nuestro 
Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos setenta é siete 
años. _ YO EL REY. _ YO LA REYNA Yo Gas- 
par Dariño Secretario del Rey é Reyna nuestros Señores 

Jo fise escribir por su mandado. Registrada .^ IKego 

Sánchez. 

Concuerda con él Registro original. ..^ Está rubri^ 
codo. 
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NiíM. xn. 

Carta Real Patente, mandando que el Capitán 
Juan de Torres , sin embargo de no ser Letrado 
de la Casa Real, continué desempeñando el Cor- 
regimiento de Vizcaya , en la forma y por 
las razones que se expresan. 

B.egIstro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas* 

Mes de noviembre de i477* 

3o de No- Don Fernando é Doña Isabel Seo. ..:— A los Alcaldes 
viembro de ¿e la Hermandad é del fiiero del nuestro leal Condado é 
^^77- Señorío de Vizcaya é de las Encartaciones , é á todos los 

otros Prestameros, é Merinos, Caballeros, Escuderos, 
Procuradores , OñcLales é Homes buenos de la cibdad de 
Orduña é de las otras villas é logares é tierra llana del 
dicho nuestro Condado é Señorío de Vizcaya , é á cada 
vno de vos á quien esta niuestra Carta fuere mostrada 6 
el traslado della signado de Escribano público , salud é 
gracia. Sepades que vimos las peticiones que algunos 
dése dicho Condado que fueron en contradecir que Juan 
de Torres nuestro Capitán non fuese rescibido por nues- 
tro Corregidor dése dicho Condado , nos embiastes , en 
que en efecto «e contiene que segund los privilegios é 
fueros é costumbres dése dicho nuestro Condado é En- 
cartaciones , el dicho Juan de Torres , por ser Caballero 
é non ser Iletrado non podia ser Corregidor dése Conda- 
^/ do, suplicándonos vos mandásemos guardar vuestros pri- 
vilegios , é fueros , é buenos usos , é costumbres que ese 
dicho nuestro Condado tiene ; las cuales por Nos vistas, 
por que nuestra voluntad non fue, nin es que los dichos 
previllejos , é fueros é buenos usos é costumbres quese 
dicho nuestro Condado tiene sean quebrantados nin men- 
guados en cosa alguna ; antes de vos los guardar é com- 
plir , é faser otras mercedes , segund los muchos é bue- 
nos é leales é señalados servicios que nos habéis fecho 
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é faseis lo requieren; é al tiempo que YO EL REY envié á 
ese dicho Condado al dicho Juan de Torres fue para en- 
tender en algunos debates é diferencias que entre algu-- 
nos Caballeros é personas del habia , é por lo allanar é 
pacificar , por lo cual fde é es néscesario que al presente 
tenga el cargo de la Justicia: Por ende Nos vos manda- 
mos que lu^o todos de buena concordia hayades é res- 
cibades por nuestro Corregidor al dicho Juan de Totres, 
é usedes con él é con sus logartenientes del dicho oficio, 
en todo lo á él concerniente, é le acudades con los dere- 
chos é salarios á él pertenescientes , segund que en las 
Cartas é poderes que YO EL REY para ello le mandé dar 
se contiene : é que para usar el dicho oficio é cumplir é 
esecutar nuestra justicia é tener ese Condado con Encar- 
taciones en toda paz é sosiego todos vos conformedes con 
él por vuestras personas é con vuestras gentes é armas é 
le dedes é fagades dar todo el favor é ayuda que vos pi- 
diere é menester hobiere: é que en ello embargo nin 
contrario alguno le non pongades nin consintades po- 
ner. Ga Nos por la presente queremos é Declaramos é 
Mandamos que por vosotros faser é complir asi , se non 
entienda ser derogados ni quebrantados los dichos Pre- 
villejos é fueros é buenos usos é costumbres que asi de- 
sides que tenéis ; mas que queden é estén para agora é 
de aqui adelante en su fuerza é vigor. £ por cuanto el 
dicho Juan de Torres por lo non haber recebido al di- 
cho oficio dis que ha fecho ciertos procesos, é dio ciertas 
sentencias contra los que contradixistes é fueron en lo 
non recebir , é vos condepnó en ciertas penas ; por ende 
por esta nuestra Carta, vosotros recibiéndole al dicho 
oficio de Corregimiento , segund dicho es , revocamos é 
daiDos por ningunos los dichos procesos que así sobre 
ello contra vosotros é cualquier de vos fu^on fechos é 
las dichas sentencias que por la dicha razón fueron da- 
das, é vos absolvemos é damos por hbres é <{uitos de las 
dichas penas que sobre ello vos fueron puestas ,' é man- 
damos que agora , nin de aqui adelante en tiempo algu- 
iy> non sean egecutadas en vosotros nin en aJ^no de 
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Tosotros nin en vuestros bienes. E otroei por cuánto Nos 
somos informados que por cabsa de los dichos debates 
que entre vosotros hobo sobre el recibimiento del dicho 
nuestro Corregidor se fisieron algunas Juntas é Yalas en 
logares non acostumbrados, mandamos que de aquí ade- 
lante las dichas juntas se fagan en los logares acostum* 
brados é contenidos en los cuadernos é capitulado de la 
Hermandad dése dicho nuestro Condado , é non en otra 
parte. £ los unos nin los otros non fagades nin fagan 
ende al por alguna manera , so pena de la nuestra mer« 
ced é de privación de los oficios é de confiscación de los 
que lo contrario fisieren para nuestra Cámara é fisco. £ de- 
mas mandamos al home que vos esta nuestra Carta mos- 
trare que vos emplase &a Dada en la muy noble cibd.id 
de Sevilla treinta dias del mes de noviembre , año del 
nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de mil é cua* 

trosientos é setenta é siete años. YO £L REY YO 

LA REYNA. Yo Gaspar de Ariño, Secretario del Rey 

y de la Reyna nuestros Señores la fise escribir por su 

mandado ..^ Acordada Registrada Di^o Sanches. 

Concuerda con el registro origmcd. —. Está rubricado^ 

NüM. xm. 

Carta Real Patente mandando que pase cierto 

tributo que se cobraba á los vizcaínos en Sevilla^ 

por las razones y en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Archiro de Simancas» 

Mes de Junio de 1478- 

10 de junio Don Fernando é Doña Isabel &c Al Concejo, Al- 
de 1478. caldes. Alguaciles, Veinticuatros, Caballeros, Escuderos, 
Jurados, oficiales é homes buenos de la muy noble é muy 
leal cibdad de Sevilla, que agora son, é serán de aqui 
adelante , é á cualquier é cuaiesquier de vos á quien esta 
nuestra carta fuere mostrada, ó su traslado signado de 
^ público , salud é gracia. Sepades que Pero 
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Odioa de Beci^ veúno de la villa de KU^d^por ed é en 
aombre del nuestrp leal Candado de. Vizcaya, nos :fi90'C^ 
lacioa que agora nueyamente se pone por la dicha cíW 
dad una imposición nueva en grand agravio é perjuicio 
é daño de loe vecinos é moradores del dicho Condado, en 
que dis que habedes echado é repartido é echades é ren 
partides sobre sus meixaderias de lo que tocan al Almcn: 
jari&^o, un maravedí por cientx), é de. las otras meiw. 
caderias é cosas á cinco por cieitto : lo cual dis quia eé, 
contra sus preville jos .é libertades del dicho Condado de 
Vizcaya, é contra el tenor é forma de los dichos sus pre-t 
viUejoB que dis que tienep asi vusados h guardados, é con-- 
firmados por Nos , é nos suplicó é pidió por merced qua 
mandásemos alzar é quitar la ^dicfai^ impusicion en cuan-* 
to toca á los del dicho Condado, ó le mandásemos proveer 
coma la nuestra merced fuese. £ Nos toviiposlo por^ bien, 
é queremos é es nuestra merced é voluntad que la dicha, 
impusicion nuevamente puesta por el presente pase^ por 
algunas causas que á ello nos mueven cumplideras k títie^ 
tro servicio, é que non* pare perjuicio para adelante á los 
del dicho Condado ni á sus previlegios é libertades aue 
asi dis que tienen, é que ñon paguen en la tal impusicion, 
é pasado el tiempo de la dicha imposición que agora se 

C o en las dichas míercaderiasé cotias, qUededdeen ade- 
e en algund tiempo que sea* non les vades ni pisedei» 
nin consintades ir ni pasar contra los dichos sus privile-^ 
gios^ é buenos usos é costumbres, antes ge los guardedes,. 
é cumplades, é fagades guardar é complir, como quiera 
que Nos de aquí á delante pnHrroguemos la dicha impu—. 
sicion ó mandemos echar otra cualquier impusicion ' dé; 
nuevo sobre las mercaderías que se trageren ;al puerto» 
desta dicha cibdad de Sevilla , ó vos los dichos Conce- 
jos, Justicia é Oficiales de la dicha cibdad la echiredes* 
para vuestras necesidades é para nuestro servicio asi por^ 
nuestro mandado, como en otra cualquier manera^ pQr-> 
que nuestra merced es que los dichos sus prevtUéjosé li^ 
bertades que dis que tienen los del dicho nuestro Gonda-^ 
do de .Vispaya^ que asi por Nos les fueron» confiirmadosgc 
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les sean guardados é que les non pongades nin oonsintades 
poner en ello, ni en cosa alguna nin parte dello embar- 
go nin contrario alguno. £ los unos nin los otros non 
íagades nin fagan ende al &c. ÍC<m, emplazamientoj. 
Dada en la muy noble é leal ciboad de Sevilla, i veinte 
dias del mes de Junio , año del Nascimiento de nuestro 
Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é setenta é ocho 

años. _ YO EL REY YO LA REYNA Yo Alfonso 

de Avila , Secretario del Rey é de la Reyna nuestros Se- 
ñores, la fise escribir por su mandado. ...Registrada 

IMego^ Sanches. 

Concuerda con el Jtegistro original Está rubri^ 

codo. 

NtfM- XIV- 

Carta Real Patente nombrando para servir el 
Ck>rregimiento de Bilbao al Doctor Ruy Gonzá- 
lez de la Puebla, con las facultades que se 

expresan. 

]R.egistro general del Sello , en el Real Ardúvo de Simancas^ 

me^ de Diciembre año de 1470. 

3.del>iciem- Doña Isabel Stc A tos el Concejo, Alcaldes, Algna-^ 
bredei478. gü^ Regidores, Jurados, Oficiales, Caballeros, Escuderos 
é homes buenos de la noble villa de Bilbao , é á cada 
unó'é cualquier de vos á quien ésta mi carta fuere mo»* 
trada^ el traslado dellá , signado de Escribano público, 
salud é gracia. Sepad^ que ^r algunas causas que* 
á elhof me mueven contenderás al servicio de Dios émio, 
é al bien é paz é sosiego desa dicha villa , é porque la 
mi justicia civil é criminal sea en ella egecutada, é los 
delincuentes punidos é castigados , Mi Merced é volun- 
tad es que el Doctor Ruy Gonzales de Puebla del mi 
Gcmsejo tenga é use por Mí el didio oficio de Corri- 
miento é Juzgado , é justicia é jurediccion desa villa por 
todo el tiempo que mi voluntad fuere. ..Porque vos 
mando á todos é cada uno de vos que vista esta mi Car- 
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la hayáis é rescibais por mi Corregidor den villa al di* 
cfao Doctor 9 é le degedes, us^r libremente del Cíorregi- 
núento é jui^do della en el dicho tiempo que mi yo*» 
luntad fu^e, é que lue de loe. oficipÉ, é justicia» ¿ jure^ 
dicion alta é baja, cevil é criminal, mero y misto impe-* 
rio, é librar é oir todos los pleitos é causas civiles é cri- 
minaks que en esa dicha villa están pendientes, comen- 
zadas é movidas, ó de aqui adelante se comenzaren é 
movieren, é los pueda oir é librar é determinar por sí^ 
ó por sua logares tenientes, é le recudades é iagadea re^ 
cudir con los derechos acostumbrados, al dicho ofíoí» 
anesos é pertenecientes, E otrosí es Mi Merced 6 vo^ 
luniad de suspender , é pcnr la presente suspendo les ofr 
caos de la justicia é algiia¿laygo que cualesquier perso^ 
oas ahí tengan, á los cuales mando que como por él fae» 
ren requeridos, le den é entreguen, las varaa de la jusci^ 
cía, é non usen mas de los oñaoa nialg^o dellos, se 
las penas en que caen los que usan de oficios pon te^ 
niendo poder. Para lo cual, todo é para cada ooia é 
parte dello do todo mi poder compüdo al dicho Doctor 
Puebla, mi Corregidor. Qtro^, es Mi Meiced:é' volmi^ 
tad fjüe dedes al dicho Corregir en cada un día del 
dicSoD tiempo que ahi estobiere dosicn t os é veinte marat^ 
dis para su mMftt^^ittiítfmr^ ¿ salario , los cuales .marave«> 
dís le dad é pagad de los propios é rentas desa villa , i 
en defeto de aquellas los repartades entre vosotros. S 
los unos nin los otros non fiígades nin tí^n ende al fica 
fCon emplaaaeamento). Dada en la muy noUe é leal cib- 
dad de OSrdoba tres dias del mes de Setiembre , ano del 
Señor de mil é cuatrocientos ¿ setenta ¿ ocho años..^ 

YO LA REYNA. Yo Diego de Santander, Secretarie 

de la Reyna nuestra Señora, la fise escribir por su mao- 

dado. .^ Acordada. Regisl3rada«.^Diego Sanches. 

Concuerda con el Registro original..,^£$Ui ndn^ 
cada. 
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Promesa Real sobre las calidades del Corregidor 

-; • / ■' . ■■ " de YizckH.' '■■ '■ ■ " ■■■ " 

. KegútrQ general del Sello , en el/ Real Archiva dd.SúnaoDa»^ 

mes de Setiembre año i47d* 

I o de Se- ^ Doña Isabel &c. A los Alcaldes ordinarios é del fiíe- 
tíembre de ^^^ ¿ Procuradores de mi noble é leal Condado é Seño- 
-^^' vio é tierra llana dé Vizcaya é de las EñcariacioneB^ é á 

lodos los G>nce]os, Alcaldes , ' merinos , regidpres^ jnra-* 
dos. Caballeros, Escuderos, oficíales é homes buenos del 
dicho Condado , é tierra llana , é Encartaciones, é á cada 
uno de yos que agora son, é serán de aqui adelante á 
quien esta mi Carta fuere mostrada: 6 el traslado dfUa Ma- 
nado de Eserílii^o ipúblíco, salud é gracia. Sepades .que 
vi. una petición que los Procuradores, é' Caballeros, é Es^ 
anderos é fijosdalgo, é Prest&mero, é Merinos, é: Alcaldes 
é Diputados <lese' dicho mi Condado me enviastes selladfi 
«oaf.Tuestro selló é firmada de vtaestro Escribano, por 
la cuál me enviastes faser relación qiie' Juan de IJorres 
4901 Corregidor dése 4icho Oofidado < se quiso descargar é 
descargó «n vuestira junta del dicho c^cio de Corregí* 
iniento é juzgado dése dicho mi Condadp, é suplicando* 
Aieque pues el dicho Juan de Torres se habia desistido 
del dicho oficio vos mandase dar una mi Carta* en que 
vos segure é prometa que de aqui adelante no proveeré 
tié Corregidor á ese mi Condado , salvo á persona icjue 
isea letrada. Doctor ó Licenciado de mi Casa, é que el 
^1 haya de ser é sea rescebido en la Junta general de 
•Guernica , primeramente, é después en la Junta de Gue- 
ridiaga, é después en la Junta de Avellaneda , segund es 
^acostumbrado, <é*los fileros 4 fi^evilegios dése Condado 
lo contienen: é que si en otras partes fuere rescebido 
que el tal non sea habido por Corregidor , porque algu- 
nas parcialmente resciben los Corregidores que van á 
otras partes ¿ logares non acostumbrados, por causa de 
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lo cüarae siguen peleas, é ruidos, é muertes de hooi-* 
bres é otros iiieonyenientes , de que á Mí se sigue deser-* 
^icáo, é á ese Condado é Vesinos del daño; é que por 
son recebir al tal Corregidor que primeramente non 
fiíere recebido en las dichas Juntas de Cárnica é Cueri-* 
diaga é Avellaneda- non incurriésedes en pena alguna; 
pero que cuando» Yo hobiese de proveer de Corregidor, 
xum sea salvo á petición de todo ese Condado é non por 
personas particulares siniestras de villa ni lugar , ni de 
Caballero, ni de otra persona alguna, porque asi cum- 
ple á mi s^rvióo é al bien de la república dése mi Con- 
dado, segund que mas largamente en la dkha vuestra 
petición se contiene. .— Lo cual por Mi visto, entendien- 
do ser ansí complidero á mi servicio é á esecucion de 
la mi justicia, é pro é bien dése dicho mi Ck)ndádo , tó- 
belo por bien é mandé dar esta mi Carta en la dicha ra- 
sbu : por la. cual vqt» mando á todos é cada uno de vos 
que si de aqui adelante el Corregidor quel Rey mi Señor 
é To é cualquier de Nc^a á bse^^^cho Condado enviáremos 
non fiíere rescebido primeramente en la dicha Junta de 
Guemica, é después en la dicha Junta de Gueridiaga, é 
después en la dicha Junta de Avellaneda , seguii vuestro 
uso é costumbre, é los fueros é previlegios dése dicho 
Condado Jo contienen , que como quier que sea rescebi- 
do en otras cualesquier villas é logares é partes dése di- 
cho Condado, lo non recibades nin hayades por mi Cor- 
regidor, nin fagades con él en el dicho oficio nin por ra- 
-son dello Je acudades con derechos nin salario alguno, é 
que por lo asi faser non cayades nin incurrades en pena 

. alguna. E cuanto á las otras cosas susodichas que por 

la dicha vuestra petición me embiastes suplicar. Mi 
Merced es é mando que de aqui adelante se guarden 
«vuestros privilegios é ñieros que. cerca dello tenedes, é 
vuestros buenos usos é costumbres en que dello esta- 
des^ é por la forma é manera* que en los tiempos pasa- 
dos se han usado é guardado, é se usó é acosttitnbró 
• guardar. E loa unos nin los otros non fagádea nin fá- 
«ganende a^ por alguna manera, so .pena de; la. Mi .Mer;- 
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ced é dé diez mil marayedis para Id mi 'G&inánL Edemas 
mando al home qu« vo8 esta mi Carta mostrare que rok 
emplace que parezcades ante Mi en la mi Corte, do quie* 
ra que Yo sea del dia que vos emplasare fasta quinse 
dias primeros siguientes , so la dicha pena : so la cual 
mando á cualquier Escribano público que para esto fue* 
re llamado que dé ende al que vos la mostrare testimof 
nio signado con su signo ^ porque To sepa en como se 
cumple mí mandado. Dada en la cibdad de Trogilio á 
diez dias del mes de Setiembre año del Náscimiento de 
nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é setenf 

ta é nueve años TO LA REYNA...T0 Juan Ruis 

del Castillo, Secretario de la Reyna nuestra Señora, la 
fise escribir por su mandado— ^Episcúpus Segoviensis..-^ 
D. Sancho. — Mar tinus , Doctor. .^Andraeas, Doctor..^ 
Petrus 9 Doctor. ... Registrada. _ Diego Sanches. 

Concuerda con el Itegistro originaL.^E$tá rubti^ 
codo. 

NiÍM. XVI. 

Carta Real Patente sobre la Hermandad 

de Vizcaya. 

Registro general del Sello, en el Real Archivo de Simancai. 

Mes de Octubre año i479* 



ipdeOctu- Doña Isabel, por la gracia de Dios 8cc. A vos los 
bredei479. G)ncejos, Alcaldes, Preboste, Fieles, Reidores, Escu*- 
deros y homes buenos de las nobles villas de Berméo, é 
de Bilbao , é de la villa de Durango , é de las otras villas 
de mi noble é leal Condado é ^ñorío de Vizcaya , é á 
cada uno é cualquier de vos á quien esta mi Carta fue^ 
re mostrada 6 su traslado signado de Escribano pública, 
salud é gracia^ Bien sabedes como el Rey mi Señor é 
Yo enviamos nuestras Cartas de poderes al Doctor de k 
Puebla , del nuestro Consejo, é nuestro Corrqpdor dése 
dicho Condado é Señorío de Vizcaya para que puedieae 
prorrogar la hermandad de las dichas villas por' término. 
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dé tres anos primeros siguieres , é para fiísar tedas las 
leyes é capítulos é novedades al bien de la dicha hermanr 
dad é reformadon della convenientes, segund que esto 
é otras cosas mas largamente en las nuestras dichas Car- 
tas de poderes se contiene, las cnales dis que, non em- 
bargante que vos fueron presentadas en esas dichas vi- 
llas y logares, £asta agora non habedes fecho ni cumpli- 
do lo que por las dichas nuestras Cartas de poderes en- 
riamos mandar. De lo cual Yo soy de vosotros mucho 
maravillada cuanto era aquello cómplidero á mi servi- 
cio é al bien de todos vosotros. E porque Mi Merced 
é voluntad es que lo contenido en las dichas Carras de 
poderes que para prorrogar la dicha hermandad dimos, 
en todo se guarde é cumpla segund que en ellas se con- 
tiene, mandé dar esta mi Carta para vosotros en la dicha 
rasen : por la cual vos mando á todos é cada uno de vos 
en vuestros logares é jurediciones que cada é cuando por 
parte del dicho Doctor de la Puebla fuéredes requeridos^ 
vos conformedes con él, é capituledes con él, é faga^ 
des las dichas leyes é todas las otras cosas que para íasor 
é reformar la dicha hermandad fueren menester, sin pfU 
ner en ello escusa ni dilación alguna ^seguxid <]ue eti ks 
dichas Carta» de poderes que para ello el Rey mi Señot 
é Yo mandaiüM dar, se contiene. «—£ los unos nin loé 
otros non fagades nin £igan ende al por alguna manera 
so pena de la Mi Merced é de las penas é emplazamien- 
tos en las dichas Cartas que asi el Rey mi Señor é Yo 
para lo susodicho mandamos dar, contenidas, las cua- 
les lo contrario fasiendo , mandaré egecutar en vuestras 
personas é bienes. E mando so la dicha pena á cual- 
quier Escribano público que para esto fuere llamado 
que dé ende al que la mostrare testimonio signado coii 
su signo porque Yo sepa en como se cumple mi manda- 
do. Dada en la muy noble cibdád de Toledo á diez y 
nueve dias de Octubre año del Nascimiento de nuestro 
Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é setenta é nue-^' 

ve años YO LA REYNA.-:.Yo Alonso de Avila, Se-' 

cretario de auestra Señora la Rey ña, la fise^cécribir par 
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8U mandado. ¿^Eoder leus 9 Doctor. ««. Rearada. ..Dle^ 
go Sanches. 

Concuerda con su original. .^Estd rubricado. i 

NiíM. xva 

Carta Real Patente mandando que el Doctor de 

la Puebla, Corregidor de Vizcaya, pueda oir f 

. librar pleytos en Bermeo, Bilbao, Durango, y 

en las villas y lugares de sus tercios en apelación^ 

en la foi;ma que se expresa. ; 

Registro general del Sello , en el Real Ar cidro de Simancas , ' 

mes de Enero de 1480. 

3i de Enero Don Fernando é Doña babel Sea A vos I08 Concejos^ 
de 1480. Alcaldes 9 Prebostes , Merinos de la noble villa de Berr 
meo, Cabeza de Vizcaya^ é de las otras villas de su ter*' 
.cío , é á TOS la noble yilla de Bilbao é á las otras villas 
4e su tercio, é á vos la noble villa de Durango, é á la9 
otras villas de su tercio é del nuestro Condado é SeÍM>s 
rio de Vizcaya, é á cada uno é cualquier de vos á quien 
esta nuestra fuere mostrada ó. el traslado :deUa sígp334o 
de Escribano publico, salud é gracia. Sepade^ que .poi; 
algunas causas é razones compUderas al servicio de Dios é 
nuestro, é al bvsn é paz é sosiego desas dicbas villas é de 
sus tercios é por vos desonerar de costas é contiaidas, ^ 
para que el derecho de las partes pueda, mas aina ser £&* 
necido é esecutado é las dilaciones é malicias oviadas, y 
aun por faser bien é merced á las dichas villas es nuestra 
pierced é voluntad que el Doctor de la Puebla del núes-: 
tro Consejo, é nuestro Corregidor del dicho nuestro Con- 
dado é SeñoríO)de Vizcaya, pueda por Nos oir é librar en 
nuestro nombre todos é cualesquier pleitos ceviles y cri^ 
mínales que ante él fueren apelados en grado de apela-^ 
cion de los Alcaldes é Jueces de las dichas villas del dicho* 
Condado ét Señorío de Vizcaya, los cuales dichos pleitos é 
causas que antt él se apelaren queremos é mandamos. 
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que fenescan é hayan fin en el dicho G>rregi<lor según é 
ea la manera que lo han ep las pCras^causas que ante dicho 
Doctor se principian , como Corregidor de Vizcaya , en 
caso de hermandad : porque vos mandamos á todos é á 
cada uno de vos que vista esta nuestra Carta la obedez-* 
cades é cumplades en todo é por todo, según cpie én ella 
se contiene, ^ uséis con el dicho Doctor de Puebla, nues- 
tro Corr^idor. del dicho Candado en todo lo susodicho, 
é le degedes é consintades libre é desembarazadamente de 
todo el tiempo que nuestra voluntad fuere: para lo cual 
todo é para cada cosa é parte dello le damos todo nues- 
tro poder cumplido al dicho Doctor de Puebla con to- 
das sus incidencias é dependencias, anexidades é conexi- 
dades. E los unos nin los otros non íagades nin fagan 
ende al por alguna manera so pena de la nuestra merced 
é de diez mil maravedís, é de privación de los oficios é 
confiscación de los bienes é de cualesquier gracias é mer- 
cedes de los que lo contrario fisieren para la nuestra Cá- 
mara é Fisco ; é demás mandamos al home que vos esta 
nuestra Carta mostrare que vos emplase que parescades 
ante Nos en la nuestra Corte do quier que Nos sea- 
mos, so la dicha pena , so la cual mandamos á cualquier 
Sscribano publico que para esto fuere llamado, que dé 
«ide al que vos la mostrare testimonio signado con su 
signo , porque Nos sepamos en como se cumple nuestro 
mandado. Dada en la noble ciudad de Toledo á treinta 
y un dias de Enero de mil é cuatrocientos é ochenta 

anos YO EL REY YO LA REYNA Yo Alonso 

de Avila, Secretario del Rey é de la Rey na nuestros Se- 
ñores, lo fise escribir por su mandado. Acordada...^ 

Señalada del Doctor de Talavera. R^tstrada, Diego 

Sanches. 

Concuerda con el registro original. £stá rubrí* 

codo. 
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NiíM. xvm- 

Provisión del CSonse jo Real , sobre sustraer se al- 
gunos labradores de las merindades de pechar^ 
huyendo á tierras de Infanzonazgo, y proveyendo 

de remedio á este abuso. 

Registro general del Sello en el Real ArcliiTO de Simancas* 

Mes de mayo de 1480. 

]f ayo da Don Femando é Doña Isabel &c. Al nuestro Corre- 
1480. gidor é al nuestro Prestaniero mayor é cualesquier otros 
Prestameros é Alcaldes é Justicias de las Merindades é 
tierra llana é de las Encartaciones é Señorío del nuestro 
leal Condado de Vizcaya é dé las* Anteiglesias de él , é á 
cada uno é cualquier de vos á quien esta nuestra Carta 
fuere mostrada , salud é gracia : Sepades que por parte 
de algunos buenos homes labradores de las dichas me- 
rindades é 'partidos nos fue fecha relación por su peti- 
ción diciendo qué por causa de los grandes fraudes é en- 
cubiertas que algunos de los labradores é homes peche-- 
ros que viven é moran en los dichos partidos é Merii^ 
dades facian , á fin de se sustraer de non pechar nin 
contribuir en los pedidos é otros pechos Reales que les 
eran repartidos , dejaban los solares é casas propias pe- 
cheras que tenían y se iban á vivir á tierras de infanzc^ 
nazgo, donde dis que facian chozas é casas en que vivir 
é estaban : é asi mismo por que dis que otros vendian é 
empeñaban sus haciendas é heredades pecheras á homes 
poderosos é fi josdalgo en tal manera que por cargarse los 
tales pechos é pedidos á los pecheros que quedaban se 
les rescrescian muy grandes costas é daños é fatigas: é por 
remediar aquello é por que los tales fraudes non hobie- 
sen logar, dis que á instancia y suplicación de los dichos 
labradores é pecheros el Rey D, Juan de esclarecida me- 
moria nuestro Señor Padre , é el Señor Rey D. £nrique 
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nuestro hermano que aanta gloria haya, les dieran 6 
mandaran dar ciertas sus Cartas é Provisiones incorpora-* 
das en ellas ciertas leyes ; é asi mismo hobieron sobre ello 
(áertas sentencias y fueron fechas ciertas ordenanzas por 
las cuales dis que prohibian é vedaban los tales fraudes 
é encubiertas : é como quier que las tales Cartas é Pn>« 
visiones é s^itencias é ordenanzas han seido guardadas 
fiísta aqui , dis que se temen é recelan que algunas per- 
sonas , con favor de algunos Caballeros , intentarán de 
les quebrantar las dichas Provisiones é Cartas é senten* 
cias é ordenanzas, é que las non querrán guardar é cumr 
plir, en lo cual , si asi pasase , dis que ellos rescibirian 
grande agravio é daño ; por ende que no6 suplicaban é 
pedían por merced cerca dello les proveyésemos de r^ 
medio con justicia, é Nos tovimoslo por bien: por que 
voa mandamos' á todos é á cada uno de vos en vuestros 
lugares y jurisdicciones que veades las dichas Cartas y 
Provisiones que asi dis que por los dichos Señores Rey 
D. Juan é Rey D. Enrique fueron dadas, é las sentencias 
é ordenanzas que asi £s que cerca dello tienen é las 
guardedes é egecutades é cumplades é fagades guardar é 
cumplir é esecutar en todo é por todo según que en 
ellas é en cada una de ellas se contiene , cuanto con fue- 
ro é con derecho debades , é contra el tenor é forma de 
ellas nin de alguna deEas non vayades nin pasedes nin 
consintades nin dedes lugar que ningunos de los dichos 
labradores nin pecheros de las dichas Merindades é par** 
tidos se substrayan nin iagan los tales fraudes nin encu* 
biertas para se eximir de ncm pechar en los tales pedidos 
é pechos ; pero si contra esto que dicho es, algunas per- 
sonas se agraviaren de lo susodicho , les pongo de plazo 
que vengan é paresean ante Nos en la nuestra Corte ante 
los del nuestro Consejo del dia que se opusieren á con- 
tradecir 6 embargar lo susodicho ó cualquier cosa dello 

£ista dias primeros siguientes, i desir é 

al^r su derecho todo lo que desir é alegar quisieren. 
E los unos nin los otros non &gades nin fagan ende al 
por alguna manera sopeña de la nuestra merced é de 
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diez mil mar avedis á cada uno por quien fincare de lo 
ansi faser é cumplir para la nuestra Cámara : é demás 
mandamos so la dicha pena á cualquier Escribano pú- 
blico que para esto fuere llamado que dé ende al que 
vos la mostrare testimonio signado con su signo porque 
Nos sepamos en como se cumple nuestro mandado. Dada 
en la noble ciudad de Toledo á dias de ma- 
yo año del nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de 

mil é cuatrocientos é ochenta años Antonius Doctor 

Nuñez Doctor D. Sancho -^ Andraeas Doctor .^ Vista 

Joannes Registrada .^ Diego Sánchez. 

Concuerda con el registro original Está rubricado. 

NtfM. XIX. 

Carta Real Patente, inclosa la declaratoria del 

año de 1480 para el Condado de Vizcaya , sobre 

las situacioaes de mercedes y cantidades del 

Pedido ordinario de sos villas. 

Registro general del Sello en el Keal Archivo de Simancas. Bles de 

Mayo afio de 1480. ítem : Libros de la Tesorería de Vizcaya en la 

Contadaría mayor de Caentas. luventarío i.° 

i3 de Mayo Don Femando é Doña Isabel por la gracia de 
de 1480. jjj^g ^^ ^ ^^ j^jj^jj ¿^ Porra* nuestro Vasallo, é 

nnestro Tesorero mayor del nuestro Condado é Señorío 
de Vizcaya con las Encartaciones , salud é gracia. .^Bien 
sabedes en como los nuestros vasallos é otras personas 
del dicho nuestro Señorío é Condado de Vizcaya é En- 
cartaciones que tienen de Nos marayedis situados en ca- 
da un año en la dicha vuestra Tesorería para Lanzas é 
Ballesteros , é Quitaciones , é Mercedes é Limosnas , se 
nos enviaron quejar por su petición , que ciertos dellos 
dieron en el nuestro Consejo , disciendo que non eran 
bien pagados de los didios sus maravedís por razón de 
las mercedes é quitaciones demasiadas é nuevas que eran 
fechas en las rentas é pedidos de que ellos habían de ser 
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por vds librados é pagados, é por que sobre ello estaban 
movidos é se esperaban mover muchos pleitos é debates. 
Nos vos enviamos mandar que viniedes aqui á la nues- 
tra Corte ante los nuestros Contadores mayores para dar 
razón é cuenta de lo que monta el dicho vuestro car- 
go de la dicha vuestra Tesorería de cada lui año , para 
que visto mandásemos dar orden , como é en qué ma- 
nera pagasedes á los nuestros dichos vasallos é otras per- 
sonas ios dichos maravedis que asi de Nos tienen , é 
han de haber en cada un año , sobre lo cual vino auto 
los dichos nuestros Contadores mayores vuestro Fase- 
dor , con el cual ellos averiguaron el cargo de la di- 
cha vuestra Tesorería que es segund que adelante dirá, 
^n esta guisa: 

De la villa de Berméo noventa mil maravedis de mor 
neda vieja de pedido que son i &o9 de moneda blanca, 
de las cuales dis que el Señor Rey D. Enrique nuestro 
hermano que santa gloria haya les físo merced é quita de 
la mitad por Carta fecha é dada año de 1 470 años la 
cual quita al presente qued^L suspendida para mandar lo 
que cerca dello se deba faser , é de la otra mitad que son 
noventa mil maravedis , se vos fase cargo. 

De la villa de Bilbao cuarenta mil maravedis de mo» 
neda vieja de pedido , que son 8® de moneda blanca. 

De la villa de Lequeitio veinte mil maravedis mone- 
da vieja de pedido, que son 40^ de moneda blanca , de 
los cuales dis que Yo la dicha Reyna les. hobe fecho mer- 
ced é quita de cinco mil maravedis de moneda vieja de 
pedido, que son io9 de moneda blanca por Carta fecha á 
2.% de Enero de 76 años , de la cual dicha quita non es 
nuestra merced ni voluntad que gocen , porque es en 
perjuicio de los dichos nuestros vasallos. 

De la villa de Hondarr<^ diez mil maravedis de mor 
neda vieja de pedido, qué son ao^ maravedis de moneda 
blanca , de los cuales dis que el Señor Rey D. Enrique 
nuestro hermano les físo merced é quita de la mitad por 
Carta fecha á a8 días de Abril de 7$ años, de la cual 
dicha quita^ es nuestra merced é voluntad que non gocen 
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ni puedan gozar porque fue é es en per juisio de los di- 
chos nuestros vasallos. 

De la villa de Tavira de Durango diez y ocho mil 
maravedís de moneda vieja de pedido , que son 1 4^ de 
moneda blanca. 

De la villa de Plasencia cinco mil maravedís de mo- 
neda vieja , que son i o3 de moneda blanca. 

De la villa de Yalmaseda cinco mil maravedís de 
moneda vieja de pedido, que son io3 maravedis de mo- 
neda blanca. 

De la villa del Orrio, tres mil maravedis de moneda 
vieja de pedido, que son 63 maravedís de moneda blanca. 

De la villa de Portogalete tres mil maravedis de mo- 
neda vieja de pedido , que son 63 maravedis de moneda 
blanca. 

De la villa de Yíllaviciosa de Marquina tres mil ma-« 
ravedis de moneda vieja de pedido, que son 63 marave- 
dis de moneda blanca. 

De la villa de Garritaiz dos mil maravedis de mone* 
da vieja de pedido , que son 43 maravedis de npneda 
blanca* 

De los homes buenos de la tierra llana de Vizcaya 
cien mil maravedis de moneda vieja de pedido , que son 
aoc3 maravedis de moneda blanca, de los cuales dis que 
ellos quieren descontar ciertos maravedis de que no hay 
títulos asentados en nuestros libros, ni librados de nues- 
tros G>ntadores Por ende non les habedes de desoon-* 

tar cosa alguna , salvo de lo que mostraren justos títu- 
los, asentados en los nuestros libros, librados de IO0 
nuestros Contadores. 

De los homes buenos de las Encartaciones , sin los 
logares de Lope de Avellaneda, siete mil é quinse mara- 
vedís de moneda vieja de pedido , que son catorce mil é 
treinta de moneda blanca ... de los cuales dis que vos 
quieren poner en cuenta ciertos maravedis de quitas* é 
privillejos nuevos »que ansí Nos como el dicho Señor 
»Rey D. Enrique nuestro hermano fesimos á ciertos la- 
^^br adores é personas de las dichas Encartaciones de los 
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»»cua]e8 non es nuestra vabmtad que gocen por ser en 
f ^perjuicio de los dichos vasallos , é qje paguen el dicho 
^pedido enteramente como antes dello lo pagaban^} 

De las reatas de los derechos é Albalaes de toddé las 
Terrerías de la dicha Vizcaya é Encartaciones con Orozx^o 
é Oquendo 140^ maravedis por que están arrendadas 
para este dicho presente año, de las cuales dichas ferre-^ 
rias dis que ansi en tiempo del dicho Señor Rey D. £n-¿ 
rique , como en el nuestro se fisieron algunas quitas é 
franquesas de ferrerías de que querriades poner descuen^ 

to en la dicha renta. £ por que si el tal descuento se 

pusiese , seria en perjuicio de los dichos vasallos , es 
nuestra merced é voluntad que non pcLsen nin puedan 
deltas gosar. 

Que son todos los maravedis del vuestro cargo deste 
dicho año seiscientos é setenta é seis mil é treinta mara- 
vedis. 

Por ende por evitar los dichos pleitos é debates , 6 
queriendo dar orden como se paguen los dichos marave- 
dís del dicho cargo , mandamos é declaramos que los li-» 
bredes é paguedes é los mandedes dar é pagar, mostrán- 
dovos nuestras Cartas selladas con nuestro Sello, é libra- 
das de los nuestros Contadores mayores , ó de los Conta- 
dores que fueron de los Reyes nuestros antecesores se- 
gund que adelante dirá en esta guisa. 

A los nuestros vasallos é otras personas que viven en 
la villa de Berméo , é á los otros que en la dicha villa 
tienen situados cualesquier maravedis, que les sean paga- 
dos de los 90^ maravedis que la dicha villa tiene de pe- 
dido , demás de la quita que de suso se fase mención , á 
cada uno lo que hobiere de haber por nuestras Cartas 
libradas de los dichos nuestros Contadores mayores, ó de 
los Contadores que fueron de los dichos Reyes nuestros 
antecesores ; conviene á saber las tierras é mercedes vie- 
jas é antiguas, primeramente £ista en lo que abastare ,' é 
si algunos maravedis faltaren para complir con todos que 
sean de los mas nuevos é aquéllos sean librados en la di* 
cha quita^ é en cuanto á los otros maravedis restantes de^ 
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]a dicha quita que estén suspensos para mandar en dio 
lo que dd)amo6 é enteadieremos que cumple á nuestro 
servicio. 

? Lo9 nuestros vasallos de la villa de Bilbao sean libra- 
dos é pagados en los SoS maravedís de pedido ó en los 
derechos de la rentería de la dicha villa , pagando dellos 
primeramente por nuestras Cartas libradas de los dichos 
nuestros Contadores mayores al nuestro Corregidor en 
cuenta de su quitación ao^ maravedís é después á cada 
uno de los dichos vasallos como entre: conviene á saber: 
las tierras é mercedes é quitas antiguas primeramente , é 
si non hobiere para complir á todos , que lo que asi fal-' 
tare sea de los mas nuevos vesinos de la dicha villa que 
postrimeramente fueron puestos é situados en la dicha 
Tesorería. 

A los otros nuestros vasallos é personas de las nues- 
tras villas, tierra llana de Vizcaya é Encartaciones, é al 
nuestro Corr^idor demás de los no!^ maravedis susodi- 
chos^ é la quitación é derechos del Tesorero , vos man- 
damos que libredes é paguedes lo que ansi üenen é han 
de haber mostrando sus títulos como dicho es, en los di- 
chos maravedís del pedido de las dichas villas é tierra 
llaxu de Vizcaya é Encartaciones é deredios de ferrerias 
de la dicha Tesorería, é si todos non copieren, que que- 
den fuera los' mas nuevos que postrimeramente fueron, 
situados en la dicha Tesorería. 

Porque vos mandamos que lo fagades é cumplades 
asi como de suso va dicho é declarado, é mandamos é de- 
fendemos que ningunos Concejos nin justicias nin per- 
sonas non vos apr^nien ^ ni se escusen , ni perturben á 
pagar los dichos maravedis de la dicha Tesorería , salvo 
como de suso es contenido , no embargante cualesquier 
Cartas é privilegios que sean mostrados contra esta De- 
claratoria , las cuales Nos revocamos é casamos é manda- 
mos que non puedan usar ni gosar dellas. £ otrosí 

mandamos á los dichos nuestros Contadores que vos fa- 
gan cargo enteramente de lo en esta Carta contenido, sin 
embargo de las dichas mercedes é quitas que en ella fase 
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mención , pnes las mandamos revocar , como en ella se 
contiene. ... £ loe unos mn los otros non fagades nin fa* 
gan ende al por alguna manera , so pena de la nuestra 
merced , é de privación de los oficios , é de confiscación 
de los bienes de los que lo contrario fisieredes para la 
nuestra Cámara, los cuale», lo contrario asiendo habe-. 
mos por confiscados é aplicados á la nuestra Cámara ér- 
fisco. -^ £ demás mandamos al hooñe que vos esta Carta 
mostrare que vos emplaae te. f Sigue la fórmula ordi^ 
noria de emfdaxamimto.J Dada en la muy noble €Í1>» 
dad de Toledo á trese dias de Mayo año del nascimi^ito 
de nuestro Salvador Jesucrisix> de mil é cuatrosientos é 
ochenta años— YO EL REY.— TO LA REYNA.,- 
To Diego de Santander.^ Seicretai^io del Bey é de Ja Hey-^ 
na nuestros Señores la fise escribir por su mandado. .... 
B^istrada* 

Concuerda con el registro original y con los tituhs 
que están en los libros de la Tesorería de Vizcaya* .^ 
Está rubricado» 

Nff m; XIX. 

Traslado de las partidas que se hallan pertene-' 
cientes al Condado y Señorío de Vizcaya en el 
libro original de las Declaratorias qae mandaron 
hacer los Señores Reyes Católicos á consecuencia 
de las Cortes de Toledo del año 1480* 

Libro oñgínal de las Dec^i^riaa en Si 
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Que todas lanaas nuureantes que están en ViEcaya é en 
Guipúzcoa tornadas de juro de heredad, se tomen de 
tierra eomo primeroi estaban , é no gpcen de inas £icul-*t 
tades. ^ ' I 

,' '. • . # 

TOMO !• L 
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.... "'• f • 

Vizcaya.' 
* • 

" Que todos los Concejos de Vizcaya paguen enteramenp * 
teiel Pedido segund que antiguamente se solía pagar no 
embargante cualesquier Gaitas de Privilegios que dello* 
tengan. 

* Que los de' la Merindad de Gastrejon é Pernia paguen' 
alcabala , é non gocen de la franqueza que tienen. 

Que las villas que están juntas nuevamente con el 
Condado de Vizcaya se tornen á lo Realengo é que pa- 
guen alcabala segund que antiguamente se solia pagar. ..^ 
(Hay una nota marginal que dice) ojo á esto destas vir 
Has: cuando se hiciere^ hase de consultar con sus Altezas, 

• • « • ■ h 

ítem otra que dice asi. 

' Ea seis de setiembre de ochenta y cuatro dieron el 
Rey é ]a Reyna su Carta , en que mandaron confirmar 
el Privilegio que la villa de Valmaseda tiene para que 
esté junta con Viscaya,.y pague cabeza de Pedido, no 
embargante lo contenido en este capitulo, de que está su 
traslado adelante. . ' 

EL BEY é LA REYNA _ Nuestros Contadores ma- 
yores, y Concertadores^ y Escribano de las nuestras con- 

firmaciones Nos vos mandamos que libredes é pasedes 

h, confirmación del Privilegio que la villa de Valmaseda 
tiene del Señor Rey D. Enrique nuestro hermano que 
santa gloria haya cerca de la cabeza del Pedido ordina- 
rio que ha de pagar en todo un año en ^1 nuestro Seño- 
río é Condado de Vizcaya , sin que le hayades de poner 
en ello ni en parte dello embargo ni impedimento algu- 
no , é no embargante cualquier cosa que lo pueda em- 
pachar é emfaai|;ár de lo contenido en el libro de la 
nuestra Cámara que mándiamos faser desde el año de mil 
é^ ^latrooienCoa é ochoila -años: por cuanto nuestra 
merced é voluntad es que no ^nbargante lo contenido 
en el dicho libro , ni en otra cualquier cosa que lo pu- 
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paae Ja dicha confirmación de la dicha merced é Privile- 
gio que asi hizo el dicho Señoi^'Rey D. Eúrique á la di- 
cha villa de la dicha cabeza del dicho Pedido, ordinario, 
s^und que en el dicho Privilegio é confirmación de ¿1 
-8e oAtiene : ca Nos vos reievamoa de cualquier cargo ó 
culpa que por ello V08 (>ueda aer imputada : E non fií- 
gade9 ende al. Fecho á seis dias de Setiembre de ochenta 

y cuatro años YO EL REY. — YO LA REYNA._ 

Por mandado del Rey é ^ la Reyna.«^Femand Alvarez. 
Concuerda con el (xsiento que está en el libro origi^ 
nal de kis Declaratorias. -^ Está rubricado. 

TSúM. XX. 

Carta Real Patente de Comisión sobre los alboro- 
tos y debates que había en Vizcaya, dand# facul- 
tad al Corregidor y cuatro Diputados especiales 
para terminarlos, en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello , en el Real Archivo de Simancas, 

znes de Diciembre de 1480» 

Doña Isabel &C..A mi Corregidor, qtie es ó fuere de 16 de Di- 
mi Q>ndado de Vizcaya, é á las odras personas que por ciembre de 
las villas de Berméo, é Bilbao, é Lequeitio, é Durango, '4oo. 
é por los solares é linages de Butrón é Urquicio é Ají- 
teaga serán nombrados, segund la forpia é manera que 
de yuso en esta mi Carta será contenido , é á cada uno 
de vos, salud é gracia. .^Sepades que Martin Ochoa de 
Urizar, vecino de la villa de Berméo en nombre é como 
procurador de la cíbdad de Orduña , é villas é logares 
^1 dicbo Condado de Vkcaya me íiso. relación por su 
petición que agora nuevameifte era venido í su noticia 
que sobre rason de los^ alborotos, é talas, é queman, é 
robos, é muertes, é prisiones. é otros insultos, é males, é 
daños que en los tiempos é anqs pasados sé fisieron é tst^ 
sáron entte los dichos solares, de Butrón é .Mtbdca é Ur- 
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quizo é Arteaga , é por otros sus sécaces é aliados, asi en 

. la tierra llana como en los términos é jurediciones de 
las dichas cibdad é villas é logares del dicho Conda«- 
do , é asi en las entradas de los Condes de Haro é Trevi*- 

ijDO é Salinas, como de otros sus aliados é pait^iales, dís 

H que agora nuevamente han tratado de dar querellas cri*- 
minales los unos contra los otros, é poner demandas, 

. estando como dis que están las dichas causas por manda- 
do del Rey mi Señor é mió suspensas é sobreseidas fasta 

. cierto término que aun dís que non es pasado; é p(»r 
cuanto dis que todos los veéinos é moradores del dicho 
Condado, é la mayor parte dellos fueron en &ser é fisie*- 
ron cada uno dellos en su tiempo los dichos insultos, é 
quemas, é talas, é muertes , é prisiones , é otros robos , é 
males é daños los unos á los otros é los otros á los otros, 
cada uno en favor de sUs opiniones, é bandos é parciali*- 
dades:-.é porque si á k) tal se diese logar al Rey mi S&- 
ñor é á Mi se podía rescrescer deservicios é al dicho Con- 
dado é cibdad é logares é villas é vecinos é moradores 

del grand daño: por ende que me suplicaba é pedia por 

merced cerca dello proveyese con remedio de justicia por 
manera que non se diese logar á que las tales querellas 
é demandas é acusaciones se posiesen ante vosotros nin 
ante otras justicias algunas criminalmente : é si cevilmen- 
te algunas personas quisiesen pedir alguna cosa, manda- 
re deputar cuatro perscmas del dicho Ccmdado , los cua- 
les jfuenan nombrados, el uno por la villa de Bermeo, é 

' et otro de la viHd de Üicqueitio, é otro de la villa de Bil- 
«bao, é el otro por la villa de Durangó, los cuales jun<^ 
tamente con vos el dicho» Corregidor de Vizcaya, é con 
otras cuatro perscmas de los dichos cuatro solares é li- 

« nages de Buitrón é Muxica , é ITrquicio , é Arteaga se 
'juntasen en u ti lugar convenible á todos á oir, librar 
é determinar las dichas cabsas civiles, ó como la Mi Mer^ 

^eed fuese. Lo cual visto en el mi Consejo fue acor* 

"áanáo que Yo debia mandar sobreseer por el presenté 

' «n todas las dichas cabsas oriminales que sobre las cab- 
sQs sobredichas se quisieren mover ó* estobiesen pen- 
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dientes en cualquier manera, é cometer las que civil-» 
iliente ae quieran expecür é estobiesen puestas deman-^ 
das ante cualesquier jueses, inhibiendo las justicixis del 
.dicho Condado que non conosciesen ni entendiesen á co- 
noscer dellas nin de alguna dallas. E Yo tóbelo por 
bien. Por ende mandé d^ esta mi Carta para h vos para 
cada uno de vos en la dicha rason, por la cual m^do 
á los dichos Concejos, Justicias, Regidores, é homes bue- 
nos de ks villas de Berméo, é Bilbao, é Durango, é Le- 
queitio, ¿ á cada uno dellos que luego que con' esta mi 
Carta faeren requeridos todos juntos en 8U3 Concejos é 
lugar , nombren de cada un concejo una persona bue- 
na, la que mas sin parcialidad se fallare, é asi mis- 
*mo cada uno de los dichos linages é solares de Buitrón é 
Muxica, é Urquicio, é Arteaga nombren cada uno dellos 
otra buena persona, para que las dichas cuatro bu^oas 
persona de las dichas villas juntamente con las cuatro 
dichas personas de los dichos cuatro solares se junten 
con vos el dicho Corregidor, é juntos, vos el dicho Cor- 
regidor tomedes é recibades de las tales buenas personas 
que asi por las dichas villas é linages serán nombrados, 
juramento en forma debida de derecho , que bien é leal- 
'iñente sin parcialidad alguna, se juntarán con vos en el 
lugar qué pm* las dichas personas é linages será acordado, 
é conoscerán de las dichas cabsas que cerca de lo suso- 
dicho ante vosotros vinieren E por ende, confiando de 

"VOS el dicho Corregidor, 'é de las dichas buenas pei^sonas 
•que asi por las dichas villas é linages serán nombradas en 
Ja manera que dicha es, que sois tales personas que guar- 
dáredes mi servicio, é el derecho de las partes, é' bien é 
fielmente faredes todo lo que por. Mí vos fuere mandado 
é encomendado, es Mi Merced, de vos encomendar,' é 
por la presente v^ emromieiído é cometo todas las dichas 
cabsas ceviles que sobre rason de lo susodicho ante vos 

serán puestas é demandadas Porque vos mando &c. (Sí^ 

guen las fórmulas con emplazamiento J. Dada en la vi- 
lla de Medina del Campo á diez y seis diás del mes de 
' Diciembre año del Nascimiento de nuestro Señor Jesu- 
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Cristo de mil é cuatrocientos é ochenta anos. .^ YO LA 

KEYNA Yo Juan Ruis de Castillo, Secretario de la 

Reyna nuestra Señora, la fise escribir por su mandado.^ 

Don Sancho — Joannes Doctor Andraeas , Doctor. .^ 

Nunius Doctor. 

Concuerda con el registro original..^ Está' rubri^ 
dado. 

NiíM. XXI. 

* 

Comisión á Diego de Soria pata acopiar armas pa- 
ra proveer las fortalezas del Reyno de Sicilia j la 
Armada coutra el Turco , con preferencia á cua*- 
lesquíera otros compradores, al precio corrienle, 
mandando á los mercaderes que las tienen que 
las entreguen, y que en las ferrerias de Vizcaya, 
Guipúzcoa y Álava se labren , dejando toda 

otra labor. 

Registro general del Sello , en el Real Arcliivo de Simancas j 

mes de Octubre de 1483. 

1 6 de Di- Doña Isabel Scc..— A los Gorr^idores, é Asíatentes, Al- 
ciembre de caldes é Otras Justicias cualesquier asi del mi Condado é 
1480. .Señorío de Vizcaya, é de la provincia de Guipúzcoa, é 
de la villa de Oñate é de la ciudad de Vitoria con ALa<- 
va, é á cualesquier Maestro» de faser bastas, é fierros tle 
lanzas, é paveses, é lombardas, é cervatanas , é á cuales- 
quier mercaderes que las tienen compradas é señaladas 
para las sacar i llevar para cualesquier partes d^ mis 
Reynoe ó fuera de ellos, é á otras cualesquier personas á 
quien lo en esta mi Carta contenido atañe ó atañer pue- 
de en cualquier manera, é á cada uno é cualquier de 
vos á quien esta mi Carta fuere mostrada , 6 el traslado 
della signado de Escribano público , salud é gracia. S&- 
pades que el Rey mi Señor ha enviado mandar á Diego 
de Soria, Reidor , >vecino de la ciudad .de Burgos que 
para proveer las fortaleeas del ReynO de SiciUa» é para 
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U anttada contra el Turco,. eDemigo de nuestra Santa ^ 
Fe, le envié Éista quince mil lanzas de mano, é &8ta cüa- . 
tro Qiil payeses, é lombardas, é cervatanas, é-otroe tiros 
de póWora , é armas cargadas : é porque según la necesi-*)^ 
dad con que las dichas armas :son menester , si lui^o no 
se- llevasen podrian atraer algún inconveniente, de que 
Dios nuestro Señor, é el Rey mi Señor é Yo fuésemos 
deservidos , é nuestros Reynos é gentes , é armadas resci- 
biesen daño : é que como quiera que el dicho Diego de So- 
ria ha buscado é busca , é fecho , é fase buscar las dichas 
armas para las enviar al Rey mi Señor, que no las ha po- 
dido nin puede fallar, porque unos las tienen compra- 
das para revender, é otros para llevar fuera de mis Rei- 
nos, é los Maestros que las fasen están ocupados en otras 
labores, por lo cual non las pueden ansi tan presto aca- 
bar; é porque en lo tal á Mí como Reyna y Señora per- 
tenesce proveer é remediar, acordé de mandar dar esta mi 
Garta para vos en la dicha razón : porque vos mando á. 
todos é á cada uno de vos. que dedes é fagades dar todas 
é cualesquier lanzas , é paveses , é lombardas, é cervata- 
nas , é otras cualesquier armas que tengáis compradas 
para tomar á vaider é para emhiar ó tornar á otras cua*-* 
ksquíer partes, vos k)s sobredichos mercaderes é otras 
cualesquier persoioas , pagándovos por • ellas los precios 
que roe costaron , é vos. las dichas Justicias les constrin-^ 
gais é apremiéis á lo asi faser é cumplir. E otrosi fagáis 
que en las ferrerias é otros lugares acostumbrados en 
esas dichas ciudades é villas, é lugares que se (asen ar-^ 
mas, que se dejen todas otras cosas que en ellas se fasieii 
é labran, é se éigan las dichas armas, é se den muy gran- 
de priesa en las £íser, é que todas las que hobiere é se 
Asieren , las den al dicho Diego de Soria, ó al que por 
él las hubiere de recibir para que las lleve al dicho Rey 
mi Señor, pagando por ellas los precios que*entresi va- 
len. E los unos nin los otros non fagades ni fagan endie 

al &c f Siguen las fórmulas con emplazamiento J, Dada 

en la noble villa de Medina deL Campo á diez y seis dias 
del mes de Diciembre año del Nascimiento de nuestro Se- 
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ñor Je8u«Gridto ¿t mil é cuatrocientos é ochenta é tres' 

afio9 YO LA REYNA._E Yo Jnaii dei CastiHo &c._ 

En las espaldas. — Don Sancho..^Joannes Doctor..^An^' 

tonius Doctor Vista. Andraeas Doctor. 

Concuerda con el registro original..^ Está rubri^ 
codo. 

NcfM. XXIL 

> 

Comisión á los Corregidores en favor de los la- 
bradores del Condado de Vizcaya, para que ave- 
rigüen los montes y exldos qae e^lén usurpados^ 

por poderosos y caballeros. > 

Registro general del Sello , en el "Bieú Archivo de Simancaí p 

mes de Octubre de i483. 

1 5 de Octo- Don Femando é Doña Isabel Soc A ym el Licen-*< 

brede 1483. ciado Lope Rodríguez de Logroño, nuestro Go r.^idor 
de Vizcaya , é á otro cualquier Corregidor que de aqm 
adelante fuere de la dicha Viscaya , salud é gracia: Sepa-»* 
des que por parte de los labradores del nuestro Conda* 
do é Señorío de Viscaya, nos fue fecha relación disiendo 
que ellos é los otros labradores sus antecesores que da- 
llos han sido, han tenido é poseido de tiempo inmemo- 
rial á esta parte la mitad de los montes , é exidos , é de- 
hesas, é prados, é pastos comunes del dicho Condado é 
Señorío de Viscaya á Nos pertenecientes, juntamente con 
ios sus solares labradori^os. E dis que en los tiempo» 
pasados, antes que Nos reinásenaos en estos nuestros R^« 
nos , con la poca justicia que en eüoa había , é por ellos 
ser hombres bajos é de poca maña , algunos Caballeros 
del dicho nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, é otras 
personas del dicho Condado, por fueraa é contra su to-* 
luntad les entraron é tomaron é ocuparon los dichos 
montes,. £sisiendo 6 nomlnrándolos Seles, non lo seyendo, 
é arrojándolos, é apropiándolos para si, sin nuestra li-? 
cencia é mandado, é sin otra causa é titulo alguno lot 
han tenido é poseido, é tienen é poseen injusta é non der 



bidomente* .^ E coiiio qtiier que en los dichoe tieinpoe é 
después han pedido sobre ello complimiento á los nuestros 
G>rregidore8 é otras Justicias que son é han seido del di-* 
cho nuestro G>ndado é Señorío de Vizcaya, con el gran 
hyoT que las dichas personas han tenido é tienen , ellos 
non han podido alcanzar complimiento de justicia dellos, 
nin las dichas justicias se la han podido faser» en lo cual 
disen que han rescebido é resciben muy grande agravio 
é daño, por cuanto los dichos montes son de nuestro Par 
trimonio Real, é les fueron dados é dotados con los di- 
chos sus solares labrador iegos, é si los dichos montes que 
asi les pertenescen por las dichas personas les hobiesen 
de estar entrados é tomados que nos non podrian dar ni 
pagar el pedido é otros derechos que nos son tenidos á 
dar en cada un año, é que los dichos solares labradorie^ 
gos se yermarian é destruiriaU) é las nuestras rentas é de- 
rechos que se disminuirian, por ende que nos suplicaban 
é pedian por merced ceroi dello les mandásemos proveer 
con remedio de justicia, ó como la nuestra merced fue-* 
se, é Nos tobimoslo por bien. £ por cuanto lo. susodi- 
cho dis que es sobre cosas que pertenescen á nuestro Pa? 
trimónio Real , é dello pertenesce á Nos oir é conos- 
cer, por la presente advocamos á Nos la dicha causa^ 
é confiando de vos que sois tal que guardaredes nuestro 
servicio é el derecho á cada una de las partes , é bien é 
diligentemente fareis lo que pw Nos fuere encomendado 
é mandado , por la presente vos la encomendamos é re- 
mitimos el conoscimiento de la dicha causa. _ P<Mrque 
vos mandamos que llamadas é oidas las partes á quien 
atañe fagades pesquisa é inquisición qué montes son los 
que están tomados á los dichos labradores del dicho 
nuestro G>ndado é Señorío de Vizcaya, é quien é cuales 
personas son las que ge los han tenido é tienen tomados 
é ocupados. E la verdad sabida si falláredes que los di<* 
chos montes hobier^ ñdo nuestros ^dos é dehesas co- 
munes, é como dicho es, pertenecen á los dichos labras- 
dores, é que les han sido é son tomados injustamente, 
que ge los apropiedes por manera que los dichos labra- 
TOMO I. ' M 
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dorea los tengan é poeean, s^und é por la forma é mar 
ñera que antes que asi les fuesen tomados é ocupados^ 
los tenían, dando é pronunciando sobre ello vuestra sen- 
tencia ó sentencias, asi interlocutorias como definitivas, 
las cuales, é el mandamiento é mandamientos que en la 
dicha rason diéredes é pronunciáredes, Uevedes é podadea 
llevar á efecto é debida egecucion cuanto é como con fue^ 

ro é con derecho defaades..^£ mandamos fice f Siguen 

las fórmulas con emplazamiento). Dada en la cibdad dfe 
Yitoria á quinse dias de Octubre año del Nascimiento de 
nuestro Señor Jesu-Gristo de mil é cuatrocientos é ochen- 
ta é tres años— .YO EL REY YOLA REYNA Yo 

Diego- de Santander , Secretario del Rey é de la Reyna 

nuestros Señores, la fise escribir por su mandado. :Ro- 

dericus Doctor Joannes Doctor. 

Concuerda con el registro original. Está rubri^ 

cadOi 

NtfM. xxm. 

Carta Real de Privilegio , inclayendo el primer 
Capitulado del Licenciado Garci-Lopez de Chin- 
chilla^ otorgado en nombre de los Señores Reyes 
Cat(Ílicos al Condado de Vizcaya. 

topiado del ejemplar impyeso que está en la Secretaría de Estado y 
* ' delDéépácholTáiv'ersaldé Hacienda. 

4 y 22 de no- Sepan cuantos esta carta de Previllejo vieren , como 

viembre de ^^g jy^j^ Femando é ]>>na Isabel , por la gracia de Dios 

de ^brfro de *^7' ^ Reyna de Castilla, de León, de Aragón, deSesilia, 

1 484. '^^ Tofedo, de Valencia, de Gallicia, de Mallorcas, de 

Sevilla , de Gerdeña , de Córdoba , de Córcega , de Mur*- 

cia, de Jaén, del Algarve, de Algecira, de Gibraltar, 

Conde é Condesa de Barcelona , é Señores de Vizcaya , ¿ 

-de Molina, Duques de Atenas , é de Neopatria , Condes 

■de ílósellon , é de Cerdania , Marqueses de Oristan , é de 

•Goteiano r Viinos una escriptura de leyes é de ordenanzas 

•que él Licenciado Garci-Lopez de Chinchilla , del nu«^- 
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tro Consejó , 690 é dio á la villa de Bilbao , por virtud 
de una nuestra Carta , escripta en papel , é firmada de 
nuestros nombres , é sellada con nuestro sello, que en la 
dicha escriptura está incorporada , la cual escriptura* es 
aguada de Escribano público , su tenor de la cual es este 
que se sigue. ' 

En la villa de Bilbao á seis dias del mes de noviem- 
bre , ano del Nacimiento del nuestro Salvador Christo 
de mil é quatrocientos é ochenta y tres años , estando en 
Ja Cámara del Concejo de la dicha villa ayuntados eil 
Concejo los honrados Pero López de Vitoria, Alcalde, é 
Diego Pérez de Arbolancha , Teniente de dicho Alcalde, 
é Juan Ochoa de Bedia , Lugar Teniente de Preboste , é 
Ochoa Mar tinez de Yurza , Fiel , é Sancho Sánchez d e 
Líbano , Fiel , é Pero Martinez de Marquina , Regidor , é 
Pero Sánchez de Mendiguren , Regidor, é Martin San-^ 
chez de Barraondo el mozo, Regidor , é Pero Sánchez dé 
Ondiz , Reidor , é Pero Martinez de Bilbao , Regidor , é 
Martin Pérez de Marquina, Deputado, é Diego Pérez de 
Betolaza, Deputado, é Sancho Iñiguez de Arcaeche, De¿ 
pitado , é Martin de Arriaga , Dentado, é Juan de Lia-» 
na , Deputado ^ é Esteban de Salazar , Deputado , el Ba^ 
chiller de Careaga , Letrado de Consejo , é Martin Ochoá 
de Yurreta, Escribano del Consejo , é Juan Martinez de 
Guelde , Escribano del dicho Consejo , é Rolin de Uri- 
barri , Procurador del dicho Consejo : los cuales estaban 
ayuntados á voz de pregón , segund quede ello dio fe el 
dicho Martin Ochoa de Yurreta, Escribano, é en presen- 
cia de mí el Escribano é Notarlo público , é de los testi-* 
gos de yuso escriptos, pareció presente el honrado Licen-' 
ciado Garci-Lopez de Chinchilla , del Consejo del Rey, 
é de la Reyna , nuestros Señores , é present<^ , é leer fiso 
á mi el dicho Escribano , ante los dichos Alcalde , é Fie¿ 
les, é Reidores , é Escribanos , é Deputados , una Carta 
del Rey, é de la Reyna nuestros Señores, escripia en pa- 
pel , é firmada de sus nombres , é sellada con su sello de 
cera colorada en las espaldas, su tenor de la cual es este 
que sigue- 
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Don Femando é Doña Isabel , por la#gracia de Dio6, 
Rey é Reyna de Castilla, de León , de Aragón , de Seci- 
lia, de Toledo, de Valencia, de Gallicia, de Mallorca, de 
Sevilla, de Gerdeña , de Córdoba , de Cófrcega, de Mur- 
cia , de Jaén , del Algarbe , de Algecira , de Gibraltar, 
Conde é Condesa de Barcelona , é Señores de Vizcaya , é 
de Molina , Duques de Atenas , é de Neopatria , Condes 
de Rosellon, é de Cerdania, Marqueses de Oristan é de 
Gociano. A vos el Licenciado Garci-Lopez de Chinchilla, 
del nuestro Consejo, salut é gracia: Sepades que por par- 
te del Concejo, Justicia , é Regidores , Caballeros , Escu- 
deros, Fijos-dalgo, Oficiales , é Ornes buenos de la villa 
de Bilbao, que es en el nuestro noble, é leal Condado de 
Vizcaya , nos es fecha relación , deciendo , que ellos ve- 
yendo los muchos males , é dapnos , é muertes , é robos, 
é inconvenientes, que eii los tiempos pasados habia acon- 
tecido , é se les han seguido de las dichas diferencias é 
parcialidades pasadas é por quitar aquellas , é estar en 
toda paz é sosiego, diz que todos los vecinos de la dicha 
villa., ó la mayor parte dellos están conformes ó de una 
opinión , que en la dicha villa non haya de aquí adelan- 
te, nin pueda haber en tiempo alguno apellido, nin ban- 
do alguno, nin pariente mayor , nin parcialidat, salvo 
que todos estén juntos, é libres para nuestro servicio , é 
para el bien comund , é paz , é sosiego , é libertat , de la 
dicha villa , é porque mejor é mas complidamente aques- 
to entre ellos fuese guardado , é cumplido, é la orden 
que en ello hsduan dado obiese efecto , que nos suplica- 
ban , é pedian por merced que les mandásemos dar las 
ordenanzas que YO EL REY habia fechp^ é mandado fa- 
cer , é guardar en esta ciudad de Vitoria el año de seten- 
ta y seis, ó (¡ue sobre ello proveyésemos como la nuestra 
mercet ñiese. £ Nos acatando quanto lo susodicho cum- 
ple á nuestro servicio é á la paz é bien común é sosiego 
de la dicha villa, é de todo el nuestro noble é leal Con- 
dado de Vizcaya , acordamos de enviar una persona del 
nuestro Consejo para entender é confirmar lo susodicho; 
é confiando de vos, que sois tal, que con buena diligen- 
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cía fareis aquello que por Nos 09 fuere encoaiendaido é 
mandado , tos mandamos , que luego yayades á la dicLa 
villa de Bilbao , é rescibais de nuestra parte de los veci-* 
nos é moradores de ella qualquier juramento , ó jura- 
meatos, ó solepnidat, é solepnidades^é firmezas que fue- 
ren menester é yierdes que cumple para guardar é man- 
tener perpetuamente lo susodicho : el cual por ellos fe^ 
dio, por esta nuestra dicha Carta vos damos poder, é fa- 
cultad para que les podáis dar , é deis de nuestra parte 
las dichas ordenanzas que asi YO £L R£Y fice , é mandé 
hoev en esta ciudat de Vitoria ó lo que de ellas hobie- 
ren menester. £ para que les podáis dar é dedes otras 
qualesquier ordenanzas que vos juntamente con los ve- 
cinos de la dicha villa , con la mayor parte de ellos vier- 
des que cumple á nuestro servicio é á la paz é sosiego é 
bien común de la dicha villa. Las cuales dichas ordenan- 
zas que asi les dieredes , é ficieredes , juntamente con los 
vecinos de la dicha villa ó con la mayor parte de ella, 
Nos , por la presente desde agora confirmamos , é apro- 
bamos, é, habemos por buenas, é mandamos al dicho Con- 
cejo , Justicia , Regidores , Caballeros, Escuderos , Oficia- 
les , é Hombres buenos de la dicha villa de Bilbao, é de 
todas las otras villas é ciudat , é. tierra llana del dicho 
Condado de Vizcaya , é Encartaciones , é á otras quales- 
quier personas, que las guarden , é cumplan en todo é 
por todo segund que en ellas fuere contenido é non va- 
yan nin pasen, nin consientan ir ni pasar contra ellas so 
las penas en ellas contenidas, é que vos de nuestra parte 
Íes pusíeredes. Las cuales. Nos por la presente les pone- 
nx>s; é porque las ordenanzas que asi fecieredes vengan á 
noticia de todos, las fiígades pregonar públicamente en la 
plaza de dicha villa , é los otros lugares acostumbrados 
porque todos las sepan é ninguno de ellas puedan' pre« 
tender ignorancia: é fecho el dicho pregón si alguna 6 
algunas personas fueren ó pasaren contra ellas manda- 
mos al Corregidor , é Alcaldes é otras Justicias de dicho 
nuestro Condado de Vizcaya, y villa de Bilbao que ago- 
ra son , ó serán de aquí adelante , para siempre jamas^ 
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que egecuten en ellos , ó en sus bienes las penas en las * 
dichas ordenanzas contenidas. Para lo cual, todo que di- 
cho es, é para cada cosa é parte de ello, vos damos po- 
der cumplido con todas sus incidencias , é dependencias, 
anexidades , y conexidades. E los unos nin los otros non 
fagades nin fagan ende al por alguna manera, so pena 
de la nuestra mercet é privación de los oficios é de con-' 
fiscacion de los bienes de los que lo contrario fecieren 
para la nuestra Cámara. E demás, mandamos al hombre 
que vos esta nuestra Carta mostrare, que vos emplace 
que parescades ante Nos en la nuestra Corte do quier que 
Nos seamos del dia que vos emplazare, fasta quince dias 
primeros siguientes , so la dicha pena. So la cual manda-^ 
mos á qualquier Escribano público , que para esto fuere 
llamado , que dé ende al que vos la mostrare testimonia 
signado con su signo , porque Nos sepamos en como se 
cumple nuestro mandado. Dada en la noble ciudad de- 
Vitoria á cuatro dias del mes de Noviembre , año del 
Nacimiento de nuestro Señor Jesu-Ghristo de mil qua-^' 
trocientos é ochenta é tres años. £ si de las dichas orde-= 
Hanzas que asi fueren fechas quisieren nuestra Carta de 
privillejo , mandamos al nuestro Canceller , é Notarios- 
que están á la tabla de nuestros Sellos , que ge la den y 
fagan dar;— YO EL REY._YO LA REYNA— Yo Fer- 
nand Alvares de Toledo, Secretario del Rey é de la Rey- 
na , nuestros Señores , lo fiz escribir por su mandado. ^^ 

Acordada .-wjoannes Doctor.^ Andraeas, Doctor. Re* 

gistrada. Doctor Pedro de Maluenda Chancellen^ 

£ la dicha Carta asii presentada, >é leida ai la manera 
que dicha es el dicho Señor Licenciado dijo, que reque-' 
ria, é requirió á los dichos Concejo, Alcaldes, Fieks é 
Regidores, é Escribanos , é Diputados, é Procurador det 
dicho Concejo, que la obedeciesen é cumpliesen en todoj 
y por todo segund en ella se contiene so las penas en ella* 
contenidas. E luego los dichos Alcalde, é Fieles, é Regi-> 
dores, é Escribanos é Diputados, é Procurador^ tomaron 
k dicha Carta original en sus manos, é la besaron é pu'-^' 
sieron encima de sus cabezas é dijeron que la obedecían 
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coa debida reverencia como Carta é mandaoúento de 6U8 
Bey , é Reyna , nuestros Señores naturales , á los que lea 
IKos mantenga , é deje vivir, é reynar por muchos tiemr. 
pos é buenos á su santo servicio : é cuanto al compli- 
miento de ella dijeron que estaban prestos de la cumplir 
en todo é por todo segundque en ella se contenia ;équei 
besaban las manos á su Alteza por lo en ella contenido, 
por cuanto aquello era lo que cumplia á su servicio , é 
al bien é pro común é utilidad de la dicha villa para que 
con el dicho Señor Licenciado entendiesen en lo susodi- 
cho, é le informasen del estado de ella é diesen forma en 
nno con él , la que conyenia para el cumplimiento ó 
execucion de lo contenido en la dicha Carta de su Alter 
2SL. Testigos Andrés del Castillo , é Martin de Escalante, 
é' Arias Gallego, criado del dicho Señor Licenciado..^ £ 
después de lo susodicho en la dicha villa de Bilbao % 
,veinte é dos dias del dicho mes de noviembre del dicho 
año , dentro en la Iglesia del Señor Santiago de la dicha 
villa en presencia de mí el dicho Escribano , y testigos 
de yuaio escritos, estando presente el dicho Señor Licen- 
.ciado, é juntamente con él Pero López de Vitoria, Air 
calde ordinario, é Juan Ochoa de Bedia, Lugar Teniente 
de Preboste , é Diego de Arbol^ncha , Teniente de Alcal- 
de,, é Ochoa Martinez de Yurreta, Jiel, é Santo Sánchez 
de Líbano, Fiel, é Pero Martinez de Bilbao, Regidor, é 
Pero Martinez de Marquina Regidor, é Juan Sánchez de 
Aguirre , Regidor, é Pero Sánchez de Ondiz, Regidor, é 
Martin Sánchez dé Barraondo el de la Carnicería 5 Regi- 
dor, é Pero Sánchez de Mendiguren, Regidor, é Martin 
Peres de Marquina, Diputado, é Juan Ochoa, de Arana, 
fijo de Juan Ochoa de Arana (que Dios haya) , Diputado, 
é Martin de Arriaga Corazero, Diputado, é Sancho Ve- 
neguiz de Archaeche, Escribano Diputado, é el Bachi- 
ller Garcia de Careaga , Iletrado , é Rolin de Uribarri, 
Procurador , é Juan de Salduendo, Diputado , é Juan de 
Guemes , é Pero de Arratia , Diputado , é Juan Fernan- 
. dez de Oloarte , Diputado , é Pero López de Quincoce^, 
Diputado , é Sancho de Salcedo^ Diputado^ é Esteban de 



9^ VI2CAYA. 

Salazar, Diputado, é Ochoa de Gofteca, Diputado, é 
Carlos el Emperador , Diputado , é Ochoa de Gastañaza 
el viejo. Diputado, é Pero Ochoa deVuda, Diputado, é 
Benigno de Arcaeche, Diputado, é Martin Ochoa de Yur- 
reta , Escribano, é Juan Martinez de Hueldo, Escribanos 
del Consejo , é Martin Sánchez el Pintor , Diputado , é 
Ochoa de Arbolancha, Diputado , é Pero Ibañez de Bar- 
ca, Diputado, é Juan Sánchez de Salazar, Escribano Di- 
putado , é Juan Sánchez de Sant Vicente , Diputado , é 
Martin Ochoa de Guemicais, Diputado, é Sancho de la 
Braga, Diputado, é Fernando de Legorburu , Jurado, é 
Martin de Amunuri , Jurado , é Juan de Barcaballa, Ju- 
rado, é Juan de Munguia, Jurado, é Juan de Millurgui, 
Jurado, é Ochoa de Arana, Jurado, é Fortuno de Itur- 
rioz , Jurado, é Martin de Urizar, Jurado, é Pedro de 
Arana , fijo de Juan Ochoa de Arana , Lope de Quinco- 
ees , Pero Ochoa de Arana, Furtun Sánchez de Zumelzo, 
é Juan Sánchez de Arriaga , Carcelero , é Martin Sán- 
chez de Arana , é Martin Peres de Marquina, é Martin 
Peres de Saneábala, é Martin Ibáñez de Bilbao, el mozo» 
é Sancho de Sant Juan , é Diego Martinez de Basasobala, 
é Martin Peres de Galbarriato , é Juan López de Atieta, 
é Juan Martinez de Uribarri, é Rolan de Umon , é Juan 
Peres de Fagaza, é Juan Martinez de Olarte, é Martin 
Martinez de Ijozore , é Pero Ibañez de Barzabal , é otra 
mucha gente , los cuales se decían ser la mayor parte de 
la villa, s^unt que parecia, é segunt que dio de ello fe 
el dicho Martin Ochoa de Yurreta , Escribano , estando 
ayuntados para lo de yuso contenido por mandamiento 
del dicho Señor Licenciado llamados á Concejo general á 
campana tañida, segund que lo han de uso é de costum- 
bre, segunt la fe que dello dio el sobredicho Martin 
Ochoa , Escribano; é dijo á los dichos Concejo , é Alcal- 
des, Regidores, é Escribanos, é Diputados, é toda la otra 
gente que alli estaban : Quél en uno con el Bachiller Gar- 
cia de Careaga,é Lope Sánchez de Quincoces, é Rui Sán- 
chez de Sumelzo, é Juan de Arana , fijo de Juan Ochoa, 
é Sancho de Arcaeche, é Martin de Marquina , é Diego 
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de Betolaza, é Martin de Arriaga Sojero, que habían seido 
Diputados por el dicho Conoejo para las cosas de yuso 
contenidas , habian visto las ordenanzas que los dichos 
Rey , ¿ Reyna , nuestros Señores , habian dado é manda^ 
do guardar á la ciudad de Vitoria, de que en la dicha 
Carta de su Alteza se &ce mención , é que s^ui^ido el 
tenor é forma de la dicha Carta é mandamiento de su 
Alteza , habida información del estado de la dicha villa, 
é s^und la calidad della, ¿ miradas las otras cosas é cir«f 
cunstancias que se debian mirar é considerar , tomando 
la sustancia de lo contenido en las ordenanzas de las di- 
chas ordenanzas de Vitoria en cuanto les parecia ser ne- 
cesario é complidero para el bien público de la dicha vi-« 
Ha, é dejando las otras' que non facia á su caso, é aña-« 
diendo en las dichas ordenanzas aquello que entendia 
que cumplia al servicio de ^los dichos Rey , é Reyna, 
nuestros Señores, é á la execucion de su justicia, é al pro 
6 bien é pacifico estado 6 común utilidat de la dicha vi-* 
lia habia apuntado é acordado é ordenado estas ordenan- 
2B8 , que les mostró escritas en un quaderno de papel 
que de yuso en esta escritura van encorporadas. Por en« 
de que íes pedia é requeria, é de parte de los dichos Rey 
é Reyna, nuestros Señores, mandaba é mandó que viesen 
é leyesen é examinasen las dichas ordenanzas, é si les pa^* 
reciesen ser tales, que como de suso es dicho, é las que^ 
rian por ordenanza para la dicha villa, que faciendo ju-» 
ramento é solepnidat de que de yuso en la Carta de su 
Alteza al dicho Señor Licenciado dirigida , é en las di- 
chas ordenanzas se face mención, estaban prestos de ge las 
dar por ordenanzas de la dicha villa, de que usasen den- 
de en adelante como en la dicha Carta é mandamiento de 
su Alteza se contiene, el tenor de las cuales dichas orde- 
nanzas leídas por mí el dicho Escribano, en presencia de 
todos los susodichos Oficiales, é pueblo , en altaé inteligi- 
ble voz , es este que se sigue: 
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I* 

Primeramente , porque el principal fundamento é 
midoe de todos los escándalos é muertes é feridas de 
ornes , é mengua de Justicia , é otros males é dapnos que 
en esta villa de Bilbao ha habido en los tiempos pasados, 
ha seido las parcialidades é banderías que en ella habia, 
por haber apellidos de diversos é contrarios linages , así 
como Oñez , Gamboa , Leguizamo , Basurto , Zurbaran, 
Arbolancha, Bilbao la vieja , é otros que dependen de 
estos; é por querer algunos de los parciales de los dichos 
linages con nombres de cabezas de bandos , é parientes 
loayores 9 sostener los dichos bandos é parcialidades , é 
criar é favorecer divisiones é enemistades entre los del 
pueblo ; por manera que los males eran sostenidos é fa« 
Torecidos ; é los que deseaban bien vivir non podian nin 
habian logar , antes eran contenidos é apremiados á se- 
guir las ¿Uchas parcialidades é bandos, en peligro de sus 
animas é personas , é en dapno de sus faciendas : é por- 
que el remedio de esto es esárpar é desarraigar los dichos 
parcialidades é bandos, é dar forma como todos se apar- 
ten de los dichos apellidos, é todos sean unánimes é con^ 
formes en el servicio de su Rey, é Reyna , é Señores na- 
turales , é en favor de su justicia é en el bien común de 
su república: es acordado, é ordenado, que cerca de esto 
se tenga» é guarde la ordenanza que se sigue. 

a* 

Que de aqui adelante en tiempo alguno non se nonn 
bren en esta viUa de Bilbao apellidos, ni bandos de Oñes^ 
nin de Gamboa, nin de Leguizamo, nin de Zurbaran» 
nin de Arbolancha , nin Basurto, nin Bilbao la vieja, nin 
otros apellidos, nin quadrillas,nin voz de parientes ma- 
yores, nin cofradías algunas, salvo las cofradías antiguas 
que solamente eran para causas pias; mas que todos sean 
juntos en una conibrmidat con la justicia del Rey é de 
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la Reina nuestros Señores; é den hror é ayuda á la eje- 
cución della ; é que todos los vecinos é moradores deíla 
hayan de jurar é juren solemnemente á Dios, é á la señal 
de la cruz, é á las palabras de los santos Evangelios, sch 
bre el alta^ mayor de la Iglesia del Señor Santiago de la 
dicha villa, que de aqui adelante, para siempre jamas^ 
nunca ellos, nin alguno de ello$ serán de bandos nin de 
parcialidad en esta dicha villa de Bilbao, nin en todo el 
Condado de Vizcaya con las Encartaciones, de Oñes, nini 
de Gamboa, nin de alguno de los otros linages susodichos 
nin de otro linage, nin apellido alguno, nin se armaráoi 
con ^llos en sus bandos , nin parcialidades, nin se jun-k 
taran socolor de cofradía nin de Hospital, nin de quar-t 
drilla nin de otra manera en bando, nin en parcialidat» 
nin acudirán á voz de apellido, nin de linage á roydos^ 
nin asonadas, nin en hueste, nin en llamainiento, nia 
otra manera alguna, nin á bodas nin á honras, nin á 
mortuorios, nin á otros ayuntamientos , ni abtos algunos 
en duncion ni en parcialidat de bando, pública, nin se«. 
cretamente, direte ni indirete, acudirán á caballero nin» 
escudero alguno, nin á otra persona, nin ciudat , nio^ 
villa del Condado de Vizcaya, é Encartaciones en sus co- 
marcas, por llamamiento, nin ayuntamiento de bando,» 
nin apellido, nin parcialidat; non entrarán ni estarán ea 
tregua, nin encomienda de pariente mayor, nin en sus 
ligas, nin alianzas; mas que todos vivan so el seguro Real: 
é que todo esto que dicho es, que asi juran, guardarán 
é cumplirán , non embargantes qualesquier obligaciones, 
promesas, capítulos é juramentos, é omenages, so qua- 
lesquier penas civiles , é criminales que sobre lo susodi- 
cho fasta aqui, sus. antecesores de los que asi han de fa-» 
cer el dicho juramento, por sí 6 por ellos, ó ellos mis- 
vsoé por sí hayan fecho , por estar en las dichas parcia- 
lidades, bandos, treguas, é apellidos, é acudir á ellos; 
pues las tales promesas, é obligaciones , é juramentos, é 
nmenages en quaQto á esto, son temerarios é contra con-, 
ciencia, é buenas costumbres e contra el bien comuu de 
9Ú. patria; é nqu son obligados á los guardar antes en los 
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guardar pecan: é á mayor abundamiento que sea su- 
plicado al Alteza de los dichos Rey é Reina , nuestros 
señores, que den por quitos á todos loe que asi fecieron 
sobre sí los dichos juramentos, é obligaciones, é promi- 
siones é penas, por escrito, 6 por palabra , ó en otra qua- 
lesquier manera, é á sus herederos, é sub^esores é á cada 
uno de ellos, general é singularniente de todo lo susodi-^ 
eho é de cada cosa dello, alzándoles los tales omenages 
é dándoles por libres é quitos dellos, é á sus fijos é des- 
eendiente8,é á sus bienes para siempre jamas: é que 
qualquiera de los vecinos , é moradores de la dicha villa, 
de qualquier estado ó condición que 9ean que fecho por 
el este dicho juramento en la forma susodicha lo que- 
brantaren, ó pasaren contra él, que por el mismo fecho 
caya en mal caso, é muera por ello, como deservidor 
del Rey , é de la Reina ^ nuestros Señores, é enemigo de 
la paz, é bien común de su Patria, é pierda todos sus 
bienes muebles, é raices, é sean aplicados, la meitad para 
la guerra que el Rey, é la Reina, nuestros Señores, fa^ 
een contra los enemigos de nuestra santa fe católica; é la 
quarta parte para el reparo é fábrica de' las Iglesias del 
Señor Santiago , é Sant Antón de esta dicha villa ; é la 
otra parte para el reparo de loe muros, é puentes, é pa- 
ra las otras cosas necesarias de esta dicha villa de Bilbao; 
pero sea entendido que los vecinos é moradores de la 
dicha villa puedan ir por mandamiento de la justicia é 
Concejo de ella á requerimiento de qualquier Concejo 
de las villas é ciudad de Vizcaya, é Encartaciones, é de 
las justicias de la tierra llana, á dar favor á las justicias 
de los dichos Rey é Reina, nuestros Señores, é á les ayu- 
dar, é defender, si qualquier caballero, 6. orne poderoso 
les quisiere ofender , ó facer fuerza 6 á las otras cosas que 
fueren servicio de los dichos Rey é Reina nuestros Se- 
ñores, é que puedan acudir á defender á qualquiera 
persona de los vecinos, é moradores de la dicha villa, si 
algunas personas les veniereh á ferir ó matar ^ ó facer 
fuerza, tanto que non acudan á ello por apellido de ban- 
do, ni de parcialidat; é si el roído ó quistion fuere en 
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la dicha villa, 6 en ras arrabales, ó entre los vecinos, é 
moradores de ella, que los vecinos, é moradores de ella 
pongan paz , é sean tenidos de se juntar cbn las justicias 
para lo pacificar, ó castigar. ^ 

Otrosí: que qnalqniera de los vecinos é moradorea 
de la dicha villa que fuere recjuerido en persona por 
mandamiento del Concejo de ella qué £iga el dicho jura- 
mento que de suso se contiene ; si lo non ficiete dentro 
de seis dias cumplidos primeros siguientes, contados del 
día en que asi fuere requerido, que por el mesmo fecho» 
•in otra declaración, nin sentencia, haya perdido é pier- 
da la vecindad de la' dicha villa, é non sea mad hd:)idO 
por vecino, ni natural della, nin pueda en ella haber 
oficio, nin gozar de los privilegios, nin libertades, nin 
franquezas, nin inmunidades de que gozan los vecinos, 
é moradores della: é que dentro de otros tres dias pri- 
meros seguientes, contados del dia que se cumplieren los 
dichos primeros seis dias, sin otro mandamiento, nin sen- 
tencia, sea tenido de salir, é salga fuera de esta dicha 
villa é sus términos é non entre mas en ella, nin en ellos 
en tiempo alguno, so pena que por la primera vez que 
entrare en la dicha villa, ó en su término, ó non saliere 
fuera della, ó dellos dentro dé los dichos tres dias, que 
le sea derribada la casa que én esta dicha villa toviere; 
é si noii tuviere en la dicha villa que le filea derribada la 
que toviere en el término della ; é si non la toviere que 
pague en pena cient mil maravedís; é por la segunda 
vez que quebrantare lo susodicho en la forma susodicha, 
pierda la meitad de todos sus bienes; é por la tercera 
vez, todos sus bienes muebles, é raices, é sean partidos, 
é confiscados , é aplicados segunt que de suso es dicho de 
los bienes del quebrantador del dicho juramento: é si 
después desto todavía entrare en la dicha villa, ó en su 
término, que sea preso é puesto en la cárcel pública des- 
ta dicha vüla, é non salga della £ista tanto que pague 
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1^8 dichas p^nas pecuniarias , si las non bebiere pagado* 
é dé segundad, é fiadores llanos é abonados á contenta- 
miento de dicho Concejo de la dicha villa ^ que nunca 
entrará mas en ella nin en los dichos jius térmiñoi; 

4.' 

Otrosí: que el que hobiere salido de la dicha viUa ^ 
de sus términos por non haber querido £icer el dichos 
juramento, si se arrepenti^re, é lo q^i^ieref^r, é con-: 
formarse en lo susodicho con el di^o. Concejo de la dj^-j 
cha villa, é habiéndolo fecho primeramente, é non e% 
otra manera que en tal caso el dicho Concejo pueda dis-^ 
pensar con él , é restituirle . la vecindad é tratarle como 
á vecino, é natural de la dicha vjjUa: pero que si ,el tal 
hobiere caido en qualquier de las: peqas síVBodichas pqr^ 
non haber salido de la dicha villa, é de sus términos ó 
por haber entrado en ella, ó en ellos s^un dicho es con^ 
tra el tenor de esta ordenanza, que el ákho Concejo, nin^ 
k dicha yiUa non pu^eda dispensar 009 él, ni le restituir^ 
la dicha vecindad, sin que sean primero realmente ejecu-^ 
tadas en sus bienes» é pagada las penas en que hobierea 
incurrido. 

» I 

Otrosí: por cuanto en los tieippos pasadps de.lps di- 
chos bandos, é panpialidades, é con el .favor é pod^r de 
ellos la elección de los Oficiales, é i^epa^rtimiento de lo^ 
oficios de Alcadia, é Fieldades, é Regi^mientos,; é ]Escri-> 
banías de Consejo, é Juradurias que en cada un añp se 
suelen facer en esta dicha villa, segunt las ordenanzas, ^ 
previllejos de ella, 9e usurpaba,, presumiendo a^gi^us 
personas, de las que s^uian los dichos bandos de facef 
la dicha elección é repartir los dichos oficips por via de 
los dichos linages, é bandos, é parcialidades por respecto 
dellos contra el tenor é forma de las sentencias é previlleja 
que esta dicha villa tiene del Señor Rey D. Enrique el 
tercero, de gloriosa memoria que Dios haya:,é otrosí» 
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efi^endo para los dichos oficios personas parciales, é dé 
bandos, é de treguas criminosas, é indignas de los dichos 
oficios, contra el tenor é forma de las ordenanzas , é pré-' 
TÜlejo que la dicha villa tiene del Señor Rey D. Juan dé 
gloriosa memoria, que Dios haya, fijo del Señor Rey Dotí 
Enrique, é aun á causa de haber los dichos oficios mu- 
chas personas, que en otírá manera non entraran, los di-¿ 
chos linages, é bandos se metian en ellos: Por ende de- 
seando quitar é desraigar del todo los dichos bandos, é 
las causas dellos, é proveer cerca de la elección de los di- 
chos Oficiales como cumple al servicio de los dichos Rey 
é Reina nuestros Señores, é á d buen regimiento de ¿ 
dicha villa es acordado, é ordenado, que dé aqui adelan*^ 
te la elección de los dichos Oficiales del Conice|o, de qué 
ende yuso se fará mención, que de nuevo se han de criar 
para entrar, é estar en el dicho G)nsejo, non se faga, ninf 
pueda facer por via de los dichos linages , nin bandos, 
nin apellidos, nin por respeto, nin consideración dellos, 
nin sea elegido para los dichos oficios, nin para algund 
dellos persona alguna qtie sea de tregua, nin encomien* 
da de pariente mayor, nin siga los dichos bandos, nin 
apellidos, nin linages nin algunos dellos mas que libre-^ 
menté el dicho Goncep , ó las personas del que han de 
elegir los dichos Oficiales , segunt la forma de las dichas 
Ordenanzas é previllejos é destas Ordenanzas fagan su 
elección^ eligiendo para los dichos oficio^ personas idó- 
neas é suficientes quales cumplan al servicio de los di- 
chos Rey é Reina nuestros Señores é á la ejecución de su 
justicia é al bien común de la dicha villa, é que al tiem- 
po de la elecdon de los dichos Oficiales, los tales electo-| 
íes sean tenudos de jurar é juren solepnemente que guar- 
ieran todo lo contenido en este capitulo, en uno con las' 
otras coiBas que han de jurar: é que fasta ser fecho este^ 
dicho juramento non puedan facer la dicha elección; nin' 
fecha valga, nin obre efecto alguno; é fecho este dicho' 
juramento si contra la forma del los dichos electores fe^ 
ciesen la dicha elección por via de los dichos linages, é 
handos , é apellidos, ó panáalidades , ó repartir los dichos 
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oficios por respeto dellos ó eliglerdn pari qoalqüíer dé 
los dichos oficios peraona ó personas que. sigan los di*« 
chos bandos, é parcialidades , ó affellidos, ó que estén en 
las dichas treguas, ó encomiendas de parientes mayores, 
que como perjuros é enemigos del bien público de la 
dicha villa sean echados é destarrados deUa^édesus tér^ 
minos para siempre jamas: é que non puedan en ella ha- 
ber honra, nin oficio alguno, é^pierda la meitadde todos 
sus bienes; de la cual, la meitad sea para el reparo ¿ fá- 
brica de las dichas Iglesias de Santiago y San Antón; é la 
otra meitad para las necesidades de la <Ucha villa ; é que 
la tal elección sea en si ninguna, é se torne á £acer otra 
elección de nuevo, segunt las dichas ordenanzas é previ^ 
He jos é segunt el tenor é forma de este capitulo, é orde-» 
Danza la cual elección se fiíga por las personas que sub- 
cedieren en lugar de aquellos que obieren fecho la pri- 
mera elección, é non por ellos: é esto que dicho es de la 
pena de los dichos electores, se entienda, si supinen al 
tiempo de la dicha elección, las tales personas ser de los 
dichos bandos, é parcialidades, é apellidos, treguas ó en- 
comiendas, ó que las siguen, ó si fuere asi público que 
pon pueda pretender ignorancia dello: mas si non lo so-^ 
piere, que non haya pena alguna por ello: pero que to- 
davía la dicha elección sea en si ninguna, é la tornen de 
nuevo á facer, é segunt el dicho previllejo, é ordenan- 
zas, las mismas personas que fecieron la primera. 

Otrosí: Es acordado, é ordenado, que de aqui ade^ 
lante haya en esta dicha villa veinte é cinco diputados; 
de los cuales los siete sean de cada calle, uno para que 
entren é estén en el dicho Concejo, é entiendan en la 
elección de los dichos Oficiales, é en todas las otras cosas 
é fechos del en que pueden entender los Regidores, é ju* 
ren todas las cosas que los Reidores han de jurar al tiem- 
po que fueren elegidos para ello personas idóneas, sin 
bandos, nin parcialidades, como de suso es dicho de los 
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Alcaldes, é Fieles, é otros Oficiales que han de entrar, é 
estar en el dicho Concejo; é la elección dellos sea fecha 
aegunt, é quando, é por la forma, é manera, é en el mis* 
mo lugar, é por las personas, con el mismo juramento, 
é solepnidat, é so las mismas penas que de suso en laa 
dichas ordenanzas, é previllejos se contiene, é han de ser 
elegidos los dichos Regidores: é que los otros dies y ocho 
diputados sean para que anden, é sean tenidos de andar 
con la justicia; é acompañarla, é le ayudar, é favorecer 
cada que vieren que cumple, 6 por ella fueren reque- 
ridos; é que estos dichos dies y ocho diputados asimismo 
sean de los que non siguen l^indos, nin apellidos, nin 
pai^ialidades, nin son en treguas, nin encomiendas de^ 
parientes mayores, é que hayan fecho el dicho juramen- 
to de los non seguir, nin ser en ello, segunt que de suaa 
en estas ordenanzas se contienen ; é sean buenas personas, 
de buena entencion é deseos del servicio del Rey, é de 
la Reina nuestros Señores, é de la justicia , é del bien co- 
mún de la dicha villa; que sean elegidos por el Alcalde 
é Regidores, é Fieles; é sean diputados, en uno, con los 
dos escribanos del Concejo, al tiempo de la elección de 
los otros (]Uchos Oficiales, con juramento que primera- 
mente fagan, que los elegirán tales, como es dicho, en 
cuanto supieren, é Dios les diere á entender. 

7-' 

Otrosí: Por quitar la confusión é desorden que se 
suele seguir de entrar en el Concejo de esta dicha vi-- 
lia todos los que quieren, é porque el secreto de las 
cosas que en él se pasaren, mejor se pueda guardar, es 
acordado, é ordenado que de aqui adelante non estén 
otras personas algunas en el Ayuntamiento del Concejo 
de la dicha villa en las cosas que en el pasaren, é se ho- 
hieren de ordenar, salvo solamente el Alcalde, Preboste, 
Fieles, é Reidores, é los Escribanos del Concejo, é el Leí 
trado del Concejo , é los Fieles , é Diputados de qijie de suso 
se face mención: é si otras algunas personas tentaren de 
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entrar, é esiar en el dicho Concejo, é Ayuntamiento, que 
los dichos Alcaldes, Prebostes, é Fieles, Regidores, é Di- 
putados, ge le non consientan: é si contra su voluntad 
insistieren de estar en él , ejecuten en ellos las penas con- 
tenidas en las leyes de Zamora, é Córdoba, fechas por 
los Señores Reyes de gloriosa memoria D. Juan é D. £i>- 
rique: é se guarden las dichas leyes en todo, é por todo 
segund que en ellas se contiene. 

8.* 

Otrosí: Es acordado, é ordenado, que quien viviere 
con Señor alguno, ó levare del acostamiento, ó quitación 
en ta ito que con él viviere, ó lo levare, non pueda tener 
ni iguuo de los dichos oBcios de Alcaldía, nin de Fieldad, 
nin de Regimiento, nin de Escribanía de Concejo, nin 
Diputación de los siete , nin de los diez y ocho Diputados 
susodichos; salvo si vivieren con el Rey, é con la Reina 
nuestros Señores, é con el Principe nuestro Señor, su 
fijo solamente, sin otro Señor: é si contra el tenor de es- 
tas ordenanzas alguno que viva con otro Señor ó levare 
del quitación ó acostamiento , fuere elegido para qual- 
quier de los dichos oficios, la tal elección sea en si nin- 
guna, é le sea quitado el dicho oficio: é si usare del , pa-* 
gue en pena diez mil maravedís, para el dicho Concejo, 
é sea elegido otro nuevo en su lugar: é el tal Oficial que 
fuere en la tal elección, sabiéndolo, por el mismo fecho 
sea inhábil para haber los dichos oficios; é que en tiem- 
po alguno non pij^edan haber nin tener ninguno dellos 
en esta dicha villa, é pague mas en pena otros diez mil 
maravedís para el dicho Concejo. 

9.* 

Otrosí : Como quier que es defendido por las orde- 
nanzas antiguas desta villa, confirmadas por el dicho Se- 
ñor Rey D. Juan, que ninguno en esta dicha villa non 
sea osado de sacar ballesta ó roido, nin pelea que en ella 
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Iiaya so ciertas penas; pero por la mengua de justicia que 
lia habido en ella á causa de los (üchos bandos, non han 
seido ejecutadas las dichas penas como convenia, é por- 
que desto se ha s^uido muchas muertes, é feridas, 6 
enemistades, inovando la dicha ordenanza, é añadiendo 
eñ ella es acordado é ordenado, que qualquier persona 
que á roido ó pelea que haya en la dicha villa , ó en sud 
arrabales, de aqui adelante sacaren ballesta, ó espingar^ 
das, ó otro tiro de pólvora, que por el mismo fecho sea 
desterrado por diez años de esta dicha villa, é de sus tér- 
minos como quier que non tire con la dicha ballesta, é 
tiro de pólvora, é si tirare qualquier persona con ella 
eomo quier que non fiera, que le corten la mano dere- 
cha públicamente por justicia: é si feriere que muera por 
ello como quiera que el ferido non muera, é si matare 
que muera muerte de alevoso; salvo los que sacaren las 
dichas ballestas, ó espingardas, é tiros de pólvora, ó 
arare con ellos en defensión de la dicha villa, ó de los 
vecinos, é moradores de ella, si algunas gentes de fuera 
parte, 6 otros homes poderosos venieren contra ellos por 
los ferir, ó matar, ó por ocupar la dicha viUa, ó por les 
üaicer otros males, ó dapnos, ó fuerzas, ó otras cosas que 
non sean servicio de los dichos Rey é Reina nuestros Se- 
ñores; ó si lo fecieren cada uno en defensión de su casa 
que le combatan ó que crean que quieren quebrantar, ó 
entrar por fuerza, non seyendo la justicia la que quiere 
entrar en la tal casa , que en tales casos non cayan en las 
dichas penas: é si en los tales casos exedieren de su jus- 
ticia, é defensión, tirando con las dichas ballestas, ó tiros 
de pólvora como non deben, que estén á la pena del de- 
recho. 
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Otrosí: Que ninguno de los vecinos é moradores de 
esta villa non mentan gentes en ella de fuera parte, por* 
vía de alboroto, nin de asonada; salvo si fueren en de- 
fensión de la dicha villa, é de los vecinos é moradores 
della en los casos que de suso es dicho en el capitulo an- 



Io8 VIZCAYA. 

tes de este é con mandamiento del Concejo é justicia á^ 
la dicha villa, so pena que quien lo contrario feciere^ 
demás de las otras penas de derecho, que sea desterrado 
de la dicha villa, é de sus términos por diez años, é pier- 
da el tercio de todos sus bienes , é sea aplicado al reparo 
de los muros, é puentes de la dicha villa; é á las fábri- 
cas de las dichas Iglesias; é que en este caso haya lugar 
pesquisa como en los otros casos en que por las ordenan* 
zas de esta dicha villa se puede facer. 



II. 



Otrosí: Por quanto las personas que destierran las 
justicias desta dicha villa, ó les mandan salir fuera della 
é de sus términos con algunas leguas de rededor, en des- 
precio é nenosprecio de las dichas justicias, é sin temor 
de la pena que les ponen, vienen á estar cerca de la di- 
cha villa, junto con los arrabales della, é alli facen ma- 
les é dapnos contra los vecinos, é moradores della, de- 
eiendo que no pueden alli ser presos nin el destierro se 
estiende á donde ellos están, deciendo que la jurisdicion 
de la dicha villa non pasa de los dichos arrabales , é la 
justicia, é Concejo de la dicha villa contradicen esto , di- 
ciendo, que puede facer los dichos destierros con las di- 
chas leguas enderredor, é fuera de todo el dicho Conda- 
do, segunt derecho y costumbre; é porque desto han na- 
cido en esta dicha villa, é nacen de cada dia muchos roi- 
dos y escándalos, é es causa de turbar la pazé sosiego de 
ella, proveyendo en ello é por quitar todas dubdas é 
qüistiones, es acordado, é ordenado, que de aqui ade- 
lante el Alcalde, é otras justicias de la dicha villa puedan 
desterrar qualesquier vecinos, é moradores de ella, é 
otras qualesquier personas que en ella ó en sus arraba- 
les, é jurisdicciones cometieren qualesquier maleficios para 
que non entren en la dicha villa, nin en todo el Conda- 
do de Vizcaya, villas, é ciudad, é tierra llana, é Encar- 
taciones, é dentro de dicho Condado en las leguas en der- 
redor de la dicha villa que la justicia entendiere que cumple 
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á la ejecución della , segunt el maleficio que hobiere co- 
metido ó la causa porque le mandare salir fuera; é que 
asimismo los puedan desterrar para que sirvan en Ala- 
ma ó en qualquier de los otros castillos fronteros, é que 
estos tales destierros, ó mandamientos, de salir fuera del 
dicho Condado, ó de las dichas leguas ender redor, sea de 
tanto vigor en todo el dicho Condado, ó las leguas den- 
tro del en que fuere puesto , como en la dicha villa ; é 
asi sean punidos los que lo quebrataren, como si contra 
la sentencia, ó mandamiento del dicho destierro, entra- 
sen en la dicha villa; é que si necesario es sea suplicado 
á la Alteza de los dichos Rey é Reina nuestros Señores, 
que les plega confirmar lo en este capítulo contenido ; é 
otorgarlo de nuevo si menester fuere, mandando al Cor- 
regidor de Vizcaya, que es, ó fuere de aqui adelante, é 
á qualesquier Concejos, é justicias, asi ordinarias como 
de Hermandat de las dichas villas, é ciudat, é tierra lla- 
na del dicho Condado con las Encartaciones, que cada é 
quando los tales desterrados entraren, ó estovieren en su 
jurisdicción de qualquier de las dichas justicias, contra 
la forma de las dichas sentencias, ó mandamientos de 
destierro, seyendo requeridos por las dichas justicias de 
la dicha villa, les prendan los cuerpos, les secresten los 
bienes que les fallaren é los envien presos é á buen re- 
caudo á la dicha villa, é los entreguen á la justicia della 
á sus costas de los mismos desterrados, si les fallaren de 
que, é si non á costas de la justicia, ó Concejo, é cada 
uno dellos quel dicho requerimiento, según la forma 
deste capitulo, realmente, é con efecto non cumplieren, 
por el mismo fecho pierda los oficios, é la tercia parte 
de todos sus bienes para la cámara de los dichos Rey é 
Reina, nuestros Señores. 

£ asi leídas las dichas ordenanzas , los dichos Alcal- 
de, Preboste, é Fieles, Regidores, Jurados, Diputados é 
Escribanos , é asi mismo toda la otra gente é la mayor 
parte della que presente estaba, la cual se decia , é el di- 
cho Escribano dio fé ser la mayor parte los vecinos é 
moradores de la dicha villa, digieron: Que las dichas or- 
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dehanzas eran buenas é santas, é tales que eran muy 
complideras al servicio de los dichos Rey é Reyna núes-» 
tros Señores, é á la egecucion de su justicia é á la paz é 
sosiego é bien público de la dicha villa , que las qu^ian 
por ordenanzas, é pedian é pedieron al dicho Señor Li-» 
cenciado que ge las diese por ordenanzas en nombre de 
los dichos Rey é Reyna nuestros Señores ; é que eran 
prestos de las guardar é cumplir, é facer sobre ello el 
dicho juramento, é otro cualquier juramento, é solep-* 
nidat que él de parte de su Alteza les mandase: é por-* 
que esto pudiese £aser é cumplir , que le pedian é pi- 
dieron , que en nombre de su Alteza , é por virtut de 
su poder que cerca de esto tenia , si necesario les era los 
absolviese é diese por quitos de los dichos juramen-* 
tos é otras obligaciones é promisiones é omenages á 
que se hablan obligado ellos é sus antecesores contra lo 
contenido en las dichas ordenanzas , según que de suso 
en el capitulo é ordenanza que desto fabla se face men- 
ción, é de las penas á que se hobiesen obligado según 
que de suso es dicho. E luego el dicho Señor Licen- 
ciado dijo que si necesario les era, él éñ nombre de su 
Alteza , é por virtud del dicho su poder é facultad los 
absolvia , é los daba por absueltos, libres, é quitos de 
todo ello en cuanto era contra lo contenido en el dicho 
capitulo de que suso se face mención : é luego en conti- 
nente el dicho Señor Licenciado tomó é recibió juramen-* 
to sobre el Altar mayor de la dicha iglesia de Señor Saa^ 
tiago , en una cruz de plata que estaba puesta sobre el 
dicho Altar , de los dichos Pero López de Vitoria , Al- 
calde, é Juan Ochoa de Bedia, Teniente de Preboste, é 
de Diego de Arbolancha, Teniente de Alcalde, é de 
Ochoa Martinez de Yruxta, Fiel, é de Sancho Sánchez 
de Líbano, Fiel, é de Pero Martinez de Bilbao, Regidor, 
é de Pero Martinez de Marquina , Regidor , é de Juan 
Sánchez de Aguirre , Regidor , é de Pedro Sánchez de 
Hondiz , Regidor, é de Martin Sánchez de Barraondo el 
de la carnicería, Regidor, é de Sancho Sánchez de Mcn- 
dieta, Regidor , é de Martii) Peres de Marquina, Dipu- 
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tado, é Diego Peres de Betolaza, Diputado, é de Juan 
de Arana, fijo de Juan Ochoa de Arana, ya difunto. Di-* 
putado , é de Martin de Arriaga , Coracero, Diputado, é 
de Sancho Iniguez de Arcaeche, Escribano, Diputado, é 
del Bachiller García Martinez deCareaga, Letrado, é de 
Rolin de Uribarri, Procurador, é de Martin Ochoa de 
Yurreta , é Juan Martinez de Gueldo, Escribanos de Con- 
cejo, é de Juan de Salcedo, Diputado, é de Juan de Gue- 
mez, Diputado, é de Pedro de Arratia, Diputado, é de 
Juan Fernandez de Olarte , Diputado , é de Pero López 
de Quincoces, Diputado, é de Sancho de Salcedo, Dipu- 
tado, é de Esteban de Salazar, Diputado, é de Ochoa de 
Gortaeta , Gorrero, Diputado, é de Carlos el Emperador, 
Diputado, é de Ochoa de Gaztañaza el viejo, Diputado, 
é de Pero Ochoa de Unda, Diputado, é de Yñigo de Ar- 
caeche, é de Martin Sánchez, el Pintor, Diputado, é 
Ochoa de Arbolancha, Diputado, é de Pero Ybañez de 
Ycaza, Diputado, é de Juan Sánchez de Salazar, Escri- 
bano, é de Juan Sánchez de Sant Vicente , Diputado , é 
de Martin Ochoa de Guernicaez , Diputado , é de Sancho 
de Labeaga, Diputado, é de Femando de Legorbum, Ju- 
rado , é de Martin de Muniri; Jurado, é Juan de Barza- 
bala, Jurado, é de Juan de Munguia, Jurado, é de Juan 
de Milenegui , Jurado , é de Ochoa de Arana , el Jurado, 
é de Fortuno de Yturrioz, Jurado, é de Martin de Ure- 
zar. Jurado, é de Pedro de Arana, fijo de Ochoa de Ara- 
na, é de Pero Sánchez, de Quincoces, de Pero Ochoa de 
Arana, é de Fortun Sánchez de Sumelzo, é de Juan Sán- 
chez de Arriaga, Carcelero, é de Martin Sánchez de Ara- 
na, é de Martin Pérez de Marquina, é de Martin Pérez 
de Barzabala , é de Martin Yhañez de Bilbao el mozo, 
é de Sancho de Sant Juan , é Diego Martinez de Barza- 
bala , é Martiii Peres de Galvarriato , é de Juan López, 
de Arcaeta , é de Juan Martinez de Uribarri, é de Rolan 
de Ünzon, é de Juan Peres de Fagaza, é de Juan Marti- 
nez de Lozoño, é de Pedro Yañez de Basazobal , los cua- 
les juraron solepnemente en forma, por Dios, é por la 
Beñal de la dicha cruz, en (jue pusieron sus maoos dere- 
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chas corporalmehte, que de aquí en adelante, para siem« 
pre jamas, guardarán é cumplirán todo lo contenido en 
el dicho capítulo é ordenanza de suso en esta Escritura 
contenido, que fabla de se apartar de los dichos bandos, 
é linages , apellidos , treguas , é encondendas de Parien- 
tes mayores, é de non seguir los dichos apellidos, é ban- 
dos, é parcialidades , nin acudir á ellos é cada una cosa, 
é parte dello, según é por la forma, é manera que en el 
dicho capitulo é Ordenanza se contiene, é por él es man-* 
dado que se faga el dicho juramento , é que non ver- 
nian, nin pasarían contra ello, nin contra cosa alguna, 
nin parte dello, en algún tiempo nin por alguna mane- 
ra , so pena de perjuros , é infames , é so las otras penas 
en el dicho capitulo contenidas ; é luego queriendo facer 
el dicho juramento asimismo los otros vecinos , é inora- 
dores de la dicha villa que presentes estaban , el dicho 
Señor Licenciado dijo: Que por cuanto segunt la muche- 
dumbre de los que alli estaban, é querian jurar él no 
podian estar á tomar juramento á todos, que mandaba é 
mandó á los dichos Martin Ochoa dé Yurreta , é Juan 
Martínez de Gueldo , Escribanos del Concejo de la dicha 
villa , que en presencia de Martin Pérez de Marquina^ 
é Sancho de Axcaeche, é Juan de Arana, Diputados de 
la dicha villa $ tomasen é recibiesen juramento de todos 
los que quisiesen jurar el dicho capitulo é ordenanzas: 
é los que asi jurasen, los escribiesen en un cuaderno á 
todos juntamente de como facían el dicho juramento en 
pública forma , é lo signasen de su signo , é lo entrega- 
sen á los fieles de la dicha villa, para que lo to viesen ea 
uno con esta Escritura é Ordenanzas, juntamente con las 
otras ordenanzas é previllejos de la dicha villa: los cua- 
les dichos Escribanos dijeron que estaban prestos de lo 
facer asi, é cumplir ; é luego el dicho Señor Licenciado, 
visto lo suso dicho , dijo : Que en nombre de los dichos 
Rey é Reyna nuestros Señores , é por virtud del poder 
de sus Altezas de suso encorporado , daba é dio al dicho 
G>ncejo é (aciales de la dicha villa, é á todos los vecinos 
é moradores della , por ordenanzas la& de suso conteni- 
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das eü Mte cuaderno eticorporadas: las cnales mandó que 
las guardasen, é cumplan, en todo é por todo, segunt 
é por la forma é manera que en ellas se contiene , so las 
penas contenidas en ellas , é en la carta de su Alteza suso 
encorporada: é que mandaba é mandó que fuesen pre^ 
gonadas publicamente las dichas ordenanzas por las pla- 
zas é mercados, é lugares acostumbrados de la dicha vi*-- 
lia , segunt que en la dicha carta de suso encorporada se 
contiene, porque viniesen á noticia de todos é ninguno 
dello pudiese pretender ignorancia. 

£ después de lo susodicho en la dicha villa de Bil*- 
hao, sábado veinte é nueve dias de dicho mes de Noviem- 
bre de dicho año , en presencia de mi el dicho Escriba- 
no é de los testigos de yuso escritos , estando en la plaza 
pública que es fuera de la dicha villa , cerca de la casa 
del Cbncejo della , é estando presentes los dichos Pero 
López de Vitoria, Alcalde, é Diego Pérez de Arbolan- 
cha, su Teniente, é' Juan Ochoa de Bedia, Lugar-Te- 
niente de Preboste , é Martin Ochoa de ürreta , é Juan 
Martínez de Gueldo , Escribanos del Concejo de la dicha 
villa , é otra mucha gente que allí se juntó por manda- 
miento del dicho Señor Licenciado , en nombre de loa 
dichos Rey é Reyna nuestros Señores , fueron pregonadas 
las dichas leyes suso contenidas, por Juan de Goiiezo, 
Pregonero del Concejo de la dicha villa, públicamente á 
alta voz: é luego encontinente asimismo fueron publica- 
das por pregón por el dicho Juan Goriezo, Pregonero, 
en presencia de mi el dicho Escribano, é de otra mucha 
gente, en los dichos lugares acostumbrados, dentro de la 
dicha villa : é fecho lo susodicho , el dicho Alcalde pedió^ 
lo por testimonio. Testigos los susodichos. ... Garcias Li- 
cenciatus.-^ yo Alvaro de Sevilla, Escribano de Cámara 
del Rey é de la Reyna nuestros Señores , é su Escribano 
é notario público en la su Corte, é en todos los sus Rey-¿ 
.nos é Señoríos, fui presente á todo lo susodicho, en uno 
con los dichos testigos, é al pregón de estas dichas orde^ 
nanzas, segund que de suso se contiene, é de pedimento 
del dicho Alcalde en nombre de la dicha- villa de Bilbao 
TOMO !• p 
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•é de ibandamlento -d^l dicho Señor Licenbiado, que aqtá 
firmó 8u nombre, esóríbi estas ordenanzas é capítulos 
«uso encorporados , que el dicho Señor licenciado fizo 
-por virtud de la dicha ckrta de los dichos Rey é Reyna 
nuestros Señores suso encorporadas , las cuales van cier- 
tas é por ende fíz este mió signo acostumbrado , que es 
ataL En testimonio que es verdad. — Alvaro de Sevilla* 
£ agora por parte' de Lope Sánchez de Quincoces, é 
de Sancho Yñiguez de Arcaeche, vecinos é Procurado- 
res de la dicha villa de Bilbao , en nombre del Concejo, 
Alcalde , PrebosleV Fieles , Regidores, Diputados , Caba- 
lleros, Escuderos, Oficiales é homes buenos de la dicha 
villa de Bilbao, nos fue suplicado é pedido por merced, 
qué porque mejor é mas complidamente vos fuesen guar- 
dadas las dichas leyes, é ordenanzas que asi el dicho Li- 
cenciado Garci-Lopez de Chinchilla , del nuestro Conse- 
jo , les dio, é concedió por Nos, é en nuestro nombre, 
por virtud de la dicha nuestra Carta que suso va encor- 
porado , ge las mandásemos confirmar, é dar nuestra car- 
ta de previllejo dellas : por ende Nos los sobredichos Rey 
Don Fernando é Reyna Doña Isabel, por facer bien, é 
merced á la dicha villa de Bilbao , é oficiales é personas 
suso dichas de la dicha villa de Bilbao , tovimoslo por 
bien, é confirmamos é loamos, é aprobamos, é habernos 
por buenas , ciertas é firmes, las dichas leyes, é ordenan- 
zas, é cada una cosa, é parte dellas , en todo é por todo, 
é segund, é de la forma é manera que en ellas se contie- 
ne: é por esta nuestra carta de previllejo, ó por el tras- 
lado della , signado de Escribano público , mandamos al 
dicho Concejo , Alcalde, Jurados , Preboste, Procurador, 
Diputados, Caballeros, Escudero, Oficiales é homes bue- 
nos, que usen é guarden inviolablemente agora, é de 
aqui adelante para siempre jamas las dichas ordenanzas, 
é leyes suso* encorporadas, so las penas, é casos en ellas 
contenidas. Otrosi: Mandlamos al Principe Don Juan 
nuestro muy caro , é muy amado fijo , á los In&ntes, 
Duques, Marqueses , é Condes , Maestres de las Ordenes, 
Priores, Goiüendadores, é Subcomendadores , Alcaides de 
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los Castilloe, é Casas fuertes é llanas , é a los dd nuestro 
G>nsejo, é Oidores de la nuestra Audiesncia, é Alcaldeflf, 
é Notarios de la nuestra Gasa é Corte, é Chanceileria, é 
cualesquier nuestros vasallos, é subditos, é naturales 
que para ello fueron requeridos , que les guarden é fa- 
>gan guardar esta nuestra carta de pre^illejo, é las di- 
chas leyes é ordenanzas en ella contenidas, é cada ^oéa 
dello , agora é de aqui adelante para siempre jamas , en 
todo é por todo, é segunt en ellas. áe contiene: é para las 
guardar, é usar den, é fa^an dar todo el favor é ayuda 
que les pidieren é menester hobieren, é contra el tenor 
é forma dellap non vayan, nin pasen , nin consientan ir 
nin pasar en tiempo alguno nin por alguna manejra que 
sea : é loa unos é los otros non fagades, nin fagan ende 
al por alguna manera, so pena de la nuestra mercet, é 
de diez mil maravedís á cada uno de los que contrario 
fecieren , para la nuestra Cámara é demás que ca^án en 
la nuestra ira: é demás por cualquier 6 cualesquier por 
quien fincare de lo asi facer é cumplir, mandamos al 
borne que les esta nuestra carta de previllejo mostrare, ó 
el traslado della, autorizado en manera que faga fe, que 
los emplaze que parezca ante Nos en la nuestra Corte, 
doquier Nos seamos, del dia que los emplazare á quince 
primeros siguientes , so la dicha pena á cada uno; so la 
cual , mandamos á cualquier Escribano público que pa«- 
ra esto fuere llamado, que dé ende al que la mostrare 
testimonio signado con su signo , porque Nos sepa^ 
mos en conx> se cumple nuestro mandado: £ de esto vos 
mandamos dar esta nuestra carta de previllejo, escriú 
en pergamino de cuero, é firmada de nuestros nombres, 
é sellada con nuestro Sello de plomo, pendiente en filoB 
de seda á colores. Dada en la ciudad de Tarasona á veint- 
te é ocho dias del mes de Febrero , año del Nascimien^- 
to de nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é 

ochenta é cuatro años YO EL REY YO LA lEY- 

NA — Yo Fernando Al varez de Toledo, Secretario del 
Rey é de la Reyna nuestros Señores^ é yó Gonzalo de 
&eza Contador de las relaciones de sus .Akezai. regíf^ 



Tt Ii6 VIZCAYA. 

te el oficio dé la 'Escribanía mayor de los privil^ios Ift 

ficimo9 escribir por su niandado. ^Fernando Alvarez..^ 

.Ckiavalo de Baeza..^ Rodrigo de Talavera, Doctor—^er^ 
jiando Alvarez Pinto, Doctor. ^ 

Está cojfHodo del ejemplar impreso de Recd orden 
4¡ni el loño de 1788, y comprobado y emendado por el 
Megistro. .^£std rubriwdos 

NtfM. XXIV. 

• ■ 

Provisión del Consejo Real de Gobernaeíon, man- 
dando que en el Condado de Vizcaya se guarden 
eiertas leyes y ordenanzas hechas jpor 

mandato Real. 

Aegiitro general del Sello en el Real ArcluTO de Simancas, 

mes de Mayo de 1484* 

jj J^«y<> Don Fernando é Doña Isabel 8cc. _ A los Ctoncejos^ 
404* Justicias , Regidores , Caballeros , Escuderos , Oficiales é 
rhomes buenos de la cibdad de Orduña é de las villas de 
Bilbao, é Portug^Iete, é Berméo, é Lequeitio, Ondarroa 
é Valmaseda é Placendia é todas las otras villas é lugares 
jdel nuestro noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya, 
-é Encartaciones, é otras cualesquier personas á quien lo 
.de yuso eni esta nuestra Carta coptenido atañe ó atañer 
•pueda en cualquier inaiiera,.é á cada uno é cualquier de 
'TOS á quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó su tras- 
Jado signado de Escribano público, salud é gracia. Bien 
^•abedes como por algunas ccéas • complideras á nuestro 
i^vicio é egecucion de nuestra justicia , é al bien é pro 
^eomun desas dichas cibdad é: villas é logares, é de los ve- 
cinos é moradores dellos enviamos allá al Licenciado Garv 
.^ia Lopes de: Chinchilla, Oidor de la nuestra Abdiencia 
-é del nuestro' Coióéjo , «el cual dis que porque todos vi-^ 
fviesedes en pa2^ é sosiego, é vos quitaaedes é apartasedes 
fldelos bandos é linages é encomiendas de los parientes 
«ooyoreftdeL dicho Condado^ y. todos estoiúesen so nuesí- 
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tfSL guarda é amparo i por virttid de los {xxleres é abto- 
ridad que para ello le dimos fiso ciertas leyes é ordenaiir 
jsas, por las cuales entre otras cosas vos mandó, de nues-r 
4ra parte vos qultasedes é apartasedes de los dichos ban* 
^qs é linages , é encomiendas de parientes mayores , é los 
jxqn acodiesedes en los bandos é ruidos que los unos con 
los otros, é los otros contra los otros tuviesen, so gran-r 
4es penas: y que todos favoresciesedes é ayudasedes á las 
Jiuestrts Justicias que en esas dichas cibdad é villas é lu- 
^res é Condado estoviesen , é vos juntasedes con ellas 
j)ara las cosas de nuestro servicio, é egecucion de la nues- 
tra justicia , segund que lo susodicho é otras cosas dis 
que en las dichas leyes é ordenanzas mas largamente se 
contiene: las cuales dis que por vosotros fueron otorga-r 
das é juradas solemnemente de las guardar é complir en 
todo ó por todo so grandes penas é obligaciones que oer^ 
xa dello sobre vosotros posistes: £ agora es nos fecha re^ 
lacion que algunas personas desas dichas villas é lugara 
é; Ckindado con mal zelo que tienen al servicio dei Dios 
é nuestro, é á egecucion de la nuestra justicia h^ atai*^ 
jtado é tientan quebrantar las dichas leyes é ordenanzas 
.por muchas vias é maneras esquisitas,/ é buscando favo^ 
Jes de parientes mayores á fin que non se guarden* B 
.porque nuestra merced é voluntad es, é cumple á . nue»^ 
.tro servicio, é á egecucion de nuestra justicia é á la pax 
é sosiego é buen regimiento desa dicha villa é Condadic^y 
que las dichas leyes é ordenanzas sean guardadas é oon>» 
plidas, mandamos, dar esta nuestra Carta para vosotros 
en la dicha rason: por la cual vos mandaímos á todos é á 
cada udo de vos que guardedes é eumplades ,.é fagades 
giiardar.é complir las dichas leyes é ordenanzas, según ó 
por la forma é manera y so las penas que en ellas, é en 

cada una dellas se contiene. JS proveyenda é remediojU 

fío miis en la egecucion é compluniento de lo sasodicho^ 
|i algunas personas poderosas contra el tenor é forma de 
I9S dichas leyes é ordenanzas trataren de faseró fisieren 
4i%unas demasias é fuerzas á cualesquier Concejos é per^ 
KoaiSk Jsmguiarea desas .dichas villas de .nuestro . C<Qndado, 
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ó procurasen de poner divisíonef é discordias 6 escánda- 
los ó fisleren algunos alborotos , ó levantaren ruidos , á 
fin de desfaser las dichas ordenanzas é leyes , ó de impe-* 
dir el efecto é egercicio dellas , mandamos á cualesquier 
Cioncejos desas dichas villas que ge lo non consientan^ 
nin consintades nin dedes á ello lugar en manera algu- 
na , antes les dedes todo favor é ayuda para poder resid- 
tir é se defender é amparar de las cales fuerzas é dema* 
8Ías, é para guardar é cumplir las dichas leyes é orde- 
nanzas, cada que menester sea, vos juntedes todos é aca- 
dades los unos á los otros, é los otros á los otros juncat- 
mente con las nuestras justicias para guardar é cumplir 
las .dichas leyes é ordenanzas, é resistir é defender cii^*- 
lesquier fuerzas é demasias , que segund dicho es cuales* 

quier personas vos tentaren de faser é fisieren. E otrosí 

vos mandamos que si algunos Concejos 6 vesinos dése di- 
eho Condado é Encartaciones quisieren entrar con voso* 
tros ó cualquier de vos para guardar é cumplir las di- 
cha6 leyes é ordenanzas , é las otras cosas por Nos man-» 
dadas, que los acojades é rescibades con vosotros, segund 
dicho es, 6 en las dichas leyes se contiene: £ si contra el 
tenor é (oriDaL de las didias leyes fasta aquí habéis pasa^ 
do ó pasaredes en adelante , por esta nuestra Carta man«- 
damos al Corregidor del dicho nuestro Condado é Seño- 
río de Viscaya ó su Lugar Teniente , é á los Alcaldes 6 
otros Jueses é Justicias cualesquier desas dichas cibdad^ 
é villas é lugares é de cada una dellas que agora son é 
serán de aqu^ adelante que egecuten en vosotros é en ca* 
da uno de. vos las penas en que por no guardar las di- 
chas leyes é ordenanzas fasta aqui habéis caido é incur-» 
rido , é cayeredes é incurrieredes de aqui adelante por 
no guardar las dichas leyes é todo lo otro en esta nuesr 
tra Carta contenido. £ los unos nin los otros non faga^ 
des nin fagan ende al &c. fCon emplazamiento. J Dada 
en la noble villa de Yalladolid i veintiocho dias del mes 
de mayo año del nascimiento de nuestro Señor Jesucris* 

to de mil é cuatrocientos é ochenta é cuatro años £1 - 

AJUnirante. .. D. Alfonso £nriques Almirante li^ Castilla 
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por virtud de los poderes que del Rey ,é de la Reina 
nuestros Señores tiene, la mandó dar. .^ Yo Juan Peres 
de Otalora, Escribano de Cámara del Rey é de la Reina 
nuestros Señores, la fise escribir con acuerdo de los del 

Consejo de sus Altesas. Garsias Licenciatus .^ Gundi-* 

salbus Doctor Alfonsus Doctor. 

Concuerda con el registro origiruzl. £stá rubri^ 

eúdo. 

NiíM. XXV.. 

* 

Carta Real Patente , dando licenoia para labrar 

minas en Vizcaya Álava y Guipúzcoa , y en otras 

partes á Pedro de Medina , Alvaro deVillafuerte, 

Y Sancho de Hernani , en la forma que 

se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas* 

Mes de julio año de 1484. 

» 

Doña Isabel por la gracia de Dios 8cc. .^ A todoe los 28 de Julio 
Concejos, Corregidores, Alcaldes, Merinos, Prestameros^ ^® i484« 
Prebostes , Caballeros , Escuderos, Oficiales y hootes bue* 
nos de la mi leal provincia de Guipúzcoa , é del mi no- 
ble é leal Condado é Señorío de Vizcaya» é las Encarta- 
ciones , é Hermandades de Álava , é de todas las otras 
cibdades, é villas é lugares de Burgos é Calahorra, é á 
cada uno é cualquiera de vos á quien esta tni Carta fue- 
re mostrada , ó el traslado della signado de Escribano 

público , salud é gracia 6ien sabedes ó debedes^ saber 

como los Reyes mis progenitores hobieroii vedado é de-^ 
fendido que ninguno nin algunos en estos Regnos non 
fuesen osados de abrir ni labrar mineros algunos de' me- 
tal de plata , é cobre,; é plomo, é estaño^ como antigua»*' 
mente se labraba. E despue» por algunos Reyes mis 
predescesores ha seido dada licencia é facultad á algunas 
personas é Concejos pata los abrir é labrar ; pero aque- 
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Ho no ha teniílo efecto ^ por no se haber continuado *^eH 
labrarse los dichos metales. £ agora entendiendo ser 
complidero á mi servicio , Yo he mandado á Pedro de 
Medina é Alvaro de Villafuertes vecinos de Burgos , é á 
Sancho de Hernani vecino de S^ovia que abran é labren 
todos ¿ cualesquier mineros de cobre é plomo con plata 
é estaño, que hay é hobiere en esos dichos obispados de 
Burgos é Calahorra con la provincia de Guipúzcoa por 
cuatro años primeros siguientes que se cuentan del dia 
que comenzaren á labrar en los dichos mineros. Porque 
vos mando que degedes é consintades labrar libremente 
é sin' impedimento alguno á los dichos Alvaro de Villa- 
fuerte, é Pedro de Medina é Sancho de Hernani, é á 
los que ellos ó cualquier dellos quisieren é nombraren é 
pusieren en la dicha labor , abrir é labrar todos é cua- 
lesquier mineros de cobre é plomo con plata , é estaño, 
é aprovecharse de los montes para cortar madera é leña 
é carbón, é de las aguas para faser cualquier edificio pa- 
ra la dicha labor, é los términos para lo acarrear é lle- 
var por cualesquier partes , que necesario fuere : con 
tanto que si fuere en egido ó realengo non hayan de pa- 
gar nin paguen por ello cosa alguna , é si fuere heredad 
propia de alguna ó algunas personas paguen por ella el 
daño que en la tal heredad ó heredades se fisiere á vista 
del Corregidor ó Alcalde del tal lugar ó lugares do acaes- 
ciere : é les dedes ó fagades dar posadas é todas las cosas 
que para la dicha labor hobieren menester ellos é los que 
por ellos andobieren por su justo precio é valor. £ otrosí 
mando á vos los dichos Concejos, é Justicias é otras per- 
sonas cualesquier que los amparedes é defendades, é non 
consintades que les sea fecho mal ni daño ni desaguisa-^ 
do alguno , á ellos ni á alguno dellos , ni á los que poi" 
ellos andobieren en la dicha labor. £ por esta mi Carta 
mando 8cc. (Siguen las fórnudas con emplazamiento.^ 
Dada en la ciudad de Córdoba á veinteiocho dias del me^ 
de julio año del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo 

de mil é cuatrocientos é ochenta é cuatro años YO LA 

REYNA-*-,Yo Femand Alvares de Toledo Secretario de 



nuestra Señara la Reyna la fise escribir por Stt manda- 
da -^ Acordada...-. Rodericus Doctor. 

Concuerda con el registro original. _ Está mbri* 
codo. 

NtfM. XXVI. 

Garla Real Patente sobre el pago de un reparti- 
miento á la villa de Bilbao , en cantidad de tres 
millones de maravedis, por haber sacado fuera 
del Reyno moneda 7 otras cosas vedadas. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancaf , 

mes de Setiembre año de 1484* 

Doña Isabel 6cc« A vos el Concejo, Alcaldes procura- 1 5 de Se- 
dores^ Preboste , Fieles , Diputados , Regidores , Caballo* siembre de 
ros. Escuderos , Oficiales , é homes buenos de la noble ^^ ^ 
villa de Bilbao , salud é gracia. Bien sabedes como por 
razón del delito que algunos vecinos desa dicha villa ho- 
bieron cometido , asi en sacar oro é plata é otras cosas 
vedadas de mis regnos como en otras cosas por ellos co- 
metidas , fue fecho cierto proceso en mi Corte á pedi- 
mento de mi Procurador fiscal contra los vecinos é mo* 
radores de la dicha villa. £ después por les faser bien é 
merced , Yo les perdoné toda la mi justicia , asi civil co- 
mo criminal que contra ellos é contra sus bienes tenia* 
E por el derecho que á mi Cámara é fisco pertepescia de 
los dichos bienes , me guise servir deüos de tres cuentos 
de maravedis pagados en tres pagas en cierta forma , se- 
gund mas largamente se contiene en la Carta que sobre 
eUo mandé dar : é el un cuento de los dichos tres cuen- 
tos mandé qu^ se repartiese por los que sacaron la dicha 
•moneda, con tanto que no pagasen en ello Iqs pobres é 
perscuias que estobiesen encabezadas en el Pedido de la 
dicha villa en un millar, é dende abajo: é después, po]> 
que me fue fecha relación que los que habian sacado el 
dicho oro é plata é las otras cosas vedadas eran taa^ é 

TOMO I. Q 
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^an caudaioi6$.(]ue buenamente podrían pagar los 
do8 cuentos de los dichos tres cuentos , mandé por otra 
mi Carta que- las personas que tenian cargo de faser el 
dicho repartimiento , repartiesen los dichos dos cuentos 
de maravedís por los que habían sacado el dicho oro é 
plata , é las otras cosas vedadas. £ agora me es fecha re- 
lación, que como quier que todos los vecinos de la di;- 
cha villa , antes que se fisiese el dicho repartimiento^ 
consintieron que se fisiese asi , que los dichos repartido-» 
TeSj habiéndose moderadamente, repartieron por las per- 
sonaje que fallaron culpantes en el dicho delito, un cuen- 
to é dosientos é cuarenta é cuatro mil maravedis : é que 
deanes de fecho el dicho repartimiento tornaron á con- 
sentir en él, ecebto hasta diez personas poco mas ó me- 
nos, los cuales no han querido consentir nin consintie- 
ron eñ -el didho repartimiento , tiiii quieren cumplir lo 
que les copo á pagar por él , á cabsa de lo cual chs que 
está por pagar el un cuento de maravedis de la primera 
|>aga : é por vuestra parte me fué suplicado é pedido por 
merced , que mandase dar mi Carta para que todos pa- 
gasen eii el dicho repartimiento, segund lo que les copo 
^ que sobre ello proveyese como la mi merced fuese. E 
Yo tovelo por bien, é mandé dar esta mi Carta en la di- 
tsha rason , por la cual mando á todos los vecinos é nKH- 
radores de la dicha villa á quien füen fecho el dicho re- 
partimiento que luego paguen todos los maravedis que 
les copo en' el dicho repartimiento , sin poner en ello 
embargo ni contrario ni dilacicHi' alguna: con mas las 
costas qué ' á su cargo é culpa se han recrescido á vois 
«1 dicho Concejo : é si asi feser é <^umplir non lo qui*- 
dieren , é escusa ó dilación en ello posieren ^ es mi 
merced é voluntad que non gocen del perdón que Yo 
di é concedí á los vecinos é moi^adores desp dicha vi^ 
Ha , é que queden apartados é fuera del dicho per*- 
don , é mando á vos el dicho Concejo que enviéis a»- 
te Mi la pesquisa que fesistes contra los que sacaron 
la dicha moneda é cosas vedadas , para que Yo la man-* 
de ver • é faser sobre ello lo que sea justicia. £ man^ 
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do á las personas en quien fue fecho el dicbo reparti- 
miento é non quieren pagar nin contribuir en él , que 
del dia que con esta mi Carta fueren requeridos fasta 
veinte dias primeros siguientes los cuales les dó é asigno 
por todos plasos'é término perentorio, vengan é pares- 
can ante Mi personalmente , é se presenten ante los del 
mi Consejo, é non partan dellá si^i mi licencia é manda- 
do ; é tomen traslado de la dicha pesquisa , é á estar á 
derecho con mi Procurador Fiscal cerca de la acusación 
qiie sobre ello les entiende poner , con . apercibimiento 
que les fago que si. paresderen los mandaré oir é .guar- 
daré su justicia: en otra manera oiré al dicho mi Procu- 
rador Fiscal, é mandaré ver la dicha pesquisa, é libraré 
é determinaré sobre ello lo que fallare por derecho, ain 
los mas citar ni llamar, ni atender sobre ello. Para lo 
cual todo que dicho es, é para los abtos del dicho pleito 
para que especial citación se requiere , los cito é llamo.é 
pongo plazo perentoriamente por esta mi Carta. -^ £ de 
como vos fuere mostrada é la compliredes, mando á cual- 
qioier Escribano público que para esto fuere llamado 
que dé ende al que vos la mostrare testimonio signado 
porque Yo sepa en como . se cumple mi mandado. Dada 
en la noble cibdad de Córdoba á quinse dias de setiem- 
bre año del nascimiento de nuestro Señor Jesu Cristo de 
mil é cuatrosientos é ochenta é cuatro años. .^ YO LA 

KEYNA. Yo Alfonso de Avila Secretario de la Reina 

nuestra Señora la £se escribir por su mandado. «^ Aja- 

draeas Doctor Registrada* .. Doctor. 

Concuerda con el registro original. Está rubri^ 
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NrfM. xxvn. 

Carta Real Pateóte mandando que se establezca 
la Hermandad en Vizcaya ^ jpara la buena admi- 
nistración y ejecución de la justicia ^ 
en la forma que se expresa. 

lo de Se- Don Femando é Doña Isabel &c. A vos loe concejos^ 
tiembre de Alcaldes, Prestamero, Prebostes, Merinos, Caballeros» 
^ * Escuderos , fi josdalgo é bornes buenos de las villas é tier- 

ra llana , é cibdad de nuestro noble é leal Condado é 
Señorío de Vizcaya, é Encartaciones, salud é gracia — Bien 
sabedes como al tiempo que proveimos del Corregi- 
miento dése dicho Condado é Encartaciones al Licenciado 
Lope Rodrigues de Logroño del nuestro Consejo , seyen- 
do informados que cumplia mucho á nuestro servicio , é 
á ejecución de nuestra justicia, é al bien, é paz é sosiego 
dése dicho Condado é Encartaciones , Villas é tierra Ua*- 
na é cibdad del, le mandamos dar é dimos unas nuestras 
cartas firmadas de nuestros nombres é selladas con nues- 
tro sello, por las cuales le mandamos é dimos facultad 
que fisiese Hermandad en ese dicho Condado é Encarta- 
ciones , villas é tierra llana é cibdad dél , segund é como 
teniades la Hermandad los tiempos pasados, y con los 
otros capítulos y leyes que al dicho nuestro Corregidor 
paresciese que se debian faser é reformar : con la cual 
dicha nuestra Carta fuistes requeridos por el dicho nues- 
tro Corregidor, é como quier que se reformó la dicha 
Hermandad por vos las dichas villas é cibdad por cier- 
to tiempo que es ya pasado , y que antes que pasase el 
dicho tiempo mandamos dar é dimos otra nuestra Carta 
para el dicho nuestro Corregidor para que prorrogase 
por mas tiempo la dicha Hermandad , entendiendo que 
asi cumplia á nuestro servicio é fuistes requeridos con 
la dicha nuestra Carta por el dicho nuestro Corregidor 
para que la cumpliesedes segund en ella se contenia , é 
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en oumpUéndola que fisiesedes é prorrogasedes la dicha 
Hermandad ; é como quier qüd dicho nuestro Gorregi-» 
dor trabajó en que ee compílese por voeotroa la dicha 
nuestra carta , fue dado estorbo á ella por algunas per^ 
sonas en nuestro deservicio , é daño de nuestro Ciondado 

-é Encartaciones , é villas é cibdad del Lo cual por Nos 

sabido por dar remedio á ello , é que fisiesen la diclia 
Hermandad mandamos dar é dimos otra nuestra Carta 
é provisión para el dicho nuestro G)rregidor para que 
todavía fisiese la Hermandad, é vosotros la otorgasedes, 
so las penas que de nuestra parte vos posiese , el cual di- 
cho nuestro Corregidor vos requirió con la dicha nues-p 
tra Carta para que fisiesedes la dicha Hermandad como 
Nos vos lo enviamos mandar , é vos puso ciertas penas 
para ello para la nuestra Cámara; é non embargante 
aquello , fue ansimismo dado estorbo á que non se fisie-- 
«e é prorc^ase la dicha Hermandad por algunas perso-^ 
ñas en nuestro deservicio é en daño dése dicho Conda^ 
do é £ncartadones é. villas é tierra llana é cibdad déL 
Be lo cual todo seyendo informados* al tiempo que Noé 
mandamos ir á ese dicho Condado al licenciado Garci 
López de Chinchilla del nuestro Consejo , á entender en 
que se fisiese cierta armada contra el Rey Moro de 
Granada, le mandamos dar é dimos otra nuestra Carta 
para que fisiese é reformase la dicha Hermandad. £ 
oomo quier que comenzó á entender en ello coíno Nos 
ge lo mandamos , á cabsa que por otras cosas que mucho 
compilan á nuestro servicio le enviamos mandar que 
luego viniese á donde Nos estábamos , non pu<fe dar fin 
á ello...- Y porque Nos somos informados seguhd esa di«« 
cha tierra es montañosa é áspera^ é según los bandos é 
antiguas enemistades que hay eñ ese dicho Condado 6 
Bncartaciones, é villas é tierra llana é cibdad del; é por- 
que asimismo somos informados quel dicho Corregidor 
non es temido nin favoriescido «egund é como cumple á 
nuestro servicio 6 á ejecución de la nuestra justicia , á 
cabsa de non haber la dicha Hermandad, éi: non puede 
iascr nin egecutar la nuestra jusdcia-, segund é como se 
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egecutaria 8Í hobiese la dicha Hermaiulad por ser las jtH 
reediciones apartadas , é la tierra llana sobre si , é las En- 
cartaciones asimismo, é porque las dichas villas é cibdad 
tienen jurediciones apartadas é distintas sobre si, de ma- 
nera quel dicho nuestro Corregidor non tiene juredi- 
cion alguna en las dichas villas é cibdad del dicho Con* 
dado por caso de Hermandad ^ como la tenian los otros 
Corr^idores pasados de largos tionpos acá, de que se 
sigue que los malhechores é acotados é encartados por el 
dicho nuestro Corregidor en esa dicha tierra llana de 
Vizcaya é Encartaciones se acogen á algunas de las villas 
é cibdad dése dicho Condado , de manera quel dicho 
nuestro Corregidor non puede ^ecutar la nuestra justi* 
cia ^n ellos , nin puede apremiar á las dichas villas é cil> 
dad que le den favor é ayuda para egecutar la nuestra 
justicia en la tierra llana del dicho nuestro Condado...^ 
otrosí non puede apremiar á los de la tierra llana de Vizca- 
ya para que lefavorezcan en la egecucion de su justicia que 
ha <le hacer en las Encartaciones, ni á las Encartaciones de 
la egecucion de justicia que ha de haser eri la tierra llana 
de dicho Condado, por ser como son las dichas jurediciones 
distintas E asimismo porque cuando nos enviamos al- 
gunas cartas é mandamientos á ese dicho Condado. é En- 
cartaciones é villas é tierra llana é cibdad del complide- 
ras á nuestro servicio , el dicho nuestro Corregidor non 
puede juntar ks dicdias villas é cibdad del dicho Conda^ 
do é Encartaciones en uno , de que á Nos sigue deservid 
CÍO..-.Y por .remediar esto y otros muchos inconvenien- 
tes que de non haber la dicha Hermandad en ese dicho 
Condado é Encartaciones é villas é tierra llana del : Nqs 
entendiendo é seyendo informados dello hobimos maup* 
dado dar é dimos las dichas nuestras Cartas de que suso 
se f9se mención para £siser é reformar la dicha Hermán** 
dad, é.conosciendo que si. non se fisiese la dicha fier-* 
maiKlad segund é como estaba ea los tiempos pasados, m 
podrian récrescer é recrescerian otros muchos, males ^é 
daños é fuerzas, é muertes de bomes, é. tqhps^ é. otros íb* 
convenientes é escándalos de que¿ Nos se podía recrea 



eer (ledeiSdcib é á ese dicho Condado é - YÜlas , é cíbdad^ 
é tierra llana é Encárt^bciones iiiconirenieotes é daños: 
é el didio nuestro Gorre^dor non podria egecutar nin 
faser justicia en ese dicho G>ndado é Encartaciones» yí* 
lias é cibdad é tierra llana del ^ sin faserse é reformarse 
-lá dicha Hermandad juntamente ^ segund é tomo estaba 
antes en los tiempos pasados» cchi h. fuerza de la t cual 
dicha Hermandad los malhechores eran píunidos é casti- 
gados. £ porque á Nos como Reyes é Seík>res en lo tal 
pertenesce proveer é remediar ; confiando del dicho nues^ 
tro Corregidor que es tal persona. que guardará nuestro 
«ervicio é bien é diligentemente hará lo que pcur Nos le 
fuere mandado, é encomendado» acordamos de mandar 
dar esta nuestra Carta para vos el dicho Condado é En-" 
cartaciones é villas é tierra Uaná é cibdad del » é para el 
úicho nuestro Corregidor eui la: dicha rason. Por la cual 
•vos mandamos que luego que por el dicho nuestro Cor-^ 
regidor vos fuere mandado,^ fagádes junta general, é vos 
juntedes todos en uno » é asi juntos mandamos al dicho 
nuestro Corregidor que vos mande é apremie de Bües-:- 
-tra parte á ^ue fagades é reformedes todos juijutámebie lá 
Hermandad, segund é coíno ea los tiempos pasados ésta^ 
ba fecha entre vosotros. Ca Nos por la presente mánda-^ 
mos á vos el dicho Condado é Encartaciones , villas é 
tierra llana é cibdad que vos juntédés é cmformedes con 
cd dicho nuestro Corregidor para ello, é farades la Her- 
mandad por el tiempo é tiempos quoe id dicho nuestro 
Corredor bien visto fuere ^ é con las leyes é (ordenanzas 
é condiciones que fasta aqui eh los tiempos pasados fbe 
fecha la dicha Hermandad , ó como mejor visto fuere ál 
dicho nuestro Xlorregidor , é con otros cualesqttier capí- 
tulos é leyes é ordenanzas que el dicho nuestro Corre- 
gidor viere que cumple á nuestro servicio é á la egecu- 
cion de nuestra justicia , é al bien é pas é sosiego dése 
dicho Condado é Encartaciones, é villas é tierra llana é 
cibdad del , la cual dicha Hermandad é reformación de- 
Ua desde agora la confirmamos , é aprobamos é habemos 
por confirmada é aprobada. E por esta dicha nuestra Car- 



ta mandamos á vos los dichos Concejos, Alcaldes, Fres* 
tamero é Prebostes , é Merinos , Caballeros , Escuderos, 
fijosdalgo é homes buenos del dicho Condado é Encarta- 
ciones , é villas y é tierra llana é cibdad del que kgades 
é reformedes la dicha Hermandad por el tiempo é tiem«- 
pos^ é con las leyes é condiciones é capítulos que al di- 
cho nuestro Corregidor bien yisto fuere como dicho es, 
sin pon^ en ello escusa ni dilación alguna, é sin nos re- 
querir nin consultar mas sobre ello , é sin esperar otra 
nuestra Carta ni yusión para ello , so la pena é penas 
quel dicho nuestro Corregidor de nuestra parte vos pu* 
siere^ las cuales Nos por la presente vos ponemos é da- 
mos por puestas, é damos poder complido al dhcho nues- 
tro Corregidor para las egecutar é mandar egecutar en 
los que remisos é inobedientes fue redes. £ si para lo asi 
faser é complir é egecutar favor é ayuda el dicho nuestro 
OH'Fegidor hobiere menester, por esta nuestra Carta man- 
damos á todos los Concejos, Justicias, Jueces, Caballeros, 
Escuderos oficiales é homes buenos de todas las cibdades é 
villas é logares de los nuestro» Regnos é Señoríos que ge 
la deis é fagab dar, é que en ello ni en cosa alguna ni par- 
te dello embargo ni contrario alguno le non pongades nin 
consintades poner. E los unos nin los otros &c. So pena 
de la nuestra Merced é de diez mil maravedis &cc. é con 
pena de privación de los oficios é tierras é mercedes , é 
confiscación de los bienes 8ca Dada en la noble cibdad de 
Córdoba á dies dias de Setiembre , año de mil é cuatro-^ 

cientos é ochenta y cinco años._YO EL REY ^TO LA 

REYNA._Yo Fernand Alvares Secretario ficc-^^corda* 
da en forma...^odericus Doctor. 

Concuerda con el registro original.^.^stá rubricado. 
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NiíM. xxvra. 



Corregimiento de Bilbao al Licenciado Lope 
Rodrigaes de Logroño , con las facultades y au*« 

toridad qae se expresan. 

BjegisUo general del Sello en el B.eal Arcliivo de Sinumcaí ^ 

mea de Setiembre de i485. 

Don Fernando é Doña Isabel 8cc A vos el Concejo, ^o de ¿e- 
Alcsddes , Preboate 9 fíelee Regidores, Caballeros, Escude* tiembre de 
ros, é bornes buenos de la nuestra noble é leal villa de 148 5« 
Bilbao, salud é gracia. Sepades que Nos entendiendo ser 
asi complidero á nuestro senricio é á egecucion de nues- 
tra justicia , é á la paz é sosi^^o desa dicha villa , é veci«« 
nos é moradores deUa , nuestra merced é voluntad es que 
el Idceociado Lope Rodrigues de Logroño átl nuestro 
Gons^, é nuestro Corregidor en el nuestro Condado é 
Señorío de Vizcaya con las Encartaciones tenga por Nos 
el oficio de Corregimiento é Alcaldía desa dicha villa é 
su juredicion, en cuanto Nuestra Merced é voluntad 
fuere. Por ende Nos vos mandamos á todos é á cada uno 
de vos que luego que esta nuestra Carta vos fuere mos-> 
trada , sin otra luenga, ni tardanza, ni escusa alguna, é 
sin sobre ello mas nos requerir ni consultar, ni esperar 
otra nuestra Carta ni mandamiento, ni segunda ni teiw 
cera yusión, juntos en vuestro Concejo, s^un que lo 
habedes de uso é de costumbre tomedes é rescibades del 
dicho LicoM^iado Lope Rodrigues de Logroño nuestro 
Corr^idor el juramento é solemnidad que en tal caso 
se requiere , el cual asi por el fecho lo hayades é resci- 
bades por nuestro Corregidor é Alcalde desa dicha villa 
é su juredicion, é le dejedes é consintades libremente 
usar del dicho oficio de Corrimiento, é Alcaldía por sí 
é por sus oficiales é logar tenientes que es Nuestra Mer-* 
ced que en el dicho oficio pueda poner é ponga, los cua- 
les pueda quitar é^idmover é poner é subrogar otro ó 
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Otros en su logar , cada que él quisiere é entendiere que 
cumple á nuestro servició^ é á egecucion de nuestra jus- 
ticia, é oir é librar é que oigan é libren todos é cua- 
lesquier pleitos é causas ceviles é criminales que en la 
dicha villa é su juredjicion están pendientes comenzados 
é movidos, é que durante el dicho tiempo se comenza- 
ren é movieren, é haber é llevar la quitación é sa- 
larios é todos los otros derechos é salarios acostumbra- 
dos , é al dicho . oficio cevil é criminalmente en to- 
das las cosas á él pertenescientes £ mandamos á las 

personas en cuya poder están lasr varas de la nuestra 
justicia del dicho otício de Corregimiento é Alcaldía de¿ 
sa dicha villa , que luego vos las den é entreguen, é que* 
dende aqui adelante non usen mas del dicho oficio sin 
nuestra licencia é especial mandado, so las penas en que 
caen é incurren los que usan de oficios para que no tie- 
nen poder ni facultad, é que para usar del dicho oficio 
é cumplir ¿ egecutar la nuestra justicia é tener esa dicha 
. villa en toda paz é sosi^o , todos vos conformedes con 
él, é por vuestras personas é con vuestras gentes é armas 
le dedes é fagades dar todo el favor é ayuda que vos pidie- 
re é hobiere menester , é que en ello contrario ni impe- 
dimento alguno le non pongades nín consiiuiades poner. 
Ca Nos por esta nuestra Carta lo rescibíjnos é habemoe* 
por rescibido al dicho oficio en caso que por vosotros 
ó algunos de vos non sea rescibido. £ otrosí vos manda- 
mos qne dedes é paguedes é fagades dar é pagar al dicho 
Licenciado Lope Rodrigues de Logroño nuestro Corregi- 
dor en cada un año de todo el* tiempo quel dicho oficio 
toviere los sesenta mil maravedís que habedes acostum-^ 
brado dar é pagar, é habéis dado é pagado en cada un 
año á los otros oficiales que por Nos han terido el di- 
cho oficio del dicho Corregimiento é alcaldía desa dicha 
villa , los cuales dichos sesenta mil maravedís le dad é 
pagad de los propios é rentas desa dicha villa , é en de- 
fecto dellos los repartáis entre vosotros segund que fasta 
aqui lo habéis acostumbrado, para los cuales dichos se- 
senta mil maravedís haber é cobrar de vos é de vuestros 
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bienes , é para faser todas las egecuciones é prendas que 
se requieren, é para usar del dicho t oficio, le damos to-- 
do nuestro poder complido con todas las incidencias, é 
depeodendas ,- é emergencias , aiji^xidades é conexidades. 
Lo cual todo vos mandaipos que fagades é cumplades , res- 
Cilnendo primeramente del dicho Licenciado Lope Rodrí- 
guez de Logroño nuestro Corregidor fianza bastante que 
complido el tiempo del dicho oficio faralá residencia que la 
lej fecha por Nos en las Cortes de Toledo dispone. E loa 
unos nin los otros non fagades nin &gan ende al por. al- 
guna manera sopeña de la Nuestra Mef ced é de priva- 
ción de oficios &C. Dada en la cibdad de Córdoba á dies 
dias del mes de setiembre año de mil é -cuatrocientos é 
ochenta é cinco años— YO EL REY^YO LA RE YNA. 

...Yo Femand Alvares Secretario &c En forma...Jlo- 

déricui Itector^ ' : ' 

Cottoieriia con él r^istra origiruü.r.JEstá rubricado. 

NiíM- xxvm. 

pal mismo tenor que el despacho anterior , coa 
las mismas firmas, refrendata y rabricata, se 
despacharon las Cartas Reales Patentes que siguen 
á fa?or del expresado Licenciado Lope Rodrigues 
de Logroño para que tuviese y egerciese las 
Alcaldías que se mencionan. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas f 

mes de Setiembre año de 148 5. 

La de Lequeitio. 10 de Se- 

La de Bermeo. ^"^ 85^^^ ^* 

La de Yalmaseda. '^ * 

La de Orduña. 
La de Ondarroa. 
La de Durango. 
La de Portogalete. 
La de Garnica. 
Asi resulta de los registros originales..,^std rubricada. 
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NtfM;XXIX. 

• * 

Carta Real Patente sobre recibimiento de portse- 

gidor y Alcalde eü Bilbao al Licenciado Rodrigue 

de Logroño , Corregidor del Condado. 

ítem sobre servicio de gaerra^ en numero de 
ocbociento peones , lanceros y ballesteros , pa* 
gados por tres meses. 

Registro general del Sello en el Real Arclúro de Sinumcas^ 

mt% de Febrero año de 1486. 

TO de*U86? ^^ Femando é Doña Isabel &c A vos el Concejo, 
' Alcalde, Preboste, Escuderos, Oficiales é bornes buenos 

de la noble villa de Bilbao, salud é gracia Bien sabe- 

des como Nos por ciertas nuestras cartas é sobre cartas 
TOS enviamos mandar que recibiésedes al licenciado Lope 
Bodriguez de Logroño, por nuestro Corregidor é Alcal- 
de desa villa con ciertos maravedís de salario, é otrosí 
vos enviamos mandar que diesedes orden como esa dicha 
villa en uno con ese noble é leal Condado de Vizcaya nos 
sirviese con mil é doscientos peones segunt que esto é 
otras cosas mas largamente en las dichas nuestras cartas 
é sobre cartas se contiene, con las cuales fuisteis reque- 
ridos, segund paresce por ciertos testimonióse abtosque 
ante Nos fueron presentados, de los cuales por vuestra 
parte fue suplicado alegando algunas rasones por donde 
desiades que non erades obligados á lo faser,é poniendo 
á ello otras escusas é dilaciones indd>idas. £ como quier 
que pudiéramos mandar proceder contra vosotros é con-» 
tra vuestros bienes é cada uno de vos á las penas en las 
dichas nuestras cartas contenidas ; pero usando con voso- 
tros de clemencia, é porque con vuestros procuradores 
fue aqui asentado en vuestro nombre que luego rescibi- 
riades al dicho Corregidor , é cerca de los dichos peones 



Vizcaya. i 33 

fariades é compliriades todo aquello que por Nos vos 
fuere mandado; mandamos dar esta nuestra carta para 
vos en la dicha rason...^orque vos mandamos que lue- 
go qué con esta nuestra carta fueredes requeridos, 
sin nos mas requerir nin consultar sobre ello nin es- 
perar otra nuestra carta ni mandamiento, ni segunda 
ni tercera yusión, rescibades al dicho Licenciado Lope 
Rodríguez de Logroño por nuestro Corregidor é Alcalde 
de la dicha villa de Bilbao, segund, é como, é so las pe- 
nas en las dichas nuestras cartas contenido E otrosí 

deis forma é fagáis que ese dicho Condado nos sirva con 
ochocientos peones lanceros é ballesteros, pagados por 
tres meses; y que sean en la cibdad de Córdoba á veinte 
días del mes de Abril primero viniente é que luego fa- 
gan el repartimiento dellos, segund é como é por la for- 
ma que al dioho Condado enviamos mandar por nuestra, 
carta patente; con apercibimiento que vos usemos que 
81 asi non lo fisieredes é complieredes, é escusa ó dilación 
en ello pusieredes que mandaremos ejecutar en vosotros 
é en vuestros bienes por las penas en las dichas nuestras 
cartas contenidas, sin vos mas llamar nin citar ni aten- 
der sobre ello., ..K los unos nin los otros &c. so p^ia de 
la nuestra merced é de privacicm de los oficios é de con- 
fiscación de los bienes &c. Dada en la villa de Alcalá de 
Henares á veinte é cuatro dias de Felnrero de mil 6 
cuatrodoitos é ochenta é sos años. 

Ccnaurda con él registro original^ Fstd rubricado. 
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NiíM.. XXX. 

Provisión Real del Gonsejo de Gobernación de 

amparo á los judíos de Valmaseda , para que lia 

justicia los dejase vivir en la villa, y^^ rio . ' 

los maltratase. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas. 

Mes de Marzo de I4.86. 

d M ^ ' ' ' ' ' 

de 1486™ ^^ Fernando é Pdña Isabel &c, Sqpades que poc 
parte de la Aljama^ é judíos de la vxUa de Valmaseda nos 
fue fecha relación que podría haber tres anos poco mas 
ó menos que el Concejo de la dicha villa de Valmaseda 
ordenara é fisiera ordenanza .entre si qUe Aingond judía 
non viniese nin podiese venir de vivienda á la dicha vi- 
lla, nin podiese casar fijo nin fija fuera dé la dicha villa 
para que hobiese de venir á vivir en ella, so pena de 
treinta mil maravedís para el Concejo, de la dicha villa» 
£ que desto non coatentos podia haber treinta dias poco 
mas ó menos que las cofradías é oofirádes de Santa María 
de Agosto é de otras dertas vocaciones de la dicha villa 
se juntaran, é ansí juntos sin* temor de Dios é nuestra é 
de las penas en tal caso establecidas,* con grande escán-* 
dalo é alboroto vinieran todos oontra ellos é les manda*» 
ran qué luc^ saliesen todoa de la dicha > villa de Valma- 
seda, que non querían que judío ninguno viviese ni mo- 
rase en ella , lo cual dis que ellos fisieron por les faser 
mal é daño , é que se temen é recelan que á cabsa de lo 
susodicho injusta é non debidamente, é por fuerza de 
fecho, é OMitra todo derecho, á fin de los fatigar é faser 
mal é daño, é les faser gastar, procurarán é intentarán 
de los ferir é matar ó lisiar ó prender ó embargar sus 
personas é bienes, non lo podiendo nin debiendo faser 
de derecho. E nos suplicaban é pedían por merced que 
cerca dello les proveyésemos de remedio con justicia, 
mandándoles dar nuestra carta de seguro y.amparo en 
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ferma debida de derecho E No8 tovimoslb por bien &c. 

f Siguen IcLs fórmulas con emplazamiento.) Dada cu la 
noble villa de Yalladolid á primero dia del mt s de Mar- 
zo , año del nacimiento de nuestro Señor Jesucristo de mil 

é cuatrocientos é ochenta é seis años El Condestable 

D. Pedro Fernandez de Velasco , Condestable de Castilla, 
Conde de Haro, por virtud de los poderes que del Rey 
é de la Reina nuestros Señores tiene, la mandó dar. 
Concuerda con el registro original..^Está rubricado. 

" "NtíM.'XXXI. ■ ' 

Carta Real Patente dando comisión al Licenciado 
Ghiiichilla para la pesquisa de Vizcaya ^ con 
facultad de reasumir la juribdiccion, manatí sa-» 
lir del Condado las personas que tuviese por cou^ 
yeniente , y lo demás que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real ArcLiro de Simancas. 
Mes de DicÍEembre afio de 1466» 

m 

Don Ferqando é Doña Isabel 8cc. A vos el Licenciado Siembre de 
Garci López de Chinchilla de nuestro Consejo, salud é 1486. 
gracia : Sepades que por que Nos fuimos informados que 
la villa de Bilbao non era bien regida nin administrada 
la justicia en ella proveimos del oficio de Corregimiento 
é Alcaldía de la didia villa al Licenciado Lope Rodrigues 
de Logroño nuestro Ccnrregidor de Vizcaya; al cual el 
Concejo é vecinos é moradores de la dicha villa non quiso 
rescibir, allegando algunas rasones por que digeron que 
non eran obligados á lo haser:ycomoquierquesobreilo 
mandamos dar otras nuestras cartas, asi mismo non fue 
rescibido, alegando los de la dicha villa las dichas cabsas 
y aun disiendo quel dicho Corregidor nin sus lugares 
tenientes non habian administrado la justicia justa é de- 
rechamente en el dicho Condado de Vizcaya ; antes ha- 
bían hecho muchas cosas indebidas que non eran en 
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nuestro servicio ola pro é bien del dicho Gondado^éauía 
dis que dello nascieron algunos escándalos é movimien- 
tos á causa del dicho Corregidor en la dicha villa, é en 
las otras villas é cibdad é tierra llana del dicho Condado: 
sobre lo cual Nos enviamos al Comendador Alfonso de 
Ribera con nuestras cartas y poderes á faser pesquisa 6 
saber la verdad, asi de lo susodicho que se decia ser fe-* 
cho é cometido por el dicho Corregidor, como de la ad- 
. ministracion de la justicia de la dicha villa de Bilbao, 
como de las otras cosas susodichas: el cual por algunas 
causas que digeron é allegaron asi mismo non fue resci- 
bido ni le fue dado lugar á que fisiese é cumpliese lo que 
por Nos le fue mandado; é por que lo susodicho es nue^ 
tro deservido y en grande daño é menguamiento de la 
justicia de la dicha villa é de las otras villas é cibdad é 
tierra llana del dicho Condado de Vizcaya, é cumple á 
nuestro servicio saber como todo lo suscÑdicho ha pasa- 
do: é por parte de dicho Condado nos ha seido suplica- 
do que enviásemos una persona de nuestra Casa que se 
informase é supiese la verdad de todo ello, para que en 
todo se fisiese Lo que cumpla á nuestro servicio é al bien 
de la justicia, é confiando de vos que sois tal que guar«- 
dareis nuestro servicio^ la justicia de las partes é bien 
é fielmente fareis lo que por Nos vos fuere mandado, es 
nuestra merced é voluntad de vos encomendar é come- 
ter, é por la presente vos encomendamos é cometemos 
todo lo susodicho: por que vos mandamos que vais á la 
dicha villa de Bilbao é ante de todas cosas tomedes e/v 
vos las varas de la justicia é Alcaldías de la cheba villa 
é las tengáis en vos durante el tiempo en que habeb de 
hacer lo contenido en esta nuestra carta que de yuso será 
declarado é limitado: é hagades por vos é por vuestros 
Oficiales é lugares tenia^ites de los dichos oficios é justi«* 
cias é de la administración della segund que los otros 
Alcaldes é Corregidores que han seido de la. dicha villa 
lo podieron é debieron haser; é otrosí vos informedes é 
sepades la verdad, asi en la dicha villa de Bilbao, como 
en ciualquÁer de las otras dichas viUas é cibdad é ti^ra 
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llana de dicho Condado que entendiéredes que cumple, 
de como todo lo susodicho ha pasado, asi lo que toca al 
regimiento é gobernación de la dicha villa de Bilbao, 
como sobre las cosas que se disen ser fechas é cometidas 
por el dicho Corregidor, usando de dicho su oficio de 
Corregimiento, como sobre los boUicios é alteraciones 
que asi se dicen ser fechos sobre lo susodicho, é sobre 
otras cualesquier cosas que vos entendiéredes ser com- 
pUderas á nuestro servicio é al bieil, raimiento é gober* 
nación de la dicha villa de Bilbao é de las otras villas é 

eíbdad é tierra llana de dicho Condado ^E la dicha in- ' 

formación habida é la verdad sabida, la pesquisa de todo 
ello nos enviareis firmada de vuestro nombre é signada 
de Escribano público ante quien pasare, é cerrada é se^ 
liada por que la Nos mandemos ver é haser sobre ello 
todo aquello que entendiéremos que cumpliere á nues- 
tro servicio é al bien de dicho Condado—^ si para me- 
jor faser é cumplir lo susodicho entaidieredes que cum- 
fie suspender los otros Oficiales é alguno ó algunos dellos, ' 
asi Regidores como fieles é Diputados de la dicha villa é 
otros cualesquier, lo podades hasér é fagades, é pongades 
otras personas en su lugar en cada uno de los dichos ofi- 
cios, que sean de los vecinos de la dicha villa, por el 
tiempo que viwedes que cumple á nuestro servicio , é 
mandamos al Concejo, justicia, Regidores, Fieles, Dipu- 
tados é otros cualesquier Oficiales de la dicha villa, que 
lu^o que con esta nuestra carta fueren requeridos, vos 
reciban é hayan por rescibido al dicho oficio é cargo que 
Nos vos encomendamos é cometemos, é vos entreguen 
las varas de la justicia é no usen mas de los dichos oficios 
nin de los otros que asi suspendieredes en el tiempo é 
segund é como ge lo mandaredes de nuestra parte: é vos 
hayan por nuestros Jueces é Oficiales á vos é á vuestros 
lugares tenientes é Oficiales, é vos guarden é fagan guar- 
dar todas las cosas que por rason de los dichos oficios vos 
deben ser guardadas é V09 acudan é fagan acudir con los 
derechos é salarios á los dichos oficios anejos é pertenes- 
cicntes, Fi mandamos á cualesquier personas de quien 
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inteataredes ser inforniado é saber la verdad acerca de 
lo susodicho é cualquier cosa ó parte dello, que vengan 
é parescan ante vos é digan sus dichos é deposiciones á 
los plazos é so las penas que les vos de nuestra parte pu-* 
sieredes, las cuales Nos por la presente les ponemos é 
habernos por puestas ; é si para mejor faser é cumplir lo 
susodicho ó cualquiera cosa ó parte dello, entendiere^ 
des que conviene que algunas personas salgan desa dicha 
villa, damos vos poder é facultad que los podáis mandar 
salir , á los cuales mandamos que salgan della con las le- 
guas en derrededor é por el tiempo é segund é en la ma- 
nera é so las penas ceviles é creminales que les vos pu- 
sieredes, las cuales les Nos ponemos é habemos por puer- 
tas, las. cuales podades ejecutar é ejecutedes en sus perso- 
gas é bienes de los que lo contrario fisieren. £ si para 
hacer é cumplir é ejecutar lo susodicho ó cualquier cosa 
ó parte dello menester hobieredes favor é ayuda , por es- 
ta nuestra carta mandamos, á los (honcejos, villas, é ciu- 
dades, é tierra llana, é á otros cualesquier nuestros sub- 
ditos é vasallos del dicho Condado é de fuera del que se 
j,unten con vos é vos le den é fagan dar, é que en ello 
ni en parte dello embargo ni contrario alguno vos non 
pongan nin consientan poner: para lo cual todo que di- 
cho es , é para cada una cosa é parte dello vos damos núes- 
tro poder é entera facultad con todas sus incidencias é 
dependencias emergencias, anexidades é conexidades, é 
para faser é cumplir é ejecutar lo susodicho vos damos 
é asignamos término de sesenta dias primeros siguien- 
tes contados del dia que fueren requeridos los de la di- 
cha villa de Bilbao con esta nuestra carta. £ los unos 
é los otros non fagan ende al por alguna manera so pena 
de la nuestra merced é de privación de los oficios é de 
confiscación de los bienes de los que lo contrario fisieren 
para la nuestra cámara é fisco; é demás mandamos al ho- 
ipe que les esta nuestra carta mostrare,. que los emplase 
que parescan ante Nos en la nuestra Corte do quier que 
Nos seamos del dia que vos emplazare á quince dias pri- 
meros siguientes so la dicha pena á cada uno : so la cual 
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mandamoA á cualquier Escribano pública que para esto 
fuere llamado que de ende al que vos la mostrare testi- 
monio signado con su signo por que Nos sepamos en co« 
mo se cumple nuestro mandado. Dada en la cibdad de 
Salamanca trece dias del mes de Diciembre año del nas« 
cimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuatro* 
cientos é ochenta é seis años.— YO EL REY.... YO LA 

REINA ^Yo Fernand Al varez de Toledo , Secretario del 

Rey é de la Reina nuestros Señores lo fise escribir por 
su mandado..«JRodericus Doctor. 

Concuerda con el registro originah , Está rubricado. 

NtfM. XXXIL 

Carta Real Patente sobre el modo de entenderse 

Y guardarse algunos privilegios de las villas del 

Cíondado de Vizcaya, facultando al Licenciado 

Chinchilla para verlos j e2Uuninarloa. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas» 

mes de Diciembre año de 1486* 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el Licencia- i3 de Di- 
do Garci López de Chinchilla del nuestro Concejo salud é siembre de 

gracia Bien sabedes en como por otras nuestras cartas ^4""* 

vos enviamos mandar que fisiesedes en la villa de Bilbao 
é en las otras villas é cibdad é tierra llana del nuestro 
Condado de Vizcaya ciertas cosas que entendíamos ser 
complideras á nuestro servicio é al buen regimiento é 
gobernación del dicho nuestro Condado ; é por que para 
que esto mejor haya efecto cumple á nuestro servicio sa- 
ber la verdad como son guardadas las ordenanzas que 
vos en nuestro nombre é por nuestro mandado disteis á 
las dichas villas é cibdad, y á cada una dellas^ é agora 
por que somos informados que socolor de algunos pri- 
vilegios que la dicha villa de Bilbao é otras villas é cib- 
dad del dicho Condado tienen de Nos é de los Reyes de 
gloriosa memoria nuestros progenitores, algunas perso- 
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uas enteodiendo no derechameiiite, ni como deben loe 
dichos pñvil^os, muchas veses se toma ocasión é atre- 
vimiento para no obedecer nin cumplir nuestras cartas 
é ^landamientos de que se sigue á Nos grande deservi- 
cio é 4 1^ ejecución de la nuestra justicia grande perjui- 
cio é impedimento é estorbo, mandamos vo9 que veades 
los dichos, privilegios é cualesquier nuestras cartas é so- 
bre cartas que de los Keyes nuestros predecesores las di- 
chas villas é cibdad ó cualesquier dellas tienen en su fa- 
vor é veades é examinedes los que tienen, é vos infor- 
medes y sepades la verdad cuales dellos é como son usa- 
dos é guardados: y si entendieredes que conviene fagades 
sacar los traslados dellps é la información de todo ello 
traigades é enviedes ante Nos para que los mandemos ver 
é examinar é declarar fu aquello en que estobieren du-^ 
dosos é sea menester nuestra declaración, por manera que 
se quiten todas las dudas en las dichas villas é personas 
singulares dellas, é se quite toda materia é ocasión de 
errar en lo que cumple á nuestro servicio é al bien de 
las dichas villas é cibdad: é á cada una dellas, é á otras 
cualesquier personas que tengan los dichos privilegios 
é cartas é sobre cartas seyendo por vos requeridos 
vos las muestren é degen sacar los dichos traslados, y á 
otras cualesquier personas de quien entendieredes ser in- 
formado é saber la verdad que vengan é parezcan ante 
vos é digan é declaren lo que por vos les fuere pedido 
cerca de lo susodicho, so \aí» penas que vos de nuestra 
parte les pusieredes, las cuales Nos por la presente les 
ponemos é habernos por. puestas, y para esecutar en ellas 
é en sus personas é bienes é para todo lo en esta nuestra 
carta contenido damos poder complido con todas sus in- 
cidencias é dependencias anexidades é conexidades ; é los 
unos nin los otros non fagades nip fagan ende al por 
alguna manera sopeña de la nuestra merced é de priva- 
ción de los oficios é de confiscación de los bienes de los 
que lo contrario fisieren para la nuestra Cámara ; é de- 
mas mandamos al home que vos esta nuestra carta mos- 
trare que vos emplase que parescades ante Nos en la: 
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nuestra G>rl:e do quier que Nos seamos del dia que vos 
emplazare fasta quinse días primeros siguientes so la di- 
cha pena so la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que para esto fuere llamado que dé ende al que 
yos la mostrare testimonio signado con su signo porque 
Nos sepamos en como se cumple nuestro mandado. Dada 
en la ciudad de Salamanca á trese dias de Diciembre año 
del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de mil é cua- 
trocientos é ochenta é seis años ^YO EL REY YO LA 

REINA..-.YO Fernand Alvarez, Secretario del Rey é de 
la Reina nuestros Señores la fise escribir por su manda- 
do—En las espaldas de la carta estaba escrito é desia..^ 
Rodericus Doctor. 

Concuerda con él registro original.— JEstá rubricado. 

Carta Real Patente para que el Licenciado Chin* 

chilla haga la pesquisa en todas las villas y cib- 

dad del Condado y en la tierra llana. 

Registro general del Sello en el Real ArcLivo de Simancas ^ 

mes de Diciembre año de 1466. 

Don Femando é Doña Isabel Scc. A vos el Licencia-^ i3 de Di- 
do GarciLopez de Chinchilla del nuestro Consejo, salud ciembre de 
é gracia_Bien sabedes en como por otra nuestra Carta *486. 
vos enviamos mandar que íuesedes á la villa de Bilbao é 
tomasedes en vos los oficios de la justicia della, é vos ia* 
íbrmasedes, é sopiesedés verdad en que manera es admi- 
nistrada la nuestra justicia en la dicha villa é de cosas 
que se disen ser fechas é cometidas por el nuestro Cor- 
regidor de Vizcaya é por sus lugares tenientes, é de cier- 
tos escándalos é alborotos fechos por algunas personas 
contra el dicho Corregidor, é por non recibir nin com- 
plir nuestras Cartas é mandamientos ; é por cuanto so- 
mos informados que cumple á nuestro servicio é á eje» 
cucion de la nuestra justicia que en las villas de Bermeo 
é Durango é en todas las otras villas é cibdad del dicho 
Condado , é en la tierra Jlana del se haga la dicha infor- 
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macion sobre las mesmas cosas é oomo es administrada 
las justicia, é sobre los dichos escándalos é levantamien-* 
tos, por ende por la presente vos mandamos que vades á 
las dichas villas é tierra llana, si entendieredes que cum-* 
pie, é hagades información , é sepades la verdad sobre 
todo ello , é fiigades é cumplades todo aquello que por 
la dicha nuestra Carta vos mandamos que fagades en lo 
que toca á la dicha villa de Bilbao: é si para lo asi haser 
é complir entendieredes que cumple suspender el oficio 
de Corregimiento del dicho Condado que tiene el dicho 
Licenciado Lope Rodrigues de Logroño é las Alcaldías é 
Prebostazgos é regimientos é fieldades é diputaciones de 
las dichas villas é cibdad é qualquier ó qualesquier de 
los dichos oficios é de qualquier ó cualesquier dellos, lo 
podáis faser , é mandamos al dicho Corregidor, é á los 
Concejos , justicias , Regidores , Caballeros ^ escuderos, 
oficiales é bornes buenos de las dichas villas é cibdad é 
de cada una deltas que luego que por vos fueren reque- 
ridos sobrcllo vos dejen las varas de la justicia é Prebos- 
tades, é se hayan por suspendidos los Alcaldes é Prebos- 
tes é otros onciales susodichos que vos suspendieredes 
é usen con vos é con vuestros logar tenientes é oficiales 
que en los dichos oficios pusieredes , como con nuestra 
justicia é oficiales en el tiempo é término é según é co* 
mo lo vos de nuestra parte mandaredes , é vos guarden 
é fagan guardar todas las cosas que por rason de los di« 
chos oficios vos deben ser guardadas , é vos recudan é 
^an recudir con todos los derechos é salarios á loe di- 
chos oficios pertenescientes, é vos dejen é consientan usar 
é faser todas las cosas susodichas é cada una dellas que 
en la dicha Carta dirigida á la dicha villa de Bilbao se 
contiene, é vos mandamos que fiígades é cumplades é ege* 
cutedes en ella, para lo cual vos damos el mismo poder 
en ella contenido sus incidencias é dependencias , anexi-* 
dades é conexidades, é vos limitamos é asignamos el tér-i 
mino de los sesenta dias de que en la dicha nuestra Car- 
ta se fase mención. E los unos nin los otros non fagades 
nin fagan ende al por alguna manera sopeña de la núes- 
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tra Merced é de privación de los oficios , é de confisca^ 
cion de los bienes de los que lo contrario fisieren para la 
nuestra Cámara é fisco: é demás mandamos al home que les 
esta nuestra Carta mostrare que los emplase é vos emplase 
que parescan é parescades ante Nos en la nuestra Corte do 
quier que Nos seamos del dia que tos emplasare é los 
emplasare á quinse dias primeros siguientes so la dicha 
pena á cada uno , so la cual mandamos á cualquier Es- 
cribano público que para ello fuere llamado que dé en-> 
de al que la mostrare testimonio signado con su signo 
porque Nos sepamos en como se cumple nuestro man- 
dado. Dada en la cibdad de Salamanca á trese dias del 
mes de Diciembre año del nascimiento de nuestro Salva* 
dor Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é seis 
años._YO EL KET—YO LA REYNA_Yo Fernand 
Alvares de Toledo, Secretario del Rey é de la Reina 
nuestros Señores lo fise escribir por su mandado.^-JElo« 
dericus Doctor. 

Concuerda con el regiMro origwaL Está rubricado^ 

Carta Real Patente sobre la Hermandad de VÍ25- 

caya, dando comisión al Licenciado Chincbilla^ 

para que la establezca en dicho Condado. 

Kegistro general del Sello , en el Real ArclÚYO de Simancas 9 

mes de Diciembre año 1486* 

Don Femando é Doña Isabel &c. á vos el Licenciado i3 de D¡- 
Garci López de Chinchilla del nuestro Consejo, salud é ciembre de 

gracia Sepades que Nos entendiendo ser cumplidero á 1486* 

nuestro servicio é á la buena administración de la justi- 
cia é regimiento de las villas é cibdad é tierra llana del 
nuestro Condado de Vizcaya , enviamos mandar á las di- 
chas villas é cibdad é tierra llana que entrasen en la 
Hermandad é la recibiesen é al Licenciado Lope Rodri- 
gues de Logroño nuestro Corregidor de Vizcaya é aun á 
vos el dicho Licenciado que la reformasedes é les Bsiere- 
des entrar en ella , lo cual fasta agora naba habido efeo- 
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to, porque la dicha tierra llana uon la recibió nin entró 
en ella, é porque todavía cumple á nuestro servicio é 
al bien del dicho Condado que todavía la dicha Hermán* 
dad «ea reformada é recebida é guardada en todo el di* 
cho Condado, según dicho es, mandamos vos que veades 
las dichas Cartas que sobre rason de lo susodicho habe* 
mos mandado dar é según el tenor dellas reformedes 
é fagades recebir é guardar la dicha Hermandad, é cum- 
plades todo lo en ellas contenido , s^;un é por la forma 
é manera que en ellas se contiene , como si todo ello á 
vos se dirigiese , y mandamos á las dichas villas é cibdad 
é tierra llana que cumpla lo en ellas contenido, y lo que 
acerca dello vos de nuestra parte les mandaredes, so las 
penas ceviles é criminales en ellas contenidas, é so otras 
cualesquier que les vos pusleredes de nuestra parte lad 
cuales Nos les ponemos é habemos por puestas, é vos da- 
mos entero poder é facultad para las esecutar en sus per- 
sonas é bienes, é destó vos mandamos dar esta nuestra 
Carta firmada de nuestro npmbre é sellada con nuestro 
Sello, fecha trece días de Diciembre año del nasclmlen-* 
to de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuatrocientos, 
é ochenta é seb años^YO EL REY„YO LA REYNA. 
Yo Fernand Alvarez de Toledo, Secretarlo del Rey é de 
la Reina nuestros Señores , lo físe escribir por su manda- 
^^ T^'p las espalda^ de la dicha Carta está escrito—i-do 
dl^_Jtoderlcus Doctor. 

Concuerda con el registro origmaL^^Está rubrir> 
fado. 
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NiíM. xxxm. 

Carta Real Patente dando comisión j facultad al 
Licenciado Chinchilla , para que averigüe los re- 
partimientos hechos en Vizcaya 
sin licencia Real. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Slmaneat , 

mes de Diciembre año i^i6. 

Don Fernando é Dona Isabel &C. A-vos el Licenciado ,3 ¿^ dj, 
GarciLopez de Chinchilla del nuestro Consejo, salud é ciembre de 
gracia._Bien sabedes en como por otras nuestras Cartas 1486. 
yos enviamos mandar que fuesedes á la villa de Bilbao 
é las otras villas é cibdad é tierra llana del nuestro Con- 
dado de Vizcaya, é fisiesedes é cumpliesedes ciertas cosas 
cumplideras á nuestro servicio é hobiesedes información 
de ciertas cosas de que en las dichas nuestras Cartas se 
£ise mención; é porque entrellas comple á nuestro ser- 
vicio é á la buena administración de la justicia é al buen' 
regimiento é gobernación del dicho Condado é villas o 
cibdad é tierra llana que se sepa la verdad de los repar^ 
timientos de cualesquier matavedis é otras cosas que se 
han fecho en cada una de las dichas villas é cibdad que 
se dlsen ser fechos algunos sin nuestra licencia é facul*' 
tad é otros contra nuestras Cartas é mandamientois, 
mandamos vos que vos informedes é sepades la verdad 
que repartimientos se han fecho en cada una de las di- 
chas villas é cibdad , y por quién y por qué causas y en 
qué cuantías é por quién se han gastado é destribuido,' 
é quién los ha cogido é recibido é gastado: esto todo des- 
de el tiempo que vos disteis á las dichas villas las orde- 
nanzas que les Nos mandamos dar : é la verdad sabida é 
la información rescibida por vos acerca de lo susodicho, 
nos la enviéis firmada de vuestro nombre é signada de 
Escribano por ante quien pasare , é cerrada é sellada en 
manera que faga fe porque la Nos mandemos ver y haser 

TOMO I. T 
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sobrello aquello qne entendiéremos que cumple á nues- 
tro servicio, y á la buena gobernación y regimiento del 
dicho Condado: é mandamos á cualesquier Escribanos 
fieles , é diputados , é Regidores é otras cualesquier perso* 
ñas que tengan cualesquier escrituras ó registros de lo 
susodicho que vos lo den é entreguen cada que por vos 
les fueren pedidas é á otras qualésquier personas de quien 
entendieredes ser informado é saber la verdad acerca de* 
lio que vengan é parescan ante vos á vuestros llama- 
mientos , so las penas que les vos de nuestra parte pusie- 
redes , para las cuales esecutar en sus personas é bienes, 
vos damos poder cumplido con todas sus incidencias, de- 
pendencias emergencias , anexidades é conexidades. £ los 
unos nin los otros non fagan ende al por alguna manera 
sopeña de la nuestra Merced é de privación de los oSh 
cios é de confiscación de los bienes de los que lo contra- 
rio fisieren para la nuestra Cámara é fisco : é demás man-* 
damos al home que les esta nuestra Carta mostrare que 
los emplace que parescan ante Nos en la nuestra Corte 
doquier que Nos seamosdel dia quevosemplasareá quinse 
dias primeros siguientes so la dicha pena á cada uno , so 
la cual mandamos á cualquier. Escribano público que 
para esto fuere llamado , que dé ende al que la mostra- 
re testimonio signado con su signo porque Nos sepamos 
en como se cumple nuestro mandado. IHida en la cibdad 
de Salamanca trese dias del mes de Diciembre, año del 
nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cua- 
trocientos. é obhenta é seis años YO EL REY YO 

LA ttRYMA Yn Fernand Alvares de Toledo, Secreta- 
rio del Rey é de la Reina nuestros Señores , la fise escri- 
bir por su mandado«-.Rodericua Doctor. 

Concuerda con el registró origin€U..^jEstd rubricado» 
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NtfM. XXXIV. 

Provisión Real del Consejo de Gobetnacion pro- 
rogando el término de la comisión 
del . Licenciado Chinchilla. 

B,egútro general del Sello en el Real Architro de Simancas | , 

Mes de Marzo año de 1487. 

Don Femando é Doña Isabel 8cc. A vos el Licenciado 14 de Mar- 
GarcíLopez de Chinchilla del nuestro Consejo, salud é zode 1487. 
gracia._Bien sábedes que nos vos enviamos con nuestras' 
Cartas é poderes firmadas de nuestros nombres y sella- 
das con nuestros Sellos á la villa de Bilbao é las otras vi-' 
Has é cibdad é tierra llana del nuestro noble é leal Con- 
dado y Señorío de Vizcaya ^ á faser pesquisa é saber la 
verdad de como era administrada la nuestra justicia por 
el Corregidor , é Alcaldes, é justicias, é otros oficiales de^' 
lias y sobre los escándalos é alborotos acaecidos en' ellas 
de ciertos años á esta parte, y para faser y cumplir é' 
esecutar otras cosas en las dichas nuestras Cartas é pode- 
res que sobre ello vos mandamos dar contenidas, para lo' 
cual asi faser é cumpUr vos dimos é asignamos plaso é 
término de sesenta días dentro* de los cuales toviesedes 
en vos las varas de la justicia de la dicha villa de Bilbao, 
y de las otras villas y cibdad y tierra llana del dicho 
Condado y suspendiesedes los Alcaldes y otras justicias é 
otros oficiales dellas, aquellos que vos entendiesedes que 
cumplía á nuestro servicio, y usasedes é egerciesedes por 
VM é por vuestro» caíales é lugares tenientes los dichos 
oficios, é administrasedes la nuestra justicia según que 
mas largamente en las dichas nuestras Cartas é poderes 
que sobre lo susodicho para vos mandamos dar é dimos 
se contiene; y por cuanto por parte del Concejo, justi- 
cia, fieles, Regidores, é diputados de la dicha villa de Bil- 
bao nos es fecha relación que en el término de los di* 
chos sesenta días que para lo susodicho vos fueron asi- 
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nados, non podriades acabar de faser nin cumplir é ese* 
eutar lo que por las dichas nuestras Cartas é poderes -vos 
fue mandiado, y que si lo dejasedes por acabar é fenecer 
se perderla lo jEaista aqui fecho é comenzado, de que se 
nos recrecería mucho deservicio y grande dagno al di- 
cho Condado, por ende que nos suplicaban é pedían por 
merced que vos mandásemos prorrogar otros sesenta dias 
para en que podiesedes acabar de faser y cumplir é ese- 
cutár todo lo susodicho , ó como la nuestra merced f ue- 
se; é porque cerca de lo susodicho por los del nuestro 
Consejo fue habida cierta información, por ellos fue 
acordado que debiamos mandar dar esta nuestra Carta 
en la dicha rason, y Nos tobimoslo por bien; é por la 
presente prorrogamos é alargamos otros sesenta dias demás 
é allende de los dichos primeros sesenta dias , los cuales 
mandamos que comiencen á correr y corran desde el dia 
que se cumpliesen los dichos primeros sesenta dias, den* 
tro de los cuales dichos sesenta dias de prorrogación po- 
dades faser é cumplir y esecutar todas las cosas conteni- 
das en las dichas auestras Cartas y poderes que sobre lo 
susodicho para vqs mandamos dar, para lo cual asi faser 
é cumplir é esecutar vos damos el mismo poder que 
en las dichas nuestras Cartas y poderes que sobre lo su<p* 
sodicho VQS hobimos dado se contiene , con todas sus in- 
cidencias , dependencias , emergencias , anexidades é co- 
nexidades, y non fagades ende aL Dada en la villa de 
Tordesillas á catorce dias del mes de Marzo del Señor, de 
mil é cuatrocientos é ochenta é siete años. El Condesta- 
ble &c. — Yo Sancho Ruiz de Cuero &c. _ Gondisalbua 
Licenciatus. 

Concuerda con d registro original ■ Fstd 



TIZCATA.- 149 

NtíM. XXXV. 

Provisión Real del Consejo de Gobernación sobre 

los Prebostazgos de Bilbao y Portugalete , man» 

dando depositar y retener los derechos 

pertenecientes á ellos. 

Registro general del Sello en el Real ArclÚTO de Simancas^ 

mes de Marzo afio 1487* 

Don Femando é Doña Isabel 8cc..^ A yoe Juan )i«- ¿5 de Marzo 
menea de Salvatierra Mercadero vecino de la noble villa de i487. 
de Bilbao, salud y gracia Sepades que Ochoa de Sala- 
zar Preboste della vecino de Portogalete nos físo relación 
por su petición diciendo que bien sabíamos como el Doc* 
tor Gonzalo Gómez de Yillasandino del nuestro Conse- 
jo , al tiempo que fue al nuestro Condado y Señorío de 
Vizcaya por virtud de los poderes que de Nos tenia, 
mandó depositar y depositó los derechos de las pr^)osta* 
des de las dichas villas de Bilbao é Portc^lete en Juan 
de Guemes é luán Sánchez de Bilbao fasta que se averi- 
guase como se habian de pagar , porque los derechos que 
se pagaban en la una villa no se pagaban en la otra pues- 
que se debia una prebostad y non mas, é diz que mandó 
que los derechos pertenescioites á la dicha su prebostad 
de Portogalete é á él é á los Prebostes pasados sus ante- 
cesores que se pagaba de las mercaderias que pasan y 
descargan de la nao al batel en el término y jurisdicion 
de la dicha villa de Portogalete, se depositasen en vos el 
dicho Juan de Guemes , vecino de la dicha villa de Bil- 
bao, é asi mesmo los derechos de las cosas que se traian : 
de la dicha villa de Bilbao y iban para la mar afuera, y. 
cargaba y descargaba de la nao al batel en el término é 
jurisdicion de la dicha villa de Bilbao de que se pagaban 
los derechos en ella , se depositasen en la dicha villa de 
Portogalete en poder de Juan Sánchez de Bilbao , según 
que lo susodicho é otras cosas mas largamente en el man* 
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damiento del dicho Doctor diz que se contiene , é qiiel 
habia guardado el dicho depósito sui coger los dichos 
derechos de la dicha su prebostad de Portogalete é que 
notí ^ guardaba ¿n la dicha \illa dé Bilbao, é que nia-%' 
guno de los dichos depositario^ non cogió los dichos de^i 
rechos y que el Preboste de la dicha villa de Bilbao que 
murió los cogia , é que después quel falleció los cogía é 
cogió Lope Sánchez de Quincoces y otros Tenientes en 
nuestro nombre, asi los derechos que pertenescian á la 
prebostad de la dicha villa de Portogalete como á la pre- 
bostad de la dicha villa de Bilbao en lo cual diz que ha- 
bia recebido grande agravio é dagno., é nos suplicó é pi- 
dió por merced que non diésemos logar que recibiese tani 
grande agravio y dagno é perdida é mandásemos alz^r el 
dicho secresto é depositó para quel podiese coger todos 
los derechos pertenescientes á la dicha su prebostad se- 
gún y como lo solbn faser antes quel dicho deposito se 
pusiese, pues que dis que non se habia guardado el dicho 
deposito nin 9e habia cogido según y como el dicho Doo 
tor de Yillasandino lo mandó por su mandamiento y 
sentencia y lo habia cogido é levado el dicho Preboste 
que murió y sus Tenientes y después los Tenientes que 
han tenido é tienen la dicha prebostad en nuestro nom-* 
bre : para en prueba de lo cual é de como no se^ habia' 
guardado nin guardó el dicho depósito según y como el 
dicho Doctor lo mandó por sentencia , presentó ante 
Nos en el nuestro Consejo ciertos testimonios signados 
de Escribano público , por ende que nos suplicaba é pe- 
dia por merced cerca de todo ello le mandásemos pro- 
veer por manera quel non resabíese tan grande agravio 
é- perdida como fasta aqui habia rescebido sobre lo su«- 
sodicho ó como la nuestra merced fuese , lo cual visto 
por los del nuestro Consejo é asi mesmo ciertos testimo^ 
nios por el dicho Ochoa deSalazar ante Nos presentados 
fne acordado que debíamos mandar dar esta nuestra Cat« 
ta para vos el dicho Juan Jimenes de Salvatierra en b 
dicha rason é Nos tobimoslo por bien: porque vos man*- 
damos que agora é de aqui adelante y en tanto é fasta 
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xpie el pleito que sobre lo susodicho está pendiente en 
]a causa principal ante los Oidores de la nuestra Audien^ 
<ia é Chancilleria sea determinado por los dichos nues- 
tros Oidores, tengades en secrestación é depósito los dere- 
icbos pertenescientes á la dicha prebostad de Portogalete 
^ue pasan é descarga de la nao al batel en la jurisdic- 
ción é termino de la dicha YÍlla de Portogalete según é 
por la forma é manera que el dicho Dotor de Villasandi- 
-no lo mandó tener é recaudar al dicho Juan de Guemes: 
é por la presente vos damos poder é facultad para que 
podáis recébir é recabdar los derechos pertenescientes á 
Ja dicha prebostad de las personas que los debieren é ho- 
bieren de dar é pagar , los cuales cuchos maravedís que 
9si recibieredes é cobraredes como dicho es vos manda- 
mos que tengáis en vos é non acudáis con ellos nin coa 
parte alguna dellos á ninguna nin alguna persona sin 
nuestra licencia y especial mandado con apercibimiento 
que vos fasemos que cuanto de otra guisa dieredés é pa- 
garedes lo perderedes y pagaredes otra vez , lo cual vos 
mandamos que fagades y cumplades asi , é en ello no 
pongáis escusa ni dilación alguna so pena de veinte mU 
maravedís para la nuestra Cámara : ca por el trabajo que 
kobieredes en coger é recabdar lo susodicho Nos vos 
mandaremos pagar lo que justo fuere : é otrosí por esta 
nuestra Carta mandamos al dicho Ochoa de Salazar Pre- 
boste y á los Tenientes de Preboste que en la dicha villa 
de Bilbao son ó de aquí adelante fueren por Nos y en 
nuestro nombre é al dicho Juan Sánchez de Guemes é á 
cada uño é cualquier dellos que agora nin de aquí ade- 
lante non cojan nin recauden los derechos pertenescien- 
tes á la dicha Prebostad nin cosa alguna dello : é otrosí 
mandamos á los Alcaldes é Jueces que agora son q serán 
«n las dichas villas de Bilbao é Portogalete é á cada uno 
é cualquier dellos que non consientan nin den Ittgar que 
persona ni personas algunas cojan é recauden Jos dichos 
derechos que asi fueron mandados depositar por el di- 
cho I^otor de Yillasandino en el dicho Juan de Guemes; 
Balvo al dicho Juan Jimenes de Salvatierra á quien Nos 
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mandamos que las cojáis é r ecabdeis como dicho' es , é ca^ 
tringades é apremiedes á las personas é mercaderes que 
hobieren de pagar los dichos derechos de prebostad qué 
non acudan con ellos á persona nin personaa algunas bal- 
Yo al dicho Juan Jimenes de Salvatierra tomando del su 
conocimiento de. lo que asi recibiere y cobrare: ¿ los unos 
nin los otros non fagades nin fagan ende al por alguna 
manera so pena de la nuestra merced é dé diez mil mar 
rayedis para la nuestra Cámara al que lo contrario fisie» 
re, y demás mandamos al home que vos esta nuestra 
Carta, mostrare que vos exaphse que parescades ante Nos 
en la nuestra Corte do quier que Nos seamos del dia que 
vos emplasare fasta quince .dias primeros siguientes so la 
dicha pena so la c\ial mandamos á cualquier Escribano 
público que para esto fuere llamado que dé ende al que 
vos la mostrare testimonio signado con su signo porque 
Nos sepamos en como complides nuestro mandado. Dada 
en la villa de Tordesillas á veinte y tres dias del mes de 
M^rzo año del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo 

de mil é cuatrocientos é ochenta é siete años. £ otrosí 

mandamos á vos el dicho Juan Jimenes que antes que 
usedes de la dicha secrestación ¿Eigais juramento en pre- 
sencia del nuestro Corregidor ó Alcalde de la dicha villa 
de Bilbao é juréis en forma debida que non acudiréis con 
los derechos que asi rentare la dicha prebostad al dicho 
Ochoa de Salazar nin á otro por él, mas que los teméis é 
guardareis todos fasta que el dicho pleito que pende en-^ 
tre los dichos Prebostes sea fenecido é por Nos otra cosa 
vos sea mandado é que usareis bien é fielmente del dicho 

oficia £1 Condestable Don Pedro Fernandez de Velasco 

Condestable de Castilla por virtud de los poderes que tiener 
del Rey é de la Reina nuestros Señores la mandó dar. .¿-J 
Yo Sancho Ruiz de Cuero Secretario del Rey é de la Rei< 
na nuestros Señores la físe escribir con acuerdo de lo» 
del su Consejo —. Gundisalbus Licenciatus .^ Franciscus; 
Doctor et Abbas. .^Sanctius Doctor. > 

Concuerda con el registro originaL .^Está rubrica/do: 
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NcíM. XXXVI. 

Provisión Real del Consejo de Gk>bemad0n sobre 

el aprovechamiento de la vena de Somorrostro, 

mandando que sea libre y general, en la forma 

que se expresa. 

R«gistro general del Sello en el Real ArcIiÍTo de Simancas, 

mes de Mano ailo de 1467. 

Don Fernando y Doña Isabel &c. ^^ A vos el Lieen- s3 de Marzo 
ciado Garci Lopes de Chinchilla del nuestro Consejo ñues» ^^ 1487* 
tro Juez é Pesquisidor en la villa de Bilbao ó en ¿is otras 
villas é cibdad é tierra llana del nuestro noble é leal Con- 
dado é Señorio de Vizcaya , salud y gracia : Sepades qué 
pleito se trata ante Nos en el nuestro Consejo entre núes-, 
tro Procurador Fiscal é Promotor de la nuestra justima: 
de la una parte , y Juan de Salazar nuestro vasallo mo^ 
rador en Somorrostro ya difunto y Pedro de Montano é 
Fortuno de Oncon y Juan de Pucheta , é Fernando de 
Capitulo , y Ochoa fijo del Alcalde de Capitillo vesinos 
de la villa de Portogalete é de Somorrostro é los fijos 
Bortes de dicho Juan de Salazar en sus ausencias é rebel* 
días de la otra , sobre razón quel dicho nuestro Procu-. 
rador Fiscal presentó una petición disiendo que habien-* 
do mandado de nuestra parte por virtud de nuestros po- 
deres el Doctor Gonzalo Gomes de Villasandino Oidor d» 
la nuestra Audiencia y del nuestro Consejo al dicho 
Juan de Salazar quél nin otro por él dende en adelanta» 
non pusiesen nin fisiesen poner impedimento nin em- 
bargo alguno á los vesinos é moradores de la dicha tier- 
ra de Somorrostro y de la villa de Portogalete é de otras ; 
qualesquier cibdades y villas y lugares de los nuestros*. 
R^ynos y Señoríos en sacar cada é cuando que qui^ie^n 
libremente la vena que se saca asi desde la dicha tierra» 
como de otras partes por quel ge lo impedia y non ge 
]a dejaba sacar , sin les poner numero en las carretadas 
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é sin poner impedimento en el levar de las dichas Tenas 
para donde ellos quisiesen, nin posiesen impedimento á 
los vesinos de Somorrostro é villa de Portogalete y de 
otras partes que non poidiesen veínder la vena salvo á co* 
mo 61 quisiese y que non pidiese niu demandase á los 
dichos vesinos nin alguno dellos nin á otras personas 
ningunas carretadas de las dichas venas nin doblas nin 
maravedis de los vageles que levaban , nin derechos al- 
gunos de los quintales de vena que levan al nuestro Rei*- 
no de Galicia, é á Gubileta é á otras partes, nin levase 
otras imposiciones que leva en grande deservicio nues- 
tro y contra las Leyes de nuestros Reinos , so* pena de 
mil doblas de oro die la vanda para la nuestra Cámara é 
fisco por cada ves é so otras penas ,s^un que en el di-^ 
eho mandamiento se contiene, é habiendo seido notifica- 
do el dicho mandamiento al dicho^ Juan de Salazar sin 
embargo del y de las penas en que por ello caia é incnr* 
ria tornó él y los susodichos por su mandado á llevar las 
dichas impusiciones y derechos y faser las otras cosas in^ 
debidas que acostumbraban faser, en el cual dicho pleito 
por los del nuestro Consejo fue dada sentencia contra el 
dicho Juan de Salazar por la cual le condenaron en mil 
doblas) de oro las cuales aphcaron á la nuestra Cámara é 
fisco, y* le mandaron que ks él diese é pagase á Nos é al 
dicho nuestro Procurador fiscal en nuestro nombre ó á 
q\íien nuestro poder hobiese dentro de cierto término, 
condenándole Aias á restitución de todo lo que habia le* 
vado contra el tenor é forma del dicho mandamiento y 
de las dichas leyes é condenaciones, para que lo torna- 
se' ít las personas á quien lo habia levado, y fiso y man- 
dó' levar, é' todos los dagnos é costas que sobre ello se les 
habían recrecido; é ansi mismo por la dicha sentencia con- 
degnaron á los otros susodichos en otras ciertas penas se* 
gun* que' mas largamente en la dicha sentencia se contie* 
ne, de la cúar dicha sentencia fue dada nuestra sobre 
Gai*ta para que en' todo fuese cumplida y esecutada ; é por 
cuanto el dicho nuestra Procurador fiscal nos fiso rela- 
ción que como quiera que la dicha nuestra sentencia é 
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Gwta «seéutériate había dado.non ae. líalos cüdiBlicip/etL 
^algunas 00939 oonteniclaa en ella, nin mengael dieqp Juaii 
de Sdazar había, querido dejar de llevar lüs .^^rechcí? 
éí impuaícíonea 9U8ódicha6 é de fiíaer lo9 díchoa yedwwn* 
.U>9 é' poner .laa dícha9 taaaa en. levar, la? y^uiasvé lev^; Jus 
idíchá» oarretadaa de vena, é doblas. é maravodis contra 
iel tenor é forma de dicho mandanyieotp del dicho Dotor 
^ de las Cartas é 9obrecaita9 por,No9 sobre eUo dada9^ y 
tiQ9 suplicó que porque me jor y mas complidan|ente,ty]^ 
do lo contenKlo en la dicha nueatra Carta jeatecutorÁ ^J 
mandamiento de dicho Dotor é niifslxa> Cartas é ^pl^ror 
«rtas sobre ello dadas friesen guardadas é cuii^^lidi^^ 1^ 
mandásemos, dar nuestra sobrecarta para todas las nues^ 
tras Justicias asi de nuestro Condado é Señorío de Y ífl;car 
ya, como de todas las otras cibdades é villas é logares de 
.estos nuestros Regnos para que compliesen é esecutaseñ 
•todo lo contenido en la dicha nuestra Carta esecutoria y 
anandamíento de dicho Dottnr , é nuestras Cartas é sobren 
.cartas sobre ello dadas fuesen guardadas y cumplidas , é le 
mandásemos dar sobre ello una nuestra sobrecarta parji 
.qtie txxlo fuese cumplido é esecutado, h dis que Qomo 
quier que la dicha nuestra Carta esecutoria y Cartas é 
sobrecartas sobre ello por Nos dadas; han seido notifica* 
das é publicadas , dis que non se han complido y esecu*^ 
tado, «legun é como en ellas se oontiene ,• antes dís ^que 
contra el tenor é forma de lo en ellas contenido el dicho 
Juan de Salazar é otros en su nombre han llevado los di- 
chos derechos éimpusiciones y cosas .vpdadas, é los. ve» 
sillos de la tierra se lo han dado, estándoles puestas sobre 
ello ciertas penase que non ge lo diesen nin pagasen; por 
.ende que nos 'suplicaba é pedia por merced cerca dello , 
Je mandásemos proveer mandando esecutar en los^bi^ne^ 
.del dicho Juan de Salazar é en kis otras persona é bi^ 
nes de los que han ido é pasadp contra el tenor é foroi^ 
de las dichas Cartas é.manda^^entos, las penas en elhi^ 
contenidas, porque á ellos fuese castigo é á otros engirai- 
.plo que ncm fagan nin consientan, lo susodicho, é maup 
»<jl4semos. prpv^cj. cerca .del}o, lo que la nuestra merce^ 
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fuese; y Noe tovimoslo por bien: é onifiando de vos que 
0OÍ8 tal persona que guardareis nuestro servicio é bien é 
fielmente fareis lo que por Nos vos fuere mandado , es 
nuestra merced de vos encomendar é cometer é por la 
presente vos encomendamos é cometemos lo suscÑücho: 
porque vos mandamos que veáis la dicha nuestra Carta 
esecutoria que de suso se hace mención é las otras Cartas 
por Nos dadas sobre lo suso dicho, é las guardedes y 
cumplades é fagades guardar é cimiplir en todo é por 
todo, según que en ellas é en cada una dellas se contie- 
ne , para lo cual todo que dicho es , é cada cosa é parte 
dello asi faser é complir é esecutar vos damos poder con^ 
plido por esta nuestra Carta con todas sus incidencias é 
dependencias anexidades é conexidades: é non fagades ende 
al. Dada en la villa de Tordesillas á veinte é tres dias de 

Marzo de mil é cuatrocientos ¿ ochenta é siete años i. 

£1 Gmdestable Don Pedro Femandes de Velasoo por vir- 
,tud de los poderes que tiene del Rei é Reina nuestros Se* 

¿ores la mandó dar. To Sancho Ruiz de Cuero &cc. _. 

Guodisalbus licenciatus. Franciscus Doctor et A.bbas. 

Concuerda con el registro original^^^Estd rubricado. 

NiíM . xxxvn. 

Prorogacion en la comisión del Licenciado 

Chinchilla. 

Kegistro general del Sello , en el Real Arclúvo de Simancas , 

mes de Abril año de i487« 

SO de Atril ^^ Femando é Doña Isabel &c A vos el Líccn- 

de 1487. ciado Garci Lopes de Chinchilla del nuestro Consejo, sa« 
lud é gracia, -u. Bien sabedes que Nos "vos hobimos en^- 
viado é enviamos con nuestras cartas é poderes firma^ 
das de nuestros nombres é selladas con nuestros Sellos á 
la villa de Bilbao, é á las otras villas é cibdad é tierra lla- 
na del nuestro noble é leal Condado é Señorío de Vizc»- 
va. á faser nesaulsa é saber la verdad de como era admi^ 



jQÍstrada la nuestra justicia por ei GorregÍRlor é Alcaldes 
é Justicias é otros oficiales dellas , é sobre los escándalos 
é alborotos acaecidos en ellas de cierto tiempo á esta par- 
te , é para faser é complir é esecutar otras cosas en las 
dichas nuestras cartas é poderes que sobre ello vos man- 
damos dar contenidas, para lo cual asi faser y cumplir 
TOS dimos é asignamos plaso é término de sesenta días, 
dentro de los cuales tobiésedes en vos las varas de la ju^ 
ticia de la dicha villa de Bilbao^ de las otras villas y 
cibdad y tierra llana del dicho Condado, é suspendiese-* 
des los Alcaldes é otras justicias é otros oficiales dellas ó 
aquellos que vos entendiésedes que cumplia á nuestro 
servicio é usásedes é ^erciésedes por vos ó por vuestros 
oficiales é logares tenientes los dichos oficios, é admi- 
nistrásedes la nuestra justicia , según que mas largamenr 
te en las dichas nuestras cartas é poderes que sobre lo 
susodicho para vos mandamos dar é dimos se contienen 
después de lo cual , porque á Nos fue fecha relación que 
en el dicho término de los dichos sesenta dias que vos 
asi dimos é asignamos non podiades üaiser nin complir 
nin esecutar las cosas contenidas en las dichas nuestras 
cartas é poderes, mandamos dar é dimos para vos otra 
nuestra carta de prorrogación con término de otros se- 
sentardias, para que dentro de los cuales podiésedes acabar 
de &ser y cumplir las cosas contenidas en las dichas nue^ 
tras cartas é poderes : é agora á Nos es fecha relación que 
podria ser que según lsi dificultad y diver^c^d de los ne« 
gocios é causan en que asi habéis entendido y habéis de 
entender por nuestro mandado , y para pacificación del 
dicho Condado dentro dé los dichos sesenta dias de la 
dicha porrogacion non podríades acabar de cumplir nin 
&ser nin esecutar las cosas en las dichas nuestras* cai'tas 
y poderes contenidas ; é porque nuestra merced é vo- 
luntad es que todas las cosas en las dichas nuestras car- 
tas é poderes contenidas sean complidas é esecutadas se- 
gún é por la forma é manera que en ellas se contiene, 
por ende por la presente vos mandamos que como quier 
queL dicho término de la dicha prorrogación sea pasado, 
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fagádes é cujDplades.é esecutedes todas las icotas en las 
dichas nuestras cartas é poderes contenidas, é todolo 
que asi físiéredes.é n^andáredcís , asi estando en el dicho 
Condado como yiniendo vvos'^fasta lle^t al nuestro Gon4 
sejo que reside jpor .nuestro mandado con el nuestro 
Condestal^le en ia vfUa de TordesUlas, todo ello vala y 
^eaifirme, bien asi é tan. oómplidamente como si el dicho 
término de la dicha prorrogación non fuese complido 
nin pasado, asi como si dentro en los plazos que por las 
dichas nuestras cartas vos fueron asignados , lo hobiésbdes 
fecho é,fisiesédes: ca por está nuestra carta vos damos po^ 
der complido para ello con todas sus incidencias depen* 
d^icias emergencias anexidades é conexidades : é non f¡^ 
gades ende al. Dada en la villa de Tordesillas á veinte dias 
dü^l mes de Abril año del Nascimiento de nuesstro Se^ 
¿5r Jesu-Cristo dt mil é cuatrocientos é ochenta, é siete 
apoa..-.El Condestable Don Pedro Fcrnandes.de Yelasco 
Copdestable de Castilla por vktud de los poderes qiie 
tiene del Rey é Reyna nuestros iSeñores la mandó. dar .:^j. 
Yo Sancho Ruiz de-^Cuero, Secretario de sus Altesas la 
fiae escribir con acuerdo de los del su Consejo. i 

Concuerda con ^el registro originaL ^^Está rubri^ 

CCtdOm 

NiíM. XXXVIIL 

Provisión del Consejo de Gobernación y dando 
comisión al Licenciado Ghinchilla para qne -ptó^ 
yey^ese soibre nna representación hecha por loé 
Maestros de naos dé la villa de Bilbap , pidiendo 
que se les permitiese llevar hasta cien quintaleí; 
dé, salitre con que fabricar pólvora para la 
; . defensa y guarnición de los buques. 

'Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas » . 

mes de Abril de 1487. 

^ . . ..... • , 

7 de Abril Don Femando é Doña Isabel &c..^A vos el Licen^ 
de 1487. ^j^^p Gwci Lopes de Chinchilla del nuestro GoDAejq^ 



salud é gracia. Sepades que Lope de Pinuaga por 8Í 

Len nombre de loe. maestroe de la villa de Bilbao nos 
o relación diciendo que en la dicha villa de Bilbao non 
po^ haber pólvora á causa que por Nos estaba, vedado 
que ninguna persona non sacase salitre con que se facia 
la dicha pólvora, so cierta penas; é porque la nescesidad 
de la dicha pólvora era muy grande para las naos é ca-> 
ravelas, por ende que nos supUcaba é pedia por merced 
mandásemos dar licencia para que en cualquier logar 
que podiesen haber el dicho' salitre , lo podiesen sacar é 
^var á la dicha villa de Bilbao para guarnecer las di- 
chas naoe'é caravelas, fasta en cuantía de cien quintales 
que serian menester ; porque era cierto que faltando la 
dicha pólvora, podria acaescer gran mengua á las dichas 
naos é caravelas é á Nos deservicio , porque según los 
cosarios andaban por la mar, era mucho menester el di-- 
cho salitre para sacar la dicha pólvora, ó sobre todo 
proveyéseíDOs como la nuestra merced fuese; lo cual vis^ 
fo en el nuestro 0>n8ejo fue acordado que debíamos 
mandar dar esta nuestra carta para voá , é Nos tovimos- 
lo por bien : por la cual vos 'mandamos que veades lo 
susodicho que de suso se fase mención, é fagades en ello 
todo aquello que viéredes ser complidero á nuestro ser- 
Vicio conformándovos con una instrucción que vos será 
dada firmada de Juan Sánchez de Zeynos nuestro Escri- 
bano de Cámara , de cuya mano esta nuestra* carta va re- 
frendada : é non fagades ende al. Dada en la villa de Tor- 
desillas á siete di^s del mes de Abril , año del Señor de 
lüil é cuatrocientos é ochenta é siete años. El Condes- 
table Don Pedro Femandes de Velasco , Condestable de 
Castilla por virtud de los poderes que tieüe del Rey é 
de la Reyna nuestros Señores la mandó dar. — Yo Juan 
Sánchez de Zeynos , Escribano de Cámara de sus Altezas, 
lá fise escribir con acuerdo de los del su Consejo. ^Gun-. 

disalbus licenciatus. Doctor de Cuellar. 

C^moierda con el registro original. .^Está rubrir- 
codo. 
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NiíM. XXXIX. 

ProTÍsioQ de una Escribanía de Bilbao privando 
de ella al que la tenia por desobediente. 

Registro general del Sello en el Real ArcHyo de Simancas ^ 

mes de Agesto de 1487. 

19 de A^os- Doi^ Fernando é Doña Isabel 8cc Por cuanto nos 

to de 1487. es fecha relación que Nos por nuestras cartas firmada» 
de nuestros nombres é selladas con nuestro sello envia- 
mos mandar al Concejo, Justicia, Regidores, Caballeros, 
escuderos , Oficiales é homes buenos de la villa de Bilbao 
que recibiesen en la dicha villa á Tristan de Leguizamo 
nuestro vasallo é le dejasen entrar é vivir en ella é fi- 
siesen otras cosas complideras á nuestro servicio so cier- 
tas penas en las nuestras cartas contenidas, é por cuanto 
Sancho Ynigues de Artuecha vecino de la dicha villa 
nuestro Escribano público del número de la dicha villa 
en quebrantamiento de las dichas nuestras cartas é non 
qurando de las penas en que por ello cala é incurria 
£30 liga é monipodio é ayuntamiento de gentes contra los 
dichos nuestros mandamientos , é contra el dicho Tristan 
de Leguizamo é contra el Comendador Alonso de Rivera 
Contino de nuestra casa que con él iba con nuestro man- 
dado por lo cual diz que cayó é incurrió en grandes é 
graves penas ceviles é criminales é en las penas en las di- 
chas nuestras cartas contenidas, é por sentencia de Juez 
competente diz que fue confiscado el dicho su oficio de^ 
Escribano é los otros sus bienes á nuestra Cámara é Fis-^ 
co, la cuál dicha sentencia diz que pasó y es pasada en 
cosa juzgada, por ende si lo susodicho asi es é Nos pode- 
mos justamente proveer dicho oficio de Escribanía , por 
faser bien y merced á vos Martin Sánchez de So jo, cria-, 
do, .de ^Tristan de Leguizamo nuestro page , é acatando 
vuestra suficiencia é idoneidad é los muchos é buenos, 
é leales servicios que nos habedes fecho é facedes de cada 
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dia é porque asi Nos lo suplicó el dicho Tristan de Le- 
guizamo, tenemos por bien é es nuestra meroed que 
agora é de aquí adelante para en toda vuestra vida sea* 
des nuestro Escribano público del número de la dicha vi-, 
lia de Bilbao en lugar del dicho Sancho Ynigues nuestro 
Escribano que fue de la dicha; é es nuestra merced que 
hayades é levedes todos los derechos 6 salarios é otras co- 
sas al dicho oficio anejas é pertenedentes según é en la 
manera é forma quel dicho Sancho Ynigues lo ha tenido; 
é por esta nuestra carta mandamos al dicho Concejo, Jus- 
ticias, Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é bornes 
buenos de la dicha villa de Bilbao que luego que con esta 
nuestra carta fueren requeridos sin otra luenga nin tar-r 
danza nin escusa alguna^ é sin esperar otra nuestra carta 
nin mandamiento nin s^unda nin tercia yusión, é que 
siendo juntos en su Concejo é Ayuntamiento según que 
lo han de uso é de costumbre de se juntar, tomen é re- 
ciban de vos el juramento é solenidad que en tal caso se 
requiere, el cual por vos fecho vos reciban é hayan por 
rescebido al dicho oficio é al uso é exercicio del, é usen 
con vos el dicho oficio é en todo lo á él concernien- 
te según que usaban con el dicho Sancho Ynigues é 
han usado é usaron con los otros nuestros Escribanos 
públicos del número de la dicha villa, é vos guarden é 
fagan guardar todas las honras, gracias é mercedes, fran- 
quezas é libertades, preminencias, prerrogativas , é in- 
munidades, é todas las otras cosas, é cada una dellas que 
por razón del dicho oficio debedes haber é gozar é vos 
deben ser guardadas, todo bien é complidamente en gui- 
sa que vos non mengue ende cosa alguna , é que en elld 
embargo nin contrario alguno vos non pongan nin con- 
sientan poner; ca Nos por esta nuestra carta vos base- 
mos merced del dicho oficio é vos damos la posision del, 
é vos damos poder é facultad para lo usar é egercer, é 
vos recebimos é habemos por recebido al uso é egercido 
del, caso que por ellos ó por alguno dellos non seades res- 
cebido ; é los unos nin los otros non fagades nin fagan 
ende al por alguna man^a sopeña de la nuestra mer* 

TOMO I. X 
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t»d é de diez mil maravedís para la nuestra Cámara é 
Fisco; é demás mandamos al home que vos esta nuestra 
earta mostrare que vos emplase que pareiacades ante .Nos 
en la nuestra Corte do quier que Nos seamos del dia 
que vos emplasare fasta quince días primeros siguientes 
so la dicha pena , so la cual mandamos á cualquier Es- 
cribano público que para esto fuere llamado que dé 
etide al que ge la mostrare testimonio signado . <;on sa 
signo porque Nos sepamos en como se cumple nuestro 
mandado. Dada en la cibdad de Málaga á diez é nueve 
dias del mes de Agosto año del Nascimiento de nuestro 
Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é ochenta é siete 
años.--. YO LA REYNA.-^Yo Femando Alvares de To^ 

ledo, Secretario &c. en forma. iRodericus, Doctor. 

Concuerda con el registro original, .^m. Está rubrí^ 
codo. 

NúM. XL. 

Carta Real Patente mandando embargar las em- 
barcaciones de treinta toneles arriba en Vizcaya 
y Guipúzcoa para una armada. 

Kegistro general del Sello en el Keal Archivo de Simancas f 

mes de Agosto año de i487< 

Don Fernando é Doña Isabel &c A vos Don Juan 

de Ribera del nuestro Consejo é nuestro Capitán general 
en las Fronteras de Navarra, salud é gracia. Sepades que 
por algunas cosas cumplideras á nuestro servicio es nuesr 
tra merced de faser cierta armada por la mar, para lo cual 
se han menester los navios , é caravelas, é otras fustas de 
treinta toneles arriba que los vecinos é moradores de las 
villas é logares é tierra llana del nuestro noble é leal 
Condado é Señorío de Vizcaya é de las villas é logares é 
tierra llana de la nuestra noble é leal Provincia de Cui*- 
púzcoa tienen en los puertos é abras , é costas de la mar» 
para que estén prestas é apercibidas de armada para cuan- 
do Nos lo embiaremos mandar: é cerca de ello acordamos 
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de mandar dar esta nuestra carta para vos, por la cual 
vos mandamos que de nuestra parte apercibades é faga- 
des apercibir los dueños de las dichas naos é caravelas é 
otras fustas. . d^ los dichos treinta toneles arriba , é los 
embarguedes é pongades embargo en elia» para que no 
partan con ellas nin las envien á parte alguna sin nues- 
tra licencia é especial mandado é las tengan prestas é 
apercibidas para cuando nos quisiéremos dellas servir, 
é les enviáremos mandar que partan de armada, pue- 
dan. ir á cualesquier partes que Nos mandáremos, á las 
cuales dichas personas mandedes é enviedes mandar de 
nuestra parte que tengati é gúardeii el dicho apercibimien- 
to é embargo que ks pusiéredes, é tengan prestas las fus- 
tas , é non partan con ellas á mercaderías ni á otra par- 
te alguna ; salvo que las tengan en los puertos é playas 
de la dicha costa, á las cuales dichas personas é dueños 
é patrones. Maestres de las dichas naos é fustas á quien 
an apercU>iéredes mandamos que lo fagan é cumplan asi 
so las penas que les vos pusiéredes é mandáredes poner 
de nuestra parte , las cuales Nos por la presente les po- 
nemos é habernos por puestas , é vos damos poder para 
las egecutar é mandar ^ecutar en los que remisos é in- 
obedientes fueren é en sus bienes : para lo cual todo que 
dicho es asi faser é cumplir é esecutar, vos damos poder 
cumplido con sus incidencias é dependencias , emergen- 
cias, anexidades é conexidades. Dada en la ciudad de 
Málaga á veinte é tres dias de Agosto año del Nasci-* 
miento de nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatro- 
cientos é ochenta é siete años YO EL REY YO LA 

REYNA Yo Fernán Alvares de Toledo, Secretario del 

Rey é de la Reyna nuestros Señores lo fise escribir por 
su mandado. .*. Acordada. 

Cancu/srda con el registro original Está rubri" 

atdjo. 
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NtfM. XU. 

Carta Real Patente mandando al Ondado de 
Vizcaya 5 que no obstante cualeequier contratos 
que hubiese hecho con la gente de guerra que fue 
á servir á sus Altezas |)or su mandado, les pague 
todo el tiempo que estuvieren en el servicio^ 
bajo las penas y en la forma que se contiene. 

RegUtro general del Sello en el Real ArcUyo de SimazicaSy 

mes de Agosto año 1487. 

ay de Ago»* Don Femando é Doña Isabel &c. A vos I08 Concejos^ 
to de 1 407' CJorregidores, Alcaldes , Prebostes, Regidores, Eteuderoe^ 
Oficiales é bornes buenos del nuestro noble é leal Condado 
é Señorío de Vizcaya con las Encartaciones, salud é gra- 
cia; bien sabedes como Nos, por nuestras cartas firmadas 
de nuestros nombres é selladas con nuestro sello, vos be- 
bimos enviado mandar que nos enviasedes cierta gente 
de pie ballesteros y lanceros para* que nos viniesen á ser-» 
vir en esta guerra de los moros enemigos de nuestra santa 
fe católica, según esto é otras cosas mas largamente se 
contiene en las dichas nuestras cartas: la cual dicha gente 
nos enviasteis igualada y pagada por cien dias , é dis que 
vos fisieron obligación é contratos, é dieron ciertas s^u- 
ridades é fianzas para que todo el tiempo que acá esto- 
biesen la dicha gente en nuestro servicio, mas y allende 
de los dichos cien dias, estobiesen á su costa é non á costa 
de los pueblos e por que la dicha gente fue acá tanto 
nescesaria é complidera al nuestro servicio y Nos les morir 
damos que estobiesen en nuestro servicio fojsta en tanto 
que esto en que agora estamos fuese acabado ^ é nos sut 
plicaron que les mandásemos remediar como la nuestra 
merced fuese mandándoles dar nuestra carta para vos los 
dichos Concejos é ante-Iglesias del dicho nuestro Conda- 
do para que les fuese pagado todo el tiempo que mas es* 
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tobieden en el nuestíro dicho servicio de los dichos cien 
días, é Nos tubimoslo por bien, é mandárnosles dar esta 
nuestra carta para vosotros en la dicha rason por la cual 
TOS mandamos á todos é á cada uno de vos que á los que 
levaren cartas de servicio de los nuestros Contadores ma* 
yores les paguedes é hagades pagar todo el tiempo que 
han estado en el dicho nuestro servicio demos de los di^ 
chos cien dios al respeto de lo que les distes y pagastes 
por los dichos cien dias : de todo bien é complidamente, 
non embargante la^ dichas obligaciones é contratos é sei» 
guridades é otras cualesquier condiciones que dellos to- 
mastes para que hobiesen de servir todo el tiempo que 
acá les mandásemos servir por lo que les debades por los 
dichos cien dias; ca Nos los revocamos y damos por nin- 
gunos, é de ningún efecto y valor, é mandamos que non 
fagan fe en juicio nin fuera del: é si asi £aser é cumplir 
no lo quisievedes, ó escusa ó dilación en ello posieredes, 
por esta nuestra carta mandadlos á vos el dicho nues- 
tro Corregidor, é Alcaldes, Prestameros, Merinos, é otras 
cualesquier justicias del dicho nuestro Condado é Seño- 
río de Vizcaya con las Encartaciones é de las villas é lu- 
gjEires del é otras cualesquier justicias de todos los nues- 
tros R^nos é Señoríos é á cada una é cualquier dellos á 
quien esta nuestra carta fuere mostrada ó el traslado de 
ella signado de Escribano público, que hagan ejecución 
en vuestras personas é bienes é de cada uno é cualquier 
de vos á do quier que los fallaren por los maravedís que 
asi hobieren de haber las dichas personas que asi nos 
han servido é levaren las dichas cartas de servicio de los 
dichos nuestros Contadores mayores del tiempo que asi 
nos han servido demás de los dichos cien dias, é los ven- 
dan é rematen en pública almoneda según por maravedís 
de nuestro haber : é de los maravedís porque fueren ven- 
didos entreguen y hagan pagar á las dichas personas de 
todo lo que hobieren de haber según dicho es del tiempo 
que nos han servido demás de los dichos cien dias: lo cual 
vos mandamos que asi fagades é cumplades luego sin so- 
bre ello nos mas requerir nin consultar nin esperar nin 
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atender otra nuestra carta nin mandamiento nln segun- 
da nin tercera yusión, é délos maravedís que asi hobie- 
ren de haber la dicha gente del tiempo que nos han mas 
^servido de los dichos cien dias mandamos que primera- 
mente fagades pagar á Pedro de Abendaño nuestro cria-" 
do Gontino é nuestro vasallo é nuestro Ballestero mayor^ 
é á Pedro de Abendaño de Villela é á Juan de Aedo ve- 
cino de la villa de Yalmaseda é á cualquier dellos ó á 
quien su poder dellos ó de cualquier dellos hobiere, de 
los maravedís que emprestaron á la dicha gente, por 
cuanto los ellos rescibieron dellos, é fueron emprestados 
para dar y emprestar á la dicha gente por el Reverendo 
in Cristo Padre Obispo de Avila nuestro Q>nfesor é del 
nuestro Concejo al cual fisieron obligación los dichos 
Pedro de Abendaño nuestro criado é Pedro de Avenda- 
ño de Villela é Juan de Aedo, de lo pagar á él dentro de 
cierto término, por cuanto nuestra merced y voluntad 
es que asi se faga é cumpla, s^un en esta nuestra carta 
se contiene, é contra el tenor é forma della non vayades 
nin pasedes nin consintades ir nin pasar; é los unos nin 
ios otros non fagades nin fagan ende al por alguna ma- 
nera sopeña de la mi merced é de diez mil maravedís 
para la nuestra cámara á cada uno que lo contrario fí- 
Biere. Dada en la ciudad de Málaga á veinte é siete dias 
de Agosto año del nascimiento de nueétro Señor Jesucristo 
de mil é cuatrocientos é ochenta é siete años...^YO EL 
REY ^YO LA REINA.— Yo Femando de Zafra Secre- 
tario del Rey é de la Reina nuestros Señores la fise es- 

<^ribir por su mandado En forma acordada. Rodé- 

ricus Doctor. 

Concuerda con el registro original.^^E stá rubricado^ 
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NüM. 



Carta Real Patente nombrando para la Alcaldía 

del valle y tierra de Carranza á Juan Fernandez 

de la Lama, en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el B.eal Arcbívo de Simancas , 
mes de Setiembre aiSo de 1487* 

Don Fernando y Doña Isabel por la gracia de Dios 10 de Se- 
Bey é Reina de Castilla , de León, de Aragón, de Cecilia^ tiembre de 
de Toledo de Valencia, de Galicia, de Mallorca, de Sevir '^ 7* 
lia, de Córdoba, de Córeega, de Mmrcia, de Jaén, de lo« 
Algaryes ^ de Algecira , de Gibraltar , Condes de Barcelona, 
Señores de Vizcaya é de Molina, Duques de Atenas é de 
Neopatria, Condes de Kosellon é de Cepdania, Marqueses 
de Oristan é de Oociano &c. Por cuanto tos los vecinos 
del valle é tierra de Carranza que es ^en las- Encartación 
nes del nuestro noble Condado é Señorío de Vizcaya nos 
£cistes relación que agora vacó el oficio de Alcaldía del 
^Mcho valle é tierra por fin é muerte de Gonzalo de Ca- 
rasa nuestro Alcalde que era en el dicho valle é tierra^ 
¿ que vosotros estáis en liso é costumbre de grandes tieil^ 
pos acá cuando el dicho oficio de Alcaldía vaca, de n(HD^ 
brar é elegir entre vosotros una buena persona por Al- 
calde, é que agora vosotros como vacó el dicho oficio de 
Alcaldía nombrastes é degistes por Alcalde dése dicho 
valle é. tierra á Juan Fernandez de la Lama, vecino de 
Ja Lama que es en el dicho valle de Carranza é nos su-^ 
pilcasteis é pedisteis por merced por vuestra suplicaciodi 
que vos confirmásemos é aprobásemos la dicha elección 
é nembranúento que del dicho oficio ¿ Alcaldíahabiades 
fecho; por ende, si asi es que voSotroB estais.cn uso é 
costumbre de nombrar y elegir Alcalde- cuando VHea, é 
á Nos pertenesce' la confirmación^ por. la presente conr* 
firmamos é aprobamos la dicha elección é- nombramiento 
que asi fieisteis del dicho oficio de Alcaldía dése dicho 
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valle é tierra al dicho Juan Fernandez de la Lama, é por 
esta nuestra carta ó por su traslado signado de Escril^no 
público, mandamos á vos los Concejos, Regidores, Caba- 
lleros, Escuderos, é homes fíjosdalgo del dicho valle é 
tierra que luego que con esta nuestra carta fueredes re^ 
queridos juntos en vuestra junta según que lo habedes 
de uso é de costumbre tomedes é recibades del dicho Juan 
Fernandez de la Lama el juramento é. solemnidad que 
en tal caso se requiere é acostumbra facer , el cual asi 
por el fecho le hayáis y recibáis al dicho oficio de Alcal- 
día é al uso é ejercicio del, é le acudadés é fagades acu<- 
dir con la quitación é derechos é salarios é otras cosas 
al dicho oficio de Alcaldía anejos é pertenescientes é le 
guardedes, é Eagades guardar todas, las honras é gracias 
é mercedes franquezas é libertades, exenciones, preroga-* 
tivas é inmunidades, é todas las otras cosas é cada una 
dallas que por razón del dicho oficio debe haber é gozar» 
é le deben ser guardadas, de todo l¿en é complidámente 
en guisa que lie non mengue ende cosa alguna, según é 
en la manera que oon todo ello habéis acudido é guar-* 
dado á los otros Alcaldes que han sido del dicho valle: 
-ca Nos por la presente vos recibimos é habémos por re- 
.cihido al dicho oficio de Aicaldia, é al uso é egercicio 
<lél , é le damos poder é &cUltad para lo usar é egercer, 
•caso que por vosotros ó alguno de vos á ello no sea re^ 
•cibido; é los unos nin los otros non ñigades nin fagan 
ende al por alguna manera so pena de la nuestra merced 
é de diez mil maravedís para la nuestra Cámara, é demás 
mandamos alhome que les esta nuestra carta mostrare 
que los emplace que parezcan ante Nos en la nuestra Cor* 
te do quier que Nos seamos dentro de quince dias pri- 
meros siguientes so la dicha pena , so la cual mandamos á 
cualquier Escribano público que para esto fuere llamado 
que de ende a\ que ge la mostrare testimomo s'^ado 
oon su signo por que Nos sepamos en eomo se cumple 
nuestro mancado. Dada en la ciudad de Málaga á cUes 
dias del mes de Setiembre año del nascimiento de nues- 
tro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é 
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8iete anoé~YO EL REY_YO LA REINA — ^Yo Juan 
de Goloma, Secretario del Rey é de la Reina nuestírod 
Señores la fise escribir por bu mandado. En las espaldas^ 

, F.n forma— acordada Rodericus Doctor. > 

Concuerda con el registro original.^^stá rubricado^ 

NiíM. XLnL 

ProYÍsion del Consejo de Grobemacion mandando 

que tenga la Alcaldía de Durango el Bachillef 

Juan Ruiz de Medina, en la forma 

que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arclúvo de Simancas , 

mes de Setiembre año i487« 

Don Femando é Doña Isabel por la gracia de Dios &c. jg ¿e Se- 
A vos el Concejo, Regidores, Prebostes, Fieles, Jurados, tiembre de 
Oficiales, é bornes buenos de la villa de Tavira de Duran- '487. 
go que es en el nuestro noble é leal G)ndado é Señorío 
de Vizcaya salud é gracia; bien sabedes como el Licencia* 
do García Lopes de Chinchilla del nuestro Consejo, por 
virtud de ciertas nuestras cartas y poderes hobo nom- 
brado é nombró por Alcaldes en esa dicha villa al Ba- 
chiller Juan Ruis de Medina por cierto tiempo , é des- 
pués pasado el dicho tiempo por que vosotros non po- 
disteis conformarvos á elegir en concordia el Alcalde que 
habiades de elegir según las ordenanzas quel dicho Li- 
cenciado en nombre nuestro y por nuestro mandamiento 
vos dio, habemos sabido que vosotros elegisteis al dicho 
Bachiller Juan Ruis por vuestro Alcalde desa dicha villa 
&sta el dia de San Miguel de Setiembre primero que 
verná deste presente año de la data desta nuestra carta; 
é por cuanto Nos entendemos proveer prestamente de 
justicia asi en esa dicha villa como en otras del dicho 
Condado de Vizcaya : é otrosí vista una nuestra carta fir- 
mada de nuestro nombre por la cual mandamos al dicho 
Licenciado de Chinchilla que al tiempo que se hobiese 
de venir dése dicho Condado pusiese en nombre nues- 

TOMO I. y 
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tro Alcaldes en esa dicha villa é en las villas de Bil- 
bao é Bermeo entanto que Nos mandábamos proveer 
cerca de lo susodicho, é habida sobre todo cierta inn 
formación en tanto que Nos proveemos lo susodicho» 
si la dicha provisión no fuere fecha antes del dicho dia 
de San Miguel, vos mandamos que tengades por Alcalde 
é justicia desa dicha villa al dicho Bachiller Juan Ruis 
4^ Medina é uséis con él en él dicho oficio de Alcaldía, 
4. le acudáis é fagáis acudir con los derechos é salarios é 
según é como fasta áqui le habéis acudido, é acudis; é 
por la presente damos poder é fácultad'al dicho Bachiller 
Juan Ruis de Medina para que pueda usar é use é eger- 
za el dicho oficio de Alcalde en esa dicha villa durante 
el dicho tiempo é fast^ tanto que Nos proveamos como 
dicho es; é otrosí mandamos que elijades los otros Oficia- 
les que según las dichas ordenanzas habéis de ele^r é al 
tiempo que lo habéis acostiunbrado ; é los unos nin los 
otros non fagades nin fagan ende al por alguna manera, 
sopeña de la nuestra merced é de diez mil maravedís para 
la nuestra Cámara al que lo contrario fíciere : é demás 
mandamos al home que vos esta nuestra carta mostrare 
que vos empkse que parescades ante Nos en la nuestra 
Corte do quief que seamos del dia que vos emplazare 
fasta quince diaB primeros siguientes so la dicha ptíaa, 
so la cual mandamos á cualquier Escribano público que 
para esto fuere llamado que dé ende al qué vos la mos- 
trare testimono signado con su signo, por que Nos se- 
pamos en como se cumple nuestro mandado. Dada en la 
muy noble ciudad de Burgos á diez y nueve dias del mes 
de Setiembre año del nascimiento de nuestro Salvador 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é siete aáos. 
JEl Condestable D. Pedro Fernandez de Yelasco, Condes- 
table de Castilla por virtud de los poderes que tiene 
del Rey é Reina nuestros Señores la mandó dar. ...Yo Gon- 
zalo Ruis de CfUero, Secretario de sus Altesas la fi^e es* 
otíbir, x^n aqueido de los del su Consejo. —» Garcias Li- 
iceociatus. 

Concuerda con el registro original.^^Está rubricado. 
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NiíM. XIJV. 

Provisión del Consejo sobre pago de condenado^ 

nes en Bilbao , impuestas por el Licenciado Chin* 

chilla , de resultas de haber tomado cuentas á los 

Regidores y otros Oficiales de la misma villa. 

Ragístio general del Sello en el Real Archivo de Simancas ^ 

mes de Febrero, año I488- 

Don Fernando é Doña Isabel por la gracia de Dios, 7 de Febrero 
Rey é Reina de Castilla &c. A los Alcaldes de la nuestra ^^ U88« 
Casa y Corte é Chancillerias é al nuestro Corregidor del 
nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, é á los Alcaldes 
de la villa de Bilbao que agora son y serán de aqui ade* 
lante, é á cada uno ó cualquier de vos á qnien esta nue»^ 
tra carta fuere mostrada ó el traslado della signado de 
Escribano público salud é gracia. Sepades que el Conce- 
jo, Preboste, Fieles, Regidores, Deputados, Oficiales, é 
homes buenos de la dicha villa de Bilbao, nos ficierod 
relación que ante Nos en el nuestro Consejo presentaron 
disiendo que al tiempo que fue á la dicha villa de Bilbao 
por pesquisidor el Licenciado López de Chinchilla dit 
que condenó por sentencia en ciertas cantias de marave^ 
dís á ciertos Regidores, Oficiales, é otras personas 'de lá 
dicha villa de Bilbao que falló por las cuentas que tenían 
ios Fieles é Regidores, é las dichas personas, partidas lle^ 
vadas de los vecinos é moradores de la dicha villa inde* 
bidamente, las cuales mandó que restituyesen á la dicha 
villa de Bilbao dentro de cierto tiempo según que estú 
y otras cosas se contiene mas largamente en la dicha sen* 
tencia: é porque las tales personas non dieron é pagaron 
los dichos maravedís que eran obligados de les dar é pa- 
gar por virtud de la dicha sentencia al tiempo en ella 
contenido, que ellos la dieron é esecutaron en vos los 
Alcaldes é justicias de la dicha villa é que de la dicha 
sentencia de egecucion por ellos fue apelado ante el Juez 
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mayor de Vizcaya, é por esta causa ha cesado y cesa de 
se levar la dicha sentencia á debida egecucion, é que si 
ansi pasase que ellos receberian en ello grande agravio 
é daño 9 é nos suplicaron é pidieron por merced cerca 
dello les mandásemos proveer é remediar en justicia , por 
manera que la dicha sentencia les fuese guardada é cum- 
plida é egecutada, ó sobre ello les proveyésemos como la 
nuestra merced fuese: é Nos tobimoslo por bien é man- 
damos les dar esta nuestra carta para vos en la dicha ra- 
zón, por la cual vos mandamos á todos y á cada uno de 
vos en vuestros lugares é juridiciones que veades la di- 
cha sentencia que ansi por el dicho Licenciado Garcia 
López de Chinchilla fue dada é pronunciada contra los 
dichos Regidores é otras personas de la dicha villa de 
que de suso se fase mención, é en cuanto toca la dicha 
condenación de las dichas cuentas é alcance la guárde- 
les é cumplades é fagades guardar y cumplir é esecutar 
é traer é trayades á debida esecucion en efecto, sin em* 
bargo de la dicha apelación é suplicación que de la 
dicha esecucion fue por ellos fecha para ante dicho nues- 
tro Juez de las apelaciones é esecucíones del nuestro C¡on- 
dado de Vizcaya , á los cuales ^ á cada uno dellos man- 
damos que en cuanto á la dicha condenación de las di- 
chas cuentas é alcance en que fueron condenados ansi, 
las tales personas non se entremetan á conocer nin conos* 
can: é los unos nin los otros non fagades nin fagan ende 
al por alguna manera sopeña de la nuestra merced é diez 
mil maravedís á cada uno por quien fincare de lo ansi 
faser é cumplir para la nuestra cámara é fisco, é demás 
mandamps al home que les esta nuestra carta mostrare 
que vos ^nmlase que parescades ante Nos en la nuestra 
Corte do quier que Nos seamos del dia que vos emplasare 
fasta quince días primeros siguientes so la dicha pena, so 
la cual mandamos á cualquier Escribano púhUco que 
para esto fuere llamado que dé ende al que ge la mos- 
trare testimonio signado con su signo por que Nos sepa^ 
mos en como se cumple nuestro mandada Dada en la 
muy noble ciudad de Zaragoza á siete días del mes de 
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Febrero s£o del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo 
de mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años. Episcopus 

Giuriensis Joannes Doctor..^Andrsas Doctor...-JM[arti- 

nus Doctor.^.»Antonius Doctor«_Yo Cristóbal de Vito* 
4ria Escribano de Cámara del Rey é de la Reina nuestros 
Señores la fise escribir por su mandado con acuerdo de 
los del su Consejo. 

Concuerda con el registro original ■ Está rubricado. 

NiJM. XLV, 

Carta Real Patente nombrando para el Cüorregi* 
miento y Alcaldías de Vizcaya al Licenciado Lo- 
pe Rodríguez de Logroño por el tiempo de la 
Tolanlad de SS. AA. , y eon grandes facultades j 
jurisdicción p según se expresa. 

Aegutro general del Sello en el Keal ArcluTo de Siauíncaff » 

mes de Febrero de 1488. 

Don Femando y Doña Isabel &c. A tos los Gonc^ si deFebre» 
jos. Alcaldes, Prebostes, Fieles , Diputados, Re^dores^ ^ ^ *488. 
Caballeros , Escuderos, Oficiales é homes buenos de las 
villas de Bermeo é Bilbao, é Durango, é de las otras vi- 
llas é ciudad del nuestro noble é leal Condado ¿ Señorío 
de Vizcaya é Encartaciones, salud é gracia^-^pades que 
Nos entendiendo ser asi cumplidero á nuestro servicio é 
^ecucion de nuestra justicia, é á la paz é sosiego desas 
dichas villas é ciudad é vesinos é moradores dellas. Nues- 
tra Merced é voluntad es quel Licenciado Lope Rodri- 
guez de Logroño del nuestro Consejo é nuestro Corregí* 
dor en el dicho Condado de Vizcaya é Encartaciones ten- 
ga por Nos los oficios de Corregimiento é Alcaldías d^* 
sas dichas villas é ciudad é de cada una dellas é sus ju- 
risdiciones en cuanto Nuestra Merced é voluntad fuere: 
por ende Nos vos mandamos á todos é cada uno de vos 
que luego vista esta nuestra Carta sin otra luenga nin 
tardanza nin escusa alguna » é sin sobre ello nos requ^ 
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rir nin consultar, nin esperar olxa nuestra Carta nín 
mandamiento nin segunda nin tercera yusión, juntos en 
vuestros Concejos, según que lo habedes de uso é de cos- 
tumbre tomedes y rescibades del dicho Licenciado Lope 
Rodriguez de Logroño nuestro Corregidor , el juramen*- 
to é solenidad que en tal caso se requiere , el cual por él 
asi fecho , lo hayades é rescibades por nuestro Corregi^^ 
dor é Alcalde desas dichas villas é' ciudad é sus jurisdi- 
ciones , é lo dejedes é consintades libremente usar de los 
dichos oficios de Corregimiento é Alcaldías por si é por 
sus oficiales é lugares tenientes, ques Nuestra Merced 
que en los dichos oficios pueda poner é ponga, los cuá^ 
les pueda quitar é admover é poner é subrogar otro ó 
otros en su lugar , cada que quisiere é entendiere que 
cumple á nuestro servicio é ejecución de nuestra justi- 
cia: é oir é librar é oya é libre todos é qualesquier plei- 
tos é causas ceviles é criiiiinales que en esas dichas villas 
é ciudad é en cada una deltas é sus juridicciones están pen- 
dientes, comenzados é movidos é que durante el dicho 
tiempo se comenzaren é movieren , é haber é librar la 
quitación é todos los otros derechos é salarios á los di- 
chos oficios é cada uno dellos en las causas. ceviles é cri- 
minales é mistas é en todas las cosas á los dichos oficios 
concernienties: é mandamos á las personas en cuyo po- 
der están las varas de la justicia de los dichos oficios é de 
las Alcaldías desas dichas villas é . ciudad que luego las 
den é entreguen á vos el Licenciado Lope Rodriguez de 
Jjogjcoño nuestro. Corregidor , é que dende en adelante 
non usen mas de los dichos oficios nin alguno dellos sin 
nuestra licencia y especial mandado , so las penas en que 
caen é incurren los que usan de oficios deque non tie- 
nen poder nin facultad: é que para usar de los dichos 
oficios é cumplir é ejecutar la nuestra justicia , é tener 
esas dichas villas é ciudad en toda pas é sosiego , todos 
yo6 conforméis é juntéis con él por vuestras personas é 
con vuestras gentes é armas , é le deis é fagáis dar todo 
el favor é ayuda que vos pidiere é hobiere menester : é 
que en ello contrario nin impedimento alguno le non 
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pongades nín íJOMintades poner: Ca Nos por esta nues- 
tra Carta le rescebunos y habernos por rescebido al di-» 
cho oficio, é le damos poder é facultad para lo usaí é 
egercer en caso que por vosotros ó por alguno de- vos 
non sea rescebido. Otrosí: es nuestra merced é voluntad 
que si el dicho Corregidor entendiere ser complidero á 
nuestro servicio é á esecucion de nuestra justicia -que qua^ 
lesquier personas é vesinos desas dichas villas é ciudad 
é de fuera parte que á ellas vinieren ó en ellas están , sal- 
gan dellas é que non entren en ellas, é que vengan é se 
presenten ante Nos, que ge lo pueda mandar de nuestra 
parte, é les faga dellas salir, á los cuales é á los quel 
mandare. Nos por la presente ma^damocl que luego sin 
sohrello nos requerir nin consultar nin esperar otro 
nuestro mandamiento é sin interponer dello apelación 
nin suplicación, lo pongan en obra según que ge lo él 
digere é mandare, é so las penas que los él pusiere de 
nuestra parte, las cuales Nos por la presente les pone* 
mos é habernos por puestas» é le damos poder é ocultad 
para las egeeutar en los que remisos é inobedientes fue- 
ren é en sus bienes ; é mandamos al dicho Corregidor 
que non consienta nin dé lugar que en el dicho Conda* 
do se lleven impusiciones nuevas algunas de las impuestas 
é acrecentadas desde el año de sesenta y cuatro á esta 

Earte : é que visite los términos del dicho Condado é yii^ 
as é logíires del á lo menos dos veses al año, é que res-^ 
tituya al dicho Condado é villas é logares del todo lo que 
les estuviere tomado é ocupado por qualesquier Conce- 
jos é personas asi naturales como comarcanos, é egecute 
las sentencias que en favor de las dichas villas sobre ra- 
son de los dichos términos son dadas , é lo que non pa-* 
diere buenamente egeeutar nos lo faga saber para :que 
proveamos sobrello como en justicia debemos : é otrosí 
mandamos al dicho Corregidor é sus logares tenientes 
que las penas pertenescientes á la nuestra Cámara é fis- 
co , las . egeouten é pongan en poder del Escribano del 
Concejo de cada una de las dicl^is villas para cuando Nos 
enviaremos á recibir la residencia del é de los dichos sus 
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oficiales. E otrosí mandamos á vos el dicho Concejo de 
la dicha villa de Bilbao que dedes é paguedes é fagades 
dar é pagar al dicho Licenciado Lope Rodríguez nues- 
tro Gcnrregidor en cada un año de todo el tiempo que el 
dicho oficio de Corregimiento en la dicha villa toviere los 
sesenta mil maravedis de salarío que fasta aqui habedes 
dado é pagado, é vos los dichos Concejos de las dichas vi- 
Has de Bermeo é de Durango é cada uno de vos los dichos 
Concejos otros tantos maravedis para el dicho su salario 
é mantenimiento como lo acostumbrasteis pagar á los Cor- 
reidores é Alcaldes que por Nos fasta aqui han tenido 
los dichos oficios de esas dichas villas, é vos los otros Conr 
cejos de todas las otras dichas villas é ciudad del dicho 
Condado é Encartaciones le dedes é paguedes é le fagades 
dar é pagar para el dicho su salario é mantenimiento ca- 
da un Concejo lo que le cupiere á pagar por fogueras al 
Tapeto de las dos tercias partes del dicho salario que la 
dicha villa de Bilbao le ha de dar é pagar: los cuales di- 
chos 'Salarios le dad é pagad de los propios é rentas desas 
dichas villas é ciudad é en defecto aellas los repartáis en- 
tre vosotros, para los cuales dichos maravedis de los dichos 
salarios haber é cobrar de vos é de vuestros bienes , é pa- 
ra faser todas las egecuciones é prendas é premias que pa- 
ra los cobrar de vos se requiere , é para usar dé los dichos 
oficios le damos todo nuestro poder cumplido con todas 
sus incidencias é dependencias , emergencias anexidades y 
conexidades; lo cual todo vos mandamos que fagades é 
cumplades rescibiendo primeramente del dicho Licenciado 
Lope Rodríguez nuestro Corregidor fianza bastante, que 
cumplido el tiempo del dicho oficio , fará la residencia 
que la ley fecha por Nos en las Cortes de Toledo dispone; 
é los unos nin los otros non fagades nin fagan ende al so 
pena de la nuestra merced é de privación de los oficios 
é confiscación de los bienes á cada uno de vos que lo con- 
trario fieñere para la nuestra Cámara é fisco ; é demás man- 
damos al home que les esta nuestra Carta mostrare que 
les emplase que comparescan ante Nos en la nuestra Cor- 
te do quier que Nos seamos del dia que vos emplasare 
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\£»ta quince clia9 primeros siguientes , so la dicha pena ^ 
cada uno ; so la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que para ello fuere llamado que dé ende al que 
ge la mostrare testimonio signado con su signo pc»*qiie 

. Nos sepamos como se cumple nuestro mandado. Dada eq 

. la ciudad de Daroca á veinte é un dias del mes de Febre- 
ro del nascimiento de nu^tro Salvador Jesucristo de mil 
é cuatrocioitos é ochenta é ocho años. YO EL REY.-^ 
YO LA REYNA— Yo Femand Alvares de Toledo, Se.- 

,cretario del Rey é de la Reina nuestros Señores, lo fise es- 
cribir por su mandado; en las espaldas ..^ acordada ep 
forma é firmada de un nombre que decía,..,— Rodericus*.. 
Doctor. 

Concuerda con el registro originaL ,mf!^d rubricad^ 

NtfM. XLVI. 

Provi^on del Consejo de Gobernación , nombran- 
do Alcalde de la villa de Tavira de Duraogo á 
Joan Rniz de Mucharaz por las razones y en 
los términos que se expresa. 

B.egistro general del Sello en el Real ArcliÍTO de Simancas , 

mes de Febrero año de X488« 

Don Fernando é Doña Isabel 8cc.— A vos el Concejo, 27 de Pebre* 

. Regadores, Fieles, Jurados, Escuderos, é homes buenos de ™ ^® 1488. 

. la villa de Tavira de Durango é á cada, uno de vos á 

quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó el treslado della 

signada de Escribano público salud é gracia : sepades que 

vimos vuestra peácion que nos enviastes con Gerónimo 

de .Valladolid vuestro procurador por la cual nos facéis 

saber que.K>Iiades elegir é cr^r en la dicha vill^ eu^ca^a 

un año dos Alcaldes vecinos de la dicha villa puestos por 

vo^ el dicho Concejo, antes que los vecinos della entrase* 

des en la Comunidad , é quel Licenciado Carcia López de 

Chinchilla del nfiestro Consejo vos dio un capitulado de 

.Vi dic^^ Comv^nidad en que se contiene cm^ íuefe vm. Ai- 

TOMO I. z . 
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calc!e elegido en lá dicha villa en cada un año vecino d^ 
lia por virtud de los poderes que de Nos tenia en cierta 
forma en el dicho capitulado contenida en cada un año 
en los tiempos acostumbrados, ecepto cuando por Nos la 
dicha villa estobiese. proveida de Alcalde, é porque decís 
que estáis diferentes , los unos diciendo que ha' de haber 
un Alcalde de la dicha villa , é los otros que han de ser 
dos Alcaldes , en manera que hay división entre vosotros, 
por ende que nos suplicabades mandásemos remediar man- 
dandovos que eligiesedes é creasedes un Alcalde ó dos Al- 
caldes vecinos de la dicha villa como Nos tuviésemos por 
bien , porque la dicha villa estaba mucho gastada é adeu- 
dada de costas é espensas de los servicios que nos habéis 
fecho en los ballesteros que habéis enviado en nuestro ser- 
vicio contra los moros de Granada enemigos de nuestra 
Santa Fe Católica, de manera que vos el dicho Concejo, 
Kegidores, Fieles, Jurados, Escuderos é homes buenos non 
incurríesedes en las penas en el dicho capitulado' conteni- 
das por causa de la dicha elección, ó mándasenos pro- 
veer sobre ello lo que la nuestra Merced fuese ; lo cual 
visto por los del nuestro Consejo ^ por cuanto Nos hobimos 
enviado é enviamos al nuestro noble é leal Señorío de Vizca- 
ya al Licenciado Garcia López de Chinchilla á entender en 
ciertas cosas complideras á nuestro servicio , é le dimos 
poder para que podiese poner é posiese Alcalde en esa vi- 
lla é en otras ciertas del dicho Condado en tanto que Nos 
proveamos de justicia en las villas del , é porque en la di- 
cha villa á vuestro pedimento el dicho Licenciado posie- 
se por Alcalde en eJla al Bachiller Juan Ruis de Medina 
por cierto tiempo, é después porque non vos concertas*- 
teis en elegir Alcalde en la dicha villa le pedisteis que 
vos mandase dar por Alcalde ál dicho Bachiller, el cual 
á vuestro pedimento vos fue dado fasta que Nos proveyé- 
semos según dicho es, é agora porque el dicho Alcalde esr 
tá en nuestra Corte en prosecución de su justicia sobre rá- 
ron de lo que dice que contra él fue cometido en la di- 
cha villa , fue acordado que debiamos mandar dar esta 
imestra Carta para vosotros en la dicha razón 9 é Nos to- 
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TÍmoslo por bien, por la cual vos mandamoe que haya- 
des é tengades por Alcalde en la dicha villa en tanto que 
No6 mandamos proveer de Corregidor en el dicho G)nda- 
do é villas, á Juan Ruiz de Mucharaz vecino de la dicha 
villa y al cual mandamos que faga el juramento é solegni-- 
dad que la ley manda en tal caso , é asi fecho le manda- 
mos que use é egerza el dicho oficio de Alcaldía en h. di- 
cha villa é rá tierra, é qíie conosca dé qualésquier pleitos 
asi ceviles como crimindes que antél vinieren ó están pen- 
dientes , é dé en ellos las sentencias que por fuero ó por 
derecho fallare , é las egecute é lieve á debido efecto para 
lo cual le damos poder cumplido con todas sus inciden- 
cias» dependencias, emergencias, anexidades y eqne^ida- 
des; pero es nuestra Merced que por usar é egercér el di- 
cho oficio de Alcaldía no lieve salario alguno de la dicha 
villa xnas que lo que ha de llevar el Alcalde que ha de 
ser puesto según el tenor del dicho capitulado é ordenan- 
zas quei fUcho Licenciado en nuestro nombrp vos dio; é 
jjps unos nin los» otros qon fagactes ende al por alguna ma- 
nera sopeña de la nuestra Merced é de cincuenta mil ma- 
ravedis para la guerra de los moros , é mandamos sopeña 
de la nuestra M^iced é de, diez mil maravedís para la 
nuestra Gomara á cualqui^ Escribano público que para 
esto fuere llamado q)ie dé ende al borne que vos est;^ 
nuestra Carta mostrare testimonio signado con su signo 
porque Nos sepamos en como cumplidas nuestro mandado. 
jDada en la muy noble ciudad de Burgos veinte é siete dia^ 
del mes de Febrero año del nascimiento de nuestro Señor 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años..^ 
El Condestable D. Pedro. Fernandez de Velasco, Con- 
.destable de Castilla por virtud de los poderes que tie- 
ne del Rey é de la Reina nuestros Señores la mandó 
dar....Yo> Gonzalo Ruiz de Cuero Secretario de SS. AA, 
la fice escribir por su mandado con acuerdo de los del su 

.,Gonseja.^$apcius Po€;tQr..^Garcias Licenciatus. Fran«> 

^.císcus Doctor et Abb^ 

Concuerda con el registro origmal..^JEstá rubricado^ 
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NtfM. XLVn. 

Carta Real Patente dando comisión al Licencia- 
do Chinchilla para que averigae los calpantes en 
los alborotos de la villa de Lequeilio y los ca&» 
ligue , hasta sosegar j pacificar 

aquella tierra. 

Registro general del Sello en el Real Arcblvo de Simancas y 

mes de Mayo año de 1488. 

/^ 'ftA* ^^ Femando é Doña Isabel &c.. ^A vos el Licencia- 
yo « 14 <>• ¿Q López de Chinchilla del nuestro Consejo é á vos el 
Licenciado Lope Rodríguez de Logroño nuestro Corre-* 
gidor del nuestro noble é leal Condado é Señorío de Viz- 
caya é de las Encartaciones, é á cadat uno ó cualquier de 
TOS á quien esta nuedtra Carta fuete mostrada, salud é 
gracia : sepades que á Nos es fecha relación que estand<^ 
la villa de Lequeitio é los vecinos é moradores della com<S 
dis que han estado por nuestro mandado en comunidad é 
hermandad , por escusar los escándalos é ruidos é otro6 
daños é inconvoiientes que podian recrecer á causa de 
los bandos é parcialidades que habia en la dicha villa, 
desde cinco años á esta parte, é que agora puede haber 
dos meses poco mas ó menos tiempo que algunos vesinoB 
de la dicha villa que entraron é juraron la dicha Co- 
munidad é otros algunos que estaban fuera della alboro^ 
tando la dicha villa salieron armados á un ruido de pe- 
lea que acaesció entre los solares de Artoan^ é Cenniera 
' que son en la comarca de la dicha villa , á donde dis qué 
se juntó mucha gente apellidando la tierra del apellido 
de los dichos linages é repicando é fasiendo repicar las 
campanas de la dicha villa é de sus comarcas, é que en 
el dicho ruido é pelea fueron muertos cinco hombres é 
feridos otros muchos en tal manera que dis que asi IdB 
dichos solares como otros sus valederos estovieron para ha- 
ser revolver , y que si el lugar Teniente de vos el dicho 
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BiiMtro Corredor no proveyera en ello como dis que lo 
fiso, poniendo tr^uas entre los dichos solares é linages 
é 8ÍU8 valederos, é mandándoles qne aquellas guardasen so 
ciertas penas, pudiera á Nos rescrecer deservicio, é á 
la dicha tierra mucho mayor daño é escándalo ; por lo 
cual los tales escandalisadores é revolvedores del dicho 
ruido é, loé que para ello dieron consejo é favor é ayuda 
asi los :que salieron de la dicha villa de Leqneitio en que- 
brantamiento de loó capítulos de la dicha Comunidad é 
Hermandad, como los que rescrecieron de otras partes ca- 
^yeron é incurrieron en grandes é graves penas ceviles é 
criminales que dfkea haber en sus piersonas é bienes ; é 
porque nuestra Merced é voluntad es de mandar proveer 
en ello por manera que* la tierra esté eá toda pas 6 trán* 
•quilidad é los tales delincuentes sean punidos é castiga* 
^os, é con6ando de vosotros é de cada uno de vos .que 
•sois tales personas que guardaredes nuestro servicio é.de^ 
-recbo á las pactes, ébien é> fiel éf diligentemente £iFeÍ6 
lo que por Nos vos fuere éococéendado é cometido , es 
•nuestra Merced de vos enooinendar é cometer é por k 
presente vos encomendamos é cometemos lo susodicho : por- 
«que vos mandamos á vos ó á cualquier de vos que luegc^ 
vayáis á la dicha villa de Lequeitio é á otras cualesquier 
paites que entendieiiedes que cumple é fagáis pesquisa é 
información cecea de lo siisodidio,.é sepáis verdad por 
' cuantas portes, vias é manieras mejor é mas cumplidamen- 
.te pudieredes saber quién é cuáles personas fueron las que 
primeramente echaron é fisi«ron echar el dicho apelH- 
> do en la dicha villa é sus comarcas , é donde acaesció el 
'dicho ruido é pelea, é mandaron repicar é repicaron las 
dichas campanas en la dicha villa é fuera de ella paxa 
. apellidar la tierra para que saliese , é quien é cuales sa- 
lieron al dicho ruido é favorecían á los dichos bandos é 
linages de los dichos solares ó qualesquier dellos , é quien 
é cuales fueron causadores é principiadores del dicho 
ruido é feridores é matadores de los que en el fueron 
feridos é muertos , é quien é cuales dieron para ello es« 
fuerzo, consejo é ayudan é la dicha pesquisa fecha é la 
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verdad sabida brevemente, é sin dilación procedáis coih 
tra los que por ella fallaredes culpantes é contra los ye» 
sinos de la dicha villa de Lequeitio que fueron ea que^ 
brantar la dicha Q)munidad é Hermandad, atento el te* 
ñor é forma de los capítulos della, é contra los otros 
por las mayores penas ceviles é criminales que fallaredes 
por fuero é por derecho, proveyendo sobre todo par'ma*- 
ñera que todos escándalos é inconvenientes cesen ^ é la 
tierra esté en toda paz é sosiego , é librando é determi* 
nando en todo ello lo que fallaredes por justicia por 
vuestra sentencia ó aentenciaa asi interlocutoñas . como 
difinitivas, las cuales é el mandamiento ó mandamientOB 
que en la dicha razón dieredes ó pronunciar edes, Uevdp 
é fagáis llevar á debida esecucion con efeto tanto cuanto 
€on fuero é con derecho debades, é mandamos á las par*** 
tes á quien lo susodicho atañe é á otras qualesquier per- 
donas que para ello ddian ser llamados que vengan é pa<* 
Tescán ante vos ó cualquier de vos á vuestros llamamien- 
tos é emplasamientos á los plasos é so las penas que les 
vos pusieredes é mandaredes poner, é habernos por pues- 
tas : para lo cual todo que dicho es é cada cosa é parte 
dello vos damos poder cumplido por esta nuestra Carta 
con todas sus incidencias é dependencias é emergendas é 
conexidades , é no fagades ende al. Dada en la ciudad de 
Murcia á trece dias del ines de Mayo, año del nascámien- 
to de nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é 

ochenta é ocho años. YO EL REY_YO LA REYNA 

-Yo Felipe Clemente protoaotario é Secretario del Rey é 
de la Reina nuestros Señores lo físe escribir por su man- 
do Joannes Doctor. ...-.Andreas Doctor. .^ Antonius 

Doctor. 

Concuerda con el registro original..,^ad rubricado. 
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Carta Real Patente , mandando^ que respecto á la 
disminución de población á que había venido la 
villa dé Berméo, no se la reparta en la contribu- 
ción de la Hermandad y en las otras necesidades 
y repartimientos del Condado de Vizcaya , sino 
con proporción al número de vecinos , según 

las leyes del Reino. 

Registro general del Sello en el Real Arcbivo de Simancas, 

mes de Julio año de 1488. 

Doña Isabel por la gracia de Dios Reina de Castilla, i4¿<^ ^^^ 
de León , de Aragón Scc-^Al mi C!orregidor ques ó fue- ^® 1480. 
re en el mi noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya, 
aalud é gracia : Sepades que por parte del Concejo, Pre- 
bostes, Fieles, Regidores, Escuderos, Oficiales fijosdalos 
é homes buenos de la noble é leal villa de Berméo me es 
fecha relación por mu petición que ante Mi en el mi Con- 
sejo fue presentada disiendo que antiguamente la dicha 
Tilla fue de grande población é cabeza de dicho Conda- 
do é de grande trato: é todo el cargo é descargo é trato 
que agora hay é se trata en la villa de Bilbao , solia ser 
en la dicha villa de Berméo la cual dicha villa diz que 
es tomada en grande diminudon de vesinos é fasienda, 
é que no hay en ella la séptima parte de vesinos que so- 
lia haber: é ais que donde solía haber tres mil fuegos son 
tomados en quinientos , y la fasienda é bienes es toma- 
da que non hay en ella la séptima parte de la fasienda 
que solia haber-é bobo en la dicha villa en el tiempo an- 
tiguo cuando el dicho trato era en la dicha villa de Ber- 
méo , é siempre la dicha villa ha quedado en la contri- 
bución é encabezamiento antiguo , sobre lo cual me 5U- 
plicó y pidió por merced que pues la contribución de la 
JBermandad y délas otras necesidades é repartimientos 
del dicho Condado dis^ que se ha acostumbrado faser é 
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fasia por vesindade^ é fogueras que asi mismo mandase 
que se faga en la dicha villa mandándoles dar mi Carta 
sobre la dicha razón no dando lugar á que la dicha villa 
haya de contribuir ni contribuya mas é allende de los 
ivesinos é fogueras que en la dicha villa hobiere é se fa*- 
. liasen, é sobre tod^ les mandase proveer con justicia 6 
como la Mi Merced fuese: é Yo tovelo por bien, é coofian- 
do de vos que sois tal que guardareis mi servicio é su de- 
recho á las partes bien é leal é diligentemente fareis lo 
que por Mí vos fuere mandado , es Mi Merced é volun- 
tad de vos encomendar é encomiendo é por la presente 
vos encomiendo é cometo lo susodicho: porque vos man- 
do que luego veades lo susodicho é fagades que la dicha 
villa de Berméo é vesinos della sean igualados con las 
otras villas é lugares á uso del dicho Condado é Señorío 
de Yiscaya por los vesinos que en ella hobiere , según 
que en tal caso lo mandan é disponen las leyes é orde- 
nanzas de estos mis Regnos que en este caso fablan , por 
manera, que en la dicha contribución non haya mas agra- 
viados nin pechen nin paguen mas de por los vesinos 
que en la dicha villa hobiere cc»no lo fasen é aoostun»- 
bran feser las otras villas é logares del dicho mi Con*- 
dado , para lo cual vos do poder cumplido por esta mi 
Carta con todas sus incidencias é dependencias, é mergen- 
cias, anexidades y conexidades: é non fagades ende al. Da- 
da en la noble ciudad de Murcia á catorce días del mes 
de Julio afio del Señor de mil é cuatrocientos é ochenta 
é ocho años YO LA REYNA. -^ Yo Di^o de Santan- 
der Secretario de la Reina nuestra Señora lo fise escribir 

por su mandado Episcopus Cauriensis. ..^ Martinus 

Doctor Antonius Doctor. 

Concuerda con el registro origmal..^JE$táriubricado. 
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Providieo Real del Consejo ^ dando oomiéion al 
Corregidor de Vizcaya para que vea las ordenan- 
zas* de lá Cofradía de Baa Pearo de lóá^hiarineros 
de LequeitK) , y rbmita su informaci^on sobre ellas. 



Registro general del Sello en él Real ArcUro de Simancas, ' ' 

mes de Julia año de 1488. 
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Don Femando é I>>na Isabel &c« A voS' el qae- es^ó at de Jalio 
ibefe nuestro Oorr^iáor del nucaitro noble é leal Goúd^ . de 1488. 
do y Señorío de Vizcaya , salud é gracia : Sepades que 
Iñigo de Artieta vecino de la villa de Lequeido por si ,^ 
en nombre de algunos Maestros de naos.é carabelas é 
otros vesino9 de la dicha villa nos fue fecha relación por 
-tu petici(m que ante Nos en el^nuestro Consiga presentó 
diciendo que puede haber veinte é' cinco ó treinta años 
poco mas ó menos tiempo, que la mayor partede io^ po« 
bkdores de la dicha viUa que son mareantes é pescado- 
res hobieron fecho una cofradia so la advocación del Sd- 
Sor San Pedro é' con deitos capítulos 6 ordenanzas en 
•grande agravio é perjuicio de nuestra* jisstkiá 6';yuridl- 
cion Real, los cuales dis que socolor de las dichas oh:d&- 
nanzas dis que conoscen de muchos pleitos é causas que 
perténescia conoscer á nuestra justicia é fesiendo ligas é 
• monipodios é escándalos en 4a ididia villa : é dis que al 
tiempo que el Licenciado Oarci Lopes* de Ghinchüla^del 
nuestro- Consejo fue por pesquisidor al dicho Condado áe 
Vizcaya quejáronselo; é dis que mandó que non usasen 
mas de hs dichas ligas é monipodios é Cofradia ni menos 
conosciesen dé las causas que perteiiescia conoscer á nues- 
tra Justicia so ciertas penas , los cuales dis que en con- 
tempto é menosprecio del mandamiento por el dicho Li- 
cenciado fecho, nan turnado á usar de las dichas ordenan- 
zas: en lo cual dis que si ansí pasase dis que non embar- 

TOHO I. AA 
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gante que era perjuicio del dicho Condado aun es ma* 
deservicio nuestro é /fet-dj^ácioH de nuestra Real Premia 
nencia , é por su parte nos fue suplicado é pedido por 
'menced'mandasemoa qué, los capit!alÓ8^é ordehánsaflí 'é 
. costumbres que la jdícha Cofradía é Cofrades della tepiaa 
fechas de que* usaban fuesen presentados ant^fVOf é asi 
mesino las sentencias pronunciadas por ellop porque vos 
^las viesedes» élo que ¿aílasedes' que se déÍ>iá iconm'mar' é 
guardar seguii diéposición dé %riécho' sé iifonfirmase é 
guardase 9 é las que no, se revocasen é diesen por ningu- 
nas ó como la nuestra Merced fuese: é Nos tovimoslo 
por bien : porque vos mandamos que luego que con esta 
«nueslra Garta¿ ñiered^ tre^erido fagaié. tra^ ante vtos las 
-diduis ^irdeHaiusas é hagajuí inforjodacion de^ k» que el dir 
cho licenciado mandó*. cerca, de lo susodicho é^ si se ha 
guardado ó ido centra ello , ques el perjuicio que la dír- 
•cha villa é nuestra jurisdicion rescibe por rasonde la .di- 
cha Cofradía é <M!dénanzas ,'é de todo lo otro, qu^ oeica 
•de^to vps enteudi^ede^ <{ue sie dd>e sabéis, é ^«nfcNrma- 
cion habida é la verdad j¿»bida , entiadlo todo adíe ^oa 
•al nuestro Consejo porque en él se vea é se faga lo que 
fuere ji^sticia : é entre, lanto que }o. .suflodkhb se £asé :é 
•Kos sobre eUo proveemos , les mandéis de nuestx^. parte 
• qué .non usen de Iqs dichos capítulos usos ,é qrdeíiapsfts 
-ésta qué Noo-k^ enviemos' Inandar lo que sobre ello hiiii 
-de £aser ; para lo eusl oon sus insiden^ias é dependeixcias, 
anexidad^ é conexidades vos damos poder cumpHdo por 
esta nuestra Carta; é noü fagades ende aL Dada en la cíiíl- 
*dad de Muícia á veinite é un dias del mes de Julio año 
^diel nascimientO'deDiuestroSriior Jesucristo de mil é cua- 
'trodietlt08é^Qct]feIita.éclcho años.i.^£pLBCopus;CaurieiH 
sis^^Don Alvaro—i. A. Doctor -^ Andrsas Doctor «» Yo 
Alonso del Marmol Escribano de Cámara &c. 
Concuerdácm el regisfr^ oríguml.mm. 
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Carta Real Patente , dando comisión al Gorregi«* 

dor de Vizcaya para que redibtt.' información y 

determine con justicia sobré el aptovedháihiento' 

y corte de leña en los montes que se expresan^ [ 

á petición de la villa de Uermúa. 

ftésísiro general áel SéÜQ én 9I Real ÁrcKivo'^e SimancaSip . 

* ' met desetienibcé aftó'áe 1488* 

» » • • ' i • 

Don Fernando é Doñsi Isabel 6kc^ A tos A Licencia* 18 de Se« 
do Lope Hodriguez de Logroño nuestro Corregidor en *^®5[J^® ^ 
el nuestro GÁdádo é Señorío de Vizcaya é del nuestro '^ 
Consejo, é á vuestra lugar Teniente é á oada'uno écuati 
quier de vos, salud é gráck. Sepades que ^r parlé áA 
Concejo, 6 Justicia, Rqgidor^, Oficiales é homes bueno» 
de la yilla de Hermua que es en el dicho nuestro Gonda4 
do de Vizcaya nos fue fecha relación por su petición qué . 
ante Nos en el nuestro Consejo fue presentada diciendo 
quellos de mucha duspo acá han acostumbrado á cortaf 
toda la-leña que han haÜidoi menester para sus casas ea 
los montes Berregute é Ulancia hasta el mojón de la tier* 
•ra de Elgueta que eseaU provincia de Guipúzcoa é en 
la juriadicion de la yiUa de Orrio ques en el dicho Cott* 
.dado, é kr caserías de Santandres de Zaldua qm aon:eki 
la roerindad de Durango &sta las casas de Anecio é la^ 
caserías de Izaga que son en la dicha Meriodad entre los 
dichos línñtes é ^do , é agora dis q[ue algunas personas 
poderosas por les hacer d^^o dis que los tientan é han 
ientado é impedido que. no corten los vecinos de la dicha 
villa la dicha leña como de antes lo solian faaerven 16 
cual si asi bebiese de pasar dis que los Teánó» de ila. dicha 
villa recibiñan mucho agravio é daño, é por su parte nos 
fue suplicado ér pedido por merced cerca dello con rem^ 
dio de justicia les mandásemos proveer , mandándoles dar 
nuestra Carta para que libremente pudiesen cortar la dicha 
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leña é faser todas las otras cosas s^un que antes lo solían 
faser, mandando que persona nin personas algunas ge. lo 
non perturbasen , ó como la nuestra Merced fuese : é Nos 
toTÍmoslo por bien, é confiando de vos é de cada uno de,' 
TOS que sois tajes que guardareis nuestro servicÍQ é Ja ju^t » 
tióft á las partes é bien diligentemente fareis lo que poi?^ 
Nos vos fuere mandado y cometido, es nuestra Merced ide 
TOS lo encomendar é cometer, é por la presente vos lo en- 
comendamos é cometemos: porque vos mandaioos que lúe* 
go veades lo su8odicl;ia é llamadas ^é pidas las partes á 
quién atañe, brevemente y de, plano,. sin estrépito é figu* 
ira de juicio , solamente la Terdad sabida, libréis é deter- 
minéis ¿n A dicho' ne^oáo todo áq[iiello que fallaredes pcn: 
derecho por Tuestra sentenóa é sentencias asi interlocuto- 
vias como defínitrvas^, la cual é las cuales é el mandamien- 
t<b! ó mandamientos que en íla (ficha. sascHüdieredes é pro- 
AitneíiEiredes, lo llevéis é fagáis llevar á debida egécucion 
con «feto , tanio cuanto con fuero é con derecho debades: 
é mandamos á las partes á quien atañe é á otras cuales-* 
quier personas de quien entendieredes ser informados que 
Tengan é parescan ante vo» á vuestros llamamientos é em- 
plas&mientos.á los píaseos é so las<penásquevosdé nuésti^i 
pane ks puskredes, las cyak^ Nos por. la presente les po^ 
neiiios é habemos por puestas: para lo cual todo que di- 
cho es é para cada una cosa é parte dello vos damos po- 
der complido por esta nuestra Carta con todas sus ind-' 
dencias é dependencias anexidades k conexidades : é non 

fagades ende al Dada en la villa de Valladolid veinte 

y ocho dias del me& de Setiembre año del nascimiento de 
nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta 

é ocho años. _ YO EL REY YO LA REYNA Yo 

Alfonso de Avila Secretario &c. i^.^ Andraeas Doctor. «^ 
<Pranciscus Dbctor et • Abbas. > > 

CoñcúePíia eom el reglero ' originaL ..^Estd rubricadé. 
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NiíM. LL 

Carta Rml Patente par^ que en Vizcaya se liaga 
artilleria para el seryiei^ de loe ReyeB» cod iacal^ 
lad á I06 Colnisíetiádos para tomar carbón y leña; 
y con orden de que se les den gaias , hombres^ 
bestias , bueyes ^ acémilas y carros á precios ra-^ 
zonablesp y posadas , en los términos 

que se e:$pre&a. 

> Hegislro general del Sello en el Real ArcUvo de Sirnaacaa^ 

me& de setiembre aflo de i488« 

• 

Don Femando é Doña Isabel .$cc,u« A tos el nueedro 22 a^ Se- 
Con^páxx dd nueetro muy' noUe.é leal Gcmdado-de^^^'VUT ti«i>»l>re de 
cay^ é Iiieaitaciones ó vueetroe logaree Teniemes, salud '7^^* 
é gracia: Sepadesque para cosas muy compUderas a nue»* 
tro servicio por Nos y por nuestro mandado se ha dado 
i:argo al Maesti» Xímon é á Carpía de Oregon nuestras 
boinl^ardero^ vecinos de la villa de Santander j^ura faaer y 
lalxar algunos tiros de pólvora é Artilleria asi grandes co* 
mo medianos é menudos, para lo cual ellos han nesceea- 
rio muchas cosas asi oficiales que les ayuden á labrar co* 
mo para la obra é edificaron de ellos fierro é aceroéotros 
jnetales é carbón é lenA ¿ maderas de diversas manei^s, á 
.los euaies habernos mandador que vay/on al dicho Condor 
.do áfaser la dicha Jrtüleriai'poc ende mandamos á vos 
el dicho nuestro Corregidor é á vuestros lo^es Tenieiices 
.que cada é cuando por parte de los dichos Artilleros fue- 
.redes requeridos spbrello, fagades darles la madera que 
hd^ieren menester para la dicha labor de los montes qiie 
la. hobiere, informándoos del daño que reciban por tilo los 
dueños de los dichos montes, é si son tales montes de que 
se acostumbra á pagar la madera , é mandando que sean 
satisfechos dello por los dichos Maestros Artilleros como 
TOS. bien visto fuore^ por. manera que la dicha labor se ía- 
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ga lo mas sin daño de la tierra que ser pudiere : é otrosí 
vos mandamos que les dedes é fagades d^u: todos los oficia- 
les asi ferreros como carpenteros é facheros é otros oficiales 
é hombres con sus ferramientas que ellos vos pidieren é 
menester hobieren para faser lovusodíclio annque oon ottas 
personas estén asoldados é alquilados, asi píir^Ja)>rar. los 
dichos peltrechos é tiros , como para faser labrar é cortaír 
la dicha madera pagándolos dicho Maestre Ximon é Gar-> 
cia de Orejón nuestros bombarderos á cada uno por su jor- 
nal según es costuml»^ dése dicho G>ndado ó como por 
vos el dicho Corredor 6 por cualquier de vuestros loga- 
res Tenientes fuere determinado : asi mismo les de jedes é 
conántades tomar ccwbon de cualquier persona ó pérso^ 
ñas que lo tengan fecho por prescio rasonable do quier 
que se fallare; é otrosi les degedes é consintades libremen- 
te labrkr é fabricar los dichos tiros é pertrechos en cuales- 
quier ferrerías é fimguas qoellos vieren é entendieren qué 
mejor é mas conveniblemente lo puedan faser labrar: ¿ asi 
mismo les dedes é £sigades dar guicu , é homes , é bestias^ 
é bueyes , é acémilas^ é carros los que mienester hobieftta 
para llevar la dicha madera é earbotí é fierro é acero é loé 
otros pertrechos é aparejos de uh logar á titro é dé una 
parte á otra donde fuere menester é ellos vieren que cum^ 
pie pagando los dichos Maestre Ximon é Garcia de Qrejoíi 
por cada dia el salario que á vos bien visto fuere seguñ 
dicho es ; é asi mismo les dedes é fagades dar á lo9 dichcb 
Maestre Ximon é Garcia de Oi'ejon é á Ids homes é oficiad 
les é criados que coiislgo Uev&ten bnenas posadas donde po- 
sen sin dineros é las viandas é otras eblsas que hobieren me^ 
nester por sus dineros y á prescio rasonable ; é otrosi vete 
mandamos que les non Uevedes nin demandedcsnin con^ 
sintades llevar nin pagar por cosa alguna de lo susodicho 
portazgo nin peage, nin poHage^ ifun barcage^ nin 
otra impusicion alguna'^ otrosi mandamos que tratede» é 
:fiigades tratar bien á los dichos Maestre Ximon y Garcia 
de Orejón é á las personas que consigo trugeren é llevaren 
é non consintades que con ellos se revuelva ruido nin kft 
tea fecho mal ni daño nin otro desaguisado alguno en su$ 
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.fenws^"^ bienes^ ¿n jnttoiinuí sm deredio: ca Noe por 
4(f$ainw9f¡tsí^Qsí¡tts^'}oé ^tcnaanioa. é re6(od>iiD04. 00 nuestra 
gfiardu.é ra»paro é^defiodÜBÍ^itO B^ ; lo cual todo vos 
jnandayoQg que asi £i£ade» luegp que por loe dichos Maesh 
txe Ximon é García de Qrejoo Buestroe bombarderos fuer 
opedes requeridos ó por quioi su poder hobiere sin pcHier 
As^, ello «icusil HÁ dílaeioD alguna porque asi cumple á 
jfñptGtttOt^mr^mQZ'é 9Ú lúisino vos^ mandamos que si los 
oficiales é otras personas .que para la susodicha lalm* a#i 
hobieitn menester los dichos Maestre Ximon é García Ore- 
^n dd>ieren algunas deudas á algunas personas del dichio 
G>ndado é de las dichas Encartaciones, que durante el |év^ 
.mino^db la dicha. labcH" que se cumple m^dí^do el w^ de 
marzo primero que viene, esté sobreseída la ejecución de 
las dichas deudas non embargante que los plasos á que se 
habían de pagar sean cumplidos: é ú asi faser é cumplir 
no lo quesíer^es é remisos é- negligentes fueredes ó alguna 
dilación ó escasa en ello posieredes por ^sta nuestra Carin 
damos pdderctupp&do. á vos el dicho .nuestro Corredor 
é á vuestros logares Tenientes é á cada uno de vos asi de 
Ja tierra llana del dicho Q)ndado como de las villas é ciu- 
dad de somo dé las dichas Encartaciones que vos apre- 
-oaien á faser cumplir todo lo susodicho so hs penas que 
de nuesn» pvrte vqs puáier^Uvlas cual^Nospor.la presen- 
te ,vos ponemos é habernos por puestas é damos poder coo^ 
piído á vos el didio Corregidor é á cualesquier vuestros 
logares Tenientes para 1¿|S ^ecutar en las personas que en 
ellas cayeren : é si parft lo susodicho mooester hobieredes fa^ 
vor é ayuda, mandamos .á los Alcaldes , Alguaciles, Meri- 
nas , PreboelÉs.é obras cualesquier Justicias , é otras cuar 
Jesquier personas nuestros vasallos subditos é naturales 
que sobre ellor fueren requmdos que ge lo den é fagan 
dar todo lo que de nuestra parte les pidieren é menester 
faQbiereti: é; los unos. nin los otros non fagades nin fagan 
tí^e al por alguita xúkúfTü sp. pena de la nuestra merced 
4de.diez.auA vp^ra^^s á cada/Uap por'qui^q fipcare df 
lo asi faser é complir para la nuestsá Cámara é fisco; é 
demás mandamos al home que vos esta nuestra Carta 



inostrare cpie vd0 emplase que patescacleB ante No» en 'fk 
nuestra C!orte do quier que Nob ntíopt» del dia^ qtíe tA 
empladairé fasta quince dias primereé^ ^igoienied 80 la pemí 
'dicha, 90 la cual mandamos á cualquier Escribano púbK- 
co que para esto fuere llamado que dé ende al que vos la 
ino:$trare testimonio signado con su- signo porqt^ Nos^ se^ 
pamos en como bo ciunple nuestro nüsindadoi 'Dada en' -la 
villa dé Valladolid á veinte y dos dias* del 'mes de setiéltf- 
bre a¿o del nascimiento de nuestro Se&or Jesucriro db 
-mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años. ....YO EL 
REY. _ YO LA REYNA:_ Yo Juan de Goloma Secreu- 
tío &c. . . > 

Concuerda con el registro origlnal..^Está rubricadú^ 

NtfM. LII. 

Carta Real Patente mandando que ni de la. Pror 
TÍncia de Guiptizeoa ni dd. Condado de Visoaiya 
se saqaen armas para fuera de estos Reynos. ' 

ILegütro general del Sello en el Real Archivo de Simancas 9 

mes de Noriembre año de I488. 

..... . » 

17 de No^ ' Don Femaildo é Dona Isabel 8cc. .^ A vos el Corre-» 
Tíembre de gidor, Alcaldes, l^restameros, Mmnos, Prebostes de la 
1488. noble é leal nuestra Provincia de (ruipúzcoa, como del 

nuestro noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya é i 
cada uno é cualquier de vos á quien ésta nuestra carta 
fuere mostrada ó su traslado signado d^ EMribano yiy- 
blico, salud é gracia, lápades q«ie Nos simios^ informado! 
ipie algunas personas vecií^os ¿ moradinresidésa dicha -vi- 
lia (*) é Condado de Vizcaya han sacado é sacan para fueí- 
ra de estos nuestros Reynos é Señoríos bombardas é pasa-* 
bolantes, é cerbatanas, é espingardas, aballestas, é saetas, 
é lanzas, é corazas, é pabeses, é capacetes, é celadas, ¿ 
bañeras é otra» annas contra el defendlmi^nto que Nos 
tenemos mandado poner en todos nuestros R«yaoS>éSe^ 

' ! 

' (*) Asi dice el original.: parece ^e debe ser prüHnci<u 
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¿orioa: é porque sobre los tales levadores de armas é ar- 
tillería Nos entendemos haser la pesquisa, é sabida la ver- 
dad mandar esecutar en ellos é en sus bienes las penas 
en que asi han é hobieren caido sobre esta razón, sc^re 
lo cual mandamos dar esta dicha nuestra carta para vc^ 
sotros en la dicha rason, por la cual vos mandanx)s que 
luego que con ella ó con el dicho su traslado signado 
como <Ucho es fuéredes requeridos vosotros ó cualquier 
de. vos en vuestros logares é juridiciones fagades prego* 
nar públicamente por las plazas é mercados é otros lo- 
gares acostumbrados de las villas é lugares desa dicha 
Provincia é Condado de Vizcaya por pregonero é ante Es- 
cribano público por manera que venga á noticia de to- 
dos é dello no puedan pretender inorancia, de que aqui 
adelante persona ni personas algunas non sean osados de 
sacar nin llevar las dichas armas é artillería para fuera 
de los dichos nuestros Reinos é Señoríos , sopeña de la 
nuestra merced é de privación de los oficios é confísca- 
cacioD de los bienes &c. Dada en la villa de Valladolid á 
diez y nueve de Noviembre de mil é cuatrocientos ochen- 
ta é ocho años YO EL REY YO LA REYNA 

Yo Felipe Clemente Protonotario é Secretario del Rey é 
de la Reyna Scc. ..^ Rodericus Doctor. 
, Concuerda can él Registro originaL„^£std rubri^ 
codo. 

NiíM. Lni. 

Carta Real Patente mandando que se lleve á efeeto 
él pago de condenaciones, mallas y costas impues- 
tas á varias personas de la villa de Bilbao por el 
Licenciado Chinchilla, en la forma que se 

expresa. 

Registro general del Sello , en el Real Arcliiyo de Sínuncas, 

mes de Noviembre año de x488. 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el Gonce- ^mbre de 

jo. Alcalde, Preboste, Regidores, Diputados, Oficiales é 1488. 

TOMO I. BB 
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homes buenos de la noble villa de Bilbao, salud é gra- 
cia. Bien sabedes en como por una nuestra Carta é sobre 
Carta vos enviamos mandar que diésedes é pagásedes al 
Licenciado Lope Rodriguez de Logroño nuestro Corre- 
gidor de Vizcaya ciento é cincuenta mil maravedís seña- 
ladamente de los maravedís quel Licenciado García Ló- 
pez de ChinchiMa nuestro Oidor é del nuestro Consejo 
hobo condenado á ciertos vecinos desa dicba villa que 
los restituyesen é tornasen, porque falló que los dichos 
maravedís habían sido mal gastados según que esto é otras 
cosas mas largamente en la dicha nuestra Carta é sobre 
Carta se contiene , con la cual dicha Carta é sobre Carta 
vosotros fuisteis requeridos que las guardásedes é cum- 
pliésedes en todo é por todo según que en ellas se conte- 
nia, é dis que lo non quisisteis faser antes suplicasteis de 
la dicha nuestra Carta , é en seguimiento de la dicha su- 
plicación enviasteis ante Nos al nuestro Consejo, é por 
vuestro Procurador fueron dichas é alegadas ciertas ra- 
sones contra la dicha nuestra Carta é sobre Carta, é Nos 
hobimos mandado dar una nuestra Carta en que envia- 
mos mandar que se sobreseyese el efeto é egecucion de la 
dicha nuestra Carta é sobre Carta fasta tanto que fuese 
visto é determinado en el nuestro Consejo, é enviásemos 
mandar lo que sobre ello se hisiese, según que mas lar- 
gamente en la dicha nuestra Carta se contiene: después de . 
lo cual el dicho Corre^dor presentó una petición en el 
nuestro Consejo en que dijo que Nos bien sabíamos en 
como en satisfacción de los grandes gastos que los desa 
dicha villa le fisieron faser indebidamente, é por el sala-, 
rio quesa dicha villa le era obligada á pagar del tiempo 
que no le rescibió al oficio della , le habíamos mandado 
dar nuestra Carta en que mandamos que de los dichos 
maravedís mal gastados que fueron aplicados á esa dicha 
villa le fuesen dados é pagados ciento é cincuenta mil 
maravedís , é que agora en su gran agravio é perjuicio 
habíamos mandado suspender el efecto é esecucion de la 
dicha nuestra Carta é sobre Carta : por ende que nos pe- 
dia é suplicaba que le mandásemos dar nuestra Carta 
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para que sin embargo dello le fuese acudido con los di- 
chos maravedís é con las costas que en prosecución de 
esto había fecho, de la cual dicha petición fi;e mandadoí 
dar por los del nuestro Consejo traslado al dicho vues-' 
tro Procurador que en la nuestra Corte estaba, el cual 
presentó otra petición en que dijo quel dicho Corregi-^ 
dor no era parte para lo que pidia nin debia ser oido 
0obrello por cuanto él bobo fecho juramento en contra-* 
rio de loque agora pidia, é porque la dicha nuestra Car- 
ta era obretida é subreticia é dada contra los previllegioé 
desa dicha villa é sin los dichos sus partes ser oidos é 
llamados según é como de derecho se requeria, é porque 
al dicho Corregidor non se le debia salario alguno del 
dicho oficio porque non fue rescebido á él por muchas 
legítimas causas , é que si dellas Nos ^éramos informa- 
dos non le proveyéramos de los oficios de Alcaldía ; según 
questo mas largamente en la dicha su petición se con- 
tiene: sobre lo cual por ambas las dichas partes fue- 
ron dichas é alegadas otras ciertas rasones fasta tanto 
que concluyeron , é por los del nuestro Consejo fue ha- 
bido el dicho pleito por concluso, lo cual todo visto en 
el nuestro Consejo é vistas las Cartas é sobre Cartas é 
otras Escrituras que por cada una de las dichas partes 
dntellos fueron presentadas, fue acordado que Nos de- 
bíamos mandar dar esta nuestra sobre Carta en lá forma 
siguiente, é Nos tobímoslo por bien: porque vos man- 
damos que veades la dicha nuestra Carta é sobre Carta 
que al dicho Corregidor mandamos dar é dimos sobre 
los dichos ciento é cincuenta mil maravedis é las guarda- 
des é cumplades é las fagades guardar é cumjplir en todo 
é por todo, s^un é por ía forma é manera que en ellas 
se contiene sin embargo de la dicha suplicación por voso- 
tros interpuesta é de la dicha nuestra Carta de suspensión 
de k dicha egecucion é de las rasones por vosotros é por 
el dicho vuestro Procurador contra las dichas nuestras 
Cartas dichas é alegadas: é én guardándolas é cumpliéndo- 
las dedes é^^guedes é fagades dar é pagar al dicho Cor- 
regidor ó al que su poder hobiere los dichos ciento cin« 
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cuenta mil maravedís desde el dia que con esta nuestra 
Carta fuéredes requeridos fasta nueve dias primeros si- 
guientes , é si lo asi faser é cumplir non quisiéredes , ó 
escusa ó dilación á ello pusiéredes, por esta nuestra Carta 
mandamos al Alcalde é Preboste desa dicha villa é á cada 
uno dellos que pasado el dicho término fagan é fenescan 
la egecucion que está comenzada faser en las personas é 
bienes de los vesinos desa dicha villa que por el dicho 
Licenciado Garci-Lopez de Chinchilla fueron condenados 
en los dichos maravedís mal gastados, é los tales bienes en 
que está comenzada á faser la dicha ^ecucion los vendan 
é rematen en púbhca almoneda s^un fueren, éde su va- 
lor entreguen é fagan pago al dicho Corregidor ó al que 
su poder hobiere de los dichos ciento cinquenta mil ma- 
ravedís é costas que sobrello fisiere en los colu'ar : de todo 
bien é cumplidamente en guisa que le non mengue ende 
cosa alguna. £ los unos nin los otros non fagades nin fa-* 
gan ende al por alguna manera sopeña de la nuestra mer- 
ced é de diez mil maravedís para la nuestra Cámara á ca- 
da uno por quien fincare de lo asi faser é cumplir : é de- 
mas mandamos al home que vos esta nuestra Carta mos- 
trare que vos emplase que parescades ante Nos en la núes* 
tra Corte do quier Nqs seamos del dia que vos emplasare 
hasta quince dias primeros siguientes so la dicha pena, so 
la cual mandamos á cualquier Escribano público que 
para esto fuere llamado que dé ende al que la mostrare 
testimonio signado con su signo porque Nos sepamos en 
como se cumple nuestro mandado. Dada en la noble villa 
de Yalladolid á veinte é nueve dias del mes de Noviem- 
bre año del Nascimiento de nuestro Salvador Jesu-Cristo 
de mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años. — YO EL 

REY YO LA REYNA Yo Alonso de Avila, Secre- 

tario del Rey é de la Reyna nuestros Señores lo fise escri- 
bir por su mandado..-.Rodericus Doctor._Alfonsus Doc- 
tor. Franciscus Doctor et Abbas. 

Concuerda con el Registro original. ,^^ Está rubrir- 
cado. 
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NlÍM. UV. 

CSarta Real Patente mandando qne se acopien y 

remitan de Vizcaya, Guipúzcoa y Álava armas 

para Sicilia con preferencia á cualquiera otra 

obligación y contrato. 

Kegistxo general del Sello , en el Keal Arcldvo de SimancM 9 

mes de Enero año 1489. 

Don Femando é Doña Isabel &C..;— A loe Corroí- 19 de No- 
dores , Alcaldes, Alguaciles, Prebostes, Merinos é otras viembre de 
Justicias cualesquier asi de la noble é leal Pix)\incia de V^^ ^ ^? 
Guipúzcoa como del noble é leal Q>ndado é Señorío de i/fig. 
Vizcaya, é de la noble é leal ciudad de Vitoria é de 
otras cualesquier ciudades é villas é logares de los nues- 
tros Reynos é Señoríos é á cada uno é cualquier de vos 
á quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó el traslado 
della signado de Escribano público, salud é gracia. Se- 
pades que Yo é la Reyna mi muy cara é muy amada 
muger mandamos dar una nuestra Carta firmada de nue»« 
tros nombres , é sellada con nuestro Sello , su tenor de la 

cual es este que sigue. Don Femaiido é Doña Isabel &c. 

A los Corregidores, Alcaldes, Aiguasiles, Pretfameros^ 
Merinos, Prebostes, é otras Justicias cualesquier a¿ de la 
noble é leal Provincia de Guipúzcoa como del Condado é 
Señorío de Vizcaya é á cada uno é cualquier de vos á 
quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó el traslado de- 
lla signado de Escribano público , salud é gracia. Sepades 
que por la grande nescesidad en que al presente está nues- 
tro Rey no de Secilia de artillería é armas Nos babemoe 
mandado á Sancho Ybañes de Mallea que luego vaya á 
esa dicha Provincia é Condado de Vizcaya é faga iaser 
cierta cantidad de bombardas é zebratanas, é espingardas, 
é lanzas, é ballestas, é saetas, é corazas, é capacetes, é celar- 
das, barnotes, é pavesas é otras armas, é porque cumple 
mucho que todo eUo se faga luego para lo enviar al di-r 
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cho Reyno de Secilia é que en el faser dello non haya di- 
lación alguna , mandamos dar esta nuestra Carta en la di- 
cha razón por la cual mandamos á las dichas nuestras 
Justiciks é á cada uno é cualquier de vds en vuestros lo- 
gares é jurediciones que cada é cuando por el dicho San- 
cho Ybañes de Mallea fuéredes requeridos apremiedes á 
los maestros é otros oficiales que fagan las dichas armas é 
artillería que luego que por él fueren recpierídos tomen 
cargo de faser, las dichas armas é arblleriaé degen de fa- 
eér las otras cosas , pagándoles el dicho Sancho Yhañés lo 
que por ello hobieren de haber, é como quier que los di- 
chos oficiales ó alguno dellos tengan é hayan tomado car- 
go , é estén obligados de faser las dichas armas é artillería 
é otras cosas para otras cualesquiar personas de cualquier 
estado ó condición que sean, no les apremiedes *nin con- 
sintades apremiar nin egecutedes en ellos nin en sus bie- 
nes nin sean tenudos á las faser fasta que se fagan las (U- 
chas armas é artillería para el dicho nuestro Reino de Se- 
cilia , con tanto que queden obligados á las faser é cum- 
plir según que estobieren obligados después que hobieren 
acabado las dichas armas para el dicho Reyno de Secilia: 
é non fagades ende al sopeña dé la nuestra merced é de 
diez mil maravedís para la nuestra Cámara, é demás man- 
damos al home que vos esta Carta mostrare que vos em- 
piase que parescades ante Nos en la nuestra Corte do quier 
que Nos seamos del día que vos emplasare fasta quinse 
días primeros siguientes so la dicha pena, so la cual man- 
d^tmos á cualquier Escribano público qué para esto fuare 
llamado que dé ende al que ge la mostrare testimonio sig- 
nado con su signo porque Nos sepamos como se cumple 
nuestro mandado. Dada en la villa de Valladoüd á dies 
é nueve días de Noviembre año del Nascimiento de nues^ 
tro Señor Jesu-Gristo de mil é cuatrocientos é ochenta é 

ocho años YO EL REY YO LA REYNA._ Yo Fe^- 

lipe Climént Ph>tonotario é Secretario del Rey é de la 

Reyna nuestros Señores la fise escríbir por su mandado E 

agora dis que algunos de los -dichos maestros é oficiales se 
eseusan de faser é complir lo susodicho que asi por 'Nos 
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fue mandado poniendo á ello sus escusas non debidas, 
unos disiendo estar obligados á otras personas á faser ar- 
mas é artillería é otras cosas, é otros algunos oficiales di- 
siendo estar obligados á otros maestros é personas i por lo 
cual dis que han incurrido en las penas en la^ dvchas 
nuestras Cartas contenidas; é porque nuestra merced é vo- 
luntad es que lo contenido en la dicha nuestra Carta se 
guarde é cumpla é porque asi cumple á nuestro servicio, 
mandamos dar esta nuestra Carta para vos en la dicha ra« 
zon, por la cual ó por el dicho su traslado signado como 
dicho es vos mandamos que veadés la dicha nuestra Car- 
ta que suso va encorpcxada é la guardéis é cumpláis é fa- 
gáis guardar é cumplir y esecutar en todo é por todo se- 
gún en eUa se contiene ; é si alguna persona contra ella 
ñiere ó pasare esecutedes en sus bienes las penas en la di- 
cha Carta contenidas, é contra el tenor é forma della non 
vayades nin pasedes nin consintades ir nin pasar agora 
nin en algún tiempo nin por alguna manera so pena de 
la nuestra merced é de diez mil maravedís para la nues- 
tra Cámara ; é demás mando al home que vos esta nues- 
tra Carta mostrare que vos emplase que parescades ante 
mi Corte do quier que Yo sea del dia que vos emplasare 
fasta quince dias primeros siguientes so la dicha pena, so la 
cual mando á cualquier Escribano público que para esto^ 
fuere llamado que dé ende al que la mostrare testimonio 
signado con su signo porque Yo sepa en como se cumple 
mi mandado. Dada en la noble villa de Yalladolid á vein^ 
te dias del mes de Enero año del Nascimiento de nues-^ 
tro Salvador Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é ocheof^; 

ta é nueve anos._YO EL REY Yo Alfonso Dávila 

Secretario del Rey nuestro Señor la fise escribir por su 

mandado. Rodeñeus Doctor. 

Concuerda coa él Registro original. ^^Está rubri^ 
codo». 
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NtíM. LV. 

Carta Real Patente mandando que el Condado de 

Vizcaya, y la Provincia de Guipúzcoa apresten 

carros y bestias para condacir la artillería. 

Registro general del Sello , en el Real ArdÚTO de Simancas^ 

mes de Enero de 1489* 

so de Enero . jJqq Fernando por la gracia de Dios &c. A vos los 
^^49* Gorregidores del muy noble é leal Condado é Señorío de 
Vizcaya é de la noble é leal Provincia de Guipúzcoa é á 
Tuestros lugares tenientes é cada uno de vos, salud é gra- 
cia. Sepades que Yo he enviado á ese dicho Condado é 
Provincia á faser ciertas bombardas é otras armas é arti- 
llerías para llevar al Reino de Secilia para bastecer é pro- 
veer las fortalezas del, é que para llevar las dichas lom- 
bardas é armas é artillería á los puertos de mar donde se 
ha de cargar, será menester algunas carretas é bueyes é 
otras bestias é fustas. Yo vos mando que todas las carre- 
tas é bueyes, é asémilas, é otras bestias é fustas que fue- 
nen menester para llevar las dichas artillería é armas fas- 
ta los dichos puertos donde se han de 'cai^ar , las fagáis 
dar á Francisco Fernandez de Sevilla que tiene cargo de 
haser cargar las dichas artillerías é armas el cual pagará 
por ellas el precio que entre los vecinos del dicho Con- 
dado é Señorío de Vizcaya, é provincia de Guipúzcoa ho- 
biere: é mando á los Concejos del dicho Condado é Provin» 
cía que den las dichas carretas é bueyes é fustas é bestias 
cada que foc vos ó cualquier de vos le fuere mandado so 
las penas que vos de mi parte les pusiéredes , las cuales 
Yó por la presente 1^ pongo é he por. puestas. £ los unos 
nin los otros non fagades nin fagan ende al por alguna 
manera so pena de la nuestra merced é de diez mil ma- 
ravedís para la mi Cámara , é demás mando al home que 
vos esta nuestra Carta mostrare que vos emplase que pa- 
rescades ante Mí en la mi Corte do quier que Yo sea del 
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dia qne vos emplazare £uta quince días primeros siguien-* 
tes so la dicha pena, so la cual inandamns i cualquier Es- 
cribano público que para esto fuere llamado que dé ende 
al que se la mostrare testimonio signado con su signo 
porque Yo sepa en como se cumple mi mandado. Dada 
en la noble yilla de Yalladolid á y^te del mes de Ene^ 
ro año del Nascimiento de nuestro Señor Jesu-Grts- 
to de mil é cuatrocientos é ochenta é nueve. .^ YO EL 

REY. Yo Alfonso de Avila Secretario del Rey nuestr<> 

Señor la fise escribir por su mandada 

Ctmcwarda con el registro original.— £$td rubricaáai 

Núu. LVI. 

Carta Real Patente mandando que vengan á la 

Corte Diputados de todo el Condado de Vizcaya 

con sus fueros y capitulados para verlos 

Y emendarlos. 

Registro general del Sello en el Real Arcluro de Simancas ^ 

mes de Enero año de 148^* 

Don Femando é Doña Isabel 8ca A vos los Caballeros «4 de Enero 
Escuderos, é Fijosdalgo é otras personas de las Merinda- de 1489. 
des de Bustoría é de Marquina, é de Zornoza, é de Yedia, 
é de Arratia, é de Durango, é de Vribe, con toda su ju- 
ridicíon é de las Eaeartacíones é de los otros logaresde la 
tiara llana de nuestro noble é leal Condado é Señorío de 
Vizcayaéi cada uno é cualquier de vos á quien esta nues- 
tra carta fuere mostrada, saludé grada. Sepades como Nos 
. hobimos enviado al Licenciado GarciLopes de Chinchilla 
del nuestro Concejo á ese dicho Condado k entender en 
algunas cosas complideras á nuestro servido é á la buena 
gobemadon dése dicho Condado, villas ¿ tierra llana del, 
el cual fiso ciertos capítulos é ordenanzas por donde el 
dicho Condado de aqui adelante fuese r^ido ¿ gobernado 
las cuales trujo ante Nos, é por que algunos del dicho 
Condado especialmente por algunas de las dichas villas 

TOMO I. CX3 



fue dicho qae la3 <Iichas ordenanzas eran oontra , siu pri-* 
villejoeé usos é bueúas costumbres Nos imandbnioa dar 
nuestra carta para vosotros é para las dicha^ villas para 
que trugeaedes é presentasedes ante Nos vuestro priville* 
jos é capitulado, y los dichos capítulos por el dicho Li- 
cenciado fechos é se proveyese sobre todo como^cúmpliese* 
á nuestro servicio é al bien é pro común del 'dicho Con-4 
dado, é por que paresce que los que llevaron la dicha 
carta non la notificaron salvo en las dichas villas, acorda- 
mos de vos tornar i llamar sobiaello : por ende Nos vos* 
mandamos quexlel Vlia que tos ^süa.nuestca^ earta foere 
notificada en vuestras juntas é Meñndades de manera que 
pueda venb á vuestra, noticia fasta y dias pri- 
meros siguientes enviéis ante Nos cada tercio de la dicha 
tierra llana dos personas llanas é abonadas con vuestro 
poder ba^ta^nte ^é con todps vuestros privillejos é capitula-^ 
do para que Nos lo mandemos ver é sé provea sobre todo 
como cumple á nuestro servicio é á la buena gobernación 
é pas é sosiego del dicho Condado, con apercibimiento 
que vos fasemos que si, parescieredes mandaremos ver los 
dichos privillejos é oir á vuestros procuradores , é sino pa- 
rescieredes mandaremos proveer sobre todo lo que nuestra 
merced fuere* é entendiéremos en lo que cumple al bien 
dése dicbo Condado. £ non fagades ende al 8cr, Dada en 
la noble villa de Valladolid á veinte é cuatro dias del 
mes de Erero año de mil cuatrocientos ochent;a é Jiueve 

años. - YO £L HE Y jQpnne9|Doctor...««^ndrxa^ Poctor..^ 

Alfonsus DQGjtor....^i!ancíscus. I)ocUm.---Yo Lipa SttQohes^ 

Secretario fice • ' 

€<mcuerda con el registra original,,^^stá rubricado. 
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Carta Real Patente, incluso el capitulado que el 

Licenciado Chinchilla dio á Vizcaya , declarado 

emendado y confirmado por sus Alteras. 

■• _ ' ' 

Registro general del Sello en. el Real Arcliiro de Simancas, 

mes de Marzo de 148^* 

' Don Fernando é Doña Isabel por la gracia de Dios, 24 de Marzo 
Rey é Reina de Castilla, de León, de Aragón, de Secilia, de 1483. 
de Toledo, de Valencia, de Galicia, de Mallorcas, de Se- 
villa, de Cerdeña, de Córdoba, de Córcega, de Murcia, de 
Jaén, del Algarve, de Algecira, de Gibraltar, Conde é Con- 
desa de Barcelona, é Señores de Vizcaya é de Molina, Du- 
ques de Atenas é de Neopatria , Condes de Rosellon é de 
Gerdania , Marqueses de Orístán é de Gociano.— Al Prín-« 
cipe Don Juan nuestro muy caro y nmy amado hijo pri-? 
mogénito heredero é á los Infantes, Duques, Prelados, Con- 
des, Marqueses, é ricos homes é á los Maestres de las órd^ 
nes. Priores, Comendadores é Subcomcndadores , Alcaides 
de los castillos é casas fuertes é llanas, é á los del nuestro 
Consejó, Oidores de la nuestra Audiencia, Alcaldes é Al-* 
guaciles de la nuestra Casa é Corte, é Chancilierias, é á 
los Concejos, Regidores, Asistentes, Alcaldes, é Alguaci- 
les, Marinos é Prebostes, asi del nuestro noble é lealCon- 
dado é Señorío de Viscaya como de todas las otras ciuda- 
des é villas é logares de los nuestros Reinos y Señoríos, 
salud é gracia. Sepades que Nos hobimos enviado al Lf- 
oenciado GarciLopez de Chinchilla del nuestro Consejo é 
Oidor de la nuestra Audiencia al nuestro Condado é Se- 
ñorío de Vizcaya, villas é ciudad é tierra llana con cier- 
tas nuestras provisiones é poderes pafa que inquiriese é 
infonñase de algunas alteraciones é ayuntamientos de gen- 
tés é escánda:k>s é monipodios é sediciones é desobediencias 
á nuestros mandamientos é resistencias contra algunos 
nuestros Jueses -é Ofisiales é otros escesos é atrevimientos 
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fechos é cometidos por algunos G>ncejo6 é Oficiales é Me- 
ñndades é personas singulares de las dichas villas, ciudad 
é tierra llana en nuestro deservicio é en gran daño é tur- 
bación é desorden del dicho Condado: é para que proce- 
diese contra los que hallase en culpa de las cosas susodi- 
chas á las penas establecidas por derecho, é por las leyes 
é ordenamientos de nuestros Reinos é las egecutase en sus 
personas é bienes: é para que en nuestro nombre, é por 
nuestra autoridad declarase algunos previllejos que las di- 
chas villas é cibdad tenian, de que algunos non debida- 
mente usaban, estendiéndolos á mas de lo que debian é 
en ellos se contenia, de que nascian.é se seguian muchos 
de los dichos escándalos é alteraciones: é para que emen- 
dase é revocase algunas ordenanzas injustas é malas, é ma- 
los é dañosos usos é costumbres de que usaban en deser- 
vicio de Dios é en deservicio nuestro en gran daño de la 
cosa pública del dicho Condado, é en gran cargo é peli- 
gro de sus personas é conciencias; é para que físiese é cum- 
pliese otras cosas oomplideras á nuestro servicio é á la 
esecucion de nuestra justicia é al bien común é utilidad 
é buen r^miento é gobernación de todo el dicho Con- 
dado: el cual dicho Licenciado en cumqpliendo nuestro 
mandamiento fue al dicho Condado é bobo su informa- . 
cidn de las cosas susodichas, é hizo ciertos procesos é pro- 
nunció ciertas sentencias contra los que en ellas halló en 
culpa, condenando á unos á pena de muerte é á otros á 
destierro, é á otros á perdimiento de bienes é derribamien- 
to de casas, é á otras penas pecuniarias para la guerra que 
Nos mandamos haser contra los moros enemigos de nues- 
tra Santa fé católica, é á otras diversas penas» é esecutó 
algunas de las dichas sentencias, é fiso é cumplió otras co- 
sas contenidas en ks dichas nuestras cartas é poderes: en- 
tre las cuales dio é otorgó en nueUro nombre á lasdichas 
villas é ciudad cierfS» declaraciones é ordenanzas las cua- 
les ellds rescibieron é juraron é promietierQn de tener é 
guardar é cumplir dende en adelante, é nos suplii^on 
que nos ploguiese otorgarles otras algunas cosas que en- 
tendían ser complideías á nuestro servicio é al bien del 



dicbo Condado $tgún que todo xiía» largamente ae contie- 
ne en una edcritura firmadar ád nombre del dicho Lioeib- 
ciado é signada de doelEscribanoe publico» por ante qui^i 
pasó que ante Nos fue presentada el tenor de la cual es 
este que se sigue — En la noble villa de Bilbao suso en 
la Casa é Cámara del Concejo que está en la plaza ma- 
yor de la dicha villa, á veinte é dos dias del mes de Ju- 
nio año del . nascimiento de nuestro Salvador Jesucria- 
to de milé cuatrocientos é ochentaé nete años, este dia es- 
tando ayuntados en su Casa Ayuntamiento los Alcaldes, 
Fieles é Regidores, é otros Oficiales é Procuradores é ve- 
cinos de las dichas villas é ciudad de este noble é leal Con^ 
dado é Señorío de Vizcaya con el muy virtuoso Señor 
Licenciado GarciLopez.de Chinchilla, Oidor del Rey é de 
la Reina nuestros Señores é su Juez é pesquisidor en las 
dichas villas é ciudad é tierra llana del dicho Condado é 
Señorío de Vizcaya seyendo llamados por mandamiento 
del dicho Señor Zice/icmclo, especialmente por la villa de 
^rn^ Pedro Martine3 de AjrtUla é Juan Peres de Cantal, 
Fieles, é Rodrigo Martines de Vélendis.é Domingo Ibañes 
de Vergara, é Martin Martines de ZaUo, Regidores, é el 
Bachiller Sancho Martines de Mugica é Ferrando Marti- 
nes de Hermeduba; é Juan de Zornoza é Martin Juan 
Zc»*noza é Pedro Ibañes de Menabro é Martin Ibañes 
d^ Morgaondo é Juan Peres de Zornoza é Pedro Ibañes 
de Uñarte é Domingo Ibañes de Zaro é Martin Ochoa de 
Fruniz é Martin Ibañes de Ibieta, é Juan de San Juan 
Careta é Martin Ibañes de Marchaga» é Martin Ochoa de 
Irubestas Martin Peres de Orna, é Pedro Ferrandes de Mi- 
randa vecinos de la dicha villa de Baüneo; é por la dicha 
villa de Bilbao Martin Sánchez de Escalante Teniente 
Juez por el dicho Señor Licenciado Garci López de Chin- 
chilla é Fortun Martines de Abando, é Iñigo Martines 
de Urtiaga, Fieles, é Juan Sanches de Guemes, Preboste 
por. los dichos Rey é Reina nuestros Señores é Pedro Ochoa 
de Arana, é Jixm Per^ de Urion(k> é Ruis Sanches de 
Zamelzo, é Juan Sánchez de Arias é Lope Sánchez de 
Quincoces, Regidores, é San Juan de Cereceda é Pedro 
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Sánchez de Durango é Iñiso Kztútíst éb 2amelzo, Dh 
putacSoé, é Sancho García de Aroentalee, Sindico Procu-» 
rador »j«tamentado8 residentes en él Concejo, é Tristan* 
Dias de- Légtiizamo é Flores de Arteaga é Ochoa Pérez de' 
Arbolancha é Martin Sandiez é Martin Peres de Marqui- 
na é Juan Iñigues de Bertnéo, é Pedro Ibañes db Agurto 
é Diego Sanches de Betoraza vecinos de la dicha villa de 
Bilbao: é por la villa de Tavira de Durangp Pedro Martí- 
nez de Ibarra; Regidor, é Juan Peres de Aramajona;é por 
la villa de Lequeitio Juan Martines de Arraba, Fiel, é 
Martin Peres de Lizona Escribano del G>ncejo de la dicha 
villa; é por la villa de Ondarroa Pedro Ortíz de Ayar- 
dia. Alcalde, é Miguel Ibañes de Arencilño, vecinos de 
la dicha villa de Ondarroa; é por la villa de Cárnica P^- 
dro Sánchez de Meceta, é Juan Peres de Baraja é Nicolás 
Ortiz de Ibarguen, Procuradores de la dicha de Cárnica; 
é por la villa de Placencia Martin de Ibarra, Procurador; 
é por la villa de Marquina Juan Pérez de Orosco Alcalde, 
é Pedro Berméo, Jurado déla dicha villa de Marquina; é 
jtor la villa de Güerricais J uan Ochoa de Carretas ; é por la 
villa deOchandlano Juan deHuzgoa, Alcalde, é Pedro de 
Baseganen, Fiel de la dicha villa; é por la villa de Villaró 
Sancho Ferrandes de Ururia, Alcalde, é Ferrando de la 
Rea^ Fiel^ é Martin Iñiguez de Arriaga;épor la villa del 
Orrío Juan de Zusqueca é Juan Ochoa de Yurreta, R^i-- 
dér de la dicha villa del Orrio; é por la villa de Hermua 
Ochoa de Bustinza, Alcalde, é Juan OrtisdeIbar,Fiel de 
la dicha villa de Hermua; é por la villa de Miravalles 
J^n de Catiálo, Alcalde, é Juan Grande de Ugaoé Mar- 
tin de fironoza, Regidores de lá dicha villa de Miraválles^' 
é Pedro de Arana Daraneza ; é por la villa de Portogalete 
Ortun Sanches de Salazar, Alcalde, é Juan Sanches de 
Iturriaga, Fiel,¿ Ferrando de Munaibas, Fiel , Ferrando 
de Munaibas, Regidor de la dicha villa de Portogalete; é 
por la villa de Rebezua Rodrigo de 2uusti, Alcalde, é Fb-' 
dro de Lorome, Fid de la dicha villa áb Rebezua; é por' 
la villa de Regoitia Martin Ruiz de Mendiola , Regidor, é 
Martin de Uribe, Procurador de la dicha villa de Regoitia; 



¿ pi¡^|la*\illa de^^aíbiíaseda Pedro Daédo, Alcalde, é Juan 
KUrtinez deZumalave, Fiel» é Lope de Marquiná, R^-* 
dor de la dicha villa de Yalmadcda; é por la ciudad de 
Orduña Ochoa Peres de Repa, Fiel^ é Mavtin.Pdrea de 
lleodigjareii é Lope Ibañfi» de Aguinaga» Eeoftbatio'dd 
Gadoara de la dicha ciudad, é eu firesencia de tni Diego 
de la Peña, JEscribaúo de Cánoara del Rey é de la Reina 
nuestros Señores, é $u Escribano é Notario público en la 
su Q>rte é en toaos los sus. fl^inos é Señoríos; é asi mismo 
ante mi Pedro Fermudes de Salazar, Escrüíano-de.los di*» 
dios Rey .é Reina nuestros Señores é sa Notario.' publico 
en la su Corte é eo todos los sus Reinos é Señoríos,. é £s^ 
cribano público del número é de los fechos de la Cámara 
é Concejo de la dicha villa de Bilbao é de los testigos de 
yuso escritos, luego los dichos Señor Licei^ciadodeCliin- 
chilla é Conoejo.é Procuradores, digerixi que por cuánto 
los gluandes escándalos, é alborotos, é sediciones, é moni-* 
podios^ é confederaciones, é desobediencias á los manda- 
mientos Reales é otros escesos notc»*iamente acaescidos en 
este Condado.de Vizcaya, villas é ciudad é tiesra llana so- 
bre que dicho Licenciado por mandado de ios didios Rey 
é Reina nuestros Señores habia .venido á inquirir é saber 
la vecdad é proceder é eseoutar la justicia contra los cul- 
pados en dios, todo habia procedido é se habia fecho h 
cometido so color de la guarda é defendimiento de algu- 
nos privillejos é ordenanzas é usos é costumbres que las 
didias villas éiciudad decian tener, porque sedecia^miéo^ 
ñameEite! que queriañ 'estender los dichos previllejos á 
mtich4)s casos en que no habia Ic^ar, é asi arbutian é usa*» 
ban mal de ellos, é que algunas de las dichas ordenanzas, 
usos é costumbres non valian nin podian nin debían usar 
dellaa é eiía muy necesario é cumplidero al servicio de su 
Alteía.é al hilen de todo el dicho Condado de los' vecinos 
é mcradores é reginiiento del recocar é Imitar los dichos 
preoiUejos é ordenanzas, y revocar y quitar é enmendar 
algunas de ellas, é faser é ordenar otras de nuevo como é 
según é en los casos quede yuso en esta escritu^ c|erá de«* 
clarado, la declaración é determinación de Jtodo loqu^Lsu 
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Alteza había remitido al dicho Licenciado é d&dole' poder 
para todo, ello: é porque el dicho licenciado había TÍslo é 
«aminado loa dichos preville jos é platicado largamente coa 
todoi los dichoe Concejos é Procuradores sobre ellos é so- 
bre ks otras cosas de suso mencionadas é él ocm ellos en 
nombre de su Alteza había otorgado, é ellos en nonabrd 
de las dichas villas é ciudad con él asimismo habían otor- 
gado é asentado lo que en todo se debía haser é otorgar 6 
asentar prometer é jurar é suplicar al Alteza de los dichos 
Rey é Reina nuestros Señores, por ende dígeron que lo 
que habían asentado é otorgado é otorgaban é asmtaboa 
era la escritura é capitulación siguiente. 

CAPirULADO. 

Las cosas que en nombre é por mandado del Rey é 
de la Reina nuestros Señores fueron declaradas é otCMrga- 
das é prometidas por el Licenciado de Chinchilla de su 
Consejo é fueron aceptadas é otorgado é prometido é ju<* 
rado de las tener é guardar é cumplir por los Procura* 
dores de todas las villas é ciudad del noble é leal Conda- 
do é Señorío de Vizcaya son las siguientes. 

i.^ Primeramente que á la AJteza dd Rey é de la 
Reina nuestros Señores place mandar guardar é que sean 
guardados e^l previllejo ó previllejos de las fichas villas é 
ciudad para que les no sea dado juez foraño é que ge no 
lo darán nin mandarán rescebir salvo cuando su Jlteza 
ó las Jteyes sus subcesores entiendan que cumple á su ser^ 
vicio é al buen raimiento é administración de la justicia 
de las dichas villas éciudad que en ellas ó algunas dellas har 
ya Juez ó Corregidor de fuera, que en tal caso su Alteza» si 
fuere su voluntad, lo pueda dar é dé, é las dichas villas é 
ciudad serán obligadas á lo rescdñré tener, é lo hayan é 
tengan por su Juez é Corregidor é que asi debe wex entendió 
doé declarado el dicho previllejo y asi se hLso en los tiem^ 
pos pasados enquesu Alteza y los Reyesantepasadosdieroi^ 
los taks Jueces éCorregidores ; pero quesi place á su Alteza 
que le plega darles su palabra Real que en otro caso alguno 
no proveerán de loa tales Jueces é Corregidores, salvo 
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ooEMicb sp AUem veiidbdéraiiieiite enúeada,^ íjúb cumpk) 
á 9a semrioio éá la famna administración de • lá ju3t:ioiá^ 
de lasdíclia» villai^ éxindad é oon nxnierado salario. 
- a.^ Otrosí^ que su Alteza mandará guardar yrguar'-; 
dará los previllejos que las dichas villas é ciudad tienen:' 
pojfa que nii^uú yecmo dfeUos no sea sacado desudonú-t 
cUk> y juridiciou) en finiera butahcia á pediaiento de: 
persona alguna; mar que sea demandado prkneratnente*/ 
ante Juez ordinario.de la villaó ciudad, dcnide- fuere Ter! 
ciño salvo en los casos de Corte que se siguen^^^Casoadeír 
viudas é de menores v é ñúserdsies perscms». Iglesias^ ^ 
Monasterios é ^otros lugares pioa é^pdrsbha» |Nrevüegiadaii 
que ségun derecho lo puiedoñ' has^-— iai los. pleitos db 
ks Oficiales del Rey é de la Reina nuestros Seáores que 
según los ordenamientos de estos Reinos asi mismo 1q 
pu^en haoer...^IeitQ del Concep no habiendo'? Juez. 6 
Corn^udor en. tal Goneejo de Iiiera del dicho Glndado.:.¿¿¿ 
Pleito contra Oficial del Omcejo^ contra poderosa pnrrt 
éona dé quien se presuma qlie se no alcanzara ed la tier- 
ra cumplimiento de justicia , ó no habiendo Juez que 1^ 
&ga é administre..-.^eve traidon, muerte . s^fura^, mu-t 
gevT forzada vrepDo.;.-^feítU5e pechos >étiérecliasérmtas 
étdl Seyéde im Reina * nuestros jiSeñbnes.^jJ^alsedad . de 
oarta 6 sella de caita del Royl-JiSalsamopeda; : 
-' 5;^ ítem que estando di Rey é k Reina ' nuestros Sé- 
¿ores en Vitoria ó en Orduña ó en otros lugares tan cer-t 
oaenos á Vizcaya eniodoa loe casos de^Gorte puedan sev 
sacados; perofdeode en adelante no haya otros, salvo los 
de suso declarados , á loe cuales dichas caaos de Corte ser 
gun de suso van espresadds. nó se estiehden los dichos 
Previllejos: é que en los dichos casos de Corte que aqui no 
van declarados gooen de loa dichos Previllejos á non sean 
sacados nin llevados á la Corte, pero que en los unos ca-» 
éo6 y te los(otros( puedan ser'sacádos )é llamados < ante el 
Gorregidcii* do-qmer quesea. dentro del dtoho Condado si 
él actor quÍBiere pedir ante él sü justicia en primera insr» 
tancia, • ) i \ ■ . ■ 

'U 4*^ ptrosi que.cua^g[il](Br cai¡isa crinmial é icevil^pueHí 

TOMO L DD * 
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da MT comeada' pw -ra Altjcca á iqüien tcméi^ ipor lúcii i 
dentro del dicho Gcmdado , é que «QÜoa otros caeos, qué. 
no 8oa de platos entre partes son ^obligados á parescer- 
ante su Alteza é acudir á sus mandamientos é llamamien- 
tos como sus leales subditos é naturales, vasallo^ cada .é> 
cuando su Alteza los mandare llamar so ias penas Qoati&*^ 
nidas en sus Cartas é mandamientos é que asi deben ser* 
entendidos é declarados y se declaran y limitan los dicbor 
Previllejos cuanto á lo contenido en estos capitulos de su** 
m contenidos; 

' 5.® Otrosi que en los casosde Corte de suso limitados 
en que k ley de Toleda manda* que el que pidme Carta 
de emplásamiento de su Alteasa sea tenido de probar el 
easo de Corte 6 dar del información ó fiadores; que de^ 
mas desto sea ob&gado de jurar quel caso de Corte es yer-^ 
dadero é que no pide la tal Gaita maliciosamente .y que 
antes no le «ea dada* la tal Catta de emplazamiento joontnv 
ninguno del Condado» de<yizoaya. 

6/* Otrofii pon escusar ios :albcrotos é «scándalos, é 
deneg^on de justicia , é^desobe&encáas , é gastos é co^ 
tas, é otros males é inconvenientes que suekn acaescec é 
de fecho se suelen iConieter,>6noC)(MÍanMiitie se han coumh 
tidoíen iiia juntas de la tierira llanas, 6 apvobando é rátir* 
ficando lo qúeya otra Tiea^ les fiie 'mandado por el dicho 
LibenciádO'en nombr¿ de su Alt^ y otorgado por los di- 
chos Procuradores, fue aoiordadó, mandado é determina^* 
do, é asentado que ninguna villa ni táudad del didio 
Condado no sea osado de enviar ProcuradcNres á ninguna 
Jmita que^to la tierrá Uanase fsffi á se juntar con los de 
la dicha tierra llana qne k hicieren nin ocdenar nin e»^ 
tablecer cosa alguna con ellos nin aprobar nin ayudar 
nin favoreseer á ello so pena de la Justicia, Fieles, R^* 
dores, Dipotadoa é* otros Oficiales de los Concejos que lo 
dontrario- fisieieri por el mismo fecho hayan^ perdido é 
pierdan le^ oficios Ique asi tó^viercsi'^ todos* sus bienes pa-* 
ra la Cimara é fisco del Rey é Reyná nuestros Señores , 6 
les sean derribadas casas y no sean mas tomadas á kscf 
ski edificar en tiempo alguno^éqiie esta misma pena ha* 
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yéí e) Lbtfítdo qne para ello diere conseja^ é qué ^I EscrU 
bafno qué signare la Procuradoa ó diere fe de lo tal qué 
pierda el qficio y le corten la mano^ é que el JProcurai^ 
dor que aceptare ¿o^ tal Procuracbon y usare de ella e» 
•ia tal Junta muera por ello. : ♦ 

7.^ 0t3x>6i que en tanto que hobiere Juez é Gorregi-^ 
dor dé fuera , 9Ín licencia de aquel , ninguna Villa nÍR 
ciudad del dicho Condado non eea osada de >liacer nia 
procurar Junta de villas nin enviar Procurador á ella , so 
pena que los Oficiales que k) oontraño hicieren pierdan 
los oficios é incurran en pena de cada cien mil maraye(& 
para la Cámara de su Alteza:^ y en esta misma pena eaya 
^1 Escribano que sign^ela tal Procvuracion ó diere fé deUa 
y el Procurador que aceptare la tal Procuradon é usare 
della en Junta : todo esto para la Cámara de su Alteza; mas 
que cuando fuere menester fáserse la tal junta vayanse 
<en vien ante el Juez 6 Gorr^idor la persona ó villa c^ue \p 
'pidiere para quél provea «i se puede faser sin costas de 
junta , ó donde no^ dé licencia é mandamiento para que 
w faga donde y como y cuando le paresciere é fueiielHefi 
^vistb, ' ' . ^. . . > . . . ' . L 

• '8í^ Otrosí': que en ninguna- Junta qne sf fegaxk vv- 
ílsU 'nin de tierra Utfna^ gef^eral niniparticular .non sfe 
^jueguen nin den por dese^oradas hk Cartats de sus Alteé- 
"zas firmadas de' sus nombres nin de los nombres de ios 
dd ra ' muy altQ Consejo, nin de I06 Oidores de su Audieq- 
•cia , lun'de loe <>trés sus> Jueces- que «on siiiperiores del di- 
cho Condado porque para ello rvo tienen Juridician niil 
'ábloridad) tünfecul^d, nin Prevrllejo alguno ^'é es no- 
tCHriamente en grande ofensa de la Ma^tad ^Real y en 
^gran usurpación é perjuicio de su jurididon y preminen« 
cia, y es mala y dañada y detestable y muy escandalosa 
h'costun^e é corruptela que spbresto' algunos de Yis^ 
raya icyaetián introducir ^ queriendo > juzgar é determinar 
iúB áúbditos sobre el juicio de su Rey é Reina é Señores 
naturales, sopeña que cualesqpiier Procuradores de Juntas 
é sus Jueses é Diputados que lo. contrario hicieren mue^ 
pan pmreUo^ é asi' mismo los Xetrados que tal consejo 
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•dieren y k parte que la tal Garthtpresentafe efi la tal JutN 
ta :y pidieren que Ifl den p<Mr de¿forada , y di Eacribano 
que el tal Juido 6 Escritura signare ó diere fé della que 
pierda el oficio é le corten la mano ; pero que la parte 
contra quien fuere la tal Carta de su Alteza pueda res^ 
ponder á ella ó alegar antel Juez á quien se dirigiere ques 
injusta ó ninguna ó contra su Previllejo ó fuaro, y opo^ 
ner todo lo que quisiere contra ella sin pena alguna; é el 
Juez oidas las partes juzgue si se debe cumplir ó no, ó si 
es justa ó no como entendiere que de justicia lo debe fa- 
«er, y la parte que se sintiere agraviada pueda apelgr 6 
suplicar é seguir sobrello -su justicia ante quien é coqao 
entienda que le cumple : é que por traer la tal Carta no 
8ea ninguno preso, nin corrido, nin maltratado por vir*» 
tud de las Capitulaciones bobresto fecbas , nin en otra ma- 
nera so las penas establecidas en tal caso por derecho é 
<por las kyes éordenamientos de estos ^JleydQs^ y. demás so 
pena de perder cualquier derecho, que tuviere quien lo 
^xmtrario hiciere á- aquello sobre que la aicha Carta se 
impetrare , porque pronundada la Carta por injusta ó 
ninguna ó agraviada por el Juez que de la causa puei^ft 
•oonober, y pasadb k sentencia «éii oos^'j^zgada; puecj^ la 
.pane pedir pm' jusücia la pena Gonten¿4^. en elPíevilb^ 
-pió en deiíecfao de leyes é ordenamientos d^tos Aeyncjs 
é^n que el impetrante hobiere incurrido por la haber ixo- 
petrado ó p^ir egecucion de la pena y costas en qtie 
fuere ccmdenado sobrella. pw el Jues que le s(}a. fecjbi^ 
fueticia sobrello. - 

- * 9.^ Otrosí: dieron por ningunos é de. ningún valoi^ 
Jos capíf uloe fechos en k Junta de Santa María de Garr 
AÍca á trece días de enero del año de ochenta é seis . que 
ya por su Alteza fueron anulados y revocados y otros 
cualesquier capítulos ligas é monipodios ¿confederacio- 
nes en que se contenga que s^ ayunten .«é- den favor é ayiH 
da los uiios á los .otros sobre las cosas susodichas ó cuál<* 
quier dellas como cosa que tiende en deservicio é deso* 
bediencia de su Key é Reyna é Stores nat^irales en gran* 
(4e.es£^uidalQ de todo el Condado 4eQ .£i[an. daño de M 
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república del é que no usen dellos en manera alguna sq 
las penaíB establecidas por su Alteza é contenidas en las. 
Jeyes é ordenamientos de sus Reynos en tal caso. 

I o. Otroei : porque en la villa de Bilbao y en algu- 
nas otras de cierto tiempo á esta parte juzgan los C!onc&- 
jos en algunas causas cremuiales é ceviles é condenan 4 
penas de destierro y en rebeldía de los destierros á muer-. 
te por sentencia de todo el Concejo usurpando la juri-* 
dicion ordinaria, y lo que peor es las tales sentencias dan. 
y pronuncian por pesquisa que se hace sin llamar ni oir. 
Ifi parte ccmtra quien se pronuncia la sentencia y le de- 
ni^an la apelación y corren y persiguen al que apela d<). 
su sentencia y le han por enemigo del pueblo y le con- 
denan en ciertas penas por apelar, é prosiguen la causa á 
costa del Concejo y de toda la república , y á los Escri- 
banos que fasen las tales pesquisas los pagan bien Jbrga-r, 
ípente como quieren los derechos y el trabajo qqe.toman 
^n las pesquisas y otros.autos que se hacen ¿ costa de la 
i^epública y de los bienes y rentas del Concejo , lo cual. 
es en deservicio del Rey y de la Reyna nuestros Señores, 
y en daño de la república y cosa de mal ^emplo ppestOi 
que dicen que deqio tienen orden^ns^: por ellos techas,t- 
por ^nde revocaroin é dieron por ningunas, las tales- or**! 
denanzas usos é costumbres ^ fue acordado é deternüna- 
do que de aqui adelante ninguna de las dichas villas 
Ciudad ni Concejo no sea osado de usurpar la jurisdic*^ 
cion ordinaria nin ju^r, nin juzguen en causa alguna, 
cevil lün creminal salvo en aquellas.que s^p;m Ja l^y de^ 
Toledo fec^a por eLRey é ppr la Reyna nuestros Señoref^ 
|o pueden hacer en \w pleitos-de tres ipil marstvedis aba jo. 
ep grado de apelación é sobre las penas pecuniarias, dei 
fus propias. ordenanzas sobre sus propios é rentas y ea 
los otros^ casos en que según las leyes destofii Rey no$ pue^ 
den juzgar, y en los tales casos que oyan y llainen 1^ 
partes sumariamente y no juzguen en otr^^ man^a cuan» 
lo quiera quel juicio sea sumario, y que no se siga plei- 
^ alguno á costa del Concejo salvo si el pleito fuere del, 
Bgásmo.Gonpejo so las penas establ^das en. tal caao^áde-^ 
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mas que todo lo (júé en contrario fuere fecho sea en éí 
ninguno: é que exceptos estos dichos casos en que el Clon- 
cejo puede juzgar, en todos los otros degen al Alcalde ó 
Jue2 ordiiiario libremente faser justicia é el Concejo ve^ 
cinos é moradores de cada ciudad villa ó logar sea teni-« 
do de les dar todo favor é ayuda para esecutar la justi-* 
cia cada é cuando fueren requeridos ó fuere menester 
según sé contiene en las ordenanzas quel dicho Licencña-^ 
do por mandado de su Alteza antes de agora hobo dado^ 
á las dichas villas é Ciudad. 

■ 1 1. Otrosi : porqués cosa de mal egemplo y de gran" 
abominación y contra el mandamiento de la Santa Madrea 
Iglesia y contra la disposición de los Sacros Cánones te—' 
iler banido é desterrado deste Condado á su Obispo y^ 
Prelado y muchos de los vecinos é moradores del en gran' 
peligro de sus ánimas non le quieren acoger nin dejar 
entrar en el dicho Condado, antes escandalosatnetite y conf 
sábofoto se han movido muchas' veces á. lo resistir y de«- 
feüdbr la entrada: y porque los tales demás de las otras 
pena^ y maldiciones puestas por el derecho han incurrí** 
do y e$táñ en sentencia de escomunion, por ende por ser-^' 
vicio de Dios ntuestro Señor y ^1 Rey é de la Rey íui* 
nuestros Se^res, y cumpliendo sus mandamientos y póc 
descargo de Sus conciendas todos los dichos Procurado-' 
res por sí y en nombre de sus pueblos en uno oon el di^' 
cho Licenciado acordaron é asentaron, prometieron y ja-* 
i^roa que de á^ui adelante fcódó el tiempo del orando re-*' 
éibiráh benigna é |>acifican(ienté á sus Obispos é Pi-élado^ 
de "esté didso Cbndstdo é tos Provisores, é Vicarios, é 
étros Onciatéft que los óbedescerán y honrarán y tratarán 
honestamente y les exibirán aquel honor y reverencia que 
á>n obligados como á sus Prelados y Oficiales y les non 
perseguirán tin correrán, ni bamrán^ nin fiairán otro tnal 
ilin SAó nin desaguisado en 'sus personíás xá en sudible-' 
nes nin contta su honra antes serán en los defender 4 
amparar é les dar todo el favor é ayuda que puedan y 
debaii contra todas é cualesquiera personas que contra 
elle» quisieren faser 6 hicieren^ U$ cosas susodichas.^ 
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villas é ciudad y en este dicha Condado etroe cualesquiera 
(tt)ispos y Prelados que !¥Ínieren y les Dolí &ráii mal nin* 
daño alguno antes les honrarán é tratarán honestamente^ 
cion aquella reverencia que son^ obligados y á sus digni<^ 
dades pertenesce en cuaaato en ellos £uere. .^ Itein el 
i¿bo Licenciado Ap que porque atlguaos nodebii 
6 sin causa alguna pensaban é querian decir que por- 
rescibir su (Aispo é Prelado se les fasia perjuicio á su. 
eaencion que tienen de no pagar Alcabalas, é que por ven»» 
tura por esto ge las mandarían pagar, y porque la inten- 
¿on de su Alteza no es tal, á mayor abundamiento dijoi 
que les otorgaba y otorgó en nofohre de su Alteaa é; por! 
"virtud de su poder que como quier que resciban los di-*: 
dios. Prelados, non les será fecho perjuicio alguno en lo* 
susodicho antes que agora é en todo tiempo les guardará- 
é mandará guanktsu Alteza la franqueza é esencioB qáe> 
tienen .de las didias^ Alcabalas s^un; que agora k: tienea' 
y gozan, della y les mandará dar y será dado dé nuevo* 
Previllejo.dello firme y bastante si lo quisieren—^ Otro^: 
si: por cuanto algunos temen é recelan que les serán da<«> 
días peúas ó calumnias por no hajber resabido sn Prelado^ 
en. los tiempos pasadps i nieles otorgado é prometido def 
parte de su Altem perdón é renúsiond^ ks penas en que; 
incurrieron todas aquellas villas y ciudad y personas síü-» 
gukres que agora lo resdben y otorgan lo susodicho y. 
non hicieren lo contrario de aqni adelante:, esto cuanto* 
toca al derecho de sn Alteza y á cualesqmer penas q^e 4> 
su Alteza y á su Gámar^ y fisco perteiaescan^ y en lo que> 
toca al derecho de la Sede Apostólica, y* de los dichoS' 
Ctt>ispos que procurará su Alteza real y verdaderamente 
perdón y remisión de todo lo pasado y absolución é re«-[ 
misión del esoonmnion tanto que se muestren verdaderos * 
penitentes y >pidan absoludcm y penitencia é que asi mi»* * 
ma procurará que con fsllos.usen de toda^clemñicia sin* les > 
llevar penas pecuniarias é que en todo se faga honesta é > 
benignamente oon elloflL .«^ Qtrosi : porque temen é réoe^ , 
la&que loa Qfiéaalea é^ Prtoiradon» dri Obispb yél mis^^ 
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rao les fatigarán demandándoles penas y achaques y 
reehos doblados y demasiados é mareos de plata socolpr' 
de aacriJlejos é por otros colores como dice que se fase en 
algunos logares de este Obispado, fu^es otorgado que sn 
Alteza mandará tomar el cargo y entendar en ello con el 
dkho Obispa y con quien fuere menester y dar forma 
oomo todas éstorsiones y vejaciones y achaques é indebi-- 
das vejaciones cesen é no haya logar; pues que á su Alteza' 
pertenesce no dar logar á que sus pueblos sean litiga- 
dos en tal manera: lo cual todo según de suso en estaEs-^ 
oritura es -conteiiido. los dichos Procuradores de las di«' 
cüa» villas é* ciudad por sí é en nombre dellas eada uno» 
por lo que le toca é atañe prometieron é se obligaron d«$» 
lo tener é guardar é cumplir en todo é per todo segon^ 
que de suso en esta Escritura es contenido é so las penas> 
en elk contenidas cada una en este caso é so las penas ett< 
tai^ casos en derecho establecidaa, é <femasí digeron qué* 
jarabánié jurscron «sol^nemente por^ ú mismos é én nom-t 
hre^é ánimas <le los>diehos sus partes á'EHps é Santa Mj^< 
ña é á las palalnras de los Santos l^vangelios éá la señal' 
de la Cruz i{» que bien é fíehnente oomo católicos cristia^'^' 
nos lo. guardarían ó icomplirian segmi de suso íes dicho ¿> 
]iiteiiVernian^Q(müra eilo nin contra parte dellp an nin-^» 
gui^ ' tiempo nin por alguna manera,; nin pedirían para? 
ella absolución hiñ oonnmtacion deste didio juramento! 
á/ nuestro Santo Padre nia á otro Prelado nin Jues nin^ 
usarían delk puesto q»^ d& su propio motuo les: fiuesex 
Qjtovgada : todo e^ sopeña de perjuros infimes ^é so ÍMt 
otras penas, en que incurren los que qutebrantfmi losse-t 
nejantes juramentos fechos de su voluntad. ' ^ --^ 

f I a. dtrosi : suplicaron á su Alteza qué les pluguiese^ 
mandar qiie de aqui adelante el Juez deViscaya que han; 
de>tehek: en la su Ckirte é Chaneilleria sea uno de lo&Oi-: 
doces (de ia jsu Audiencia que^ en ella ) hobiere de» ' vesidirji 
ctial'flu Alteza tioviere »por bien é^nonr^'otro^alguno^ -^¿ 
Qtrosi :>Qüe cualquier Esoribano de los de fu Aaidieneiá . 
pueda dar fé en su» pleitos é ser Escribano dellos é noai 
seaÍLobligadqs. ájteaer un Escribano ntn idoSu^DÍní maf seni 
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Halados nin limkados nin Juez de fuera de la Audiencia 
por escusar los grandes dagnos é costas é malos despa-*' 
chos que festa aqui han rescibido y han habido como es 
notorio en este £cho G>ndado y en su C!orte y Audien^ 
ciá , pues su Alteza puede proveer y £siser merced por 
otra via sin dagno dellos á quien tiene los dichos oficios, 
y esto suplican quedándoles á salvo en todas las otras co^ 
sas los Previllejos que tienen en el Juzgado de Vizcaya^ 
salvo en estas dos cosas en que no quieren usar del dicho 
Previllejo pues les es dañoso. 

1 3. Otrosí: suplican á su Alteza que tenga por bien y 
mande que de aqui adelante cuando hobiere Corregidor 
en las villas é ciudad de Vizcaya ó en cualquier ó cua- 
lesquier dellas haya apelación del Juez ordinario ó veci- 
no de la villa ó ciudad donde fuere Ciorregidor para el 
tal Corregidor, é si el Corre^dor diere segunda sentencia 
conforme la del Juez ordinario que en aquella en que 
fuere conforme se haga la esecucion en la cosa sobre que . 
se pronunciare la sentencia, non embargante la s^unda 
apelación que del Corredor se interpusiere , con obliga- 
ción que haga la parte vencedora ó Dadores que dé si no 
fiíere abonada que tomará la cosa que asi le entraren 
con las costas á su contendor ¿ fuere vencido por la ter- 
cera sentencia según que por el Juez de suplicación fue- 
re pronunciado, 6 á lo menos súplica que sobre la dicha 
s^unda sentencia la cosa sea secrestada y que antes desto . 
ser fecho no sea otorgada la apelación oi se dé inhibitoria 
del Juez superior, y que de la dicha segunda sentencia 
del dicho Corregidor la apelación sea para el Presidente 
ó postrimero luez de las suplicaciones, por manera que de 
alli en adelante no haya otro grado, y que á salvo queden 
los casos en que de derecho la primera sentencia 6 segun- 
da pueda ser egecutada sin embargo de la apelación; pero* 
que en los legares donde hobiere logar teniente de fueran 
puesto por el Corredor que del tal log¡aüc teniente no 
haya apelación para el Corregidor. 

14. Otrosí: que mande su Alteza que estas mhibito* 
rías que se dan por los Jueces de Yiscaya sin algún co* 
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909ciiiueiit0 de causa de que tantas costas y fatigas se 
ciben y querellas hay, sé non den; aunque sean Apostó- 
los, salvo visto el'prooeso y con aquel conoscimiento de 
causa que el derecho manda. 

1 5. Y los capítulos que de suso hablan de non ir nia 
enviar á las Juntas, nin dar cartas por desaforadas, nin 
)U8gar los Concejos salvo en ciertos casos, hanse de poner 
en cada pueblo en el cuaderno de las ordenanzas que el 
dicho Licenciado por mandado de su Alteza dio á las di- 
chas villas é ciudad que á él esté siempre junto con ellas, 
y los oficiales que en cada un año han de ser elegidos, 
han de jurar antea que usen ni comiencen á usar de sus 
oficios , que guardarán los dichos capítulos de que en este 
capitulo se hace mención juntamente en uno con las otras 
cosas que han de jurar según las dichas ordenanzas é que 
este juramento dellos resciban los electores: en otra ma-* 
uera que los non elijan ni la elección valá_Garcías Li<- 

eenciatus. A lo cual sobredicho fueron presentes por 

testigos Juan Gonzales de Arriaga, Carcelero, é Nicolás 
de Marzana , é Juan Peres de Beza , é Ferrando González 
de Menaza, jurados é vecinos de la dicha villa de Bilbao, 
é yo el dicho Pedro Fernandez de Salazar , Fscribano é 
Notario público susodicho fui presente en uno con los 
dichos testigos é en uno con el di^ho Diego de la Peña^ 
Escribano á lo que de suso dicho es, é por mandami^ato 
de los dichos Señor Licenciado é Procuiadores susodichos 
é á su otorgamiento dellos fise aqui este mió signo en testi- 
monio de verdad_Pedro Ferrímdes. ■ F. yo el dicho IKego 
de la Peña » Escribano susodicho en uno con los dichos 
testigos é en uno con el dicho Pedro Ferrandes de Salazar, 
Escribano presente fui á lo que dicho es é por manda- 
miento del dicho Señor Licenciado é de los didios Pro^ 
curadores é de su otorgamiento dellos lo escribí é fise es- 
orifair , é por ende fise aqui este mió signo en testimonio 
de verdad Diego de la Peña, Escribano. .«» La cual di- 
cha Escritura por Nos vista por el dicho licenciado iios 
kie suplicado que mandásemos oonfirniar los capítulos 
eo ella^ contenidos ^5¿ entendiésemos setr ^complidero á 
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nuestro servicio é al bien del dicho Grádadó é asi mismo 
que nos pluguiese dar respuesta aquella que por bien) 
toviésemos á la suplicación que por las villas del dichoc 
Condado nos fue presentada en una petición en que fue> 
dicho que como quier que los dichos capítulos fueron res-> 
cébidos. é consentidos é jurados por las dichas villas, se- 
gún que de suso es ccMitenido , pero que algunos dellos' 
eran contra el tenor é forma de algunos previllejos que*^ 
las dichas villas é ciudad tenian de algunos Reyes de glo- 
riosa memoria nuestros progenitores y de otros Señores quei 
fueron de las dichas villas é ciudad confirmados por Nos^^ 
é suplicándonos que nos pluguiese mandar proveer por 
manera que los dichos sus privillejos no les fuesen que- 
brantados en cosa alguna: sobre lo cual Nos mandamos 
ver y fueron traidos y presentados ante Nos en el núes* 
tro Consejo por los Procuradores de las dichas villas & 
ciudad los previllejos que en esto tenian y los mandamos 
ver y examinar , y fueron vistos y examinados por lo9 
del nuestro Consejo en uno con los dichos capítulos de 
suso incorporados y fue muchas veces platicado é comu- 
nicado con los Procuradores de las dichas villas é ciudad 
que sobre ello viniercm, é fueron oidos de todo ello, lo 
cual visto se &lló que Nos debíamos confirmar é aprobar 
todos los dichos capítulos de suso incorporados con ciertas 
lirmtaciones^ adiciones y declaracijones que de yuso se* 
rán contenidas , y que en esto los dichos previllejos nc^ 
eran quebrantados en cosa alguna, antes entendidos se-¿ 
gun derecho é razón quedal^in en su fuerza y vigor scM 
gun lo en ellos contenido, el tenor de las cuales dichas 
limitaciones é adiciones y declaraciones, y de lo que 
No» proveemos y respondemos á la dicha suplicacioit 
que por las dichas villas é ciudad nos fue fecha es este 

que se sigue. Primeramente, en lo que toca al primer' 

capítulo en que se contiene que i Nos plazga mandar > 
guardar los previllejos de las dichas villas é ciudad para 
que les non sea dado juez foraño, é que ge lo non da-* 
remos nin mandáremos rescibir * salvo cuando entenda- 
mos que cumple á nuestro-servicio é al buen regimiento 
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é adnúnbtrácion de la justicia de las dichas Villas é ciu« ^ 
dad que tengan Juez é Q>rregidor, é que en tal caso «i 
friere nuestra voluntad ge lo podamos dar é ellos aean 
obligados á lo rescibir &c. E en fin del dicho capitulo 
dicen que nos suplican que nos plega darles nuestra par* 
labra Real que en otro caso alguno no proveeremoe de 
tales Jueces y G)rr^idores , salvo cuando Nos verdade- 
ramente entendiéremos que cumple á nuestro servicio é 
á la buena administración de la justicia de las dichas vi- 
llas é ciudad con moderado salario , aprobando el dicho 
^pítulo é todo lo en él contenido respondemos á la di- 
ebia suplicación que nos place é démosles la nuestra pa- 
labra Real que asi lo guardaremos é mandaremos guar^ 

dar é cumplir. En loque toca al segundo capitulo que 

habla de los casos de G)rte que dice que en casos de viu- 
das é menores é miserables personas , iglesias é monaste- 
rios é otros logares pios, é personas privilegiadas puedan 
aer sacados de su domicilio en primera instancia los veci- 
nos de las dichas villas é ciudad , pues sc^un derecho se 
puede faser, mandamos questo se entienda é se guarde é 
cumpla no habiendo Corregidor de fuera en el dicho 
Condado á quien las dichas personas é universidades pue-^ 
dan recurrir : pero habiéndolo que recurran á él primea 
rwríente^ en otra manera no serán sacados de su domici- 
lio en primera instancia. ítem porque en el privillejo 

de la villa de Bilbao solamente se exceptúan dos térmi- 
nos en que pueden ser sacados de su domiciUo los vecir- 
nos de la dicha villa conviene á saber aleve y traición^ 
declárase que los términos de suso en la dicha Escritura 
é Capitulación contenidos conviene á saber , muerte se- 
gura, falsedad de carta é sello de Carta del Rey é falsa 
moneda é repto son casos de aleve, y del repto no pue* 
de otro conocer salvo Nos, y por esto en estos casos se 
declaró por la dicha capitulación que pueden ser sacados 
en primera instancia para la nuestra Corte , é Nos asi lo 
aprobamos y confirmamos..^ En el cuarto capitulo que 
habla que cualquier causa criminal ó cevil pueda ser por 
Nos cometida á quien toviéremos por bien dentro del d»- 
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cfao Condado , mandamos que esto se guarde según que 
hasta aquí fue usado é guardado é con esto aprobamos é 
confirmamos todo lo otro contenido en el dicho capitu** 
lo. -.Otrosí: cuanto al sexto capítulo que defiende que 
las villas non envien á las juntas de los de la tierra llana 

á se juntar con ellos, que comienza: otrosi por escusar 

los alborotos ó escándalos Scc, mandamos quel dicho capí» 
tulo se guarde é cumpla en todo é por todo, según é por 
la forma é manera é so la penas que en él se contiene;' 
•alvo cuando Nos expresamente sin embargo de lo con^ 
tenido en el dicho capitulo les enviáremos mandar que 
se junten^ ó cuando acaesciere algunos casos muy ár-^* 
dúos y muy cumplideros á nuestro servicio é bien del 
dicho <k)ndado que traya tanta necesidad que requiera* 
tan acelerada provisión é remedio que no se pueda espe- 
jear consulta nin mandamiento nuestro: ca en semejantes 
casos é no en otros algunos, conoscido por el nuestro 
Corregidor de las dichas villas é ciudad quel caso sobre 
que se pide la Junta es dcstos tales pueda mandar haser- 
la tal Junta ^ en la cual no haya de concurrir mas de 
tres Procuradores de cada tercio de las dichas villas é 
dos Procuradores de cada merindad de la tierra llana , é 
que estas tales Juntas se hagan en el logar quel mismo 
Corre^dor mandare ó señalare donde pueda tener Porte* 
ro para que no entren mas personas de las sobredichas, 
¿ que á las dichas Juntas non vayan parientes mayores 
sijaion fueren llamados espresamente por el tal Corregi-t 
dor nin vaya nin se reciba otra gente alguna nin lleven 
armas los dichos Procuradores que alli se juntaren é que 
en las tales Juntas no se pueda ordenar otra cosa salvo 
aquello para que fueron juntados, nin se pueda repartir 
en ellas nin en alguna dellas maravedís nin otra cosa al- 
guna para el Corregidor nin otras justicias nin para los 
otros oficiales de las dichas villas é ciudad é tierra llana 
s6 las penas en el dicho capítulo contenidas: é mandamos; 
6 defendemos al dicho nuestro Corregidor ques ó fuere 
en el dicho Condado que no sea osado de faser las tales 
Juntas salvo en casos que realmente sean de tal calidad 
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oomo de 8U80 es. .dicho nin faga nin consienta hacer loa 
tales ^repartimientos so pena de la nuestra merced é de 
privación del oficio , é de confiscación de sus bienes para/ 
la nuestra Cámara. .^ ítem en lo que toca al octavo ca^ 
pítulo que, habla que no se. den las cartas por desafora- 
das donde dice que la parte que se sintiere agraviada que 
pueda oponer contra las tales cartas todo lo que. quisie- 
re é apelar é suplicar del }uicio que sc^re lo en ella con^ 
teiiiflo .fuere dado é seguir su justicia &c., entiéndase 
que lamparte pueda. alegar de su justicia é poner sus ob- 
gecione» justas é. jurídicas é. apelar. é suplicar todo esto* 
en los casos en que de derecho haya logar é non en otra 
ipanera, é con esta declaración aprobamos é confirmamos* 
todo lo contenido en el dicho capitulo é todos los otros de 
suso en la dicha Escritura é Capitulación contenidos..^ 
ítem cuanto á la suplicación que nos hicieron que man- 
dáremos nuestro Juez de Vizcaya que esté en la nues^ 
tra Corte é Chancilleria é mandásemos que de aqu£ 
adelante fueseeltaljuez.un Oidor, é que asi mismo pu-r 
diesen dar fé en sus pleitos cualesquier otros Escribimos 
de nuestra Audiencia 8cc. Por cuanto después por los Pro« 
curadores de las dichas villas é ciudad nos ha seido su** 
plicado que les dejemos sus jueses de Y iscaya ^ é Escriba-* 
nos, según que fasta aqui los han tenido, tanto que numA 
demos que sean personas fiables é usen bien é debida- 
mente de sus oficios auno cumple á nuestro servicio é al 
bien de las dichas villas é ciudad, mandamos que asi se 
haga como agora nos lo suplicaron, y que en esto no se ha« 
ga por agora alguna inovacion nin mudanza , pero or- 
denamos é mandamos que de aqui adelante el nuestro» 
Jues de. Vizcaya sirva por si mismo el oficio del juagado 
é no por sustituto alguno , é si acaesciere quei tal nues^ 
tro juez por enfermedad no pueda servir por si el dicho, 
oficio que con licencia del nuestro Presidente é Oidores» 
pueda poner otro idóneo é suficiente por* cuatro dias si. 
tanto durare la tal enfermedad é no mas, é si mas dura-»- 
re la tal enfermedad que los nuestros Oidores pongan» 
otro.en su logar que sea hábil é. suficiente con aquella 
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pairte de salario del dicho Juez que á ellos paresciere é 
en los otros casos de legitimo impedimento que los di- 
chos nuestros Presidente é Oidores si el tal impedimento 
durare mas de los dichos cuatro dias elijan é pongan en 
su logar persona suficiente por nuestro Juez de Vizcaya, 
é le provean é manden acudir é que le sea acudido con 
todo el salario quel nuestro Juez principal habia de ha« 
ber, é provean en todas las cosas como el dicho oficio sea 

bien regido é administrado en la justicia. ítem cuanto 

al capítulo en que nos suplican que tengamos por bien 
que de aqui adelante cuando hobiere Corregidor en las 
dichas villas é ciudsíd de Vizcaya ó en cualquier ó cua-** 
lesquier dellas haya apelación del Juez ordinario , veci-* 
no de la villa ó ciudad donde fuere Corregidor para el 
tal Corregidor, é si el Corregidor diese segunda senten- 
eía é carta : respondiendo ó proveyendo mas cumplida- 
mente sobre lo contenido en el dicho capitulo , es nues- 
tra Merced é voluntad- que del Juez c»rdinario de la tal 
villa é ciudad 'que sea vecino dellá ó quier de fiíera 
puesto por el tal Corregidor ó por el Concejo pueda ha« 
ber apelación para el dicho Corregidor de k» casos en 
que de derecho puede ser apelado, é que la parte que sé 
Mntiere agraviada pueda apelar si quisiere para antel Cor- 
regidor é requerir á él en otro cualquier grado en que 
podría recurrir á el nuestro Juez de Vizcaya, y que esto 
sea en su elección de apelar ó requerir al dicho nuestro 
Corregidor ^ al dicho nuestro Juez de Vizcaya; y en 
cuanto nos fue suplicado por el didio capitulo que man- 
dásemos que dada la s^unda sentencia conforme á la 
primera se haga la egecucion en aquello en que fuere 
conforme 6 que sea secrestada la cosa sobre que fuere 
la contienda , mandamos que en el caso susodicho no se 
haga la egecucion; mas que la cosa sea secrestada , é que 
atites desto ser fecho no sea otorgada la apelación nin se 
dé inhibitoria por el Juez superior, según qué en el dicha 
capitulo se contiene , pero que si la persona contra quien 
fueron dadas las dichas dos^ sentencias fuere tan pobre 
que no tenga otja cosa con que pueda seguir el pleito, 
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que el Juez provea como de los frutos de la cosa secres- 
tada le den con que lo pueda seguir é que la apeladon 
de la segunda sentencia del dicho Corregidor sea para 
ante el dicho nuestro Presidente é Oidores de la dicha 
nuestra Audiencia para quel conosca del tal pleito é lo. 
determine con acuerdo de los nuestros Oidores como ago- 
ra conosce é determina en los otros pleitos en grado de 
suplicación del Juez de Vizcaya , é que asimismo con el 
dicho nuestro Presidente é Oidores conosca é juzgue 
nuestro Juez de Vizcaya é que juntamente haya de co-* 
noscer é determinar ^ é juzgue, é determine el tal pleito: 
é que de k sentencia que asi fuere por ellos pronuncia- 
da , nin de la sentencia que según la ordenanza por Nos 
dada á la nuestra Audiencia fuere pronundada por el 
nuestro Presidente en grado de suplicación del nuestro 
Juez de Vizcaya no haya ni pueda haber grado de apela*- 
cion, nin suplicación, nin otro remedio, nin recurso al- 
guno para ante Nos ni para ante los dichos nuestros Pre-. 
sidente é Oidores, ni para. ante otra persona alguna, sal- 
vo con la fianza de las mil y quinientas doblas si la causa 
fuere muy ardua, é tal cual se requiere según las leyes 
de nuestros Reynos que hablan en el caso de la dicha 
fianza. — Otrosi : Cuanto al capitulo de la dicha suplica- 
ción que habla de las inhibitorias que dan los Jueces de 
Viscaya sin conoscimiento de causa, mandamos que se non: 
den de aqui adelante en manera alguna, salvo s^un y 
como en el dicho capitulo se contiene. -4- £ cuanto aL 
postrimero capítulo de la dicha Escritura que comienza,; 
é los capítulos que de suso hablan de no ir nin enviar 
á las Juntas. 8cc., mandamos que todo lo contenido en el 
dicho capitulo se haga é cumpla asi según 6 por la for- 
ma é manera que en él se contiene, so las penas en él; 
contenidas, é sopeña de oonfiseacion de bienes á los ofi- 
ciales de que en él . se hace mención que no guardaren 
lo en él contenido ó contra ello fueren ó pasaren en iña- 
nera alguna. 

Por ende visto por Nos todo lo susodicho : porque á 
los Reyes é Principes pertenesce interpretar é'decla^ 
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rar los premUejos por ellos é por sus predecesores dados* 
é otorgados á sus subditos, y dar á sus pueblos leyes y 
ordenanzas honestas y razonables en que se manten-^ 
gan é yivan en toda paz é sosiego é la república sea bieni 
regida é gobernada, y en toda orden y justicia se puedan 
sostener y conservar, y qumendo apartar y quitar del 
los del (ficho Condado tixla materia y ocasión de errar» 
contra nú servicio é contra sí mismos é por &ser bien y 
merced á las dichas villas é ciudad é tierra llana, é i los 
otros vecinos é moradores en ellas, acatando la gran leal- 
tad que los Reyes de gloriosa memoria* nuestros proge- 
nitores hallaron en ellos y en sus antecesores , y los mu- 
chos y buenosi y leales serticios que les hicieron y á Nos 
han fecho después que subcedimos en estos nuestro Rey-* 
nos é Señoríos, é esperamos que nos harán de aqui ade- 
lante, entendiendo que lo en nuestro nombre é por 
nuestra autoridad é poder declarado é interpretado, y 
emen d ado , y revocsido , ordenado y otorgado á las di- 
chas villas, y por ellas rescebido é jurado de tener 6 
guardar é complir , si^un que en la d¿ha Escritura suso 
incorporada se contiene en uno con las dichas limitacio- 
nes ¿ respuestas jpor Nos^ dadas, é todo ello según que 
de suso es contenido, es justo é rasonable é es convi- 
niente remedio para las cosas susodichas é es muy comh^ 
plidero al servicio de Dios nuestro Señor é al servicio 
nuestro é al buen regimiento é administración de justicia 
é bien imiversal de todo el dicho Condado, aprobárnoslo 
é oonfirmámoslo todo é interponemos á ello é á cada una 
<:osa é parte dello nuestro Real decreto é Autoridad ^ é si 
«menester es de nuevo lo otorgamos á todas las dichas Vi* 
lias é ciudad é á cada una dellas, é mandamos que les 
-vala é sea guardado é complido, é que todos ios vecinos 
é moradores dellas lo guarden é cumplan de aqui ade- 
lante, y lo hayan y tei^n por Ley, y juzguen por ella : ca 
-Nos de nuestro propio motuo é ciencia cieru ge lo damos 
é otorgamos todo por ley perpetua y valedera para agora 
é pora siempre jamas, contraJa cual« ni' contra, cosa algu- 
na ni parte de lo susodUcho por Nos y en nuestro nom- 
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bre, mandado y declarado, y establecido, respondido y 
ordenado, revocado, emendado é limitado, aprobado é 
confirnaado, según que de suso es contenido, es nuestra 
merced é voluntad que no haya ni pueda haber , ni ser 
introducido en algún tiempo uso ni prescripción, ni cos- 
tumbre general ni particular de diez, ni de veinte, ni 
de treinta, ni de cuarenta, ni de cincuenta , ni de cien 
^os, ni de mucho mas tiempo cuanto quier que sea, ni 
por las dichas villas ni ciudad, ni por alguna nialgu-* 
ñas dellas general ni particularmente pueda ser estatuid 
do ni ordenado contra, ello ni contra coto alguna ni 
parte dello en algún tiempQ ni en alguna manera , é si 
1q contrario fuere fecho, qué no valla tií haya fü^za ni 
vigor de estatuto nin de oitkndnza, pin de nso, nin de 
costumbre, nin prescripción, ni obre ni pueda obrar 
efecto alguno como cosa por Nos ya derogada , y repro- 
bada , y techa y establecida é introducida contra nuestra 
prohibición y defendimieoto y en nuestro . deservicio é 
en daño de la cosa pública del dicho Cíondado, é manda- 
mos á las dichas nuestras justicias é á cada una en su lo- 
gar é juredicion que guarden é cumplan y fagan guar- 
dar y cumplir á las dichas villas é ciudad , é á los veci-» 
nos^ é moradores dellas, é á eUos apremien é oostrángan á 
que gi]|arden.é cumplan todo lo de suso < contenido* por 
Nos ^. y en nuestro nombre. mandaldo y establecido, orde^ 
pjido y declarado , é limitado : é contra el tenor é forma 
dello. non. vayan nin pasen en algún tiempo ni por algu^ 
ixa. manera so pena déla Nuestra Merced^ é so las penas 
pstablescidas por.derecb6 y por ley destos nuestros Rey-r 
Jios.contra aquellos ; que.' van y paéan contra mandamien- 
to é prohibición >de sus . Rey é Reyna é señores . natura*- 
ies en. los semejantes casos; é mandamos á los del núes** 
Xr:o Cbnsejo é al nuestro Presidíate é Oidorea de la nues- 
tra Audiencia é al miestro Juez de Vizcaya que contra 
/ú tenqr de lo susodicho no dea ni libren , ni pasen ala- 
gunas nuestras Cartas;. é otrosi que los dichos nuestros 
Oidores é Juez. de Vizcaya tomen en si é tengan el tras»» 
lado autorizado desta nuestra Carta con la Escritura de 
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SUSO incorporada todo según de suso se contiene por don- 
de juzguen é libren, los pleitos qae ante ellos vinieren, 
é otro tanto fagan poner en el arca de las Escrituras de 
la dicha nuestra Audiencia para cuando menestey sea; jé 
otrosi mandamos qué cada un Concejo de las dichas vi- 
' Has é ciudad pori^h é tengan é guarden en el arca de 
•^stis previllejos una «Carta ó Escritura original tal conío 
esta , las cuales Nos lea mandamoe dar ó un traslado sig- 
nado de Escribano público sacado con autoridad de nues- 
tro Corregidor de Viscaya , el cual mandamos que haga 
taata fé como el original porque lo en; ella conbeni^ 
pueda ser mejor cumplido é guardado en todo tiempo, é 
si las quisieren por Previllejo mandamos al nuestro Chan-* 
ciUer é á otro$ oíicáales que están á la (*) que- ge los den 
é pasen é sellen. £ los unos nin los otros non fágades niii 
fagan ende al por alguna manera sopeña de la nuestra 
merced é de privación de los oficios é confiscación de 16$ 
bienes de los que lo contrario hicieren para la nuestra 
Cámara é Fisco , é demás mandamos al home que les eséa 
.'Carta mostrare que los emplace que parescan ante N^s 
en la nuestra Corte do quier que Nos seamos del <iia que 
los emplazare á quince dias primeros siguientes so la 
dicha pena , so la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que para ello fuere llamado, que dé ende al que 
la mostrare testimonio signado con su signo porqué Nos 
sepamois en como se cumple nuestro mandado. Dada en 
la villa de Medina del Campo á veinte y cuatro dias del 
mes de Marzo año del Naseimiento de nuestro Señor 
Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é ochenta é nuev^ 

años — YO EL REY YO LA REYNA.-.-Yo Fernán 

Alvares, •Secretario Acc..juDan Alvaro. — Rodericüs Doé- 
t:or.....Joannes Doctor_A. Doctor_Andraeas Doctor.— 
Ant. Dcxítor. — Garciaa Licenciatus. 

Cwicuerdacon el registro original. .Está rubricado. 
T se ha tenido á la vista el egemplar impreso en el 
año de 1-7884 

O JÍsi en el original: Jaita ^^ tabla, de los nnestros selloi. 
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NtfM. Lvm. 

Carta del Licenciado Chincliilla al Condestable 
de Castilla , Presidente del Consejo ^ dándole cuen- 
ta del estado de su comisión en Vizcaya, y enTÍan- 
do testimonio de varias providencias que 

habia tomado. 

Secretaria de la Cámara de Castflla en el Real AtcIiíto de Sunancai* 

en loe fechoft del afio x487. 

é 

lyAdeMaiw Al Rustre Señor y muy magní6co el Señor Condes* 
ao de 1487. tatie de Castilla. 

Escribí á vuestra Señoría lo de Berméo: todo lo que 
han podido, han probado por alborotar este Condado: 
ataron á Juan Alonso y Pedro de Abendaño: dis que no 
les valió la junta y andan minando por- todas partes; des- 
pués han echado quien me tiente á mi que sea todo paz: 
y verdaderamente si estos quedasen asi seria gran mal; 
porque todo lo pasado no es igual desto : porque esto es, 
después de todos venidos á la obediencia , tornar de nu^ 
vo á lo primero ; yo habiame habido mejor con ellos que 
con todos, según sus culpas. Allá son idos á vuestra Se- 
ñoría con una suplicacáim: y* los de las otras villas que 
,aqui junté, digeron que nunca tal otorgaron como verá 
•vuestra Señoría por un testimonio que allá envió dello: 
entre otras cosas que á mi esté bien, dis que tienen en- 
: tre los otros que son sus escritos falsarios—^Los de las 
.villas no quiereusu mido ni envolverse ccm ellos, por 
.que ven el mal camino que llevan. Todo esto faeen dies 
malhechores principales que han fecho robos y muertes 
jpOT donde merecen el cuchillo: y disen que si alli está 
juez de fuera que los degollará y que no quieren sino á 
su compadre por Alcalde, y si los quiereu sacar fuera, 
disen ques contra fuero : asi que quieren tener á Tarifa 
ó á Teva dentro de su casa.; Declaración de previlegio 
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como se entiende, no k quieren: y todas las otras villas si; 
y á mi levantanme que hago moneda; como digo van á 
probar que hallaran en vuestra Señoría: y de groseros 
van allá: que bien les han dicho todos lo que han de ha** 
llar tales hombres en tal Juez. También se junta con esto 
que á la vuelta de este ruido querían cerrar la puerta á 
no pagar unas trescientas mil que su Alteza les demanda 
emprestados por Alonso de San Pedro que alli está y ha 
estado aqui: y han pag^o ya los de esta villa y con lo 
que aquellos hasen no pagan lo suyo, y ponen en duda 
Jo de Orduña y Durango que asi mismo han de prestar: 
yo bien sé que destas cosas que han fecho de nuevo no 
podré acabar el proceso contra ellos en tan pocos dias 
como acá hé de estar; pero hacerse ha lo que fuere po- 
sible acá , y k) demás quedará para allá ; sino lo estorba 
mi Señor el Bachiller de Garavéo; bien entendido qtie 
para cpie quede en paz la villa si les yo quiero recebir, 
veman á obediencia en nombre de su AIte2a; mas aqu^ 

lio, según quien son, no es nada sin el castigo Vea 

vuestra Señoría lo que mas entienda que es servicio de 
«u Alteza y bien de la justicia; y mande lo que tobiere 
pe»" bien; y porque como otras veces he escrito yo no 
puedo asi haber desde acá tantos mensageros, recibiré 
merced que de todo este proceso destos desvariados haga 
vuestra Señoría relación á su Alteza con el primero men- 
sagero: y su muy magnifica persona y estado guarde 
nuestro Señor á su servició. iSe Bilbao á dos de Maya 
Servidor que besa las manos de vuestra Señoría: el Li- 
cenciado de Chinchilla. 

£n la noble villa de Bilbao suso en la casa Torre de 
Juan Peres de Uríoodo á primero dia del mes de Mayo 
4iño del msoí miento de nuestro Salvador Jesucristo de 
mil é cuatrocientos y ochenta y siete años, estando ayun^»» 
tadbs los Alcaldes fieles y otros Oficiales y Procuradores 
de las villas y ciudad de este noble y leal G)ndado y Se* 
¿orio de "Vizcaya ante el Señor Licenciado Garei Ijopes 
de Chinchilla, Oidor y del Consejo del Rey y de la Reina 
npiestros Señores y su Juez y pesquisidor en la didia vi* 
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lia y en ka otras villas y ciudad y tierra llana del diclio 
Condado y Señorío de Vizcaya, llamados á su llaínamienH 
to, conviene á saber por la dicha villa de Bilbao Marti- 
nes de Abando y Iñigo Martines de Urteaga fieles y San- 
cho Garcia d^ Arceütales, Procurador sindico de la idicha 
villa: é por la villa de Durango el Bachiller Juan Ruk 
de Medina 5 Alcalde, y Juan Martines de Murueta, Fiel, 
y Juan Nicolás de Ibarra y Pedro Martinez de Ibarra, 
Regidores de la dicha villa: é por la villa de Ondarroa 
Juan Gionzalez de Ondarroa: é por la villa de Marquína 
Martin Iñigues de.£soutuselo: é por la villa de Plasencia 
Juan Sánchez Ingles y Domingo de Menchaca y Lope de 
Basarte: é por la villa de Ochandianp Pedro García de 
^Sala: é por la villa de Villaró Sancho de Yiteri: é por la 
villa del Orrio Juan Arabio : é por la villa de Begoytia 
Juan Martines deíAchita y Juaü Martines Ahis: é por la 
.villa de Hermua Pedro de Grediaga: é por la villa de Mi- 
jravalles Juan Peres de Gutialo y Martin de Areylca : é 
por la villa de Portogalete Furtun González de Salazar, 
Alcalde, é Martin González de Vicente, fiel de la dicha 
villa: é por la villa de Munguia Odioa Pérez de Meñanr 
ca y Ochoa Pérez de Iturribalzaga: é por la villa de la 
Ravezua Rodrigo de Zayasti : é por la ciudad de Orduña 
Juan Martines de Miñiza , é Pedro Ferrandes de Arbieto 
y Ochoa González de Orosco: é por la villa da Yalmaseda 
Pedro de Aedo, Alcalde^ y Sandio de Velasooiy Juan 
Martines de Zamalaga, Fieles, y otros hombres honrados 
«le la dicha villa ; luego el dicho Señor Licenciado dijo á 
los dichos Procuradores que bien sabían en como vistos 
los alborotos y escándalos é sediciones y levantamientos 
que se habían fecho en los tiempos pasados en las Juntas 
que eñ la tierra llanh de Vizcaya ée habían fischo 'en det- 
ser vicio del Rey é de. la Reina nuestros Señorea y en des» 
obediencia de sus Reales mandamientos, y en perjuicio 
de su preeminencia Real, y cuantos males é danos y 
agravios y denegamiento de justicia á causa dellos se ha- 
bían íecho á muchas personas, y cuantos gastos y costas 
á las villas é ciudad é tierra llana. del ^cho Condado, tíi 
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habia mandado á lás dichas villas é ciudad de parte de 
lod dichos Rey é Reina nuestros Señores y por virtud de 
los poderes que de sus Altezas tenia y tiene que non en- 
viasen sus Procuradores á ninguna Junta de la dicha tier-' 
ra llana nin fuesen en la haser nih ordenar sin expresa 
licencia y mandamiento de su Alteza ó del dicho Señor 
licenciado en su' nombre ^ so ' pena que los' Qonoejos de 
las dichas villas é ciudad que lo contrario físüásén caye-^ 
sen en pena de cien mil maravedis para la guerra de los 
moros y los Procuradores que á las tales juntas , cayesen 
en pena de muerte, el cual mandamiento» habia seido fe-^ 
cbo á los Procuradores que á' la* saison hafoián. venido por 
las í^chas villas é^ ciudad en. presencia^ de mi el dicho Es* 
eribano, de lo eual yo< doy ie que pas^ p(»r ante mi ; y ha« 
bia mandado á los dichos Procuradores que lo noti^asen 
cada uno á su pueblo y tierra^' que les habia seido. noti-^ 
ficado: y que abova habia sabido que habian ida á la vi* 
Ua de Serpeo á JIunta pen^ Ikmainientó de los de la dicha 
villa y 'allí hablan cono^irtado) otra jiintaen Iduybalzagá 
qués en la tierra llana como quier que de nuevo les ha- 
bía enviado mandar que no fuesen á ella i que quería sa- 
ber dellos la causa por que habían ido contra el dicho 
su mandamiento. . Y luegolos dichos Procuradores , Alcal? 
des. Fieles y Diputados digeronquel dicho señor Licen- 
ciado non les había defendido nin mandado que non fue-» 
sen á junta de villas, excepto la villa de Durango que 
dijo que le habia seido mandado que non fuesen y que 
asi se cumplió como por el dicho Señor Licenciado les 
fue mandado , y que en la dicha villa se concertó la dicha 
junta , á la cual algunos di geron que habían enviado su po^ 
der, salvo para ver loque se hasia y traer testimonio dello^ 
y non para ordenar otra cosa alguna; é otros que non en- 
viaron allá, y otros dieron otras rasones según pasó mas por 
e^nso por antemí el dicho Escribano lo que cada unade 
laé dichas pattes dijo, y en fin todos digeron y concluye* 
ron queden la dicha junta delduybalzagano se concertóotra 
eosa^saWo que fuesen deputados tres ó cuatro personas 
para venir á hablar con eldichoSenor Licenciadosobre las 
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quejas ele los de Berméo: y luego halñéndo placieado lar-*' 
gameate Bobre lo susodicho» el dicho Señor Lteetioiado' 
dijo que condenaba y condenó á cada uno de los dichos' 
Concejos de las dichas villas, conviene á saber á aquellos 
que les fue notificado el dicho su mandamiento y sin em- 
bargo del habían enviado los dichos Procuradores á la 
dicha junta de Iduybakaga^ en den mil maravedís á ca^ 
da uno dellos para la guerra de los moros, y por cuanto! 
Diego de Algaba Procurador de la villa de Yalmaseda 
j Lope Iñigues de Guinea Procurador de Orduña , ha« 
bian ido á la dicha junta seyendo los mismos á' quien el 
dicho Señor Licenciado lo habia defendido y los él tenia 
presos sobrello, y estaban presentes,, que 1-eteniá eaú 
para determinar y pronunciar sobrellós .aquello que Sat^ 
liase que era justicia, y en tanto los mandaba detener en 
la cárcel donde los habia mandado poner..jJE asi mismo 
el dicho Señor Licenciado dijo quedesmevootravesman-> 
daba y mandó á las dichas vUlas é. ciudad en persona dé 
los dichos Procuradores é Oficiales' é á ellto en nombre 
dellas que presentes estaban, y á las otras villas cuyos 
Procuradores non estaban presentes que guardasen el 
dicho mandamiento, y dende en adelante non fuesen á 
lunta alguna de la tierra llana nin á llamamiento que para 
ellas les fuese fecho so pena de doscientos mil maravedís 
para la dicha guerra de los moros á cada villa que allá 
enviase Procurador y confiscación de los bienes á los Ofir» 
cíales del Concejo que en ello fuesen, y sopeña de muier* 
le al Procurador que allá fuese sin licencia é mandamiento 
de los dichos Rey ¿ Reina nuestros Señores ó suyo en su 
nombre; y asimismo ique ninguna de las didias villas é 
ciudad non llamase á Junta de villas ñin elks nin alguna 
dellas acudiesen á tal llamamiento sin licencia del dicho 
Señor Licenciado, en tanto que en el dicho Condado es^ 
tobiese, sopeña de cada cincuenta mil maravedís al que 
lo contrarío fisíese pues quel tenia por su Akesaáé lob 
dichos Rey é Reina nuestros Señores la justicia delascdi** 
chas villas é ciudad, sin la cual non se podían enviar 
Procuradores nin haser las dichas juntas; pero que ettaa« 
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do alguna de las dichas villas tobiese alguna queja ó ho-* 
biese menester ser proveída de alguna cosa, que enviase-^ 
al dicho Señor Licenciado para que lo remediase si pu- 
diese ser sin costas de ayuntamiento de villas; y donde 
no, les mandase ayuntar, y quel asi lo haria; á lo cual 
los dichos Procuradores, Alcaldes, Fieles, y otros Ofi- 
ciales cada uno por su villa é ciudad digeron que estaban 
prestos de cumplir y cumplirian estos dichos mandar 
mientos quel dicho Señor Licenciado les fasia y había fer 
cho de no ir á llamamiento de junta de la dicha tierra 
llana nin llamar nin acudir de justicia de las dichas vig- 
ilas nin enviar á ellas sobrello sin su Ucencia é manda- 
do según é como y so las penas susodichas por él puestas: 
y que ansi lo entendian notificar y notifícarian á sus pue- 
blos, por cuanto entendian que aquello cumplia al ser- 
vicio de Dios nuestro Señor y del Rey é de la Reina nues« 
tros Señores y al bien y paz é sosi^o de las dichas villas 
¿ ciudad é tierra y á evitación de muchas costas é gasto^ 
demasiados, y de muchos escándalos é inconvenientes..-. 
£ luego el dicho Señor Licenciado les dijo quel habia sa- 
bido que algunos de la villa de Berméo por evadir las 
penas en que habian incurrido por los alborotos y escáiw 
dalos, y muertes, y robos, y atrevimiento contra la jus-: 
ticia del Rey é de la Reina nuestros Señores y otros ma« 
leficios por ellos notoriamente comeddos, sobre que sq 
£isia proceso contra ellos, y por tener quien les ayudas^ 
á se defender de la esecucion de la justicia sobrello ha^ 
bian procurado las dichas justicias y tentado de haser 
nuevos alborotos y escándalos y sediciones y levantamien- 
tos de pueblos en ^^^ervicio de los dichos Rey é Reina 
nuestros Señores y daño de la tierra y para ello habian 
dicho y publicado quel dicho Señor Licenciado les que- 
brantaba sus fueros y privillejos dellos y de las otras vi- 
llas y ciudad é tierra llana: por ende que les requeria y 
mandaba de parte de los dichos Rey é Rdna nuestros 
Señores que digesen y declaras^i si sabian ó creiau que 
él les hubiese quebrantado fuero ó previUejo ó fecho á 
lai dichas villas y ciudad ó alguna deUas ó á los vecinoi 

TOMO I. CO 
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é moradores dellas ó de la tierra llana algún agravio é 
8Ínrason, y qiiél estaba presto de lo emendar, tanto 
cuánto con rason y justicia debiese : y asimismo por cuan- 
to ésto inismó habia enviado mandar á los de la tierra 
llaiía^ y que le mostrasen cualesquier fueros ó previUe- 

{'os ;que tubiesen para que los él guardase en cuanto de* 
ñese, lo cual les habia enviado mandar con el Bachiller 
de Zavála que presente estaba. Procurador que habia ve- 
nido á el por la dicha tierra llana, el cual dio fé ante mi 
dicho Escribano que ge lo habia notificado, y hasta ago- 
ra^ non le habian mostrado ningún fuero nin previllejo 
qué tov^esen , por ende que ge lo notificaba asi mismo á 
las dichas villas y ciudad porque conosciesen que por él 
"noh quedaba de haser todo aquello que debia: y luego 
todos los dichos Procuradores, Alcaldes, Fieles y otros 
Oficiales de las dichas villas y ciudad de suso nombradas 
digeron quellos nin alguno dellos nin los pueblos por 
tuyo mandamíiento eran alli venidos nin los vecinos nin 
moradores dellos , non habian recebido agravio nin sin 
rason nin desafuero al'gutio del dicho Señor Licenciado, 
nin les habia (Quebrantado privillejos nin. sus buenos 
lisos é costumbres quellos supiesen nin entendiesen ; antes 
después quél vino y por su causa é administración de 
justicia vivian en mucha pa» é sosiego y en mucha obe- 
diencia del Rey é'de lá Reiiia buestros Señores como á 
todos era notorio, y'se hábiah escusado muchos errores 
y escándalos y alborotos de los pasados : y qué si la villa 
de 'Berméo ó algunos vecinos é moradores della hasian 
lo cbnti'ario'y buscaban cándalos 6 alborotos, quellos 
tíon eran ten ello, riiti se éntendian dé juntar nin confor- 
íiiár con ellos eii cosa alguna de lo que seguian y procu- 
raban, por cuanto éntendian que en aquello erraban, 
és^)écialmenté l^eguri ló que en mi presencia el dicho Se- 
fior Licenciado les h'abiá imoístrado por escrituras y res- 
|)ondid6 y justificado 'en rés^^uest^ de sus quejas: y otrosí 
ífigéron, qué por cuánto de desiá qué los de la dicha vi- 
lla de Bérméó babiáii echado faina que en la junta de 
la dicha vdlá los Procuradores dé las dkhas villas y ciu- 
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dad, hablan otorgado con ellos cierta suplicación en su 
&yor en rason de sus quejas é sobre las cosas susodichas 
para el Key é la Reina nuestros Señores, é para el Señor 
Condestable por virtud de sus poderes, digeron, que 
aquello non era yerdad nin nunca tal suplicación habian 
otorgado como quier que por ellos habian seido requerir 
dos sobrello; antes les habian dicho y respondido que no 
otorgarían suplicación alguna sin venir primero al dichp 
Señor Licenciado y ver con él lo que se debiese haser, 
y pedirle que si algún agravio recehian le pluguiese de 
lo emendar: y que si de lo contrario p^aresciese testimon 
nio que aquel non era verdadero y lo contradesian, y si 
nescesario era revocaban en nombre de sus pueblos la tal 
suplicación; é que hoy dicho dia después que aqui vi- 
nieron estando juntos en Santiago, habia venido á ellos 
de parte de la dicha villa de Berméo un Frayre á les re- 
querir que les ayudasen en estas cosas que comenzaban 
y no los dej^isen, y viendo el camino que levaban, non 
lo habian querido faser...-.Otrosí : el dicho Señor Licen- 
ciado fiso leer en presencia de todos los susodichos los 
Xiapítulos que fueron ordenados en la junta de Guep^oica 
por los Procuradores de la villas é ciudad é tierra Uam 
del dicho Cbndado en trese é en catorse dias de Enero 
del año del Señor de mil é cuatrocientos é ochenta é seis 
xiños...^Y asi leidos les prq;untó si ellos ó las dichas villas 
y ciudad hal^ian fecho y otorgado los dichos capítulos : los 
cual^ respondieron : que bien podia ser que los Procu- 
radores de las villas é ciudad que fueron á la sazón los 
hobiesen otorgado; pero que las dichas villas é ciudad 
non sabian lo que contenian, nin que les habian seido 
notificados nin publicados, nin creian nin pensaban que 
tantos errores nin malas ordenanzas en ellos hubiese, 
que en otra manera no usarían dellos : y luego el dicho 
Señor Licenciado dijo que por cuanto los dichos capítu- 
los so color de guarda y defensión de sus previllejos y de 
haser servicio al Rey y á la Reina nuestros Señores y á 
la vuelta de algunos capítulos que parescian lícitos y ho- 
nestos , habia muchos ca|^tulos malos y reprobados y tetH 
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dian en derogación y perjuicio de la Real preeminencia 
y en amenguamiento de la obediencia que todos debiañ 
y deben á los dichos Rey é Reina nuestros Señores, y de 
la guarda dellos se habían seguido tantos males y daños 
y escándalos y desobediencias como á todos es notorio y 
según las leyes de estos Reinos los dichos capítulos mas 
se podian decir monopolios é ilícitas confederaciones y 
ordenanzas , por ende que mandaba é mandó de parte de 
los dichos Rey é Reina nuestros Señores á las dichas vi- 
llas é ciudad en persona de los dichos sus Procuradores 
é Oficiales y á ellos en nombre dellas , que de aqui ade- 
lante en algún tiemjpo non usasen de los dichos capítulos 
é ordenanzas nin los guardasen nin cumpliesen en ma- 
nera alguna, so las penas de suso puestas en el caso de 
las juntas , de mas de las otras penas establecidas por las 
leyes destos Reinos contra los que basen las semejantes 
conjuraciones y monopolios: y que si algunas lícitas or^ 
denanzas entrellas habia puestas, que aquellas mismas 
estaban fechas y ordenadas por otras ordenanzas y fueros 
de Vizcaya , que por virtud de las tales ordenanzas y f u^* 
ros las podrían guardar aquellas que lícitas y honestad 
fuesen, y non por virtud de la dicha escritura é capitu*^ 
los: los cuales, con todo lo en ellos contenido, dijo que 
por virtud de los poderes que tenia de los dichos Rey é 
Reina nuestros Señores, y conforinándose con las leyes 
destos Reinos daba é dio por ningunos é de ningún efec- 
to é vigor y asolvia y asolvió de las penas por eHos pues*- 
tas contra los que ñó los guardaren á todas las dichas vi-« 
Has é ciudad é tierra llana é vesinos é moradores dellas: 
de lo cual todo pidió á mi dicho Escribano que le diese 
testimonio y asi mismo lo pidieron los dichos Procura- 
dores y Oficiales para lo notificar á las dichas sus villas 
y ciudad. A lo cual fueron presentes por testigos el Ba- 
chiller de Zabala y Martin Sánchez Descalante, Teniente 
Alcalde en la dicha villa de Bilbao y Lope Sánchez de 
Quincoces, vasallo del Rey y de la Reina nuestros Seño- 
res, y Regidor en la dicha villa y Juan de la Puente, ve- 
cino de Vslmaseda -F« yo Pedro Fernandes de Salazar, 
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Escribano de los dichos Rey é Reina nuestros Señores, y 
mx Notario público en la su Corte y en todos los sus Rei«¿ 
nos y Señoríos, y Escribano público del número de la 
dicha villa de Bilbao fui presente en uno con los dicho» 
testigos á lo que de suso dicho es, é de ' pedimento del 
dicho Señor Licenciado esta pública escritura fise eseri*^ 
bir y escribi y por verdad fise aqui este mió signo — En 

testimonio de verdad Pedro Fernandez. 

Concuerda con la carta original^ y testimonio que 
obran entre los papeles de la Cámara de Castilla del 
año de mil cuatrocientQS ochenta y si&c^Kstá nt^ 
bricado. 

NiíM. LIX. 

Carta Real Patente prohibiendo nuevas imposi- 
ciones, Y en especial las de un mercado en la villa 
de Santa Gadea, á solicilucl del Condado de 
Vizcaya^ conforme á las leyes del Reino. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas 9 . 

mes de Marzo año de 1490. 

BcmFemando é Doña Isabel &c. A vos Pedro López ^^ de Mario 
-át Padilla nuestro aposentador mayor de Castilla, salud ¿e 149o* 
é gracia-: Sepades que por parte de las villas é logares 
del nuestro Cíondado é Señorio de Vizcaya , nos es fecha 
relación por su petición que ante Nos en. el nuestro GoHv- 
ceyo presentó diciendo: que vos agora nuevamente habéis 
fecho é hacéis en la villa de Santa Gadea, unmélrcadó, é 
vedáis que á los que habian de levar el trigo á los loga«- 
res de la costa del dicho G>ndado que no lo lleven ; é 
aun diz que les habéis echado cierta imposición contra 
las leyes é ordenanzas de nuestros Reinos é en deservicio 
nuestro é en daño del dicho Condado, é nos suplicaron 
é pidieron por merced que sobrello proveyésemos de re^ 
medio con justicia ó como la nuestra merced fuese: é Nos 
. tobimoslo por bien : é por cuanto en las Cortes que Nos 
tobimk)6 en la ciudad de Toledo el año pasado de mil é 
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cuatrocientos é ochenta años hicimos é ordenamod 
ley que sobre esto habla el tenor de la cual es este que 
se sigue..^» Muchas querellas son las que cada dia nos 
dan los dueños de los ganados é otras personas que resr 
ciben gandes daños é robos de los que cogen en el ser-f 
vicio é montazgo é de los que les piden derechos é pasa* 
ges, é pontages, é rodas, é castellerías,é borras, é asadu-- 
ras, é otras impusiciones en sus ganados é mercaderías é 
mantenimientos é otras coaas pedidas é levadas desde el 
dicho año de sesenta y cuatro en que se comenzaron los 
movimientos en estos nuestros jReinos, dentro del cual 
término diz que fueron eso mismo puestas é introducir 
das algunas impusiciones é nuevos derechos en algunos 
puertos de la mar por cartas é licencia del dicho Señor 
Rey Don Enrique nuestro hermano por donde se pide é 
cogen por las personas é en los logares que de antes non 
se solian nin acostumbraban faser; y como quiera que 
sobre algo desto el dicho Señor Rey Don Enrique mi her- 
mano en las Cortes que fiso en Ócaña el año de sesenta y 
nueve, é en las Cortes que fiso en Santa María de Nieva 
el año de setenta y tres hizo é ordenó ciertas ley^, é 
eso mismo dio sobre ello sus cartas por las cuales mandó 
é ordenó que no se pagasen mas de un servicio é mon- 
tazgo, é mandó que este se cogiese en los puertos antigua» 
é non en otra parte; é ordenó é mandó que non se co- 
giesen nin pidiesen impusiciones de las impuestas desde 
«1 didio tiempo acá so ciertas penas, é revocó cualesquier 
cartas é mercedes é previllejos é otras provisiones que 
sobre ello hobiese dado para que puedan tomar el dicho 
servicio é montazgo, é los dichos portazgos é otras im- 
pusiciones : é esto non ha bastado para escusar que ios 
dichos derechos de servicio é montazgo é menos portaz- 
go é impusiciones é derechos, é cargos é descargos, é al- 
mojarifazgos é diezmos non se pidan ni leven, é porque 
es notorio que de todo lo susodicho se ha seguido men- 
guamiento y perdimiento de las cabanas de los ganados 
destos nuestros Reinos ¿ grande agravio de los pastores, 
recueros é labradores, é mercaderes é mercantes, écami^ 
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fiantes, é grande careátia en las carnes, lanas,' oalsado 6 
otras cosas, que sdbresto loa dichos Procuradofes^deCloite^ 
nos hansufdicado mandásemos proveer é remediar : tpor en* 
de por esta Ley aprobamos é confirmamos las dichas leyes é 
ordenanzas sobre esto fechas por elRey Don Enrique núes* 
tro hermano é mandamos que aquellas sean guardadas ó 
cumplidas é esecutadas, é guardándolas é > cumpliéndolas 
ordenamos é mandamos que de aqui^adelante non sepidtf 
nin coja de los ganados que pasaren en Estrémo á herva jar 
é los que saliesen del dicho herraje' mas de un servicÍ0 
é montazgo según que se acostumbró pedir é coger en es^ 
tos nuestros Keinos en los tiempos antiguos, é* qrte este 
dicho servicio é montazgo se pida é coja é recaude pots 
los nuestros, arrendadores é recabdadores, é recéptoreá 
que Nos para ello dieremos por nuestras cartas librados 
ó sobrescritas de los nuestros Contadores mayores ó por 
quien su poder hobiere é non por otra per^ná alguna 
nin por virtud de otra carta de preyiUe jo alguna; sope^ 
na que cualquier que de otra guisa* lo hiciere 6. cogiere* 
niuera por ello; é el dicho servicio é montazgo que se 
pida é cojat^i los nuestros puertos antiguos donde en los 
tiempos pasadqp se acostumbró coger é non en otras par- 
tes^ los cuales dichos puevtos antiguos son estos- ^Yilla- 

fárta , é Móntalvan, é la forre de Esteban Ambran , é la 
venta del Cojo, la puente del Arzobispo, Derrama casta-» 
nas, é la Abadia, las barcas de Albalate, Malpartida, el 
puerto de Perosin, Alarza é Berrocalejo; y que non se 
pidan nin cojan en otros puertos algunos sopeña que 
cualquier que lo pidiere ó cogiere muera por ello, é que 
éso tnismo non sé coja almojarifazgo nin diezmo nin otros 
derechos en puerto ni eñ puertos de la tierra nin de la 
mar nin en otros nin en crias nin por otras personas^ 
nin en otros logares salvo por quien é como é donde sé 
solia é acostumbraban coger é pedir antes del dicho año 
de setenta y cuatro é que solamente aquellos pongan é 
traigan guardas para ello que en el dicho tiempo las so* 
lian poner- é traer é por el poder que se acostumbró ha- 
^er^ é que otros ninguno^ non se entrometan de pedip 
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nin coger los dUhos derechos nin haser las dichas cosas 
nin poner las dichas . guardas so pena que cualquiera 
persona de cualquier estado ó condición ó preeminen- 
cia ó dignidad que sea que lo mandare ó consintiere 
pedir ó levar , salvo los dichos nuestros arrendadores, 
é recaudadores, é receptores, ó almojarifes, ó diezme- 
ros, ó quien su poder hd^iere como dicho es que en di 
mismo hecho hayan perdido é pierdan el lugar don- 
de se pidiere ó cogiere si fuere suyo, é si se pidiere é le* 
vare en yermo ó en la mar ó viage, haya perdUdo é pier* 
da el lugar que tuviere mas cercano de aquel lugar yer- 
mo ó de la ttar , donde se pidiere é cogiere los dichos de- 
rechos, é mas pierda todos los maravedís que tuviere en 
los dichos nuestros libros de mercedes é de por vida de 
juro, de heredad é de radon, é quitación, ó cualquier oñr 
cios que de Nos tenga é sea todo para la nuestra cámara 
é fisco, é aquel ó aquellos que por ellos lo pidier^oi ó co- 
gieren é los que aceptaren la guarda de lo tal, muera por 
ello é pierda sus bienes ¿ sea para la nuestra cámara é 
fisco: é mandamos que mostrando los dichos ganaderos car« 
ta de pago de como pagaron una vez el dicho servicio 6 
montazgo no sean tenidos de lo pagar ot^a vez aunque 
vayan por cualesquier travesíos de los nuestros Reinos 6 
aquellos cuyos son los dichos privillejos no demanden ni 
cojan de los dichos ganaderos nin personas so las dichas 
penas; é mandamos por la presente á los que son ó fue- 
ren arrendadores é recabdadores é receptores é otras per- 
sonas que tobieren por Nos cargo de recebir é recabdar 
los dichos servicios é montazgos que paguen de aqui ade- 
lante en cada un año á los que tobieren situados en la 
dicha renta según el tiempo de las datas de sus previll^ 
jos lo que hobieren de haber; é otrosí, mandamos é de- 
fendemos que de aqui adelante non se pidan nin lleven 
los dichos derechos é portazgos nin pasages, nin ponta- 
ges, nin roda, nin castelleria, nin borras, nin asaduras, 
nin otras impusiciones por mar nin por tierra nin se fa- 
gan cargos nin descargos en otros puertos de la mar nin 
en otros logares salvo en los que antes se hasian, nin se 
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pidan nin lleven de las que fueren dadas ó puestas, ó in- 
troducidas desde mediado del mes de Setiembre del di-> 
cho año de sesenta y cuatro á esta parte aunque sean im- 
puestas por cartas de previllejo del dicho Señor Rey Don 
Enrique nuestro hermano ó por Nos fasta aqui: ca si nes- 
cesario es de nuevo por esta Ley revocamos é damos por 
mngunas é de ningún valor ni efecto todas é cualesquier 
cartas, albalaes, é cédulas, é sobre cartas de provisiones 
que sobre lo susodicho ó cualquier cosa dello tengan cua« 
lesquier Concejos é Universidades é personas singulares 
de cualquier estado ó condición ó preeminencia ó digni- 
dad que sea, asi del Señor Rey Don Enrique como de Nos 
ó de cualquier de Nos é las que hobiere de aqui adelas* 
te para pedir é coger é levar los dichos derechoa é por* 
tazgos é impusiciones ó cualquier cosa dello , é mandá- 
rnosles que non usen dellas nin pidan nin cojan de aqui 
adelante por virtud dellas cosa alguna dello so las dichas 
penas é so las otras penas contenidas en las dichas leyes 
que sobre esto disponen, las cuales puedan ser é sean eje- 
cutadas por las dichas justicias ó por cualquier dellas, é 
que sea habido este caso por caso de Hermandad, asi so- 
bre el dicho servicio é montazgo como sobre todas las 
dichas otras cosas para que los Diputados ó Alcaldes de 
la Hermandad procedan por caso é ejecuten las dichas 
penas en las personas é bienes de los que lo contrario hi«« 
aieren; é porque se pueda mejor saber cuales imposi- 
ciones é facultades son las nuevas ó las mas antiguas or«« 
denamos é mandamos que todos los Concejos é cuales- 
quier Universidades é personas singulares que tienen ó 
pretendieren haber derecho para coger é para pedir los 
dichos portazgos, é pontages, é pasages, é roda, é cast^ 
lleria^ ó asaduras ó derechos é para haser en puertos de 
mar alguna carga ó descarga ó haber ó llevar otros der^ 
chos por mar contenidos en ella ú otra cualquier inipu-« 
sicion desde antes del dicho año de sesenta y cuatro, en- 
víen ó trayan ante Nos las cartas, é previllejos ó cuales 
quier títulos que tengan é los presenten ante los del 
nuestro Consejo desde el dia que estas nuestras cartas le- 

TOMO I. HH 
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yes fueren publicadas é pregonadas en la nuestra Corte 
üasta noventa días primeros siguientes, porque vistos é 
esaminados alli, Nos les mandemos confirmar si non esto- 
biesen confirmados, é de los asi confirmados, é de los otros 
que tienen nuestras cartas de confirmaciones Nos les man- 
daremos dar sus sobrecartas ó provisiones las que con 
justicia se debieren dar so pena que los previllejos é car- 
tas é otros títulos que fasta alli no fueron mostrados dello 
dende en adelante non hayan fuerza ni vigor, é desde 
agora los damos por ningunos é les mandamos que non 
usen dellos so las penas contenidas en las dichas leyes , é 
porque sepamos cuales é cuantas son estas impusiciones 
que llevan por tierra é cuales son las que llevan antes 
de dicho tiempo, é cuales después, é cuales son las acre- 
centadas Nos hobimos enviado á suplicación de los dichos 
Procuradores de Cortes personas que hiciesen pesquisa 
sobre ello este año la cual hicieron é trageron suite Nosj 
é para los otros años adelante venideros mandamos á las 
justicias de las ciudades é villas de nuestra Corona Real 
que estobieren mas cercanas al logar donde las tales im- 
pusiciones é portazgos é otros derechos por mar é por 
tierra ó cualésqiíiér dellas se piden é cogen, qué fagan 
cakla un año la pesquisa é sepan como é donde se llevan* 
las tales- impusiciones é portazgos é derechos del dicho ser- 
vicio é montazgo, é fasta en fin del mes de Abril de cada 
un a$o nos envien la pesquisa fecha porque Nos la man- 
demos vjcr é proveamos sobrello coibo viéremos que cum- 
ple ánuestro servicio é á la- eséctíciondesta ley; é man- 
damos é damos cargo á'los que por Nos fueren nombra- 
dos por veedores en cada un año que tengan cargo de 
saber é sepan si se ' envia la pesquisa destos, ó' la fagan 
baser é enviar- ellos -porque cesen deaqui adelante la!s se^ 

me jantes tiranías •é'estorsiones" Porque vos mandamos 

que veadesl^ diehaleyque de suso va incorporada é la 
guardéis* é cumpláis é fagáis guardar é cumplir en todo 
é por todo según que en ella se contiene, é guardándola 
é. cumpliéndola dejéis é consintáis á todas é cualesquier 
personas que quisieren pasar por- la dicha villa de Santa ^ 
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Gadea é sus términos con todo el pan , trigo é cebada que 
quisieren levar al dicho Condado de Vizcaya sin les pe« 
dir portazgo nin otra impusicion alguna; é mandamos 
que persona nin personas algunas non ge la pidan nin 
demanden agora nin en algún tiempo alguno so pena de 
perder la dicha villa de Santa Gadea: é cualquiera que 
por vos 6 en vuestro nombre lo llevare en otra cualquier 
manera, que muera por ello é cayais, é incurráis, é ca->- 
yan é incurran en las otras penas en la dicha ley conten 
nidas : é porque lo susodicho sea notorio é n'mguno dell^ 
pueda pretender ignorancia, mandamos que esta nuestra 
carta sea pregonada públicamente por las plazas y mer^- 
cados é otros logares acostumbrados de la ciudad de Bur*- 
gos é desa dicha villa de Santa Gadea é de las otras ciur 
dades é villas é logares de su comarca porque todos Iq 
sepades é sepan, é ninguno dello pueda pretender ignor 
rancia Síc— ^Siguen las fórmulas con emplazamiento. J 
Dada en la muy noble ciudad de Sevilla á veinte dia^ 

del mes de Marzo de noventa años ^YO EL REY_YO 

LA REINA Yo Diego de Santander, Secretario del 

Hey é de la Reina nuestros Señores lo físe escribir por su 

mandado—Joannes Doctor. A. Martinus Doctor. 

Concuerda con el registro originaL , Está rubricado. 

NíM. IX 

Declaración para que las Justicias de la ProTiQ- 

cía - de Guipúzcoa puedan entrar en Vizcaya cu 

persecución de malhechores, 7 oice^ersa. 

Regbtio general del Sello en el Real Arcliiro de Simatícas y 

mes de Marzo de 1490* 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos los Conr *7d?iS*o^ 

cejos , Alcaldes , Prestameros , Prebostes, Justicias, Regi^ 
dores. Caballeros, Escuderos, Fijosdalga, Oficiales, é hor 
mes buenos de las villas £ logares é tierra llana del nues- 
tro noble é leal Señorío é Gondado de Vizcaya é de las 
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Encartaciones é Valle de Salcedo á quien esta nuestra 
Carta fuere mostrada ó el traslado della signado de Escri-* 
baño público , salud é gracia : Sepades que el Procurador 
de la nuestra noble é leal provincia de Guipúzcoa nos 
hizo relación por su petición que ante Nos en el nuestro 
Consejo presentó disiendo que muchos acotados é malfe- 
chores que delinquen é han delinquido en la dicha Pro- 
vincia, por temor de ser punidos é castigados por las nues- 
tras Justicias de la dicha provincia se pasan é fuyen á ese 
dicho nuestro Condado é Señorío é tierra llana é alli son 
defendidos é receptados é andan sin ningún temor de las 
dichas Justicias por causa que los Alcaldes é Merinos é 
otras Justicias de la dicha provincia non pueden entrar 
en el dicho Condado é tierra llana por ser como es ese 
dicho Condado apartado de la jurisdicion de la dicha 
provincia : é que por esto se atreven á faser algunas per- 
sonas muertes é robos é fuerzas é crímenes é delitos por- 
que saben quf en el dicho Condado ér villas é tierra llana 
han de ser receptados é defendidos é que si asi pasase, la 
dicha provincia é vecinos della recibirían mucho agravio 
é dagno é nos enviaron suplicar é pedir por merced so- 
brello les mandásemos proveer é remediar con justicia 
mandándoles dar nuestra C^a para que las dichas jus- 
ticias pudiesen entrar en ese dicho Condado é villas é lo- 
gares é tierra del á prender los dichos malfechores ; é 
aquellos asi mismo que querían que cuando algún mal-* 
fechorv dése, dicho juondado se acogiese á la dicl¿ Provin- 
cia que sjsi ^ismo nuestro Corregidor é Alcaldes é otras 
Justicias dése dicho Condado pudiesen entrar á los pren- 
der é prendiesen en la dicha provincia é villas é tierra 
llana della,. é que ellos darían lugar é favor é ayuda pa- 
ra ello ó que sobre ello les mandásemos proveer como la 
nuestra merced fuese: é Nos tovimoslo por bien, é por- 
que nuestra merced é voluntad es que de aquí adelante 
cesen de se faser é se non fagan las seme jantes cosas, é si 
se fisieren que sean punidos é castigados los delincuen- 
tes , é visto en el nuestro Consejo j fue acordado que de- 
bíamos mandar dar esta nuestra Carta* para vos en la di- 
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cha rason é Nos tov írnoslo por bien: porque vos manda- 
mos á todos é á cada uno de vos en vuestros logares é ju- 
risdicciones que de aqui adelante , cada é cuando algún 
malfechor de la dicha provincia fisiese algún delito en 
ella ó en sus términos , é se acogiere en ese dicho G)nda- 
do é villas é logares é tierra llana del con las Encartacio- 
nes é Yall^ de Salcedo, degedes é consintades libre, é de»- 
embargadamente al Corregidor é Alcaldes é Merinos é 
otras Justicias cualesquier de la dicha Provincia é á cua- 
lesquier dellos entrar á buscar é prender á los dichos 
malfechores que asi en la dicha provincia delinquieren 
é se acogieren al dicho Condado é villas é logares donde 
fisieron ó fisieren é cometieron ó cometieren los dichos ' 
delitois, é para ello les dedes é fagades dar todo el favor 
é ayuda que vos pidieren é menester hobieren, é los non 
pongades nin consintades poner embargo nin impedi-* 
mentó alguno : é mandamos á lá dicha Provincia de Gui- 

{>úzcoa é vecinos della que asi mismo dejen é consientan 
ibre é desembargadamente al Corregidor, Prestameros é 
Alcaldes, é otras Justicias dése dicho nuestro Condado 
entrar en la dicha provincia á prender é que prenda á 
los que hiciesen é cometiesen óualesquier delitos é críme- 
nes é escesos en ese dicho Condado é villas é logares é 
tierra llana del , é los lleven á él porque sean punidos é 
castigados é esecutados en ellos , é que para ello vos den 
é fagan dar los de la dicha provincia todo el favor, éque 
en ello vos non pongan nin consientan poner embargo 
nin impedimento alguno. E los unos nin los otros non 
fagadea ende al &c. (Siguen las fórmulas con emplaza^ 
miento.) Dada en la noble ciudad de Sevilla á veinte é 
siete dias del mes de marzo año del Nascimiento de nues- 
tro Señor Jesu Cristo de mil é cuatrocientos é noventa 
años — YO EL REY. ^YO LA REYNA. _ Yo Juan de 

la Parra — Joannes Doctor. Andreas Doctor. -.Anto- 

nius Doctot. 

Concuerda con el registro original. ^^Está rubricado. 
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NiíM. LXL 

Provisión del Consejo mandando que en Lequei-^ 

tio se digan las misas á horas cómodas para quie 

todos puedan oiría ; pena de temporalidades j 

estrañamiento del Reino á los Clérigos 

desobedientes. 

B.eg¡stro general del Sello, en el Real Arcliirode Simancas^ 

mes de Mayo año de 1490. 

1 5 de Mayo Don Femando é Doña Isabel &c. —.A vos él Arci- 
de 1490. preste é Cura de la villa de Lequeitio, salud é gracia: Se^ 
pades que por parte del Cioncejo , Justicia , Regidores , é 
homes buenos de la dicha villa nos fue fecha relación 
por su petición que ante Nos en el nuestro Consejo fue 
presentada diciendo que en esa dicha Iglesia hay doce 
Clérigos de misa , los diez que son proveidos de los diez- 
mos de la dicha villa á Nos pertenescientes oonio Iglesia 
Patronazgo : é dis que debiendo vosotros desir las dichas 
misas á tiempo que todos los vesinos de la dicha villa las 
puedan oir, dis que dicen todas las misas juntas de ma- 
nera que los que non pueden ir á hora cierta á oir misa, 
se quedan sin ella; é que después no la fallan; en lo cual 
los yesinos de la dicha villa dis que son muy agraviados^ 
é que la dicha Iglesia non es servida como debe é nos su- 
plicaron é pidieron por merced sobrello les proveyésemos 
de remedio con justicia ó como la nuestra merced fuese: é 
Nos to vimoslo por bien : porque vos mandamos que de 
aqui adelante proveyais de manera que se repartan las 
misas que en esa dicha Iglesia se hobieren de decir eñ 
cada un dia á tiempos é horas que todos los vecinos dé 
la dicha villa puedan oit misa , cuando buenamente los 
vecinos de la dicha villa las puedan oir , comenzando 
desde la mañana fasta la misa mayor , de manera que lá 
dicha Iglesia sea bien servida á sus tiempos convenibles. 
£ los unos nin los otros non (agades nin fagan ende al en 
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manera alguna sopeña de la nuestra merced é de perder 
las naturalesas é temporalidades que en estos nuestros 
Reynos habedes é tenedes é de ser habidos por ágenos y 
éstraños dellos &c. (Siguen las fórmulas con emplaza-- 
miento.) Dada en la muy noble é leal ciudad de Sevilla 

á quince de Mayo de mil cuatrocientos noventa años 

Dean de P.* Joannes Doctor A. Doctor Philippu» 

Doctor Yo Alonso de Marmol Escribano &c. 

Concuerda con el registro original.— JSstá rubricado. 

NiíM. LXIL 

Merced de la Escribanía del Juzgado del Conda-» 

do de Vizcaya á Diego de Santander , Secretario 

de los Señores Reyes Católicos. 

B.egistro general del Sello , en el Real Archivo de Simancas y 

mes de Julio año de 1490. 

Don Fernando é Doña Isabel &c Por hacer bien 6 de julio de 

é merced á vos Diego de Santander nuestro Secretario '^9^' 
acatando vuestra idoneidad y suficiencia y los muchos y 
buenos servicios que nos habéis fecho y hasedes de cada 
dia y en alguna emienda y remuneración de ellos, é por- 
que entendemos que asi cumple á nuestro servicio es 
nuestra merced é voluntad que agora é de aqui adelante 
para en toda vuestra vida seades nuestro Escribano del 
Juzgado del nuestro Condado é Señorío de Vizcaya é En- 
dartaciones en lugar é por vacación de Juan Sánchez 
nuestro Escribano qute fue del dicho Juzgado por cuanto 
él es fallescido é pasado de esta presente vida, é por esta 
nuestra Carta piáñdamos al nuestro Presidente é Oidores 
de la nuestra Audiencia y Chancillería é al nuestro Juez 
del dicho Condado é Señorío de Vizcaya que luego que 
con ella fueren requeridos juntos en su Audiencia según 
que lo han de uso y de cóstümbi'é sin ser mas requeri- 
dos nln consultar nin esperarótranuésttá Carta, ni man- 
clamiento reciban de vos el dicho nuestro Secretario ó de 
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quien vuestro poder para ello hobiere el juramento y so- 
lemnidad que en tal caso se requiere y debéis £aser , el 
cual asi hecho por vos , vos hayan é tengan é reciban por 
nuestro Escribano en el dicho Juzgado en lugar de dicho 
Juan Sánchez de Hermo6Ílla,y usen con vos é con quien 
el vuestro dicho poder para ello hobiere en el dicho ofi- 
cio é vos acudan y hagan acudir todos los derechos y sa- 
larios y otras cosas al dicho oficio pertenecientes , y vos 
guarden y hagan guardar todas las honras, gracias é mer- 
cedes y franquezas , libertades , esenciones , preeminen- 
cias y inmunidades, y todas las otras cosas al dicho oficio 
anejas y pertenescientes que por razón de él podades ha- 
ber y levar y vos deben ser guardadas, si é s^;un que usa^- 
ban y acudian y guardaban y hacian guardar y acudir al 
dicho Juan Sánchez de Hermosilla y á los nuestros Escri- 
banos que antes del tovierpn el dicho nuestro oficio de 
Escribano : de todo bien y cumplidamente en guisa que 
non vos mengue ende cosa alguna , é que en ello nin en 
cosa alguna nin parte dello embargo ni contrario alguno 
vos no pongan ni consientan poner. Ca Nos por esta nues- 
tra Carta rescibimos y habemos por re^cibido á vos el di-^ 
cho nuestro Secretario é al que el vuestro poder para 
ello hobiere al dicho oficio é egercicio del é al uso del, 
caso que por ellos ó por algunos dellos non seades resc&- 
bido , é vos damos la posesión del dicho oficio é poder é 
autoridad y facultad para lo usar y egercer, é asi mismo 
mandamos á los dichos nuestro Presidente é Oidores é 
Jues; del dicho Condado que luego den y hagan dar á vos 
el dicho nuestro Secretario ó á quien el dicho vuestro 
poder hobiere todos los procesos y pleitos é autos que 
ante dicho Juan Sánchez Hermosilla nuestro Escribano 
pasaron , por cuanto Nos por la presente vos hacemos 
merced de ellos é vos damos poder é facultad para que 
los dichos protocolos podades sacar é saquedes todos los 
autos y escrituras que en ellas estubieren asentados , é 
signar é signedes de vuestro signo paf a las dar á las per- 
sonas cuyas eran, pagandovos por ellas vuestro justo y 
debido salario que hubieredes de haber i y los unos ^'^ 
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I06 otro6 non fagades nin fagan ende al &c. Dada en la 
ciudad de Córdoba á seis dias del mes de Julio año del 
nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cua- 
trocientos y noventa años £ otrosi mandamos á cual- 
quier persona ó personas que tienen las escrituras del 
dicho Juan Sánchez de Hermosilla que lu^o que con 
esta nuestra Carta fueren requeridos den y entrenen 
á vos el dicho Diego de Santander nuestro Secretario los 
Privilegios y cartas y sentencias que tovieren y solía te- 
ner el dicho Juan Sancheas tocantes al oficio del nuestro 
Juez de Vizcaya y á la {Iscrlbania del dicho Juzgado y 
que i ello les compelan y apremien los dichos nuestros 

Oidores YO EL REY YO LA REYNA Yo. . . . 

. é Secretario del Rey é de la Reyna nues- 
tros Señores por su mandado la fise escribir En las es^ 

paldas acordada en forma Joannes Doctor. 

Concuerda con el registro origuial.^^JEstá rubricado. 

NtfM. Lxni- 

Carta Real Patente sobre los Mercaderes qne ha- 
cen quiebra fraudulenta , y penas en que 

incilrrén. 

Registro general del Sello , en el Real Arclixro de Simancas , 

mes' de julio año de 1490* 

Don Femando é* Doña Isabel 8cc. .p. A los del nues«» %6 de Julio 
tro G>nsejo é Oidores de la nuestra Audiencia é Alcaldes de 1490. 
é Alguaciles de la nuestra Casa é Corte é Chancillería é 
á todos los Corr^idores é Asistentes^ Alcaldes , Alguaci- 
les , Merinos , é otras Justicias é Oficiales cualesquier de 
todas las ciudades villas é logares de los nuestros Reinos 
é Señoríos é á cada uno é cualquier de vos á quien esta 
nuestra Carta fuere mostrada ó traslado della signado de 
Escribano público , salud é gracia: Sepades que á Nos es 
fecha relación que muchas personas desas dichas ciuda*- 
des é villas é lugares para faser sus tratos é rntax^aderias 

TOMO I. u 
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para se aprovechar de lo ageno é para otras cosas que lee 
Cumplen toman prestado ó fiado ó por otras vías de con- 
tratos dineros , é sedas, é paños , é aceites, é pan, é otras 
cosas: é asi mismo muchos cambiadores é mercaderes res- 
éiben de sus cambios é tratos dineros é mercadurías é 
otras cosas en guarda , ó para tratar: é des que lo han re&- 
cébido hacen quiebra en sus tratos: é cuando se ven aque- 
jados de sus acreedores hacen cesión de sus bienes é re-í*. 
nuncián la cadena é ponense por prisioneros de algiuio^ 
de aquellos á quienes deben las dichas deudas é. algunas, 
vesés lo faseñ cautelosamente por defraudar con favor de 
tih acreedor simulado á otros verdaderos acreedores , é 
con es(x> andan libres é sueltos por do quieren é bien les 
viene : é nó se contentando de las tales cáptelas é fraudes 
que han fecho á aquellos que del lo han fiado tornan á 
faser otras é otras, lo cual es causa quel trato se disminu- 
ya é muchos de nuestros subditos reciban daños eú sus 
haciendas : é porque Nos como el Rey é la Reyna en lo 
tal pertenece proveer é remediar mandamos con acuerdo 
de los del nuestro Consejo dar esta nuestra Carta en la 
dicha rázon la cual queremos que haya fuerza é vigor de 
Ley bien asi como si fuese fecha en Cortes por la cual or- 
denamos é mandamos que cualquier mercader ó cobra- 
dor ó otra cualquier persona que hiciere cesión de bie- 
nes ó renunciare la cadena por cualquier ó cualesquier 
deudas que deba á cualquier ó cualesquier Concejos, Uni- 
versidades ó personas de cualquier estado preeminencia 
ó dignidad que' sea, di&sde luego ante el Juez ó Alcaldes 
que ficieren la cesión de bienes ó renunciación de cade- 
na dende en adelante é fasta que se parta de la tal cesión 
de bienes dé capción de pagar á sus acreedores realmen- 
te con efecto é haya de traer é traya al cuello una ar^ 
galla dejierro tan gorda como el dedo continuamente 
sobre el collar del jubón é sin abertura alguna sobre ella, 
é si non la trugere en la manera que dicho es que cada é 
<iuahdo fuere fallado sin ella ó la trugere encubierta que 
pueda ser é sea preso é sea puesto en la cárcel pública é 
ifé fajga lá cisecucion en su persona y en sus bienes é non 
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goce de la cesión de bienes ó de la renunciación de la 
cadena que hizo é qué^ los acreedores á cuyo pedimento 
se fisieren las tales esecuciones prefieran é sean mejores ' 
en derecho para cobrar sus deudas primero que aquel á 
quien fuere entregado cuando fiso la cesión de bienes: é 
porque lo suso dicho sea notorio mandamos que esta 
nuestra Carta sea pregonada públicamente por las plazas 
y mercados acostumbrados de las dichas ciudades é villas 
é logares que son cabezas de juridicion porque todos lo 
sepan é ninguno dello pueda pretender ignorancia. E los 
u^os nin los otros 8cc. Dada en Córdoba á veinte é seis 
dias del mes de Julio año del Nascimiento de nuestro Se* 
ñor Jesucristo de mil é cuatrocientos é noventa años. .^ 

YO EL REY YO LA REYNA Yo Felipe Climente 

Protonotario del Rey é de la Reina nuestros Señores lo 
fise escribir por su mandado Don Alvaro. Acorda- 
da. Joannes Doctor. Femandus Doctor. Antonius 

Doctor. 

Concuerda con él registro original. Está rubricado. 

NtfM. LXIV. 

Garla Real Patente sobre los dereclios y carecía- '^ 
ge que llevan en demasía el Prestamero y oíros 

Oficiales de Vizcaya. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas f 
mes de Noviembre año de 1490* 

Don Femando é Doña Isabel 8cc. A vos el nuestro 6 de No- 
Juez de residencia del nuestro noble y leal Condado y víembre de 
Señorío de Vizcaya, salud é gracia: Sepades que Pedro de '*^^* 
Abendaño é Femando de Ugarte en nombre é como Pro* 
curadores del dicho Giondado de Vizcaya nos hicieron re* 
lacion &C. diciendo que en el dicho Condado non hay ta- 
bla de derechos de lo que han de llevar el Corr^idor del 
dicho Condado é sus Escribanos 6 Prestameros é Alcaldes 
de Fuero é otros Oficiales, é que si la hay qué la non 
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muestran é que á esta causa dis que han llevado como 
dis que les llevan muchos derechos demasiados demás é 
allende de los que se solían é acostumbraban llevar é loe 
que según el fuero de Vizcaya se deben llevar: é que ansi 
mismo el dicho Prestámero debiendo tener cárcel cierta 
é conoscida según el fuero é ordenanza de dicho Gonda-* 
do é Señorío de Vizcaya ,' é según las leyes de nues- 
tros Reynos dis que non tiene cárceles en que tengan 
los presos que se prenden según que las hay en todas las 
ciudades é villas é lugares de nuestros Reinos é que si 
algunas personas se prenden en el dicho Condado por el 
dicho Prestámero dis que á uno pone en una casa é á otro 
en otra según que se le antoja é les fase pagar las guar- 
das é cada dia un carcelage, lo cual dis que allende de 
ser cosa indebida las partes resciben agravio é nos supli- 
caron é pidieron por merced que pues eran casos que se 
debian remediar mandásemos sobre ello proveer ó como 
la nuestra Merced fuese : é Nos tovimoslo por bien : por- 
que vos mandamos que luego que con esta nuestra Carta 
fueredes requerido toraedes con vos dos personas de ca- 
da merindad del dicho Condado cuales por la dicha me- 
rindad en su Junta fueren nombrados, é hayáis vuestra in- 
formación qué derechos son los que antiguamente según 
el dicho fuero de Vizcaya se aolian é acostumbraban lle- 
var é los que agora llevan é fagáis una tabla é arancel 
de los derechos que han y deben llevar asi el dicho Cor- 
regidor como su Teniente é sus Escribanos y el dicho 
Prestámero é su lugar Teniente y los Alcaldes del fuero, 
y fecho el dicho arancel é tabla escrito en limpio é sig- 
nado del Escribano ante quien se ficiere lo enviad tote 
Nos porque por Nos visto lo confirmemos ó emendemos 
como mas cumpliere á nuestro servicio ó mandemos lo 
que para adelante se debe guardar, é entre tanto é fasta 
que por Nos el dicho arancel sea visto é mandado guar- . 
dar mandéis de nuestra parte é mandamos que guarden 
é lleven los dichos derechos por la tabla é arancel que 
vos asi ficieredes ; é otrosi mandamos al dicho Prestámero 
que haga en el dicho Condado. una ó dos cérceles en lu- 
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gares coavinientes donde pueda tener é tenga los presos 
guardando cerca dello lo» fueros del dicho Condado é no 
en otra parte alguna, ca para ello si nescesario es vos da- 
mos poder complido con todas sus incidencias dependen- 
cias anexidades é conexidades: é non fagades endeal. Da- 
da en la ciudad de Córdoba á seis dias del mes de No- 
viembre de noventa años. YO EL REY YQ LA 

REYNA.--.Yo Felipe Clemente Secretario Scc^Don Al- 
varo. -^ Joannes Doctor. Antonius Doctor. Filippus 

Doctor, — Didacus Doctor. 

Concuerda con el registro original Está rubri^ 

codo. 

líiúM. LXV. 

Provisión del Cíonsejo de Gobernación ^ mandan-* 

do á la villa de Bilbao que remita la ordenanza 

que habia hecho sobre la compra de hierro ^ con 

relación de quien la hizo , y lo demás 

que se expresa. 

Registro general del Sello en el Keal Arcliivo de Simancas^ 

mes de NoYÍembre año de 149 1* 

Don Femando é Dona Isabel &c. A vos el Gonce- 4 d« No- 
jo, Justicia, Regidores, PrdDOStes , Oficiales é homes bue- siembre de 
nos de la villa deJBilfaao é á cada uno de vos á quien esta '^^ 
nuestra Carta fuere mostrada ó su traslado signado de 
Escribano público, salud é gracia : Sepades que por par^ 
te de los vecinos é moradores del nuestro muy noble é 
leal Condado é Señorío de Vizcaya nos es fecha relación 
por su petición diciendo que en la dicha villa habéis fe^ 
cho cierta ordenanza, que ningún vecino de la. dicha vi- 
lla non pueda comprar fierro si noa en cierto tiempo é 
cierto número de quintales : de lo cual diz que se agra*^. 
vian mucho los menudos que han menester vender parar 
ws necesidades un quintal ó medio quintal ó mas ó me- 
¥109 : é que. á causa de la dicha ordenanza diz que no osan 
vender nin. ccmdpras A dicljo fierro por noa caer nin ia? 
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currir en las penas contenidas en la dicha <Mrdenanza: eQ 
lo cual si asi hobiese de pasar diz que los vecinos é mo-» 
radores del dicho Condado recibirian muy grande agra- 
vio é daño , por ende que nos suplicaban é pedian por 
merced cerca dello con remedio de justicia les mandáse- 
mos proveer é dar por ninguna la dicha ordenanza pues 
que era y es grande agravio é perjuicio éujo , ó cerca 
dello mandásemos proveer lo que la nuestra merced fu^ 
se; lo cual visto por los del nuestro Consejo fué acorda- 
do que debiamos mandar dar esta nuestra Carta para vos 
é para cada uno de vos en la dicha razón é Nos tovímos- 
lo por bien: por la cual vos mandamos que del dia ques^ 
ta nuestra Carta vos fuere notificada fasta ocho dias pri- 
meros siguientes enviedes ante los del dicho nuestro Con- 
sejo que están é residen con el nuestro Condestable , la 
dicha ordenanza que asi sobre lo susodicho fícisteis ¿ r&* 
lacion de quien la fizo é ordenó é cuando fue fecha é or«> 
denada é que razones é causas bobo para la faser, é si ha- 
brá algunos daños é inconvenientes non se guardando la 
dicha ordenanza ; é otrosi por esta nuestra Carta manda- 
mos á Alonso del Castillo nuestro Juez é Pesquisidor oí 
el dicho nuestro Condado que se informe de las personas 
que se quejan de la dicha ordenanza é que sqpa qué in- 
convenientes é daños hay en guardarse 6 provechos ha- 
bria de quitarse; é la información que asi sobre lo suso- 
dicho hobiere, signada del Escribano ante quien pasare 
cerrada é sellada en manera que haga Sk la envie'is ante 
los del nuestro Consejo porque vista la dicha ordenanza 
é ta dicha información mandemos proveer en ello lo que 
fuere justicia. E non fagades ende al 8(a f Siguen las fór^ 
mulos can empkuuwüento.J Dada en la muy noble ciu- 
dad de Burgos á cuatro dias del mes de Noviembre de 
mil é cuatrocientos é noventa é un años. £1 Condesta- 
ble Don Pedro Fernandez deVelasoo Condestable de Cas- 
tilla por virtud de los poderes que tiene del Rey é de la 

Reina nuestros Señores la mandó dar Yo Sancho Ruis 

de Cuero Secretario de sus Altezas la fice escribir con 
acuerdo de los del su Consejo Gundisalbus....^Iáoen- 
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ciatuB. .^FrancÍ8CU8 Doctor et Abbás. iüionao de Quin^ 

tanilla. . i 

Concuerda con él registro original. ^^ Está rubri^ 
codo. 

NtfM. LXVI. 

Provisioa del Consejo de Gobernación sobre las 

quejas dadas contra un pesquisidor de Vizcaya , y 

providencias tomadas sobre ello , mandando que 

continúe la pesquisa, en la forma que 

se expresa. 

B.egistio general del Sello, en el B.eal Arclúyo de Simancas , 

mes de Setiembre de I43i. 

Don Fernando é Doña Isaliel &c A vos Alfon de x 3 de Se- 

Quintanllla nuestro Contador mayor de Cuentas é del **c™*>^® ^ 
nuestro Consejo, salud é gracia : Sepades que loe Procu- *^S'* 
radores é Fidalgos del nuestro muy leal Condado de Viz- 
caya que estuvieron juntos en la Junta de Garnica jue- 
ves que se contaron ocho días deste mes de setiembre 
deste ano de la data desta nuestra Carta nos enviaron &- 
6<er relación por una petición que en el nuestro Consejo 
fue presentada diciendo : que en la dicha Junta vieron 
una nuestra Carta é Provisión que enviamos á Alfonso 
del Castillo nuestro Pesquisidor, la cual dicha nuestra 
Provisión vista en la dicha Jtmta,dizque iba muy agrar 
viada contra ellos, é contra sus usos é costumbres, é sin 
ningún remedio para ellos é para los vecinos del dicho 
nuestro Condado, é mucho menos para las mugeres é fi-i 
jos é parientes é danifícados de Ochoa de Manzarriz é de 
Juan de Lebrón y Iñigo Martínez de Abro qué malamen? 
te diz que fueron fechos degollar por mandado del Li^ 
cenciado Cristóbal de Toro nuestro Juez é Pesquisidor en 
el dicho Condado : el cual diz que los mandara degollar 
por sola su voluntad, sin fallar contra ellos ninguna cau- 
sa por donde merescieran morir, nin faciendo los proco* 
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«06 nin autos que debiera facer contra ellos, nin guar- 
I dándoles su justicia nin los fueros del dicho Condado que 
por Nos diz que están confirmados, é mandados guardar 
por los Reyes de gloriosa memoria nuestros antecesores: 
é que por la dicha Provisión que asi les fué mostrada. 
Nos mandáramos al dicho Alonso del Castillo que ficiese 
pesquisa contra ellos é los prendiese é secrestase sus bie- 
nes é los llevase presos á la ciudad de Burgos, lo cual diz 
que es mucho mas contra sus fueros y privilegios : é que 
nunca jamas tales Cartas ningunas vieron : é de aquella 
nos suplicaron que la mandásemos emendar asi en que 
no mandásemos á los hijosdalgo del dicho Condado de la 
tierra llana nin otros vecinos della , salvo que si algunos 
fueron culpantes, fuesen punidos y castigados según sus 
fueros é leyes del dicho Condado é tierra llana; é asi mis« 
mo que mandásemos privar del dicho oficio de Pesquisi-> 
dor al dicho Licenciado Cristóbal de Toro é que manda'* 
semos al dicho Alonso del Castillo Pesquisidor que pro- 
cediese contra él fasiendo pesquisa como y cuan mala*- 
mente diz que fisiera degollar los dichos tres escuderos é 
contra otras cualesquier personas que fueron en oonse* 
jarle é ayudarle é favorescerle para lo asi faser : é asi mis* 
mo ficiese pesquisa contra el de otras muchas cosas feas 
é inormes que habia fecho , de lo cual le darían testigos 
de información porque ellos no tenian otro amparo nin 
defendimiento salvo á Nos y á los Previllejos que les te- 
nemos dados é confirmados. E asi mismo diz que al tiem- 
po que los dichos tres escuderos llevaban á degollar su 
muger de Juan de Lebrón ques fija de Juan Alonso de 
Mugica procurara mucho de fablar con su marido por 
algunos descargos de su conciencia, é diz que nunca en 
tanto que estuvo preso la dejaron que le entrase á fablar, 
é dis que después que le llevaban por la calle á degollar 
ella queria llegar á él é que nunca la dejaron, é que Juan 
Huiz de Bolívar lugar teniente de Prestamero la trató de 
tal manera que le dio de palos é le quebrantó un brazo 
é le fiso otras deshonras echándola en el suelo é tratán- 
dola muy mal; por ende que nos suplicaba é pedia por 
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merced mandasemoa al dicho Juan Ruian que no usase del 
dicho oficio fallándose por el dicho Alonso del Castilla 
nuestro Pesquisidor ser ansi la verdad , porque non se 
podria escusar si él toviese el dicho oficio entre sus pa* 
rientes hobiese alguna causa de que Nos rescibiriamos 
enojo é deservicio, é sobre todo mandásemos proveer lo 
que la nuestra merced fuese : lo cual visto en el nuestro 
Consejo fue acordado que Nos debiamos mandar dar esta 
nuestra Carta para vos en la dicha razón é Nos tovimos- 
lo por bien, por la cual vos mandamos que fasades pes- 
quisa é inquisición sobreda muerte de los susodichos quel 
dicho nuestro Pesquisidor asi fiso faser, é quién é cuáles 
personas para lo asi faser le dieron consejo favor é ayu- 
da , por cuantas vias é maneras mejor é mas cumplida- 
Viente pudieredes saber , é si por ella le fallaredes cul- 
pante é que las dichas muertes fiso contra rason é justi- 
cia asi al dicho nuestro Pesquisidor como á otras cuales- 
quier personas que en ello fallaredes culpantes los tra- 
yades ó enviedes presos á su costa á esta nuestra Corte é 
los presentedes ante el dicho nuestro Condestable é antc^ 
los del nuestró'^ Consejo que con él residen porque asi 
traidos se faga déle dellos complimiento de justicia: é ¿ 
los que non pudieredes haber para los poder prender en- 
tre tanto que vos íasedes la dicha pesquisa , Vüs ó otro' 
cualquier por vuestro mandado. la faga : é si vieredes qucf 
á nuestro servicio cumple suspender el oficio de Juez é 
Pesquisidor al dicho Licenciado Cristóbal de Toro vos 
mandamos que lo suspendades ; ca Nos por la presente le 
suspendemos é habemos p6r suspendido é le mandamos 
que mandandogelo vos de nuestra parte non use del di- 
cho Juzgado so las penas en que caen los que usan de 
Juzgado non teniendo poder para ello, é asi suspendido 
vos damos poder para que podades nombrar é nombre- 
des una buena-persona que tenga el dicho oficio de Juz-' 
gadp asi durante la dicha pesquisa como después de fe« 
cha por el tiempo 6 tiempos que á vos bien visto fuere 
que á nuestro servicio cumple, á la eual persona que vosr 
asi nombraredes damos poder para que pueda usar 6 

TOMO I. KK 
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egercer la justicia asi civil como criminal en todo el di- 
cho nuestro Señorío é Condado de Vizcaya é tierra llana 
del como si Nos mismos lé nombrásemos é señalásemos: 
al cual mandamos que haya de llevar é lleve los derechos 
é salarios que el dicho nuestro Pesquisidor £sista aqui lle- 
vaba , para lo cual todo vos damos poder cumplido Seo. 
Dada en la ciudad de Burgos á trece de setiembre de mit 

é cuatrocientos é noventa é un años. £1 Condestable de 

Castilla Don Pedro Fernandez de Velasco Conde de Haro 
por virtud de los poderes que del Rey é de la Reynai 
nuestros Señores tiene la mandó dar. ..-.Yo Juan Sánchez 
de Zeinos Escribano de Cámara de sus Altezas lo fise es*- 

cribir ccm acuerdo de los del su Consejo. Franciscus. 

Doctor et Abbas. 

Concuerda con el registro original.,.^jEstá rubricado: 

NtfM. Lxvn. 

Carta Real Patente mandando que no se permita 
ni en Vizcaya ^ ni en Guipúzcoa , Álava y costa 
de la mar extraer dinero para Francia, Ingla tér- 
ra ^ ni demás partes fuera del Reino, por razón 
de géneros, mercaderías^ ni otras compras, sino 
que estas sean á cambio'de mercaderías del Reino^ 
en la forma que se.expresa , Haciéndose manifes- 
taéion dé lo que traigan los extrangeros , y dan- 
dto fianzas de que su importe lo llevarán 
::■.,. en géneros de estos Reinos. 

Re^stro general del Sello en el Keal Archivo de Simancas , 

mes de Enero año de 1492. 

4 de Enero. Ddn (Femando y Dona Isabel &c. A vos D. Juan de 

de i4(ja. Ribera dd nuestro Consejo ,é nuestro Corregidor de la 

nuestra 'noble é leal próyincia de Guipúzcoa é á otro 

cualquier Corregidor qiié dé aqui adelante fuere en la 

dicha provincia é á sus lugares jtenientes é á vos ios Con- 
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eejos, Alcaldes, Prebostes, Jurados, Escuderos, fíjosdal-» 
go, oficiales é homes buenos asi de las villas de San. Se* 
bastian y Fuenterrabia como de todas las otras villas é 
lugares de la provincia de Guipúzcoa • é á otros quales* 
quier Concejos del nuestro Condado é señorío de Vizca- 
ya é. Encartaciones é costa de la mar é á cada uno é qual« 
quier de vos á quien esta nuestra Cirta. fuere mostrada 
ó el traslado de ella signado de Escribano público $ salud 
é gracia* Sepades que por parte de la dicha provincia 
nos fue hecha relación por su petición que ante ^09 en 
el nuestro Consejo fue presentad^ diciendo que los Iih 
gleses é extrangeros venían continuamente á los puertos 
de las dichas villas de Fuenterrabia é San Sebastian é á 
los otros pnertos de la dicha Provincia é Condado de 
Vizcaya é á otros lugares de la costa con muchos paño¿ 
é otras mercaderías las cuales vendían todos á moneda 
de, oro é plata é lo sacan é llevan fuera de nuestros Rei-^ 
nos é lo van á emplear á Francia con salvo Conducto sa4 
cando por ello pasteles é vinos de Burdeos é Bayona; 
Asimismo diz que los vecinos de la provincia de Alavá 
é ciudad de Vitoria é. Vizcaya é la dicha provincia dÍ2 
que van á comprar á la raya de Francia é 6áscue&i puer* 
eos, é que para los comprar saca^ gran dinero fiiéra de 
nuestros Reinos: é porque lo susodicha allende de ser 
defendido por las leyes de nuestros Reinos á Nos se itH 
cresce deservicio é ' daño é perjuicio de la cps^ pública 
de nuestros Reinos , é nos fue suplicado é pedido por 
merced que por evitar tal daño mandásemos dar nuestra 
Carta en que mandásemos que en cuanto á los paqos é 
otras mercaderías que los dichos Ingleses é otras nacio- 
nes traen á las dichas villas é puertos que al tiempo que 
llegasen al dicho puerto se les pidiese razón y cuenta, de 
lo que trages^i é lo cÚeseii por inventario é fuesen .teni«^ 
dos de llevar eí retomo de ello de mercaderías de estoÉ 
nuestros Reinos, é que si se hallase que lo sacaban en di» 
neto que incurriesen en las. penas que las leyes di^.nue^ 
tros Reinos mandan; é en el vender de los puercos man* 
dásemos que los non fuesen á comprar ni comprasen 
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dentro del dicho Reino ni á la frontera de él salvo que 
los pasasen á vender dentro de nuestros Reinos , é el di- 
nero de ello no se lo consintiesen sacar salvo mercade* 
rías, ó como la nuestra Merced fuese: lo cual visto por 
los del nuestro Consejo fue acordado que debiamos man» 
dar proveer en ello en la forma siguiente, é Nos tobi- 
moslo por bien: porque vos mandamos que cada é cuan- 
do que los dichos Ingleses é otros mercaderes de otras .na- 
ciones vinieren con los dichos paños é otras mercaderías 
á los puertos de esa dicha provincia é C!ondado de Yi^» 
caya, é otros lugares de la costa se las hagáis poner por 
inventario en el puerto do llegaren ó en la villa mas cer- 
cana á él, é les apercibáis que los maravedís porque los 
vendier^i los han de sacar de nuestros Reinos en mer- 
caderías , é no en oro ni en plata ni moneda amonedada 
de manera, que no puedan pretender ignorancia, é den 
fianzas llanas, é abonadas de lo hacer é cumplir ansi, y 
si hallareis que $acan é llevan oro ó plata ó moneda con* 
tra el tenor é forma de las dichas leyes é de esta nuestra 
Carta , mandamos que lo toméis é sea partido como las 
dichas leyes mandan : é demás que caigan é incurran en 
I^ penas ^n las dichas leyes.de nuestros Reinos conteni- 
das contra los que sacan oro ó plata ó moneda fuera de 
ellos 4Ín nuestra licencia é niandado , las cuales egecutad 
fm ellos é en sus. adores. E en cuanto á el vender de 
I09 dichos ppercos , por esta dicha nuestra Carta mandan 
mps é defe;pden)ps que ninguna ni.algunas personas sean 
osadas de llevar oro. ni plata ni otra moneda para los 
comprar en la raya de nuestros. Reinos ni dentro de los 
dichos Reinos de Francia ni á Barca , sopeña de haber 
perdido todo lo que asi compraren é de incurrir en las 
Otras penas en las leyes ^e nuestros Reinos, contenidas, é 
que los que los trageren á vender que el dinero que por 
icllos les diereis lo lleven en mercadería é no en dinero so 
la dicha pena: lo cual mandamos A vos las dichas justi- 
cias que ^gecuteis en todos los que contra el tenor é for- 
ma de esta nuestra Carta fueren é pasaren según é por 
la forma é nianera que .en i»ta nuestm Cainta é. en las ói^ 
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chas leyes se contiene. E porque lo susodicho sea notorio 
é ninguno de ello pueda pretender ignorancia manda- 
mos que esta nuestra Carta sea pregonada públicamente 
en esas dichas villas é lugares é puertos de ellas por Pre- 

^nero é ante Escribano publico. E los unos &cc Dada 

en el Real de la Vega de Granada á cuatro de Enero de 
noventa é dos afios_YO EL REY._YO LA KEYNA_ 

Yo Juan de la Parra &c D. Alvaro Joannes Doctor. 

i.. Joannes Licenciatus._Andneas Doctor. .. Antonius 
•Doctora— Antonius Doctor...Franciscus Licenciatus. -. 
Fetnis Doctor. 

Concuerda con el registro original , «Fstá rubricado. 

NtfM. Lxvm 

Provisión del Consejo mandanclo que el Corregi- 
dor del Condado de Vizcayíi reciba informa- 
ción sobre nnas casas fuertes que se comenzaban 

á labrar en el logar de Ean. 

Regístio general del Sello , en el Real Archiro de Simancas f 

mei de Junio año de 149^* 

Don Fernando é Doña Isabel &c. A vos el Bachiller ^ ¿^ Jumno 
Vela Nuñe2 de Avila nuestro Corregidor del nuestro no- de 149a. 
ble é leal Condado é Señorío de Vizcaya , salud é grar- 
cia. Sepades que á Nos es fecha relación que en el logar 
•de Hean , que es en ese dicho Condado se hobieron co- 
menzado á fáser doi9 casaó fuertes, la una por Ortun 
-Oarcia Darteaga , é la otra por los de la parentela é li<- 
nage de Zubieta , é que Nos por algunas causas compli*- 
derar á nuestro servicio é á la paz é sosiego del dicho 
ipgar é comarca hobimos mandado que no se labrasen 
•nin edificasen las dichas casas: é dis que estando el Licen- 
ciado Cristóbal de Toro por nuestro Juez Pesquisidor '^n 
ese dicho Condado á inducimiento de algunas personas 
dio licencia al dicho Garcia para que pudiese acdiar dé 
edificar la casa oue asi tenia cometizada. é oue asimismo 
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los de la parentela del dicho lioíage de Zubieta querían 
edificar la suya de que se espera dis que recrescer en el 
dicho lugar ruidos y escándalos , y feridas é muertes de 
homes é otros inconvenientes entre las dichas parcialida- 
des : é que si asi pasase, déllo vernia grande daño é per- 
juicio á los vecinos é moradores del dicho logar, é á Nos 
mueho deservicio; é porque nuestra Merced é voluntad es 
que por evitarlos dichos escándalos é inconvenientes cesen 
por ahora las dichas labores de amas las dichas casas fasta 
tanto que Nos siendo informados de lo susodicho man- 
demos proveer cerca dello lo que fuere nuestro servicio; 
fue acordado que debiamos mandar dar esta nuestra Car- 
ta para vos en la dicha razón , é Nos tovimoslo por bien, 
porque vos mandamos que luego vos informéis é sepáis 
qué daño é perjuicio podría venir al dicho lugar de 
JBÍean é á los vecinos é moradores del, é á otras* algunas 
j)er8pnas de los edificios é labores de las dichas cafiias é 
de cualquier dellas, é qué daños é inconvenientes se po* 
drian dello seguir, é si seria deservicio nuestro, é qué 
causas é razones movieron al dicho Licenciado Cristóbal 
de Toro á dar licenqia al dicho Ortun Garcia Darteaga 
para que fisiese é edifícase la dicha su torre ; é la dicha 
información habida é la verdad sabida firmada de vues- 
tro nombre é cerrada é sellada én mknéra que faga fe, la 
enviad ante Nos para que la Nos mandemos ver é pro^- 
veer en ello como cumpla á nuestro servicio é' de justi- 
pia debamos; y en tanto que la dicha información nos 
-enviáis é se j>rovea acerca dello como dicho es^ vos man- 
damos que mandedes á cada una de las partes so grandes 
•penas que cesen en las dichas labores, é non inoven mas 
eñ ellas, é á lo contrario vos non deis lugar en manera 
alguna porque asi cumple á üueístro servicio. £ non fa- 
gades ende al: por alguna manera sopena de la nuestra 
Merced é de diez mil maravedis para la nuestra Cáxob^ 
ra &c.....J)ada en la ciudad de Córdoba á dos dias del'mes 
de Jtñdio de mU cuatrocientos noventa é dos años...J>Hi 
Alvaro. .^Joannes'Dactor.^^Antoniué Doctor. ..^F^rán** 
eiscus LÍ€enciatus.i_Yo Alfonso del Marmol^ Escribano 
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de Cámara del Rey é de la Reina nuestros Señoree lo ñse 
escribir por su mandado con acuerdo de los del su G)n« 
sejo. 

Concuerda con el registro original,..^ std rubricado. 

NtfM. LXIX. 

Carta Real Patente dando comisión á Alonso de 
Quíntanilla para cobrar lo que se debía del Em- 
préstito de Vizcaya, con facultad de hacer ege- 
cucion en las personas que contradigeroii el Em- 
préstito 9 con lo demás y en la forma 

que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arclñvo de Simancas 9 

jnes de Jonio año de 149^* 

D. Femando é Doña Isabel &c. A tos Alonso de 3 de Janio 
Quintaniíla nuestro Contador mayor de cuentas , é ^® i4s3* 
Doctor Yillalon ambos del nuestro Consejo é el Licen-^ 
ciado Vela Nuñez nuestro Corre^dor del nuestro noble 
é leal Condado é Señorío de Yizcaya, é á cada uno de \os 
por si in solidum é á quien vuestro poder ó de qual- 
quier de vos hobiere, salud é gracia ; fríen sabedes el re- 
partimiento del empréstito que mandamos faser , é se 
repartió en la provincia de Guipúzcoa é Condado de 
Vizcaya , é en las villas é logares de las Encartaciones 
para Ips gastos de la Armada que mandamos faser é ar^ 
mar en ese dicho Condado é provincia de Guipúzcoa, 
porque asi cumple á nuestro, servicio é al bien de núes- 
tros Beinos é de nuestros subditos ¿ naturales dellos: en 
el cual dicho repartimiento diz que copo á las dichas vi- 
llas é lugares de las Encartaciones trescientos é treinta é 
tres mil maravedis é dos cornados que montó el dicho' 
repartimiento del dicho Condado según costumbre anti-' 
gua ^1 dicho Cpndado que ea que de lo que se reparte • 
en Ig junta de Garpica , la metad cabe á las dichas vi- 
llas, ,é la otra .abitad é:los.dos tercios á la tierra llana^ € 



204 YIZGAYA. 

el un tercio á las dichas EiicartacioneB. £ agora 8omá8 
informados que en las dichas villas é logares de las En«* 
cartaciones ha habido é hay algunas alteraciones é nove- 
dades contra vos el dicho Corregidor , diz que á causa de 
tion contribuir á la paga del dicho Empréstito: de lo cual 
somos mucho deservidos: é porque á nuestro servicio 
cumple que los dichos maravedis de Empréstito que asi 
ae repartieron en las dichas villas é logares de las fúcar* 
taciones é en el dicho Condado é Señorío de Vizcaya se 
cobren luego para ayuda á los grandes gastos de la dicha 
armada, e los quejisieron é cometieron los dichos ruidos^ 
sean punidos é castigados, acordamos de Vos 'dar esta 
nuestra Carta para vosotros juntamente, é para cada uno 
de vos por sí in solidum é para quien el dicho vuestro 
poder ó de qualquier de vos hobieré en la dicha razón: 
por la cual vos mandamos á todos é á cada uno de vos 
que luego como e^ nuestra Carta vieredes vades ó en- 
viedes á las dichas villas é logares é tierra Uan^ del di-- 
cho Condado é Señorío de Vizcaya , é de las dichas En-? 
cartaciones que viernes que cumple , é ante todas cosas 
hagab pagar é que sea pagado todo el dicho reparti- 
miento de los didios dos cuentos de maravedis por la^ 
personas, é según é como aquellos fueron repartidos 
constringiendo é apremiando por todo rigor de derecho 
á los que no lo hobieren pagado fasiendo esecucion en 
sus personas é, bienes fasta que los paguen según que á 
vosotros bien visto fuere : é otrp^i vos mandamos qufs ha- 
gaaes pesquisa é inquisición, por cuantas, partes mejor é 
mas cumplidamente la |X)dades saber , quién . é cuáles 
personas fueron los principiadores é causador^ de las 
dichas alteraciones é novedades contra vos el dicho Got^ 
reidor é dejaron de hacer el dicho repartimiento segujt^ 
que por vos les fue mandado é de contribuir en éU é 
quién é cuáles dierop á ellos. con^ey), favor é ayud^, h 
á los que fallaredes culpantes los^ prendadp? }<^ cuerpos,, 
é secrestedes todos sus bienes muebles é raices en. poder 
de buenas personas , llanas é ¿d>onadas é contipaas, é ipro^.. 
eedades contra los tales é contra sus bienes á las mayores 
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penas ceviles é criminales que fallaredes por fuero é por 
derecho por vuestra sentencia ó sentencias asi interlocutor 
rías como definitivas, las cuales é el mandamiento é man- 
damientos que en la dicha razón* dieredes é pronuncia- 
redes lo llevedes é hagades llevar á pura é debida esecu-* 
cion con efecto, cuánto é cómo por fuero é derecho de- 
bades: é mandamos á qualesquier personas de quien en- 
tendieredes ser informados é saber la verdad cerca de lo 
susodicho, que vengan é parescan ante vos á vue9tro6 
llamamientos ó emplazamientos^ ó ante quien el dicho 
vuestro poder ó de qualquler de vos hobiere, é fagan ju- 
Iramento*, é dig^n sus dichos é deposiciones á los plazos 6 
ao las penas que vosotx'os ó cada uno de vos les pusieri^- 
desé mandaredes poner, las cuales Nos por la presente 
les ponemos, é habernos por puestas é á vos damos po- 
der .^fiíimpridp, para las egecutar é mandar ^ecutar en 
ellos é en cada uno dellos é en sus bienes : é si para lo 
que dicho es asi faser, é cumplir, é esecutar, é poner eii 
obra, vos é qualquier de vos 6 quien el dicho vuestro 
poder hobiere ó de qualquier de vos, menester hobie-> 
reís merced ó ayuda , mandamos á todos é qualesquier 
Concejos, Justicias, Kegidores, Caballeros, Escuderos^ 
oficiales é homes buenos asi del dicho Condado é Señorío 
de Yi^Ecaya é Encartaciones como de otras qualesquier 
ciudades é villas é lugares de su comarca que vos lo den 
é fagan dar , é que en ello ni en parte dello embargo nin 
tontrario algnno vos non pongan nin consientan poner, 
para lo cual todo que dicho es asi faser, cumplir é ese* 
cutar é poner en obra con todas sus incidencias é depen* 
dencias Scc. , vos damos poder cumplido por esta dicha 
xiuestra Carta* £ los unos nin los otros 8cc. Dada en la 
ciudad de Barcelona veinte é tres dias del mes de Junio 
xmo del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de mil 
é cuatrocientos é noventa é tres años. YO £L REY..^ 
YO LA REYNA^p^Yo Fernando Alvarez de Toledo, Se* 
cretario del Rey é de la Reina nuestros Señores lo fise 
escribir por su mandado. 

Concuerda con el registro original...^ síd rubricada. 

TOMO I. IX 



NtíM.' LXX. 

Provisión del Consejo mandando que se haga inf^ 
fiyrinaeiou de los pleilOs que tenia el Señorío dé 
, Vizcaya^ para haber de dársele licencia Real 
. i . para hacer repartimientos. 



Registro general del Sello en el Real AfcIiíto de Simancas ^ ' 

mes de Marzo ano de 1494* 

i5 de Mar- Dbn Fernando y Doña Isabel 8cc. A vos el que es> ó 
20 de 1494. fuere nuestro Corregidor 6 Juez de residencia de nuetaro 
nc^le y leal Señorío y G)ndado de Vizcaya , salud y gra*> 
cia, Sepades que Ochoa de Olea en nombre y oomo Pro^ 
curador de ese dicho nuestro Condado y Señorío n^ fal- 
to relación por su petición que ante Nos en nuestro 
Consejo fue presentada diciendo que ese dicho nuestro 
Condado y vecinos de él tienen algunos pleitos y otras 
necesidades y deudas, y para haber de seguir los dichos 
pleitos, y para pagar lo que deben y para las dichas ne^ 
eesidades les es necesario hacer repartimiento de ciertaé 
cuantías de maravedís y nos suplicó y pidió por merced 
que les mandásemos nuestra Carta de licencia para hacer 
repartimiento de los' maravedís qu^ ansí han de menester 
ó sobre ello les «proveyéisemos de remedio con justicia 6 
como la nuestra Merced fuese, lo cual visto pcMr los del 
nuestro Consejo fue abordado que debíamos mandar dar 
esta nuestra Carta en la dicha razón, y Nos tovimoslo 
por bien ; porque vos mandamos que luego hayáis infor^ 
macíon de los pleitos que el dicho Condado tiene, y así* 
mismo qué deudas deben y de qué, y á qué personas^ 
y qué necesidades tienen v y qué es la cuantía de mará- 
vedis que para todo ello es necesario ,• y la información 
habida y lá verdad sabida firmada de vueétro nombre y 
signada de Escribano público, cerrada y sellada en ma^ 
ñera que haga fe la enviad ante Nos al nuestro Consejo 
fHU» que Nos la mandemos ver y proveer en. ello como 



cuiiiple á nuestro servició y al bieáde'eee díclio auestro 
G>ndado y vecinoa de. éL' E los unbs oin lo? otros i^óo 
fegades iiin ^gan ende al. Dada^ en la villa dé Medina del 
Campo á quince días det mes de Marzo de iiovénta y; 

cuatro aaos..^Dbn Alvaro Joannes Doctor..:^Ántonia8 

Dootor^-^FranciBcus Doctor, Abbas...«FrancÍ8CU8- Llren*^ 
ciatus«uwYo Cristóbal de Vitoria, Escribano de Ckiment 
del Rey y de la Reina nuestros Señores, lo fice- escribic 
por SU; mandado con acuerdo de los del sú Coqsejo.. 
Concuerda con el registro origwal\¿^stá rubricado^ 
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Niíü: lxxi. 
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Provisión del Cohsejo áobré no pagar los Vizcaí- 
nos portazgo y barra. 

« 

t * ' ' m 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas j 

' mes de Marzo año de 1494* 

Don Fernando é Doña Isabel 8cc. A todos los Corre- 24 de Mar^ 
gidores, Asistentes, Alcaldes, Prebostes, Merinos é otros 20 de 1494. 
jueces é justicias qualesquier' de todas las ciudades y vi- 
llas y lugares de estos nuestros Reinos y Señoríos y á cada 
uno y quálquiér de Yob alguien esta* n^éáti'a' Carta' fué« 
rp, mostirada ó el traslado de ella signado de Escribano 
público, salud y gracia. Sepades. qqe.por parte .de las 
ciudades y villas y lugares de nuestro noble y le^l Con- 
dado y Señorío de Vizcaya nos fufe fiecha relación |X)r su 
petición qué ante Nos en nuestro Consejo fiie presenta- 
da diciendo que ellos tienen privilegio^ usados ,y gi^ar- 
dados de los Reyes de gloriosa pa^moria nuestros proge- 
nitores, y por Nos confirmados de no pagar portazgos 
ni^barmen tiid^nas* dudadea-iii villas ni lugares de 
nuestros 'Reinos^ y que ahora nuevamente en algundé 
lugares de Señoríos y 'en otras* partes én* quebrantámien^ 
toMe los' di6bt>s privile^os han tentado'de * hacerle^ pal- 
gar los dichos >portái;go y barra en^ lo dual db^q1!l€ ellos 
han > recibido 7 reciben ^muchó ag^rswio y'daSos y por^áá 
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parte nos fue suplicado y pedido por merced que scibre 
ello proveyéaemos de remedio con jusúcia, mandando 
c[ue lo8 dichos sus privilegios les fuesen guardados so 
gra ndes penas ó como la nuestra Merced ñiese, y Nos 
tubímoslo por bien , porque vos mandamos que veak 
los dichos privilegios que de suso hacen mención que 
asi el dicho Condado tiene para no pagar los dichos por* 
taizgo y barra ; y se los guardéis y cumpláis y egecuteis 
y hagáis guardar y cumplir y egecutar en todo y por to^ 
do según que ei ellos se contiene si y según qne mejor y 
mas cumplidamente hasta aqui los han tenido guardados 
y contra el tenor y forma d^ ellos no vayáis ni paséis ni 
consintáis ir ni pasar por alguna manerál £ los unos ni 
loa otros non fagades ende al por alguna manera. Fecha 
en la villa de Medina del Campo á veinte y cuatro dias 
del mes de Marzo de noventa y cuatro años. D. Alva- 
ro. .^Licenciatus de Guadalupe. .^Antoniua Doctor..^ 
Philippus Doctor^ -^.Franeiscus Licenciatus. .^ Alfonsu» 

Doctor Yo Alonso de Marmol &c. 

Concuerda con el registro ori^inal...^J¡lstá rubricado^ 

NiíM. LXXII. 

Carta Real Patente mandando que los del Seño- 
río de Vizcaya no paguen en los pnertos del Rei- 
no mas derechos que los demás vasallos , sobre lo 
cual recibiaQ algunos agravios por razón 
de llamarse Vizcaya Señorío. 

Registro general del Seño en el Real Arcluvo de Smancas y 

mes de Marzo año de X494* 

sft de ifar* ^^ Fernando é Doña Isabel Sce. Al Príncipe Don 
tQ de 1494' Juan nuestro mny caro é muy amado hijo , á los Infan- 
tes, Doques, Condes, Marqúese», Prelados, ricos homes, 
lllaestres de las órdenes, PrioreB, Comendadores é sub- 
comendadores. Alcaides de los castillo» y casas fuertes é 
llanas^ ¿ á los del nucs^o Consejo, é Oidores de la unes- 
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tra Audiencia é Alcaldes de la nuestra Gasa ¿ Corte é 
Chanciller ia, é a todos los Concejos, Corí^idores , Asis^ 
tentes. Alcaldes é Alguadles, Regidores, Caballeros , £s^ 
cnderos , oficiales é homes buenos de todas las ciudadesi' 
é villas é logares de los nuestros Reinos é Señoríos é á 
otras qualesquier personas nuestros vasallos é subditos é 
naturales de qnalquier ley, estado ó condición , preemi- 
nencia é dignidad que sean ó ser puedan de aqui adelan- 
te^ é á cada uno é qualquier de yos á quien esta nues- 
tra Carta fuere mostrada ó su traslado della signado de 
Escribano público , salud é gracia: sepades que el Con«- 
cejo , Justicia , Regidores , Caballeros , Escuderos , oficia- 
les é homes buenos de la villa de Bilbao que es aü el 
nuestro noble é kal Señorío é Condado de Vizcaya, nos 
hicieron relación que ante Nos en el nuestro Consejo 
presentaron diciendo que algunas ciudades é villas é lo- 
gares de los nuestros Reinos é Señoríos diz que ks pedia 
é demandáis derechos diciendo porque se llama el dicho- 
nuestro Condado é Señorío de Vizcaya , é que por de- 
cirse Señorío les haseis pagar ciertos derechos que non 
pagan los otros nuestros vasallos que son de la nuestra 
Corona Real , é que si ansi pasase que ellos rescibirian 
en ello grande agravio é daño, é no» suplíearoa é {Hdie-^ 
ron por merced sobre elto les mandásemos jn^oveer é re^ 
mediar con justicia 6 eomo la nuestra merced faese : lo 
eitíá visto por los del nuestro Consejo é coo Nos cónsul-^ 
tado fue acordado que debiamos mandar dar esta nues-^ 
tra Carta en la dicha razón , é No» tavimoslo por bien^ 
porque vos mandamos á todos é á cada uno de vos en 
vuestros lugares y jurisdicción que a lo9 vecinos de la 
dicha villa de Bilbao nin á los otros vecinos del dicho 
nuestro Condado de Vizcaya les non pidáis nin deman— 
dedes nin consintades pedir nin demandar mas derecboa 
de aquellos que pagan los otros nuestros vasallos, é le9 
non fagáis nin consintades faser agravio. £ los unos ni 
los otros &c. Dada en la villa de Medina del Campo 4 
veinte é ocho dias de Marzo de noventa é cuatro añosL... 
YO EL REY— YO LA REYNA Yo Felipe Qemente^ 



Protondtario é Secretario del Rey :¿ dé la Reina ^¿stxoír 
Senoíes, la fice escribir por éú niandad0.^^DL AlvarOiJ»' 

Joannes Doctor. Andraeaé Doctor..«JLatc»iiut Doctor:.^ 

Pütrds Doctor, ^0. Licenciatus. • -• » 

Concuerda con el registro originatt Está rubricculo.' 

NtíM. Lxxin. 

Carta Real Patente prohibiendo bandas , paréa- 
telas y ligas éií las Encartaciones de Vizcaya' 

bajo grandes penas. 

r • 

Registro general del Sello , en el Real Arcbíyo ■ do SímancaSi 

mes de Abril de 1480. 

j- de Abril ^^^ Fernando é Dona Isabel 6cc. A vos los Concejos^ 
de 1494. Alcaldes, Prebostes^ Fieles, é Jurados, é Procuradores, é 
Escuderos, Oficiales, é Fijosdalgo, é homes buenos de las: 
villas é lugares é tierra de las Encartadones que agora 
son ó serán de aqui adelante é á cada uuoé cualquier de 
TOS á quien esta nuestra carta fuere mostrada ó el tras* 
lado della signado de Escribano público^ salud é gracia: 
Sepades que Nos somos informados que á causa de los 
bandos é apellidos que ha habido é hay en esas dichas 
Encartaciones, é de haber parientes mayorea «pieteiígan 
allegados é de cuyo bando se llaman los menores en esa^' 
dichas Encartaciones dis que se han- írescárecicjlo grandes' 
males, é muertes seguras, robos, salteamientos; quemas,* 
é fuerzas, é las personas que los tale^ crímenes é delitos' 
cometen, dis que lo fasen con esfuerzo de los diehos'pa-» 
rientes mayores é de sus casas donde aunquei l6s encala 
tan é acotan son defendidos é amparados, por manera 
que nuestra justicia non es ejecutada en ellos cómo d€^ 
be, de lo cual dis que se ha seguido grande deservicio í 
Dios nuestro Señor é nuestro, é grande despoblamiento é^ 
pobreza delasí dichaa villas é lugares desas dichas^^hdiN 
aciones,, porque con los dichos • bandeé éf neéceskladesf 
non podedes entender ntn entetidé» en otbos 'tratos • hó-^ 
nestos é. lícitoa üüiipodiad^ ackresi^iitár : vuestras háciea^ 
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éais: é N¿8 queriendo proveer é remediar en ello mandar 
•moe á los dei nuestro CSomejo^ qne/viesen é platicaeeBip 
«obrello, é nos fisiesen relación de lo que les^pareoiee^ 
ide lo que sobrello se habia dé hacer, la cual por ellos 
fecha Tue acordado que Nos debíamos proveer mandan-^ 
do, é ordenando en la forma siguiente , é Nos tobimoslo 

por bien Primeramente mandamos é ordenamos qué 

de.aqui adelante para siempre jamas non hayan nin se 
nombren las dichas pártatelas ni parcialidades por viá 
de bandos en esas dichas Encartaciones nin en su tierra 
é jurisdicción nin otro apellido nin cuadrilla por via de 
bando, lo cual vos mandamos getieralmente que todos 
ante el Escribano del Cüoncejo de cada pueblo juréis é 
vos partáis de cualquier liga é confederación é bando que 
tengáis fecho quier dependa de vuestros antecesores ó 
quier de vosotros: é luego cada uno de vosotros faga el 
juramento ante el dicho Escribano sobre la cruz é los 
santos Evangelios que de aqui adelante para siempre Ja- 
mas nunca vos nin alguno de vos seréis de bando, nin 
de parentela, nin de otros apellidos algunos por via dé 
bandos nin de parcialidades nin vos juntareis so otra eo^ 
ior alguna en bando nin división nin parcialidbd de tinos 
contra otros nin en hueste, nin en llamamiento, nin eñ 
otra manera alguna pública nin secreta, nin acudiréis á 
caballeros, nin escuderoá, nin á ciudades nin villas por 
llamamiento nin juntamiento nin en otra manera por 
Via de bandos nin apellidos nin tengáis cofradías nin otros 
llamamientos por via de bando nin por nombres de Ids 
dichos linages, nin de alguno dellos, nin vayáis par vid 
de bandos á bodas nin misas nuevas nin mortuorios á loé 
de los dichos liñages é bandos, sopeña que cualquier qué 
Contra lo susodicho en este capitulo contenido ó <k>ntnl 
cualquier cósfaí 6 parte dello^ fuere Ó pasare hayáéákán^ 
ce nuestra ira é pierda la cuarta parte de sus bienes párá 
la nuestra cáníara. E otrosí, pierda cualquier oficio,* é 
maravedís de • merced é por vida é lanzas é ballesteros 
mareantes é otros cualquier oficios émerctsdes qu¿ 
de Ncis^ tengan, los cuales "desde agoi^ déelas^inos' por 
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|>prdi<k>9 lo contrario fasiendo , é mad que sea deserrado 
por la primera vez por do$ años de las dichas Encarta- 
piones é por la segunda vez que sea desterrado de núes— 
tros Reinos é pierda mas la mitad de sus bienes, é por la 
tercera vez muera por ello, asi como danificador é ene— 
^go de su Patria é destruidor é quebrantador de la paz 
é bien común della; é cualquier sobre ello lo pueda acu- 
sar: é por la presente damos por ningunos é de ningua 
y^or é efecto todas é cualesquier ligas é confederaciones 
promesas é capítulos é juramentos que todos é cualesquier 
fde vos tengáis fechos asi entre vosotros como de cualquier 
de vos é otros cualesquier caballeros é escuderos é pue- 
blos é fu(^ra desas dichas Encartación^ por vos favorecer 
•unos á otros por via de linages é parentelas é parciali- 
dades é bandos é por capítulos é sentencias, 6 en otra 
cualqui^ manera con cualesquier obligaciones é penas é 
juramentos é homenages que por escrito ó por palabra 
sobre esto hayan intervenido: é queremos é mandamos | 

que no hayan fuerza nin vigor, é damos por libres é qui- 
tos á todos ellos é á vosotros é ¿. vuestros descendientes, < 
é á vuestros bienes de los tales juramentos é homenages, 
promesas é obligaciones para siempre jamas; é queremos i 
é mandamos que non usedes de aqui adelante so las di- 
clias penas: é mandamos al dicho nuestro Corregidor dd 
nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, é al nuestro juez 
de residencia de ella que vayan á esas dichas Encartacio- 
nes para que en sus presencias fagáis é ellos resciban.dl 
juramento, é rescibido por ante Escribano publicólo 
enviad ante Nos para que sepamos copoo se cumple nue^ 
tro mandado. Dada en la villa de Medina del Campo á 
diez y siete dias del mes de Abril año del nascimiento de 
nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é npv^nta 
é cuatro años—YO EL REY^-YO LA REIÑA_Yo Luis 
González, Secretario del Rey é de la Reina nuestros Se- 
ñores lo fise escribir por su mandado^Don Alvaro..^» 

Joannes Doctor Antonius Doctor. — Filippus Doctor...^ 

Gundisalbus Licenciatus...^O. Licenciatus. 

Concuerda con el registro originojL^^stá rubricado. 
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NtfM. Lxxrv. 

Provisión del Consejo para que el Licenciado Juan 

de Loarte deslinde y amojone términos entre el 

Condado y la tierra llana de Vizcaya. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas, 

mea de Mayo año de i494« 

Don Femando y Doña Isabel &c. A vos el Licencia- 2s de Mayo 
do' Juan de Loarte nuestro Juez de residencia de nuestro de i4d4* 
noble y leal Condado y Señorío de Vizcaya salud y gra- 
cia. Sepades que Flores de Artiaga y Juan Fernandez Ar- 
bieto y Martín Pérez de Ariaga en nombre de las ciuda- 
des y villas de nuestro G>ndado y Señorío de Vizcaya no$ 
hicieron relación por su petición que ante Nos en nues- 
tro Consejo presentaron diciendo que ellos y cada uno 
de ellos tienen sus términos y jurisdiccionea designados 
y apartados de los términos y jurisdicciones de la tierra 
llana y que en algunas partes del dicho Condado por no 
estar renovados y señalados los dichos mojones diz quie 
ha habido y hay grandes debates y diferencias é muertes 
de hombres, de que Nos somos deservidos y las dichas 
ciudades y villas y lugares reciben mucho agravio y fa- 
tiga: y por su parte nos fue suplicado y pedido por mer- 
ced de remedio con justicia le proveyésemos, mandando 
enviar una persona sin sospecha al dicho Condado para 
que Uamadais y oidas las partes brevemente amojonase 
los términos y ejecutase lo que sentenciase y juzgase 
cerca de lo susodicho ó como la nuestra merced fuese ; y 
ocmfiando de vos que sois tal persona que guardareis 
nuestro servicio y el derecho á cada una de las partes y 
que bien y fielmente haréis aquello que por Nos vos fu^ 
re encomendado y cometídó, es nuestra merced y volun- 
tad de encomendaros y cometeros lo susodicho: por que 
vos mandamos que luego vayáis á las dichas villas y lu- 
gares del dicho Condado, y á los términos sobre que han 

TOMO I. MM 
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tenido el dicho debate y diferencia, y á otras cualesquier 
parces donde fuere nescesario: y llamadas y oidas las par- 
tes á quien toca , hayáis información y sepáis la verdad 
cerca de lo susodicho asi por testigos que las dichas par- 
tes ante vos presentaren, como los que vos de vuestro 
oficio viereis que se deben tomar, y la pesquisa hecha y 
la verdad sabida , amojonéis y deslindéis y declaréis loe 
términos de manera que queden deslindados y declara- 
dos entre ellos y cada uno de ellos con la dicha tierra 
llana , de manera que las diferencias se quiten y cada uno 
conozca lo suyo: y si necesario fuere para ello veáis cua- 
lesquier procesos qué estén pendientes asi ante los Oido-» 
res de nuestra Audiencia como ante otros cualesquier 
jueces, los cuales mandamos á los jueces á quien está co-> 
metido que os los den y entreguen luego, pagándoles su 
justo y debidp salario que hubieren de haber, y los to- 
méis en el estado en que están y los prosigáis hasta fe- 
necerlos y acal>arlos: y sobre ellos, y sobre todo lo suso* 
dicho hagáis y administréis breve y sumariamente cum- 
plimiento de justicia por vuestra sentencia ó sentencias 
asi interlocutorias como definitivas la cual ó las cuales y 
el inandamiento ó mandamientos que en la dicha razón 
diereis é pronunciareis , llevéis y hagab llevar á pura y 
debida ejecución con efecto, cuanto y como con luero y 
derecho debáis ; y mandamos á las partes á quien toca y 
otras cualesquier personas de quien entendiereis ser in- 
formado y saber la verdad que vengan y parezcan ante 
vos á vuestros llamamientos y emplazamientos á los pla- 
zos y so las penas que vos de nuestra parte les pusiereis, 
y mandareis poner, las cuales Nos por la presente les 
ponemos y habernos por puestas: para lo cual todo que 
dicho es por esta dicha nuestra carta os damos poder cudi« 
pudo con todas sus incidencias y dependencias é emer- 
gencias, anexidades y conexidades : y mandamos que pase 
todo lo susodicho ante Juan Pérez de Zavala nuestro £&* 
cribano y que haya y lleve de salario en cada un dia de 
lo que en ello os ocupareis setenta maravedís mas y 
allende de. los derechos de las Escrituras y otros autos 
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que ante él pasaren que de derecho debiere y hubiere de 
haber 9 los cuales mandamos que haya y lleve y le sean 
dados y pagados por las dichas partes cada una lo que le 
ocupare: para los cuales haber y cobrar y para hacer so* 
bre ello todas las prendas, premias y prisiones, vendicio* 
nes y remates de bienes que necesarias y cumplideras sean, 
os damos poder cumplido por esta nuestra carta* Dada 
«1 la villa de Medina del Campo á veinte y dos dias del 
mes de Mayo de mil y cuatrocientos y noventa y cuatro 

años. D. Alvaro-- .Andraeas Doctor Ajitonius Doctor. 

...Filippus Doctor. Franciscus Licenciatus. ..^ Petrus 

Doctor*..^ Yo Alfonso del Marmol, Escribano de cáma-^ 
ra &C. 

Cwtcuerda can el registro original..^^stá rubricadú. 

NiíM. LXXV. 

Provisión del Consejo comisionando á García de 
Cotes, Corregidor de Burgos, para que pasea las 
Encartaciones de Vizcaya, y haga pesquisa sobre 
la desobediencia en no. pag^r un reparlimiento 
que se hizo para la armada, privando de ofído 
y castigando á los culpantes en la forma 

que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arcliíyo de Simancas , 

mes de Setiembre año de i494* 

Don Femando é Doña Isabel &c, A vos García de q ¿^ Setíem- 
G>tes nuestro Corregidor de Burgos, salud é gracia. Se- bre de i^^^. 
I)ades que por algunas necesidades que nos ocurrieron 
complideras á nuestro servicio é al bien é pro común de 
nuestros Reinos, é á la defensa de nuestros subditos é na- 
turales, acordamos de faser cierta armada para la mar, 
é para ello enviamos á Alonso de Quintanilla nuestro 
Contador mayor de cuentas é al Doctor Andrés de Vi- 
llalon, ambos del nuestro Consejo: é porque les fel- 
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tó alguna parte del dinero que era menester para la dt* 
cha armada hobimos de enviar á rogar á la. ciudad de 
Burgos é al Condado de Vizcaya con las Encartaciones é ¿ 
la provincia de Guipúzcoa que nos prestasen ciertas 
cuantías de maravedís para cumplir la dicha armada: y 
la dicha ciudad de Burgos é el dicho Condado é Provinr 
cía como buenos é leales vasallos é servidores, cumplie- 
ron lo que les enviamos mandar: é por lo que copo á las 
Encartaciones, el nuestro Corregidor de Vizcaya man- 
dó faser junta, é entre otras personas á quien mandó 
que non fuesen á la dicha junta mandó á Di^o Urbano 
de Salcedo é á Lope de Salcedo, é á Juan de Salcedo que 
non fuesen á ella, los cuales debiendo cumplir é obedecer 
los nuestros mandamientos é pagar lo que de nuestra parte 
les era mandado^ non lojisieron^ mas antes en deservicio 
nuestro é escándalo de la tierra ¿sieron alborotar é es- 
candalizar la dicha junta para que non' se pagase lo que 
asi les estaba repartido socolor é diciendo que suplicaban 
de nuestras cartas: á causa de lo cual Nos hobimos en- 
viado á Lope dé Vera Contino de nuestra Casa á las di- 
chas Encartaciones para que fisiese la pesquisa é supiese 
la verdad como habia pasado todo lo susodicho é pren- 
diese áios que fallase culpantes é les secirestase sus bienes 
é los trugese presos á á buen recaudo é á su costa á la 
nuestra Corte, é á los que paresciese que se debían pre- 
sentar personalmente ante Nos les pusiese plazo, é les 
mandase de nuestra parte que viniesen ante Nos; el cual 
fiso la dicha pesquisa é la trajo ante Nos, é puso plazo á 
Ortuño de Murga el Borte , á Juan de Salcedo el mozo, 
hijo de Juan de Salcedo, é de Atagan, é Juan de Sftran- 
tia, vecino de Gordejuela, é á Diego de Palacio, é á Pe- 
dro de Gobea é á Juan Sánchez de Arteaga, Alcalde, é á 
Gonzalo Galindez de Gardeji, é á Juan Ihinieto,é á Juan 
de Vivar, é á Juan de Monasterio, Escribano, que vi- 
niesen ante Nos al nuestro Consejo á haser ver é dedar 
rar haber caido é incurrido en las penas contenidas en 
las dichas nuestras cartas é en las otras penas en que ha- 
blan incurrido: algunos de los cuales vinieron ante N.os 
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diciendo é alegando algunas cosas en su descargo: aspe-* 
4^iaLnente diciendo que ellos non lo habian dejado de pa- 
gar por desobedecer nuestros mandamientos nin por de<^ 
servirnos; salvo por la libertad de la tierra: é que ellos 
non habian fecho el dicho escándalo nin alboroto ni ha-* 
bia pasado con mucha parte tanto como contra ellos se 
había puesto: lo cual todo visto en el nuestro G>nsejo é 
lo que mas quisieron decir é alegar en guarda de su de- 
recho, é vistas las pesquisas hechas sobredio, por cuan-> 
to en su ausencia de los que asi por la dicha pesquisa 
parescen culpados non se pudo notificar el cargo que te^ 
nian nin se pudo proceder contra los unos sin proceder 
contra los otros, fue acordado que debíamos procfder en 
nuestra Corte contra Ochoa de Salazar, cuya es la villa 
de San Martin é contra Ochoa de Salazar, Preboste de 
Portogalete que en nuestra Corte están presos é que de^ 
biamos mandar dar esta nuestra carta para tos en* la di- 
cha razón é Nostobimoslo por bien: é confiando de vos 
que sois tal que guardareis nuestro servicio é la justicia 
ú las partes é bien é fielmente fareis lo que por Nos vos 
fuere mandado, es nuestra merced de vos encomendar é 
cometer é por la presente vos enoomendamos é comete- 
mos el dicho negocio é causa : porque vos mandamos que 
Tayades á las dichas Encartaciones é á otras cualesquier 
partes donde fuere nescesario é veades la dicha pesquisa 
que asi fue fecha por el dicho Lope de Vera, é por el 
dicho nuestro Prestamero de Vizcaya que vos serán mos«- 
tradas, é si nescesario fuere hayades mas información; é 
ante todas cosas suspendáis los oficios de Alcaldías de los 
dichos Velasco de Aranda é Juan Sánchez de Arteaga, é 
el oficio de £scribano que el dicho Juan Monasterio tie** 
ne, é los otros oficios de Alcaldías é escribanifas de las per» 
sonas que por las dichas pesquisas parescieren culpantes, 
á los cuales mandamos que non usen dellas so las. penas 
en que caen los que usan de oficios. públicos no tenien-* 
do poder nin facultad para ello; é mandamos al Corre*- 
gidor ó Juez de residencia deL dicho Condado que en* 
tre tanto ponga quien sirva lo» dichos oficios por cuan* 
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to nuestra merced é voluntad fuere, asi en lo que toca 
á los susodichos, como en lo que toca á las otras per- 
sonas de las dichas Encartaciones que parescieren culpan- 
tes: é mirada la calidad del delito que cada uno come- 
tió^ vistas las dichas pesquisas, procedáis contra ellos á las 
mayores penas en que fallaredes que han caido é incur- 
rido, esecutando aquellas ad en sus personas como en sus 
bienes ó en las casas de su morada si &llaredes que al- 
gunos ficieron delito por donde deben ser derrocadas, é 
sobre todo sigáis la forma é orden de un memorial que 
por los del nuestro Consejo vos será dado firmado de su^ 
nombres : é mandamos á las perspnas á quien atañe y otras 
cualesquier personas de quien entendieredes ser informa- 
do, que vengan é parescan ante vos á vuestro llamamien- 
to é emplazamientos á los plazos é so las penas que de 
nuestra parte les pusieredes, las cuales Nos por la pre- 
sente habemos por puestas, para lo cual todo lo que di- 
cho es vos damos poder cumplido por esta nuestra carta 
con sus incidencias 8go E es nuestra merced que tard&« 
des en &ser lo susodicho cincuenta dias é que hayades 
de salario para vuestra costa é mantenimiento cada uno 
de los dichos cincuenta dias cuatrocientos maravedís, é 
para un Escribano que con vos vaya ante quien pase le 
susodicho cada un día setenta maravedís los cuales man- 
damos que hayades y cobredes y vos sean dados y paga- 
dos por las personas que en lo susodicho fueren culpan- 
tes: para los cuales haber é cobrar é para faser sobre ello 
todas las prendas é premias, prisiones, vendiciones é re- 
mates de bienes que nescesario sean de se faser vos da- 
mos poder cumpHdo por esta nuestra carta, é si. para lo 
asi faser é cumplir é esecutar menester hobieredes favor 
é ayuda, por esta nuestra carta mandamos á todos los 
Concejos, Corregidores, Asistentes, Alcaldes é Alguaciles 
é otras justicias cualesquier asi de las dichas Encartadio- 
iies é Condado de Vizcaya como de las otras ciudades, é 
villas é lugares de los nuestros Reinos é Señoríos, vos lo 
den é fagan dar é que en ello nin en parte dello embar- 
co nin contrario alguno vos non pongan nin consien- 
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tan poner con poder á las justicioB. £ los nnos nín los 
otroe Scc—J^ada en Segovia á seis de Setiembre de no- 
venta é cuatro años D. Alvaro-^D» Juan de Castilla...^ 

Andrxas Doctor Antonius Doctor ...^Gundísalbus Licen* 

ciatus_Yo Bartolomé £uiz de Castañeda Escribano de 
cámara 8cc. 

Concuerda con el registro originaL^^st^ rubricado. 

NiíM. LXXVI. 

Carta Real Patente al Corregidor- de Vizcaya, 

dándole comisión para establecer en el Señorío 

Escribanos de Número perpetaos en la forma 

que se expresa. 

B.egútrs general del Sello en el Real AtcLíto de Simancas* 

Mes de Noviembre año i494* 

Don Fernando y Doña Isabel Scc^^A tos el nuestro t8 de No- 
Corregidor ó Juez de residencia del nuestro noble y leal viembre de 
Gond^o y Señorío de Vizcaya, salud y gracia. Sepades '494- 
que á Nos es fecha relación que en la ciudad y villas y 
lugares de ese dicho C!ondado y Señorío no hay Escriba-* 
nos del Número, á cuya causa la dicha ciudad y villas y 
lugares , y los vecinos y moradores de ellas reciben agrá* 
vio, y no son bien regidos y gobernados; ix>rque las 
personas que tienen con ellos los dichos oficios de Escri^ 
baños, como no son perpetuos, no los usan, ni egercen 
como cumple al bien de los pueblos, y asi mismo los 
dichos Escribanos no son tan solícitos ni diligentes en su 
oficio coitio lo serian siendo suyos, ni están ni residen 
continuamente en ellos: y nos fue suplicado y pedida 
por merced que sobre ello proveyésemos de remledio conr 
justicia ó como la nuestra merced fuese : y por cuanto 
en las Cortes qué Nos hicimos en la ciudad de Toledo el 
año pasado de mil cuatrocientos ochenta años, hicimos y 
ordenamos una ley qué sobre lo susodicho hsd>la, su te- 
nor de la cual es este que se sigue. »iCon grande instan-^ 
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cía no3 es suplicado por los dichos Procuradores que pro« 
veamos sobre la confusión que hay de los muchos Escri« 
baños por todas las partes de nuestros Rey nos: por ende 
queremos y ordenamos que de aqui adelante no se dé ti«- 
tulo de Escribania de Cámara ni de Escribanía pública, 
salvo si fuere la tal persona vista y conocida por los del 
nuestro G^naejo, precediendo para ello nuestro manda- 
miento, y fuere por ellos examinado y hallado que es 
hábil é idonio para ^ercer el t^ oficio : y que la tal car- 
ta de Escribania sea firmada en la espalda á lo menos de 
tres Letrados de los diputados de nuestro Consejo, y man- 
do á los del nuestro Consejo que non firmen las cartas 
de Escribania sin que preceda la dicha nuestra licen- 
cia y el dicho examen, y los nuestros Secretarios que 
no nos den á librar carta, alguna de Escribanía sin que 
sea firmada de los del nuestro Consejo, como dicho es, 
so pena de veinte mil maravedís para la nuestra Cámara 
por cada vez: Otrosi mandamos á las personas para quien 
se dieren las d¡í:has cartas que no usen de los oficios de 
Escribanía , salvo si los hubieren en la forma susodicha, 
so pena que sean habidos por falsarios, y pierdan la mi- 
tad de sus bienes para la nuestra Cámara ; y en cuanto 
á los Escribanos que hasta aqui fueron creados , asi por 
el Sr. Rey Donjuán nuestro Padre, como por el Sr. Don 
Enrique nuestro hermano , como por Nos ó cualquier de 
Nos, mandamos que se tenga y guarde la forma y orden 
siguiente : que en nuestra Corte no den fé Escribanos al- 
gunos, salvo nuestros Secretarios que acostumbran librar 
de Nos, y nuestros Escribanos de Cámara que €Stan y 
estuvieren por los Diputados para residir en el nuestro 
Consejo; y los otros Escribanos, que dentro de treinta 
días después que estas nuestras leyes fueren pubUcadaa 
y pr^onadas en la mi Corte , se presenten ante los del 
nuestro Consejo , y si fueren aprobados por ellos y hu- 
bieren su licencia para usar y egercer el dicho oficio de 
Escribanía en la dicha nuestra Corte, que la usen y de 
otra guisa que no usen de los tales oficios , so . pena de 
perdimiento de la mitad de sus bienes para la nues-< 
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tra Cámara : y que las Escrituras y Autos signados de 
su signo no hagan fé ni prueba, y sean desterrados de 
nuestra G>rte por cinco años ; y cuanto á los otros Es- 
eribanos públicos que están ó estubieren fuera de auc»» 
tra Corte , mandamos que en las ciudades , villas y luga<« 
res donde no hubiere Escribanos públicos del número 
que dentro de noventa dias después que estas dichas le- 
yes fueren publicadas y pregonadas en k nuestra Corte» 
se escriban y pongan en la matricula en la ciudad ó vi- 
lla ó lugar que es cabera de juridicion por ante Escriba- 
no todos los Escribanos públicos que en aquella juridi- 
cion hubiere en el Concejo de la tal cabeza donde fuere 
la tal juridicion , y vean cuantos Escribanos son menes- 
ter razonablemente para los pueblos de su juridicion , y 
examinen con personas que sepan del oBcio de la Escri- 
banía cuáles son mas hábiles para usar del dicho oficio 
hasta el tal número, y aquellos usen del tal oficio y no 
otros algunos, so las penas dichas; pero mandamos que 
por el tal e^^amen y licencia no se lleven derechos alga- 
nos á los dichos Escribanos so pena de cinco mil mara- 
vedís á cada una persona que los llevare : y ^1 las ciur« 
dades y villas y lugares donde hay Escribanos del núme- 
ro ó de Concejo mandamos que estos solos puedan usar 
el dicho oficio de Escribanía, y por ante estos ó cual- 
quier de ellos pasen los contratos de entre partes é las 
obligaciones é testamentos que se hobieren de hacer, é 
non ante otros algunos, é si ^nte otros pasaren que las 
tala Escrituras no hagan fe ni prueba , y que los otros 
Escribanos no se entremetan á recibir ni reciban los tales 
contratos y testamentos, so las dichas penas; pero que 
los otros Escribanos, si fueren hábiles y de buena (ama^ 
puedan dar fé dé otros autos judiciales sin pena alguna; 
pero que en los lugares donde estuviere nuestra Corte y 
Chancilleria , y en los autos y Estrituras de la Herman- 
dad, y en las obligaciones y autos que ps^san por ante 
nuestros Escribanos de las Rentas y sus lugares tenientes 
y los de los Alcaldes de sacas y los Escribanos que lleva- 
ren los pesquisidores, puedan dar fé y se guarden las Es* 
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crituías.que ante ellos pasaren^..JPorque voa mandamos 
que veaÍ8 la didüa ley que de suso va incorporada » y la 
guardéis y cumpláis » y egecuteia y hagáis guardar y ege- 
cutar ea todo y por todo segua que en eUa se contiene» 
y ea giiardándola y cumpliéndola hagáis Tuestra infor- 
mación y sepáis cuántos Escribanos son menester en «sa 
.dicha ciudad y vUlas y lugares de ese dicho Gandido y 
Señorío de Yiscaya, y qué Eacribanoa hay ea eUaa> y que 
sean hábiles y suficientes para usar y egercer los dichos 
oficioa de Escribanos públicos ; y la dicha informacioa 
habida y la verdad sabida^ pongaiade los Escribanos p6-^ 
blicoa que de Nos tienen titulo de los mas hábiles y su- 
jficientes. de ellos el número que os pareciere que debe 
haber ea cada una de las dichas ciudad y villas y lugares 
lie ese dicha Condado y Señorío^ y aquellos y no otroa 
algunos usea de los dichos oficios, y que por yacacioa 
.de cualquier de ellos Nos proveamos del dicho oficio de 
Escribanía a persona natural de la tierra y hábil y sufi- 
ciente para el dicho oficio de maaera que haya núme- 
ro cierto de loa dichos Escribanos,, segua que la dicha 
ley Jo CGotiéne y dispone,^ y lo que ea ella hiciereis, la 
enviad ante Nos para que vista en el nuestra Consejo, 
se provea y emiende coma mas; cumpliere al nuestra 
servicio y al bien de la dicha ciudad y villas y lugares: 
para, todo la cual que dicho es os. damDS poder cumpli- 
da por esta nuestra Carta con todas sus incidencias y de- 
pendencias, anexidades y conexidades. E non fagades 
ende al.. Dada en la villa de Madrid a diez y ocha dias 
det mes de Novien^e de noventa y cuatro, anos; «^ YO 

EJ. REY Ya LA REYNA Yo Juan de la Parra &c. 

En las;.. espaldasL Don Alvaro Joannea Doctorv. -An^ 

dragas DQctor,.-.AntQniu& Doctor.*.-JPhiIippus Doctor..^ 
Joannes licenciatus.. 
i .Concuerda cor eí registro crigmat^^^JE^std rubricado. 
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NiÍH. Lxxvn. 

« 

Provisioa del Consejo comisionando ¿ García de; 
GotCB^ Corregidor de Burgos, para que se inforn 
me qaé Oficiales de Juslicia usaban ae sus ofícío& 
estando suspensos por él , conforme á la provisión- 
de 6 de Setiembre de 1494' ^gecutando en ellos' 
las penas en que hubiesen incurrido. 

Registro general del Sello en el Real ArchÍTO de Simancas ^ 

mes de febrero año.<49^^ 

Don Femando é Doña Isabel Scc A tos García de ipdeFebre* 
Costes nuestro Corregidor de la Ciudad de Burgos, salud ro de i4<^5. 
é gracia. Bien sabedes como por nuestro líiaBdLidó Toa 
fuisteis á las Encartaciones de Vizcaya á entender <en ha- 
cer cierta pesquisa sobre los alborotos en ellas acaescidos; 
é que los Alcaldes é Escribanos que por ella fallásedes 
culpant&s los suspendiésedes de los oficios de Alcaldías, é 
Escribanías, é que no usasen «dellos sin nuestra liceocia 
é mandado: la cual pesquisa por -vos fue fecha, «é diz que 
á muchas personas que por ella fallasteis culpantes, los 
suspendisteis de los dichos oficios de Alcaldías é Escriba- 
nías , é les mandastes que non usasen dellos sin nuestra 
licencia é especial mandado so ciertas penas; é agora noa 
-es fiecha relación que algunos de los dichos Alcaldes ét 
Escribanos que ansi fiíenm suspendidos, ún temor de 
las penas en que por ello caian é incurrian, usan de los 
dichos oficios en deservicio nuestro é menosprecio de« 
nuestros mandamientos : é porque á Nos como á Rey é 
Beyna en lo tal pertenesce proveer é remediar , manda- - 
mos dar esta nuestra Carta para tos ^ la dicha rasonr 
porque vos mandamos que hagáis información qué Al- 
caldes y Escribanos son los que asi por vos fueron sus- 
pendidos, é después acá usan de los dichos oficios, é lla- 
mados é oi)dos sobre eUa esecuteis. en. ellos é en sus Ine-»' 
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nes las penas que por vos les fueron puestas é sobre to-- 
do proveyais como de aqui adelante se guarde lo qpe 
por Nos fuere mandado ^ para lo cual asi £aiser é cum- 
plir por esta, nuestra Carta vos damos poder cumplido 
con todas sus incidencias é dependencias, anexidades y 
conexidades, y non fagades ende aL Dada en la villa de 
Madrid diez y nueve dias del mes de Febrero año del 
Nascimiento de nuestro Salvador Jesu-Cristo de mil é 

cuatrocientos é noventa é cinco años. Don Alvaro...^ 

Joannes Doctor. ..^Gundisalbus Licenciatus. Philippus 

Doctor..^ To Alfonso del Marmol Escribano de Cama- 
ra&fi. 

Concuerda con el registro originoLm Está rubricado^ 

NiíM. Lxxvm. 



del Consejo dando comisión al Gorre^- 
dor de Vizcaya para averiguar qué necesidad tie- 
ne Vizcaya de hacer repartimientos para seguir 
pleytos y enviar mensages á la Corte. 

Regiatro general del Sello en el Real Atcliiyo de Simancas ^ 
, mts de julio año 149 5. 

%n de Julio ^° Fernando y Doña Isabel &c — A vo6 el Doctor 
de 1 4^5. Antonio Cornejo nuestro Corregidor del nuestro noble 
y leal Condado y Señorío de Vizcaya, salud y gracia. Se» 
pades que Martin Ibañez de Garuñaga y Ochoa Lopes 
de Arana en nombre y como Procuradores del dicho 
Condado, nos hicieron relación por su petición que ante 
Nos en el nuestro Consejo presentaron diciendo : que el 
dicho Condado y villas y lug^u-es de él tiene mucha ne-* 
cesidad de dineros asi para enviar mensagero á nuestra 
Corte para cosas que cumplen al nuestro Condado, como 
para seguir algunos pleitos y solicitar negocios, y para 
otras muchas y diversas cosas : para lo cual hasta aqui se 
solian hacer repartimientos en las Juntas del dicho Con-^ 
dado, y que ahora, á causa de estar por Nos prohibido 
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y defendido que no se hagan repartimientos algunos para 
lo susodicho , ni para otras cosas algunas sin nuestra li- 
cencia y especial mandado, se deja de seguir y hacer lo 
susodicho 9 de lo cual al dicho Condado y vecinos y nu>«^ 
radores de él se sigue mucho daño , y nos suplicaron y 
pidieron por merced en el dicho nombre que le mandá- 
semos dar licencia y ocultad para echar por repartimien- 
to los maravedís que fuesen menester para las dichas lae- 
cesidades, según y como que hasta aqui se habia hecho, 
ó que sobre ello proveyésemos de remedio con justicia ó 
como la nuestra merced fuese: y Nos tobímoslo por bien: 
porque os mandamos que veáis lo susodicho y hayas in- 
formación qué ^ necesidades tiene el dicho Condado para 
hacer los dichos repartimientos , y cuales son , y cuanta - 
cuantía de maravedOb pueden ser menester para ello , y 
la información habida y la verdad sabida , cerrada y se- 
llada en manera que hiqga fé, la enviad ante Nos al nue^ 
tro Consejo para que en él se vea y se provea como cum-^ 
pie á nuestro servicio y al bien y pro-comun del dicho 
Condado y vecinos y moradores de él , para lo cual todo 
que dicho es os damos poder cumplido por esta nuestra 
Carta. E los unos nin los otros 8cc. Dada en la ciudad de 
Burgos á veinte y siete de Julio de mil é cuatrocientos é 

noventa y cinco años Don Alvaro. Joannes Doctor 

Andraeaa Doctor.... Petrus Doctor. Joannes licencia-^ 

tus.... Yo Juan Ramirez Escribano de Cámara del Rey é 
de la Reyna nuestros Señores, lo fise escribir por su man* 
dado con acuerdo de los de su Conseja 
' Conoierda con el registro original...^stá rubricado. 
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NiíM. LXXIX. 

Carta Real Patente para que Oarcia de Cotes 
visite la flota que iba á Flandes^ y vaya 

bien armada. 

Registro general del Sello -en «1 Real Arcliivo de Simancas ^ 

mes deóctabre año i495. 

1 3 de Octa- ^^ Femando ¿ Doña Isabel Sea A cualeaquier Cla« 
bredei495.pitanes y Maestres y Gootramaestres , é Pilotos 6 Mari« 
netos ¿ .bornes jde armas de la flota de los nayios que 
están cargados y se cargaren para Flandes en los puertos* 
de Bilbao é Portogalete , é i cualesquier Mercaderes y 
fatores de los dicbos Mercaderes que cargan ó cargaren 
sus mercaderías en los dichos navios que han de traer de 
retorno cualesquier mercaderías eu ellos, é á cada uno é ' 
cualquier de vos á quien esta nuestra Carta fuere mos- 
trada ó el traslado della signado de Escribano público, 
salud é gracia. Sepades : Que á Nos es fecha relación que 
la dicha .flota no Ueva aquiel recaudo de gente é artillería, 
é armas, que es menester para que ellos puedan ir y vol- 
ver. Dios mediante, seguramente: é queriendo proyeer. 
en éUo<conio á nuestro servicio é al bien é seguridad de. 
la dicha flota cumple , enviamos allá á García de Ciotes ' 
nuestro Alc^yd^ de Atiensui, é G>rregidor de la ciudad ^ 
de Burgos para que. vea de la manera que esoa navios • 
v^.y.elirecaudo de.armaa .y.gente y artillería. que lle- 
van ; y para que sobre aquello faga proveer la gente é 
armas y artillería que viere que es menester para la se- 
guridad y buen recaudo de esa flota , y para que dé or- 
den .que vaya toda junta sin que ningún navio se des- 
mande , y asi por esta orden al tiempo que en buena 
hora vimere , é para todas las otras cosas que él viere y 
entendiere que mas cumple á nuestro servicio y i la 
buena guarda é s^uridad y recaudo de esa flota : por- 
que vos mandamos á todos é á cada uno de vos que fa- 
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gades é cuxnpladea cerca de lo susodicho todas las cosas é 
cada una dellas que el dicho García de Cotes \os man- 
daré de nuestra parte, é so la pena 6 penas que el dicho 
García de Cotes vos pusiere ó mandare poner de mies> 
tra parte, las cuales Nos por la presente vos ponemos 
é habernos por puestas : é para todo lo que dicho es é 
para la esecucion de todo ello, é para todo lo á ello con-» 
veniente en cualquier manera, le damos poder com* 
plido aL dicho García de Cotes con todas sus incidjen-» 
cías é dependencias: é si para cumplir éesecutar lo sü*-^ 
sodicho favor é ayuda el dicho García Cotes hobiere me^ 
nester, por esta dicha nuestra Carta mandamos al maes- 
tro Corregidor del nuestro Condado é Señorío de Vizca- 
ya é á los Prebostes, Merinos, Alcaldes, Caballeros, Es- 
cuderos, Oficiales é homes buenos del dicho Condado , y 
á otras cualesqtiier personas que para esto sean requeri- 
dos que ge lo den é fagan dar so las dichas penas. £ los 
unos nin los otros 8cc. fCon €mplazamieruo.J Dada en 
la ciudad de Tarazcam á trece de Octubre de mil cuatro- 
cientos noventa y cítnco años YO £L REY. YO LA 

REYNA._.Ya Femando de Zafra, Secretario del Rey é 
de la. Reyna nuestros Señores , lo físe escribir por su 
iBarntado. Acordada. ..« Rodericus Doctor. 

Concuerda con el registro original, ..Está rubricado^ 
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Carta Real Patente , fijando el repartimiento de 

gente para la armada en que había de ir á Flait- 

des la Infanta Doña Juana Archiduquesa 

de Austria. 

Cupieron al Condado de Vizcaya quinientos peo^ 

nes hombres de mar. 

. ■ - . • . . , » 

^ Registro general del Sello en el Real ArcUro de SLouuieas^ 

mes de febrero «ño de 1496. 

»5deFebw- Don Femando é Doña Isabel Scc^ A vos los Gon^ 
ro de 1490. ^jog^ Corredores, Alcaldes» Prestamero» Merinos » Pre* 
bcNstes, Caballeros , Escuderos , Oficiales é bornes buoios 
de las villas é lugares del nuestro Señorío y Condado de 
Vizcaya con las Encartaciones, é eon la ciudad de Qrdu- 
ña , é á vos Garcia de Cotes nuestro Corregidor de la ciu- 
dad de Burgos é á cada uno de vos á quien esta nuestra 
Carta fuere mostrada ó su. traslado signado de Escribano 
público, salud é gracia; Sepades que Nos mandamos re-* 
partir en esas partes cierta gente para que vaya en la ar* 
mada en que en buena hora ha de ir la Archiduquesa 
nuestra muy cara y muy amada hija , de la cual dicha 
gente cabe á esa dicha ciudad de OrduAa é villas é lu- 
gares dése dicho Condado é Señorío de Vizcaya con las 
Encartaciones quinientos peones hombres de la mar, ca- 
da uno de ellos con sus corazas é casquetes é ballestas é 
con dos docenas de saetas en su aljaba: porque vos man- 
damos que luego que con esta nuestra Carta fueredes re- 
queridos, vos el dicho Garcia de Cotes ó el dicho nues- 
tro Corr^idor si el dicho Garcia de Cotes non estuviese 
ahi, juntos con los Procuradores de los dichos Concejos 
fagades luego el dicho repartimiento de los dichos qui^ 
nientos peones , hombres de la mar^ cada uno con sus co- 
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razas , é casquetes, é ballesta, é con dos docenas de sae- 
tas en su aljaba según dicho es, por esa dicha ciudad de 
Orduña é villas é lugares de ese dicho nuestro Señorío é 
Ciondado de Ytascaya con las dichas Encartaciones, que 
todos sean hombres de la mar á punto de guerra cada 
uno con las dichas sus corazas, é casquete é ballesta y 
aljaba con las dichas dos docenas de saetas para treinta 
diías del raes de marzo de este presente año , para partir 
en la dicha armada cada é cuando que Nos les mande- 
mos, á los cuales dichos quinientos peones mandamos 
<kr todo el mantenimiento que hobieren menester desde 
el día que partiere la armada con lá ida y estada é torna- 
da á sus casas , é mandamos á los dichos Concejos é per- 
sonas en quien asi ficieredes el dicho repartimiento que 
asi por vos fuere fecho que estén adiestrados é prestos 
para el dicho término , so las penas que vos de nuestra 
parte les pusieredes, las cuales Nos por la presente les po- 
nemos é habernos por puestas , é vos damos poder cum- 
plido para las esecutar en las personas é bienes de los re- 
misos é inobedientes, con todas sus incidencias é depen- 
dencias anexidades é conexidades. E non fagades ende al. 
Dada en la ciudad de Tortosa á veinte y cinco del mes 
de Febrero año del Nascimiento de mil cuatrocientos é 

noventa é seis años ^YO EL REY ^YO LA REYNA.^ 

Yo Fernando de Zafra Secretario del Rey é de la Reyna 
nuestros Señores lo fice escribir por su mandado. 

Concuerda con el registro originaL Está rubri-* 

codo. 



TOMO I. 00 



¿9© VIZCAYA y CÜIPÜZCOA. 

HtSvu LXXXL 

Garta Real Patenle , mandando que los estrange- 
ros manifiesten las mercaderías que traigan , obli- 
gándose á llevar el importe de ellas en géneros 

del Reino no prohibidos. 

Hegistro general del Sello en el Real Archiro de Simancas, ' 

mea de Mayo afig de 149^* 

12 de Mayo Don Fernando é Doña Isabel Scc— . A los nuestros 
de 1496. £!orregidore8, é Alcaldes» Alguaciles mayores é otras Jus- 
ticias cualesquier de nuestro noble y leal Condado y Se* 
¿orio de Vizcaya y de la Provincia de Guipúzcoa é de 
las otras ciudades é villas é lugares de los puertos de la 
mar de su comarca , é á cada uno é cualquier de vos á 
quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó su traslado 
signado de Escribano público salud é gracia :Sepades que 
por parte de los Maestres é Capitanes é dueños de naos 
é mercaderes de ese dicho Condado é Provincia nos fue 
fecha relación diciendo que agora nuevamente á causa 
de los embarazos que sus naos tienen por ir en conserva 
de la nuestra armada , para mayor seguridad suya , que 
algunos mercaderes é otras personas é gentes de Reynoe 
estraños vienen con sus naos é mercaderías é venden las 
dichas mercaderías que en ellas traen é llevan todo lo 
mas en dinero para sus Reinos , lo cual es en deservicio 
é daño de nuestros Reinos é subditos é naturales de ellos 
porque sacan el dinero de nuestros Reinos é dejan las 
mercaderías 9 seyendo como es contra las leyes é ordenan- 
zas de nuestros Reinos é Señoríos é contra nuestro espre- 
so mandamiento é defendimiento: é nos fue suplicado man- 
dásemos que en cada lugar del dicho Condado é provin- 
cia que los tales estrangeros manifestasen todo lo que an- 
sí trugesen en mercadurías: é ansí manifestado sean obli- 
gados de llevar en mercaderías de nuestros Reinos todo 
el valor que trugeren so grandes penas, ó que sobre ello 
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proYeyésemos lo que la nuestra merced fuese: é Nos to- 
yimosío por bien: porque vos mandamos á todos é á cada 
uno de vos -en vuestros logares é jurisdiciones que cada 
é cuando vinieren cualesquier navios de Reinos estran- 
geros con cualesquier mercadurías hagáis que luego ma- 
nifiesten todo lo que ansi trageren en mercader ias, é aasi 
manifestadas, sean obligados de lo llevar é lleven en otras 
mercadurías de nuestros Reinos é non en dinero conta- 
do, que non sean cosas algunas de las vedadas é defendi- 
das por las leyes de nuestros Reinos , poniéndoles sobre 
ello las penas que á vos las dichas vuestras justicias pa- 
resciere de nuestra parte , las cuales Nos por la presente 
les ponemos é habernos por puestas , é vos damos poder 
é facultad para las esecutar en ellos y en sus bienes , pa- 
fa lo cual damos poder cumplido á vos las dichas nues- 
tras Justicias y á cada uno é cualquier de vos con todad 
dus incidencias é dependencias, anexidades y conexidades. 
£ los unos nin los otros non fagades nin fagan ende al. 
Dada en la villa de Almazan á doce dias del mes de ma- 
yo año de nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos 
é noventa é seis años. _ YO EL REY. —YO LA REY- 
NA — Yo Hernando de Zafra &c. 

Concuerda con el registro original. — Está rubricado. 

NiíM. LXXXIL 

Carta Real Patente dando coraision á García de 
Cotes, Corregidor de Burgos, para que haga ave- 
riguación en Vizcaya, Guipúzcoa y Álava de los 
sueldos y fletes ganados en el viage de la Archi- 
duquesa á Flandes , en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello ení el Real Arcliiyo de Simancas, 

mes de Agosto año de i497« 

Don Femando é Dona Isabel &c A vos García dé 3 de Agosto 

Cotes nuestro Q)rregidorde la ciudad de Burgos é núes- ^® '^S7- 
tro Alcaide de Atienza $ salud é gracia : Sepades que en^ 
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tendiendo ser asi complidero al servicio de Dios é núes-- 
tro habernos acordado que vayáis á la parte que vos pa-r 
reciere que será bien para hacer lo que de yuso será 
contenido : y entendáis y averigüéis é hayáis información 
en el nuestro Señorío é Condado de Vizcaya , y en las 
Encartaciones y Provincia de Guipúzcoa é Álava , en las 
Meriqdades de Castilla Vieja é Trasmiera , é Asturias de 
Santillana é sus comarcas de las cosas que veréis conte- 
nidas en una instrucción firmada de nuestros nombres 
que para ello vos mandamos dar : porque vos mandamos 
que veáis la dicha nuestra instrucción é conformándovos 
con ella vayas al dicho lugar y parte que vos pareciere é 
proveab é vos informéis de todo lo contenido en la dicha 
instrucción según é por la forma é manera que en ella se 
contiene: ¿ mandamos á todas é cualesquier personas de 
cualquier estado ó condición que sea que vayan á vues- 
tros llamamientos para lo que vos entendieredes informar 
cerca de las cosas en la dicha instrucción contenidas é 
hagan cerca dello todas las cosas que de nuestra parte les 
digeredes so la pena ó penas que de nuestra parte les pu- 
sieredes, las cuales Nos por la presente les ponemos é ha- 
bemos por puestas , é vos mandamos que las egecutedes 
en ellos é en sus bienes: que para procurar facer é cum- 
plir é egecutar todo lo contenido en la dicha instrucción 
para todo lo que dicho es é todo lo á ello anejo é con vi- 
niente en cualquier manera vos damos por esta nuestra 
Carta todo poder cumplido con todas sus incidencias é 
dependencias, emergencias anexidades y conexidades: é si 
para ello favor y ayuda hobieredes menester, mandamos 
por esta nuestra Carta á los Concejos, Corregidores, Al- 
caldes, Alguaciles, Merinos, Caballeros, Escuderos, Ofi- 
ciales y homes buenos de todas las dichas ciudades é vi- 
llas é lugares , que vos lo den é fagan dar so la pena ó 
penas que vos de nuestra parte les pusieredes é manda- 
redes poner é Nos por la presente les ponemos é habe- 
rnos por puestas; é vos damos poder cumplido para las 
egecutar en ellos é en sus bienes. Dada en la villa de Me- 
del Campo á tres de Agosto de mil cuatrocientos no- 



VIZCAYA, GUIPÚZCOA, ÁLAVA ifC apS 

▼cnta é siete aáo8._YO EL REY ^YO LA REYNA 

Yo Feraando de 2iafra Secretario del Rey y de la Reyna 
nuestros Señores lo fice escribir por su mandado. 

Concuerda con el registro original. ,^^£síá rubri^ 
codo. 

CSédola Real comprensiva de la Inetraccion que 
se cita eo el Despacho antecedente. 

Libros generales de la Cámara en el Real Archivo de Simancas , en 
el del 0£cio del Secretario Fernando de Zafra, del año de 1497* 

£1 Rey é la Reyna,. ,. Ta arden que vos Garcia de Go-^ 
les nuestro G>rregidor de la cibdad de Burgos é nuestro 
Alcaide de la villa de Atienza habéis de tener en las co- 
sas que lleváis á cargo es la siguiente. 

Habéis de llevar los libros é razón é fenecimientos 
de cuenta de los Maestres é otras personas que fueron é 
vinieron en nuestro servicio en la dicha armada por don- 
de se sepan todas las cosas que fueren menester para la 
averiguación de las cosas que de yuso serán contenidas. 

It. porque las cosas que enviamos á mandar mejor se 
puedan hacer y estéis mas en comarca , para haber plena 
información de todo, mandamos que vos vais á la parte 
que vos pareciere y de alli hagáis llamar los Maestres de 
los navios que fueron é vinieron en la dicha nuestra ar- 
mada , y asi mismo los Contramaestres é pilotos de los di* 
dios navios é dos ó tres personas de cada navio de los 
mas fiables é otras algunas personas de la dicha gente de 
que entendieredes que podáis ser informados de lo que 
aqui será contenido. 

It Del dicho Maestre , é Contramaestre , é Pilotos , é 
marineros de cada navio é de los dichos Cuadrilleros 6 
otras personas que asi vinieren ante vos otros de los que 
fueron en cada iiavio habéis de recibir juramento en for- 
ma y les habéis de pr^untar so cargo del dicho junn^ 
mentó las pr^untas siguientes. 

Primeramente, qué gente sirvió en cada navio é qué 
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tanta fue de la ordinaria de armada , é qué tanta ée la 
extraordinaria de los poeblos , é concertar esta informa- 
ción con los alardes q^e se tomaron por los oficiales que 
habéis de llevar. 

It Vos habéis de informar si la gente ordinaria de 
cada navio si ha sido pagada de los dichos Maestres de 
todo lo que de ellos han de haber al precio que ordina-* 
riamente se pagaren los>puertos de Castilla Vieja é Con- 
dado de Vizcaya , é Provincia de Guipúzcoa que es el 
marinero i precio de quinientos maravedís , é el hombre 
de armas ó grumete á razón de cuatrocientos por mes, de 
mas del dicho su mantenimiento ó lo que con ellos asen- 
taron de pagar por viage según costumbre de fleteria : y 
los que hallaredes que no han sido pagados, ó los dichos 
maravedís les debieren cualesquier contias de lo que asi 
han de haber , habeisles de hacer pagar lo que hobieren 
'del'hab^ de un cuento de los cuatro cuentos que lleváis: 
porque los otros tres cuentos son para la paga de la gen- 
te estraordinaria de los pueblos: é habéis de averiguar lo 
que aobrel dicho un. cuento se quedare debiendo á lo9 
Maestres é habéis de enviarnos relación de *ello porque 
luego ge lo mandemos pagar^y á la gente extraordinaria 
de los pueblos habéis de pagar todo lo que se les queda 
debiendo descontando lo que han recibido s^und que 
de yuso será contenido. 

It. Vos habéis de informar si las dichas personas que 
asi fallecieron en Flandes como en los navios si dejaron 
algunos bienes muebles Scc. que averigüéis los que son y 
los hagáis entregar á sus herederos. 

It. Porque como sabéis Nos» mandamos ir en la dicha 
armada mucha gente de los pueblos del dicho Condado y 
Provinda de Guipuscoa, y Álava , y Merindades de Cas- 
tilla la Vieja, y Trasmiera, y Asturias.de Santillana, los 
cuales segund habemos sabido fueron cogidos de los pue- 
blos á demasiados precios, lo cual mandamos ver i los 
del nuestro Consejo para que en ello nos digíesen lo que 
debíamos mandar de justicia y á los del nuestro Consejo 
paresciéqueia dicha g^ite que asi nos iueá. servir de 



YIZCSAYA, GUIPÚZCOA, AIAYA ScC ^9$ 

lo6'pueblo9 debia ser pagada al respecto y. segund qae 
mandamos pagar por iguala y conveniencia entre ellos á 
su contentami^ito á la gente ordinaria que mandamos 
tomar de armada en los dichos navios, que ea como antes 
está dicho el marinero á razón de quinientos maravedís 
por mes y el hombre de armas á razón de cuatrocientos 
por mes demás del mantenimiento: é conformándonos con 
el parecer del nuestro Consejo mandamos que asi se haga 
y pague á este precio é por esta orden, é que sea pagada 
de todo el tiempo que noe sirvieron en k dicha armada 
con mas las venidas -hasta el puerto é vuelta á sus casas^ 
é que los defuntos sean pagados de todo el tiempo que 
sirvieron hasta que £illecieron é un mes mas á cada uno 
al. dicho precio, é que fecha cuenta con la dicha gent^ 
de lo que asi hobieron de haber al dicho precio susodi*^ 
cho se descuente de lo que en ello montare lo que hobie* 
ren recibido de los pueblos é de las personas por quien 
fueron á servir , é lo que de Nos hubieron recibido se- 
gún paresca por la relación de nuestros Oñciales é de 
Francisco de Madrid nuestro Secretario de la gente que 
pagó en los puertos al tiempo que vinieron é lo que se 
les quedare debiendo les habéis de hacer pagar luego en 
la manera siguiente. 

£n lo de la gente de la provincia de Álava y de Gui- 
puscoa habéis de saber si están pagados y á qué precios 
y en qué manera les pagaron y lo que se les queda de-* 
bieñdo , y enviadnos la relación porque sobre ello vos 
enviemos á mandar la forma que habéis de tener. 

It. Que la gente del Condado de Vizcaya y de las di- 
chas Merindades de Castilla Vieja y Trasmiera é Asturias 
de Santillana, pues que de estas partea fue mucha gente, 
y los pueblos sabemos que no han complido lo que la di- 
cha g^ite ha de haber , descontado lo que recibieron de 
Nos, y de los pueblos y de las personas por quien sir«> 
vieron como cficho es, lo restante se les pague del dinerp 
que lleváis , habiendo muy cierta y entera información 
de lo que recibieron de los pueblos y de las otras perso* 
ñas: en lo cual habéis de poner mucha diligencia porque 
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no se pueda recibir engaño: lo cual habéis de cumplir ¿ 
pagar al respeto del precio antes dicho: y si algo tobierea 
regido de mas de lo que han de haber no se les ha de 
pedir cosa alguna , y antes que comencéis á hacer la pa-^ 
ga liabed muy entera y cumplida información de lo que 
asi se debe á la dicha gente extraordinaria de los puebto$ 
demás de lo que se les ha pagado y han recibido como 
dicho es , y la razón de ello nos enviad luego con perso- 
na de recabdo porque sobre los tres cuentos que lleváis 
para esta paga de esta gente si algo Édtare entretanto que 
comenzáis á pagar vos mandemos lo que faltare para com« 
pümiento de ello. 

It Habéis de informar de los ballesteros mareantes 
que dejaron de servir la gente que les cupo de los tre* 
cientos hombres que en ellos mandamos repartir ó de 
otra cualquier gente de los pueblos que recibió dineros 
ó no fue á servir, y habéis de egecutar en ellos las poaas 
contenidas en nuestras Ordenanzas , Cartas , é Manda*-* 
mientos. 

Que vos habéis de informar si los cuadrilleros si pa* 
garon á la dicha gente de los pueblos todo lo que Nos 
les mandamos pagar que fue al tiempo que partieron á 
razón de diez reales cada uno segund la moneóla de Flan- 
des y al tiempo que desembarcaron á razón de cuatro 
real¿ á cada uno y si algo detovieren en sí, haced que lo 
paguen á la gente enteramente sin falta alguna. 

Todo esto habéis de hacer con aquella diligencia y 
fidelidad que de vos confiamos por virtud de nuestro po>» 
der que para ello lleváis: y la razón muy complida de to- 
do eUo nos habéis de traer para que por ella Nos sepa- 
mos de la manera que se hizo todo lo que por esta núes*» 
tra instrucción vos mandamos. Fecha en la villa de Me- 
dina del Campo á tres de Agosto de noventa y siete años...^ 
YO EL REY YO LA REYNA. 

Concuerda con el registro de esta Cédula , que está 
en el libro general de la Cámara del año 1 497 del Qfi^ 
cío del Secretario Ferrumdo de Zafra...^£stá rubricado^ 
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Provisión del Consejo, dando comisión al ComH 

gidor de Vizcaya , para qne se informe de ciertas 

ordenanzas municipales de la villa de Bilbao^ 

hechas sin licencia Real , en perjuicio de 

los vecinos de los arrabales de la villa. 

Regútro general del Sello en el Real ArdÜTO de Simancai , 

mes de Marzo afio de 1498* 

D. Fernando é Doña babel 8cc. A vos el que es ó 7 de Marz« 
fuere nuestro Corregidor ó Juez de residencia del nue^ de 1498* 
tro noble é leal Condado é Señorío de Viiecaya , é á vues- 
tro Alcalde ^ lugar teniente en el dicho oficio , salud é 
gracia: sepades que Juan Pérez de Zabala Escribano, ye> 
ciño de. la villa de Bilbao por si é en nombre de los otros 
vecinos é moradores de los arrabales de la dicha villa 
nos fizo relación por su petición diciendo que el Con- 
cejo é Regidores de la dicha villa por si mismas é sin 
nuestra licencia tienen fechas ciertw ordenanzas entre 
las cuales diz que hay una en que se contiene que nin« 
gun vecino nin morador de los arrabales de la didia vi- 
lla de Bilbao puedan tener en sus casas provisión algu- 
na para vender , nin para su mantenimiento de pan , ni 
de vino ni sidra, aunque lo cojan en sus jMropias her^* 
dades, salvo que lo hayan de meter dentro de la dicha vi- 
lla, y les hacen alquilar bodegas vacias en que lo pud¡e<- 
9ea echar é guardar, é que lo que han menester para su 
mantenimiento ge lo £asen cada dia traer tasado: é que 
como quiera que muchas veces les han pedido y reque- 
rido que les dejen é oonsienbm echar é tenqr en sus bo- 
degas é casas los vinos é sidras de su cosepha para su 
mantenimiento , é para la veiMler segim que pUos lo h^ 
9CII, é se hace en ias otras villas é k^res del d^cbo Con-, 
dado, diz que non lo han querido faser ; antes di« que 
cuando en casa de algún vecino de los dichos arrabales 
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fallan solamente dos ó tres barriles de sidra , los pren<- 
den por ello : en lo cual si asi hobiese de pasar ellos res- 
cibirian mucho agravio é daño, pues dis que pagan é 
^contribuyen en todos los pechqs é derramas que loe 
otros vecinos de la dicha villa pagan : por ende que polr 
sí é en el dicho nombre nos suplicaba é pedia por merr- 
ced cerca dello les mandásemos proveer, mandando al 
dicho Concejo é Regidores de la dicha villa de Bilbao 
que les dejasen é consintiesen echar é tener en sus bo- 
degas el vino é sidra de sus cosechas para su manteni- 
miento é para lo vender , ó que sobre ello les mandáse- 
mos proveer como la nuestra Merced fuese ; lo cual vis- 
to en el nuestro Consejo fue acordado que debiamos 
mandar dar esta nuestra Carta para vos en la dicha ra-^ 
zon , é Nos tovimoslo por bien : porque vos mandamos 
que luego veades lo susodicho é llamadas é oidas las par- 
tes á quien atañe hayáis vuestra información é sepáis la 
verdad cerca de las dichas ordenanzas que dé suso se ha- 
ce mención, é sepades quien laá fiso, é por cuyo manda- 
do se agieron, é qué utilidad é provecho viene á la dicha 
villa de Bilbao^ vesinos della, en que los vecinos de lód 
dichos arrabales no tengan sus vinos é sidras é otros man- 
tenimientos en sus casas fuera de la dicha villa, y qué 
daño les pcidria venir si los vecinos de los dichos arra- 
bales los tuviesen en sus casas , é de todo lo otro qué 
vos vieredes que es necesario de se saber para mejor ser 
informado, y saber la verdad cerca de lo susodicho: é 
la dicha información habida y la verdad sabida escrita en 
limpio é firmada de vuestro nombre con vuestro parcí- 
oei* é signada del Escribano por ante quien pasare, é cer- 
rada é sellada en manera que haga fe la enviad ante No's 
al nuestro Consejo para que en él se vea é provea como 
fuere justicia, é mandamos á las partes á quien atañe y 
á otras qualesquier personas dé quien entendietédes ser 
informado cérea -dé lo susodicho que vengan é parescan 
ante vos á vuestros llamamientos é erhplázamifentos, é di- 
gan sus dichos á los plazos é áo las penas que les vos de 
nuestra parte pusieredes , las cuales Nos por la presente 
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les pcmemos é habernos por puestas: para lo cual , si ne« 
cesario es , tos damos poder cumplido por esta nuestra 
Carta con todas sus incidencias é dependencias» emergen-» 
das , anexidades é conexidades. £ non fagad^ ende al 
por alguna manera so pena de la nuestra Merced é de 
diez mil maravedis para la nuestra Cámara. Dada eu la 
villa de Alcalá de Henares á siete dias de Marzo año del 
nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cua7 
trocientos é noventa é ocho años. «^ Joannes Episcopus 
Asturicensis. «^ Joanpes Doctor. -» Philippus Doctor..*^ 
Franciscus Xficencigtus...-. Joannes Liceaciatus.«.YoP^ 
dro Fernandez de Madrid Escribano de Cámara del Rey 
é de la Reina iiuestiros, Señores, lo fice escribir por su 
mandado con acuerdo de los del su Cqnsejo. 
^ , Concuerda con» el registro original.^^JEstá rubrhcaché 

Niím. LXXXIV/ 

■ 

Provisión del Consejo mandando que en el Gon-^ 

dado de Vizcaya no se sigan los pleitos de perso-^ 

uas particulares á voz de Concejo, y se 

castigue á los culpantes en ello. 

Registro general del Sello en el Real Ardiivo de Símancáiy 

mes de Noviembre año d« 1498» 

Don Fernando y Doña Isabel Scc..-^ vos el nuestro %6 de No* 
Corregidor ó juez de residencia de nuestro noble- y leal ^«™bre de 
Condado y Senorip de Vizcaya, salud y gracia. Sepades '49^* 
que por parte del Concejo y Justicia y Regidores .y Es- 
cuderos , fijosdalgo de la yilla de Bilbao nos fue hecha 
relación diciendo que cuando algunos yecinqs y morado^ 
res de algunas villas y lugares de ese dicho Condado tbt 
nen algunos pleitos y debates con algunos vecinos de la* 
tierra llana , ó con alguna collación ó Ante Iglesia\de la 
dicha tierra llana , dis que los vecinos y moradores de 
la dicha tierra llana se juntan y hacen liga y mouipodia 
entre si, y que contra el tenor y forma de las leyes de 
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nuestros Reinos y de las ordenanzas del dicho G)ndado, 
y sin temor de las penas en que ¡por ello caen é incur- 
ren, diz que echan y reparten entre si muchas cuantías 
de maravedis, y que habéis declarado sigan los tales plei- 
tos y debates : lo cual dis que da osadía á que muchos de 
la tierra llana mueven y levantan contra los de las di- 
chas villas muchos pleitos y debates injustos , y que dé 
ello se siguen otros muchos escándalos e inconvenientes 
de que á Nos se recresce deservicio , y al dicho Condado 
y tierra llana y vecinos mucho daño ; y por parte de la 
dicha villa nos fue suplicado y pedido por merced que 
sobre ello proveyésemos de remedio con justicia por ma- 
nera que lo susodicho cesase, y que los que lo ficiesen 
fuesen punidos y castigados sobre ello : ó como la nue^ 
Ira Merced iuese : lo cual visto en el nuestro Consejo fue 
acordado que debiamos mandar dar esta nuestra Carta 
para vos en la dicha razón , y Nos tovimoslo por bien, 
porque os mandamos que veáis lo susodicho , y no con- 
sintáis ni deis, lug^r que pleitos algunos que sean de per- 
sonas particulares del dicho Condado y tierra llana se si- 
gan á costa del Concejo ni de Universidad , ni se haga 
repartimiento alguno para seguirlo ; salvo que cada uno 
siga su propio pleito á su costa : é hayades información 
cómo y de qué manera hasta aqui ha pasado y pasa ^ y 
los que hallareis en ello culpantes egecuteis en ellos y en 
sus bienes las penas contenidas en las leyes de mis Rei- 
noé que cerca depilo hablan, y las otras penas que ha- 
llareis por derecho que merecen. £ los unos nin los 
otros non £sigades ende al &c...I>ada en la villa de Oca- 
ña á veinte y seis dias del mes de Noviembre de mil cua- 
trocientos noventa y ocho años.— Ya señalada del Doctor 
de Alcocer y Qropesa y Malpartida y Pedrosa , y Doctor 
Ángulo, Licenciado Zapata y del Secretario Cristóbal 
de y itwia. .^ Baccalaureus. Alfonso de Herrera. _ Ru- 
bricado. 

Canojurda con el registro original. ,^^ £std nAri^ 
€ado. 
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NtfM. LXXXV. 

Carta Real Patente mandando que no se saqtie 

vena de hierro para fuera del Reino ^ 

en la forma que se expresa. 

A.«g¡siio geoícral ¿el SeUo y en el Real Archivo de Súsancaf j 

mes de AbrQ afio de i49g* 

D. Femando é Dbña babel 8cc. A tm los del nue»^ g ¿¡^ Abnl 
tro Consejo é Oidores de la nuestra Andiencia , Alcaldes' de i49d. 
é Alguaciles de la nuestra Gisa é Corte é Chancilleria 5 6 
á todos los Corregidores^ Asistentes , Alcaldes é Algnaci-* 
les. Merinos, Prdbostes é Qfióales, é otras Justidas qua^ 
ksquier asi del nuestro noble é leal Condado é Señorío» 
de Vizcaya, comib de todas las otras ciudades é villas 6 
lugares de los nuestros Reinos é Señoríos, é á ca^ uno 
é cualquier de tos á quien esta nuestra Carta fuere mos^ 
trada ó el traslado de ella signado de Escribano público,* 
salud é gracia* Sepades que Fédro Martines de Olano en ' 
nombre del dicho Condado é Señorío de Vizcaya nos fi- 
ao relación por su petición &c, diciendo que el dicho 
Condado se pobló acerca del metal de ñerro é acero que 
en él se labra , é que por no lo haber en otros Reinos, 
lo llevan é sacan labrado del dicho Condado para lo ven*" 
der fuera destos nuestros Reinos en las partes «é logares 
donde lo han menester, de que se sigue á los vecinos del 
dicho Condado mucho provecho, é que es en emxd^lo^ 
cimiento de nuestros Reinos é acrecentamiento de nues^ 
tras rentas , é que si el dicho fierro é acero no andobiese 
ea su precio é valor , las viUas é logares del dicho Con-; 
dado se despoblarían , porque según la esterilidad de la 
tierra no se podrían mantener sin ello: é que porque el 
trato del dicho fierro é acero é el valor db ello non se 
perdiese, hobimos prohibido 6 vedado que ninguno fue- 
se osado de sacar fuera del dicho fondado vena alguna 
de fierro nin asero para otras partes algunas fuera de es. 
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tos dichos nuestros Reinos, é que algunas personas di«- 
ciendo tener algunas Cartas é Cédulas nuestras para po- 
der sacar la dicha vena , diz que la han sacado , é sacan 
fu^ra de estos 4íchos nuestros Reinos á otros Reinos é 
partes donde lo ivuelven con otra vena , é diz que labran 
de ello fierro é acero, á cuya causa los extrangeros que 
solian venir á comprar é llevar el dicho hierro é acero 
del dicho Condado non vienen por ello, por lo' tener 
dentro de sus tierras , por lo cual dís que el dicho fier« 
ro é acero non tiene precio alguno en el dicho Condado, 
. éque las ferreria^ se pierden é dejan de labrar, é. nues- 
tras rentas se disminuyen, é el trato é comercio en el 
dicho Condado se pierde, é los vecinos del resciben mu- 
cho agravio é daño : por ende que en el dicho nombre 
UQs suplicaba é pedia por mei^ed mandásemos proveer 
cerca dello, mandando so graodes penas qne lá dicha v&- 
na non se sacase nin pudiese sacar det, dijcho Gondadp 
para o^ra parte alguna fuera de estps nuestros Reinos , 6 
como la nuestra Merced fuese , lo cual visto en el nues- 
tro Consejo , é con Nos consultado fue acordado &c £ 
^por la |)resente ordenamos é mandamos que de aqui ade- 
lante persona ilin personas algunas non sean osados de 
sacar ni saquen del diclio Condado é Señorío de Vizcaya: 
nin de otras partes algunas de estos aichos nuestros Rei- 
nos é Señoríos para parte alguna fuera de ellos vena al- 
guna de fierro nin acero: nin persona uin personas algot 
ñas sean osados de lo vender nin csprgar, nin dar navio 
nin navins algunos en que se ll^ve é cargue piara fuera 
de estos -dichos nuestros Reinps, como dícb6 es; so pena 
qne qualquier ó qualesquier personas que cargaren é 
sacaren la dicha vena de fierro é. a^^o 6 lo vendieren 
para fuera de estos didios nuestros R^oos , ó dieren nar- 
vio >6 navios algunos en que se cargue é lleve como di- 
ého e^ , por el mismo fecho hayan perdido é , piendan la 
dicha vena, é el navio Ó navic^ en que lo llevaren, é sea 
la tercia parte de ello para. la persona 'que, lo tomare 6 
acusare , é la otra tercia parte, pai;^ el Ju^ que lo sen- 
tenciare, é la otra, tercia parte para la nuestra cámara é 
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fisco; é mandamos que qualquier 6 qxialesquier personas 
por su propia autorhla[dlo puedan tomar, é asi tomado 
lo pueda acusar é demandar é pedir ante qualesquier de 
YQs las dicha3 nuestras justicias*: por ende Nos vos man^- 
dámos a todos- é a cada uno de yos que lo guardedes é 
cumplades é esecutedes, é fagades- guardar é cumplir jb 
esecutar, según que de suso en esta nuestra Carta se con- 
tiene, sin emSargp de qualesquier * nuestras Cartas de 
merced é licencia, que qualesquier personas tengan de 
Nos para poder sacar la dicha vena á qualesquier partes 
fuera de estos dichos nuestros Reinos: las cuales en cuan- 
to á esto toca é atañe Nos por la presente revocamos é 
damos por ningunas é de ningún valor é efeto: é' porqué 
lo susodicho sea público, y ninguno pueda de ello pre- 
tender ignorancia mandamos que esta dicha nuestra Car- 
ta sea pregonada públicamente por las plazas y merca- 
dos, é otros logares acostumbrados de la ciudad é villas 
é logares é Puertos del dicho Condado é Señorío de Viz^ 
caya, é de la provincia de Guipúzcoa, é de otras parteé 
de estos dichos nuestros Reinos donde fuere necesario 
por Pregonero é ante Escribano público. E los unos nin 

los otros 8cc Dada en la viUa de Madrid á seis dias del 

ities de Abril de mil cuatrociientos é noventa é nueve 
años_YO EL REY_YO LA REINA-_Yo Gaspar dé 

Gricio Secretario &c/ Joannes Episcopus Ovetense 

Joannes Doctor Petrus Doctor. Jóannes Licencia-* 

tus — Martinus Doctor Ticenciádo Zapata Mderétei 

Concuerda ton el registró oríginal.,jUEstá rubricado: 



• * i ' . f i t- i . i \ ' . ■ : . 
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NtfM. LXXXVL 

Provisión del Consejo para obligar ¿ los oficíales 

y obreros de las ferrerías de Marquina á trabajar 

los ameses para la Guardia Real á jornal j pro« 

cío equitativo^ en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arcliiro de SúnancaSf 

mei de Mayo aílo de 1499. 

8 de Mc^o Don Fernando y Doña Isabel 8cc. A vos el que es 6 
de 1499* fuere nuestro G>rrc^ldor 6 Juez de residencia de nues- 
.tro noble y leal Condado de Vizcaya, y i yuestro Alcai- 
de en el dicho oficio, y á cada uno de vos , salud y gra-» 
cia. Sepades que Juan Pedro de Milán armero que fue 
del Principe D. Juan, nuestro hijo, que santa gloria ha« 
ya, y los otros Maestros de arneses de la villa é Merin- 
dad de Marquina y de los otros lugares de ese dicho Con» 
dado, nos hicieron relación por su petición , diciendo: 
que ellos se concertaron é igualaron con D. Gutierre de 
Cárdenas, Comendador mayor de León y nuestro Conta- 
dor mayor, y del nuestro Consejo, y con Sotomayor, 
veedor de nuestras Guardas, para hacer todos los arne- 
ses que fueren menester para nuestros Continos y hom* 
}>res de armas á diez y seis ducados cada arnés ; y que 
ahora ^gunos oficiales y obreros de los que suelen y 
^costtunbran labrar en las ferrerias donde los dichos ar- 
neses se hacen, diz que se han alzado y subfuido, y no 
quieren labrar en los dichos arneses sino i grandes pre« 
cios ; en lo cual diz que los dichos Maestros han recibi- 
do y reciben mucho agravio y daño : y nos suplicaron y 
pidieron por merced sobre ello les proveyésemos de re- 
medio con justicia, mandando que vos el dicho Corregi- 
dor hubiesedes información de los armeros y maestros y 
oficiales de armas del dicho Condado, y asi habida, tasa- 
seis y moderaseis lo que cada mío de los dichos Oficiales 
y obreros hubiesen de haber de jornal y por piezas, y 
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que los apremiaseis que labrasen en las dichas ferrerias 
dichos oficiales y obreros que fuesen hábiles para el di- 
cho oficio, ó como la nuestra Merced fuese: lo cual visto 
por los del nuestro Consejo y con Nos consultado , fue 
acordado que debiamos mandar dar esta nuestra Carta 
para vos en la dicha razón: y Nos tuvimoslo por bien, 
porque os mandamos que luego que con esta nuestra 
Carta fuereis requerido , y oidas y llamadas las partes á 
quien atañe, hagáis vuestra información y sepáis la ver- 
dad , qué Maestros y oficiales de faser armas labran «i 
las dichas casas donde asi se hacen los dichos arneses pa- 
ra los dichos nuestros Gontinos y gentes de nuestras 
Guardas , é los constringais y apreoúeis á que labren los 
dichos arneses con el dicho Juan Pedro de Milán y con 
los otros Maestros que tienen cargo de hacer los dichos 
arneses para nuestros Continos é gentes de armas de 
nuestras capitanías, pagándoles por jornales ó por las 
piezas que labraren lo que justamente debieren haber 
por ello, por manera que los dichos arneses se hagan y 
labren sin que los tales Maestros y oficiales lleven por lo 
que asi labraren á demasiados precios , haciendo sobre 
todo ello entero y breve cumplimiento de justicia, por 
manera que las partes la hayan y alcancen , y por defeo- 
to de ella no tengan causa ni razón de quejársenos mas 
sobre ello. £ los unos ni los otros 8cc. Dada en la villa 
de Madrid á ocho dias del mes de Mayo de noventa y 
nueve años....Joannes Episcopus Ovetensis. ... Joannes 
Doctor..-J^etrus Doctor ...iLicenciatus Martinus Doc- 
tor. .^Licenciatus Zapata.-JFerdinandus Tello Licencia^- 
tus..^Yo Cristóbal de Vitoria , Escribano de Cámara del 
Bey y de la Reina nuestros Señores, la hice escribir por 

su mandado con acuerdo de los del su Consejo Rubri- 

cado....3accalaurius Al£bnsus de Herrera, ■■Firmado. 
Concuerda con el registro originaL Está rubricada. 
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NiíM. Lxxxvn. 

Provisión del Consejo de Gobernación mandando 

que el Conde de Salvatierra no esté en Vizcaya, 

en la forma y por las razones 

que se expresan. 

B.egUtro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas , 

mes de Setiembre año de i499» 

í4 de Se- ' ^^ Femando é Doña Isabel &a A vos D. Pedro de 
tiembre de Ayala , Conde de Salvatierra , salud é gracia. Sepades que 
^499' á Nos ha sido fecha relación que vos estáis en el nuestro 

Condado é Señorío de Vizcaya é en las Encartaciones 
del , é que habéis procurado é procuráis de tomar de vi- 
Tienda para vos algunos Caballeros é Escuderos, parien- 
tes mayores , é que asisten con vos de vivienda por si é 
})or sus parientes é parciales; é porque lo tal redunda 
en nuestro deservicio é en dagno é escándalo de ese di- 
cho Condado é Encartaciones é es contra lo por N<^ 
mandado é prohibido por nuestras Cartas , fue acordado 
en el nuestro Consejo que debiamos mandar dar está 
Auéstra Carta para vos en la dicha razón, é Nos tovimos- 
lo por bien; porque vos mandamos que del dia que esta 
nuestra Carta vos fuere notificada fasta seis dia» primeros 
siguientes salgadesde ese dicho Condado de Vizcaya, 6 
de sus Encartaciones , é non entredes nin tornedes á él 
sin que primeramente para ello hayáis nuestra Carta de 
licencia , é cumplades el destierro que de nuestra parte 
vos fu^ mandado poner, é cumplades lo uno é lo otro so 
i^s penas contenidas en la dicha nuestra Carta é en el 
acto del dicho destierro. E non fagades ende al por algu- 
Aa manera sopeña de la nuestra. Merced é de las dichas 
penas. Dada en la villa de Valladolid á catorce días del 
mes de setiembre año del nascimiento de nuestro Señor 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é noventa é nueve años. 
■ ■ F i l Conde-^El Conde._Los Condes de Feria y de Ca- 
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hra por virtud de los poderes que tienen del Rey é de 
la Reina nuestros Señores lo mandaron dar con acuerdo 
de Jos del Consejo de sus Altezas — ^Yo Cristóbal de Yif- 
toria la fice escribir..^oannes Doctor-^Fran^iacus Li- 

cenciatus Petrus Doctor Bachiller Vela. 

Concuerda con el registro original. mEu4 rubricada» 

NiíM. Lxxxvra. 

Provisión del Consejo de Gobernación aprobando 
una ordenanza hecha por el Señorío de Vizcaya 
para que hubiese doce Regidores, para la gober-r 
nación del Condado, en la forma que se expresa, 
jiara evitar las Juntas generales que se hacían con 

mucha frecuencia. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Símaneaá , 

mes de Febrero año de i Seo* 

Don Femando é Doña Isabel &c. Por cnanto. voaiSdeFeliu- 
Juan López de Escoriaza, Diputado del nuestro Aoble ^^^ '5oo. 
é leal Condado é Señorío de Vizcaya, en nombre é como. 
Procurador general del dicho Condado, presentastes ante 
Nos una Ordenanza que por el dicho Condado fue fecha 
su tenor de la cual, es el' que s¡gue.....^or quitar las^Junr^. 
toá generales que muy ameimdo se suelen hacer é por<^ 
que mejor é mas retamente la república sea regida é go-. 
bernada, ordenamos que en cada un año allende de dos 
Letrados é dos Diputados é dos Escribanos de Junta é dos 
Procuradores que por costumbre antiguamente este dicho 
Condado tiene de elegir é nombrar, que haya doce Regí* 
dores para que juntamente con los otros Oficiales de suso 
nombrados se hayan de juntar en cada un año tres veces 
de cuatro en cuatro meses en el lugar donde fuere acor- 
dado, en uno con el Corregidor del dicho Condado ó su 
Teniente , para que entiendan en la buena gobernaci<»i é 
regimiento de la república del dicho Condado é que ha* 
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yaa de ser puestos é nombrados loe dichos doce Regido-* 
res por k Junta general del dicho Condado de dos anos, 
los cuales se ocupen en el dicho Ayuntamiento ocho días 
é non mas de ida é estada: é mandamos que á todos los 
Regidores que asi se juntaren en el dicho regindento les 
sea dado é pagado de salario é costa á cada uno de ellos 
por cada dia cien maravedis é non mas: y que si non se 
juntaren que noa les sea pagado salario alguno— JE por 
vuestra parte nos fue suplicado é pedido por merced que 
xnandas^Dos confirmar é aprobar la dicha Ordenanza, é 
que agora é de aquí adelante para siempre jamas fuese 
cumplida é guardada la dicha Ordenanza. Lo cual visto 
en el nuestro Consejo, fue mandado dar nuestra carta 
para el nuestro Corregidor de ese dicho Condado que hi- 
ciese parecer ante si á las partes á quien tocaba é se in- 
formase de ellos secreta é apartadamente si la dicha Or- 
denanza era servicio nuestro é bien del dicho Condado: 
el cual bobo la dicha información, é la envió al dicho 
nuestro Consejo por la que con efeto apareció que la 
dieha Ordenanza era muy cumplidera á nuestro servicio 
é al bien é pro común del diclio Condado: lo cual todo 
visto^en el nuestro Consejo, é con Nos consultado, fue 
acordado que debíamos mandar dar esta nuestra carta 
en k dicha razón, é Nos tobímoslo por bien: é por la 
présente confirmamos é aprobamos la dicha Ordenanza 
«uso encorporada ; pero es nuestra merced é mandamos 
que los dichos Regidores sirvan personalmente los di- 
chos ojicios é non puedan substituir nin poner otros en 
su lugar que usen de los dichos qfcios ; é por esta nues- 
tra carta mandamos al nuestro Corregidor que es ó fue- 
re de aqui adelante del dicho nuestro Condado é á todos 
Jos Concejos, Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales 
é homes buenos del dicho nuestro Señorío é Condado de 
Vizcaya é tierra llana é Encartaciones del, que guarden 
é cumplan é fagan guardar é cun:plir esta dicha nuestra 
carta é la dicha- Ordenanza en ella incorporada é cada 
una cosa é parte della se contiene, é que en ella é en la 
dicha Qrdenanzs^ está especificado é declarado: é que coo^ 
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tra ello ni contra parte dello non vayan nin paden nin 
ccmsientan ir ni pasar en tiempo alguno ni por alguna 
Kianera: é si de ello quisieredes sacar nuestra carta de 
previllejo mandamos al nuestro Canciller é Notarios é á 
los otros nuestros Oficiales que están á la tabla de los 
nuestros sellos que vos la den é libren é pasen é sellen 
la mas firme é bastante que les pidieredes é hobieredes 
menester. E los unos nin los otros non fagades ende aL 
Dada en la noble villa de Yalladolid á diez y ocho dias 
del mes de Febrero año del nascimiento de nuestro Sal- 
vador Jesucristo de mil é quinientos años. £1 Condesta- 
ble la mandó dar.... Yo Luis del Castillo la fise escribir...» 

Joannes Doctor Franciscus Doctor...JPetrus Doctor.... 

Pedro González de Escobar. 

Concuerda con el registro origináU^^stá rubricado. 

NiíM. LXXXIX. 

Provisión del Consejo de Cobemacion mandando 
ál Corregidor de Vizcaya , que baga comparecer 
en el mismo Consejo á los que resultaron cul- 
pantes en el proceso del Condado con la villa 
de Bilbao^ prendiendo á los que aquí 

se expresan. 

Kegistro general del Sello en el B.eal Arclnyo de Sbnancas, 

mes de Julio año de 1 5oo* 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el Licenciado 3 ¿^ j j^, 
Cristóbal Alvarez de Cuero, nuestro Corregidor de núes- de i5oo. 
tro noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya , salud é 
gracia. Sepades que vimos la pesquisa que enviasteis que 
por vos fue fecha sobre el poner de los mojones de los 
términos é jurisdicion de entre ese dicho Condado é la 
villa de Bilbao: é porque por ella paresce que Juan San:* 
chez de Güemes, Teniente de Preboste de la dicha villa 
é Juan Martines de Moadragon, Fiel de la dicha villa , é 
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Diego Peres de Zavala é Pedro López de Barraondo, ér 
Ochoa de Arriaga, é Martin Peres de Escalante, Regido- 
res é Diputados de la dicha, villa é el Bachiller de Itur"*^ 
ribalzaga, Letrado, é Juaa de la Rebezua, Procurador 
de la dicha villa, é Juan de Arratea Carnicero, é Marti-s 
nez de Lescano, é Juan Mardn de Vedia, vecinos de la 
dicha villa de Bilbao fueron é se fallaron culpantes : por 
ende Nos vos mandamos que á los dichos Juan Sanchea 
de Cüemes é Juan Martinez de Mondragon é Diego Perr z 
de Zavala é Pedro López Barraondo é Ochoa de Arria^. a 
é Martin Pérez de Escalante é el Bachiller de Iturribal-i 
zaga é Juan de la Rabezua que les mandéis de nuestra 
parte, é Nos por la presente les mandamos, que dentro 
de quince dias primeros siguientes después que por vos 
les fuere mandado, se presenten personalmente en el 
nuestro Consejo que está é reside en la villa de Vallado- 
lid é se non partan ni ausenten de l^a dicha villa sin nue^ 
tra licencia é especial mandado, so las penas que por vos 
les fueren puestas , las cuales Nos por la presente les po- 
nemos é habernos por puestas : é vos damos poder é fa- 
cultad para las esecutar en sus personas é bienes de los 
que lo non cumplieren é i los dichos Juan de Arratea 
Carnicero é Juan^ Martinez de Lescano é Juan Martin de 
Vedia , vecinos de la dicha villa de Bilbao les. prendáis 
los cuerpos é asi presos é. bien recaudados, á su costa, 
los enviad al nuestro Concejo é los faced entregar á los 
nuestros AJcaldes della, á los cuales mandamos que los 
resciban é tengan presos á buen recaudo y non los den 
sueltos nin fiados sin nuestra licencia é especial manda- 
do. £ non fagades ende al &c. Dada en Valladolid á tre» 
dias de Julio de mil é quinientos años, .El Conde de Cabra« 

D. Diego Fernandez de Córdova, Conde de Cabra, por 

virtud de los poderes que tiene del Rey é de lá Reina 
nuestros Señores, lo mandó dar con acuerdo de los del 

Consejo de sus Altezas Yo Cristóbal de Vitoria lo fise 

escribir Joannes Doctor. Franciscus Licenciatus..-. 

Petrus Doctor—Pedro González de Escobar. 

Concuerdaconel regij^tro original.^^Es$á ivbricado. 
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NtfM. XG 

Carta Real Patente mandando que los vasallos 

del Rey en Vizcaya, Guipúzcoa y Álava no vivan 

con otros Señores^ conforme á las leyes generales 

del Reino en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas y 

mes de Setiembre año de 1 5oo. 

Don Femando é Doña Isabel &d. A cnalesquíer Ca-» 1 5 de Se- 
balleros. Escuderos, é otras cualesquier personas nues^ tiembre de 
tros vasallos que de Nos han é tienen tierras é acostamien* ^ ^^^* 
tos para lanzas mareantes, ó por ballesteros, ó por lan* 
ceros, ó tienen Monasterios ó Ante-Iglesias, ó oficios con 
cargo de nos serrir por mar ó por tierra en el nuestro 
noble y leal Condado é Señorío de Vizcaya é en la núes-* 
tra noble é leal Provincia de Guipúzcoa , é en la ciudad 
de Vitoria con la Provincia de Álava, é cada unoé cual- 
quier de vos á quien esta nuestra carta fuere mostrada 
ó de ella supier^es en cualquier manera , salud é gracia, 
fiien sabedes cómo por las leyes é pragmáticas de nuer^ 
tros Reinos especialmente por una pragmáüca que fiso el 
Señor Rey Don Juan nuestro visabuelo en la ciudad de 
Segovia el año de mil é trescientos é noventa años ordenó 
é mandó que ninguno de nuestros vasallos que toviesen 
tierra ó acostamientos de Nos non tomen tierra nin aco^ 
tamiento de otro alguno: é si alguno lo tomare en público 
ó en ascondido que pierda la tierra que deNos toviese é sea 
tenido de lo tornar á Nos de todo el tiempo que lo llevó 
é tomó; según que esto é otras cosas mas largamente ea 
la dicha pragmática se contiene; é agora á Nos es fecha 
relación que algunas personas del dicho Condado é Pro- 
vincias tienen tierra é acostamiento de Nos é oficios é 
Monasterios é Ante-Iglesias con cargo de nos servir con 
lanzas ó ballesteros, é toman é llevan tierra de otros 6ran<- 
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dea y Caballeros de nuestros Reinos, lo cual no pueden 
nin deben faser según la dicha pragmática : é por lo ha- 
ber fecho merescen perder la tierra é acostamiento é ofr- 
cios que de Nos tienen , é que quede yaca para que Nos 
pudiésemos proveer della á quien nuestra merced fuese; 
pero queriéndonos haber con los tales benignamente, 
mandamos dar esta nuestra carta en la dicha razón: por 
la cual mandamos á todos é á cada uno de vos á quien 
toca y atañe lo en esta nuestra carta contenido que desde 
el dia que fuere pregonada y publicada en la dicha ciu- 
dad de Vitoria é en la villa de Bilbao y publicada en la 
primera junta que se físiere en la dicha Provincia de Gui- 
púzcoa fasta cuarenta dias primeros siguientes, los di- 
chos nuestros vasallos que de Nos tenéis tierras é acosta- 
miento ó o£bios ó Monasterios ó Ante-Iglesias ó otras cuar* 
lesquier rentas con cargo de nos servir con lanzas ó ba- 
llesteros por mar ó por tierra, vos despidáis de cuales-» 
quier Grandes y Caballeros con quien viváis, pública ó 
secretamente, y lo enviéis por testimonio ante los del 
nuestro Consejo y ante nuestros Contadores mayores, y 
dende en adelante non viváis mas con ellos nin con otros 
algunos, nia llevéis de ellos tierra nin acostamiento por 
via directa ni indirecta, so* pena que si asi non lo ficie- 
redes nin cumplieredes, que dende en adelante la dicha 
tierra é acostamiento é Monasterios é Ante-Iglesias é ofi- 
cios queden vacos para que Nos podamos haser de todo 
ello lo que la nuestra merced fuere ; é porque lo suso* - 
dicho sea notorio mandamos que esta nuestra carta sea. 
pregonada en la dicha Junta y en la dicha ciodad de Vi- 
toria y villa de Bilbao: é mandamos á cualquier Escriba- 
no p!Ú)lico que para esto fuere llamado que sopeña de 
diez mil maravedís para la nuestra cámara dé ende al 
que vos la mostrare testimonio signado con su signo, por 
que Nos sepamos en como se cumple nuestro mandado. 
Dada en la nombrada é grande ciudad de Granada á quin- 
ce dias del mes de Setiembre de mil é quinientos años..—. 

YO EL REY ^YO LA REINA_Yo Fernando de Zafra 

Secretario del Rey é de la Reina nuestros Señores lo fise 
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eflcribir por 0U mandado-^oannes Episcopus Ovetena-^ 
Ftlippus Doctor..^oanne8 LicendatuB..^Petru9 Lieen* 
ciatu8....JLioenciati]s Zapata^^-^Telloi ■ Tiiccnciatus Muxiv 
5*ft AUnitf\ Pereas. 

Concuerda con el registro original..,^stá rubricada. 

NifM. XCi 

Provisión del Consejo dando comisión para ave-^ 

rígoar y castigar los repartimientos hechos en la 

tierra llana de Vizcaya sin Real licencia , y tomar 

cuéntaa de seis años airas , haciendo restituir 

los alcances. 

B.egistro general del Sello en el Real ArcLivo de Sunancas » 
mes de NoTÍembre aüo de i5oo« 

» 

Don Femando é Doña Isabel Scc A tos el qne c« ó a? *« '^^ 
fuere nuestro Corregidor 6 Juez de residencia del nues^ viembr© de 
tro noble y leal Condado y Señorío de Vizcaya, ó ávues- ' ^^* 
tro Alcalde en el dicho oficio, y á cada uno y cualquier 
de vos á quien esta nuestra carta fuere mostrada salud 
y gracia. S^des que Lope de la Remisa y Juan Dati^ 
vecinos de la villa de Bilbao en nombre del Goncejd^ de 
ella nos hicieron relación diciendo que de dos años á esta 
parte poco mas ó menos tiempo en la tierra Uaná de ese 
dicho Condado y Señorío de Vizcaya se han echado é 
repartido entre los vecinos de ella muchas cuantías de 
aiaravedis sin tener para ello de Nos Ucencia ni facultadi 
los cuales dichos maravedís diz que han echado y repar-^ 
tido los doce Diputados que por la dicha tierra están ele* 
gidos, socolor é diciendo que los tales maravedís eran 
para seguir ciertos pleitos é para otras cosas, no seyendo 
ello asi; antes diz que se han consumido los dichos mará* 
vedis entre los dichos Diputados de la dicha tieri^ llana^ 
y entre sus personas y otros Oficiales: de lo eualdiz que 
los vecinos de la dicha villa de Bilbao que tienen case- 

TOMO I. HR 



3 14 VIZCAYA. 

xias y otraiS'hc^ecládeB en la dicha tierra llana y los pch* 
bires y viudas y huér&nos de ella hati recibida y recibea 
mucha agravio y daño : por ende que nos suplicaban y per 
dian .por merced que cerca dello les mandásemos proveer 
de remedia con justicia, como la nuestra merced fuese: 
lo cual visto en nuestro Consejo fue acordado que. debia- 
mos mandar dar esta miestra carta para vos en la dicha 
razón, y Nos tubímoslo por bien: porque os mandamos 
que luego que con esta nuestra carta fuereis requerido 
veáis lo susodicho y hayáis vuestra información y sepáis 
la verdad por cuantas partes y maneras mejor y mas cum- 
|>|[ikiameiite la pudiereis saber, qué derramas y tepárti- 
micntos. se ha|i, echado y repartido en la dicha tierra Ua-i ' 
na de dos años á esta .parte, y, que personas los echaron 
y repartieron, y por cuyo mandado, y si tuvieron para 
ello de Nos licencia é facultad , y si hallareis que para 
hacer los tales .repartimientos y derramas no tuvieron de 
Nos licencia ni facultad, llamadas y oidas las partes á 
^uien atañe vio ibas brevemente y sin dilación qtie se 
pueda, punáis y castiguéis, á las pqrsonas que en ello .ha- 
dareis culpantes según y como de justicia debáis, por 
macera que niog)in.p reob^ agravio de que .tenga razón;. 
fle*quej¿r8e. Y otrosí mandamosque os informéis y sepáis 
Ja veldadíque personas han tenido .cargo de cogier y re*, 
candar ios ;niaravedis <de los propios y rentas.de losGon^. 
cejos déla dicha tierra llana y. de los repartimientos y 
derramas, que :en ella ae han echado y repartido de sets- 
áíkÁé esta porte, y constringais y apremiéis á las t«U<^. 
jgfersQnaSiá que os den t*uenta y razón dé todo ello de Jos. 
dichos' fiéis años á ^sta parte^delos años que no hubie»- 
sen dado las dichas cuentas: y todo lo que por las dichas 
cuentas les aTcanzáreis, y hallareis . mal gastado en cosas 
que no sean en u^tiUdad'y provecho de la .dicha tierrs^ . ^ 
Halla ^ se lo hagáis ^nar y restituir^y lo pon^s.en .por , 
dícr dc^ iiíayordogaiOAde la d^ha tiq:ra> llana, ^yrlé.h^gsús 
cargo de ello para iqijé se gaste y distribuya en/las QOsa&: 
cúmplídeisui al bií^n y •procomún dé ía.^^^ 
y tío cti o(>ra cosa alguna, .£ hon.fagadés .ende al &c. Da- 
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ésL en Granada á veinte y siete dias de Noviembre de mtl 

quinientos años Joannes Episcopus Ovetensis ^Filip- 

pos Doctor..^oanne8 Licenciatusl-.Martinu8 Doctor.... 
Licenciatns Zapata...^Ferdinandus Tello Lieenciatus ..J 
Licenciatos MugÍGa..;..Yo !Pedro Fernandez de Madrid,^ 
Escribano de cámara Soa^^^AlónsoPereis^Está rubricado.' 
Concuerda con el r^istro original...^ std rubricado. 

NiíM. xcn. 

Provisión Real del Consejo dirigida á los Corre^ 
gídores de Vizcaya, Guípozcoa y Álava , y villas^ 
de la costa de la mar prohibiendo vender paños 
por tundir j mojar , con extensión á los cordellate^, 

en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arclúyo de' Simancas ,. 

mes de Junio año de i 5oa. 

' ♦ -•• • , . • ' :• . ■ 

Don Fernando é Dona Isabel &c. A vos 'el que eé ó, 2a do Jumo 
ftierfe Corregidor '6 Juez de residendadel nuestro nóbíé ^® i5oa. 
é leaí Cbttdado é Señbrío de Vizcaya é de la; nuestra' ñiv 
blte é leal Provincia de Guipúzcoa é de las* Villas é ciu- 
dades de toda la costa de la mar, é de la Provincia de 
Aláva é á otras cualesqmer justicias é'á cadaüho'é cual- 
quier de Voff á quien esta nuestra carta fuere móitrádá' 
salud é gracia. Sepades qué Ocboa de Orroñdo por sí 6 erí 
nombre é como Procurador de Pedro Ibañez ae*Acueto¿ 
é Juan Sánchez de Müngüiá é Iñigo Martinez de Zu- 
melzo é Pedro Sánchez de Amelzaga, é Pedro de Ambie^ 
ta, é Sancho de Mendieba, é Juan de Ibargurem é Juan 
dé Gabi^r y Ortün é Martin* de Bolivar é Juan Martinez 
de Mannia é Andrés de Arrieta é Pedro de Aramayo é 
Otros sus consorteó mercaderes traperos vecinos de la villa 
de Bilbao nos hizo relación por su petición diciendo 8cc. 
Que cónlo quiera que por nuestra carta é pragmática te- 
nemos mandado que todos los paños que se hobieren de 
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Tender 9 aéi los que son fechos en estos nuestros Reinok 
como los que se traen de fiíera de ellos, non se puedan» 
vender sinon mojados é tundidos é vareados, no obstan» 
te lo cual dis que mudbos mercaderes é tratantes de pa- 
ños traen á la dicha villa de Bilbao é á otras ciudades é 
villas é logares de la costa de la mar de todos los nues<p 
tros Reiiu^ é Señoríos muchas suxiías de paños de los 
Beinos de Francia é Inglaterra é Bretaña é otras partes 
los cuales dichos paños dis que se llaman cuartillas de 
paños de colores, é otros cuartillas blancas é grises, évizr 
nacras, é cordellates blancos é de colores é otros que Ua^ 
man villigesles, é que los dichos paños acostumbran traer 
é vender los dueños de ellos por mojar é por tundir por 
piezas é por fardeles, sin varear, diciendo que por no 
tener señalados nondures de^ paños no se entieade la di- 
cha nuestra carta é pragmática con ellos, é que los pue- 
den vender como quisieren, de lo cual dis que non me- 
nos dagnos y engaños se siguen en el vender de los dichos 
paños que se solia hacer antes que la dicha nuestra carta 
é pragmática mandásemos faser: en lo cual dis que el di- 
dio. nuestro Condado é {Hrovincias é villas é ciudades de 
la costa de la mar é vesudos de ellas é otras muchas per- 
sonas de los nuestros Reinos han rescibido é resciben mu- 
cho agravio é daño, é nos suplicó é pidió por merced so- 
bre ello les prqveye^mo^ de remedio con justicia, man- 
dando que pufs. de veii4er los dichos paños é cordellates 
se sigue el ui^mo daño é engaño que se seguia en vender 
los dichos paños en la dicha nuestra pragmática conte- 
nidos, se haya de entender é entienda asimismo á estos 
dichos paños, é cordellates para que no se puedan vender 
por tundir é mojar, nin por pieasas nin por fardeles, nin 
vareadas, sin ser primeramente tundidos é mojados ó co* 
mo la nuestra merced fuese : lo cual visto en el nuestro 
Consejo fue acordado que debiamos mandar dar esta nue^ 
tra carta para vos las dichas nuestras justicias en la dicha 
razón: é Nos tobimoslo por bien, porque vos mandamos 
á todos é cada uno de vos en vuestros logares é juridi- 
cíones que veades la dicha nuestra caru é pragmática, y 
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la» OtdetkBxaa» en ella contenidas, de que de suso áe hace 

meocioii, y las guardedes é ci^naplades é esecutedes asi 

en los paños é cordellates susodichos como en todos los 

otros contenidos en la dicha nuestra carta é pragmática 

^ Ordenanzas en ellas ccmtenidas: é si algunas personas 

eontra la dicha nuestra carta é pragmáticas é Ordenanzas 

en ella contenidas fueren 6 pasaren, esecuteis en ellos é 

en sus bienes las penas en ellas contenidas por manera 

que haya cumplido é debido efeto. £ los unos nin los 

otros &c. Dada en Toledo á yeinte é dos de Junio de mil 

quinientos dos años fí. Alvaro. «*« Joannes Episcopus 

Archiep...^Joannes Doctor. Joannes LicenciatusM-JVIar^ 

tinus Doctor. Archidiaconus de Talayera Fernan- 

dus Tello Licenciatus — Licenciatus Muxica..^Yo Cris* 
tobal de Vitoria &c. T licenciatus Polanco. 

Concuerda con el registro original n.t Está rubricado^ 

NtfM. xcm. 

Carta Real Patente declarando qne los derechos 
de cargo y descargo de la mar, portazgos, merca- 
derías , tercio de diezmos de las Iglesias , y otras 
rentas y derechos^ que cobraban algunos Prebos- 
tes y otras personas en Vizcaya, Guipúzcoa y 
otras partes pertenecen á la Corona Real , y man- 
dando que se cobren para ella en la forma 

qae se expresa. 

S.egÍ8tro general del Sello en el Keal ArcHro de Simancat| 

mes de Junio año de 1 5o2« 

Don Femando é Doña Isabel 8cc. A los Ilustrisi- 3^ ¿^ «^^^ 

mos Principes Don Felipe é Doña Jnana Archiduques de de 1 5oa. 
Austria Duques de Borgoña &c nuestros muy caros 
é muy amados fijos , é á los Infantes , Prelados , Duques, 
Marqueses 9 Condes , Ricos bornes. Maestres de las Orde- 
nes y Priores y á los del nuestro Consejo y á los nuestros 
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Contadores mayores é (adores de ^ las nuestras Audien-^ 
cías , Alcaldes y Notarios é Alguaciles é otras Justicias y 
Oficiales cualesquier de la nuestra Gasa y Corte é Chan- 
ciller ía é á. todos los Concejos, Asistentes , Corregidores, 
Alcaldes é Alguaciles , Merinos , Prebostes , Regidores,' 
Veinticuatros , Caballero^ , Escuderos é Oficiales é hotne9 
buenos de todas é cualesquier ciudades é villas é lugares 
é: anteiglesias é feligresías de estos nuestros Reynos é Se- 
ñoríos é á otras cualesquier personas de cualquier esta-^ 
do é condición, preeminencia ó dignidad que sean á quien 
toca y atañe lo en esta nuestra Carta contenido é á cada* 
uno é cualquier de vos á^quien fuere mostrada ó su trá^ 
lado signado de Escribano público, salud é gracia. Sepa— 
des que Nos somos informados que algunos nuestros Pre* 
bostes é Merinos é otros nuestros egecutores'del nuestro 
Condado é Señorío de Vizcaya é de las Encartaciones 6 de 
la noble é leal provincia de Guipúzcoa é de otras partes 
destos nuestros Reynos é Señoríos socolor que en los tí- 
tulos é mercedes de los dichos sus oficios se dice que les 
acudan don todos los derechos é salarios á ellos anejos ó 
pertenecientes según que los llevaron aquellos en cuyo 
lugar suceden , han llevado é llevan demás de los dere- 
chos que como Prebostes ó Merinos é Egecutores les per- 
tenescen según las leyes é ordenanzas Cartas é Aranceles 
de estos nuestros Reynos , diciendo que asi lo acostum- 
bran llevar sus antecesores, derechos de cargo é descargo 
de la mar de las mercaderías y mantemmientos é pesca- 
dos é otras cosas que se cargan é descargan por ella é de- 
rechos de portazgos de las mercaderías é otras cosas que 
se traen é contratan por la tierra , é asi mismo el tercio 
de los diezmos de las Iglesias y otras rentas derechos y 
heredamientos, y caserías, é ferrerías, é mortueros, é se^ 
les é montes, que todo ello per tenesce- é es debido á' Nos 
é á nuestra Corona Real y no á los susodichos nin algu-t- 
no dellos nin tienen para ello otro titulo ni razón mas 
que lo que dicho es : é aun lo que peor es que ■- han 
enagenado é trocado é donado algunas cosas de las suso* 
dichas usando dello coíúo si fuera suyo pro|ño non lo po- 
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dieiido nia ddMendofater,, lo cual redunda en nuesixo 
deaeryicio é. daño e-diminución de nuestras rentas é pa-* 
trimonio Beal : por ende queriendo proveer é remediar 
sobre ello es nuestra merced de ordenar é mandar é ipor 
esta nuestra Carta y. Pragmática sanción la cual quere* 
moa é mandamos que haya é tenga fuerza é vigor, de ley 
asi como si &iese fecha é pxonullgada en Córtela peticiqA 
de los Procuradores de nuestros Reynos , é ordenamos é 
mandamos que de aqui .adelanté ^Ojada é cuando vacaíre 
cualquiera db los dichos oficies ó de los que al ptesenté 
están vacos ^ por rason de los cuaie» la. persoria porque 
asi vacare ó estuviere ^áco-, hubiere Ueyado 6 llevsúreloa 
dichos d&rtchos de mrg^ ó descargo ó*de portazgo ó él 
dicho tercie de dos dichJos die^^os-ú ^tras cuaksquier 
rentas jé .derechoa,.hobiere.ígozado-é gozare de icuaksquier 
heredamientos*^ o caserías^ ó fera^erii^^ómwtueross ó se? 
lesyót montes ú ntraa cualesquiera cosas, ó cualqni^.pairjie 
deUais pertendseúmtes a.Ndséá nuestra Coronai Real , que 
agora vique el j dicho ofició por muerte ó privación ó re-^ 
nunciacion ó en otra cualquier manera , que por ese misr 
mo íecho é derecho sean aplkados é incorporados los di-* 
chos derechos de cargo é descargo é portazgos é tercio de 
diezmo é las otras rentas é derechos é heredamientos^^, é • 
caserías 9 é ferrerías, é mortueros, é seles, é montes ó 
cualquier parte de ello de que la tal persona porque asi 
yacaré ú hobiere vacado el dicho oficio hobiere gozado ó 
gozare fx>r razón de la nuestra Corona Real : é Nos des-> 
de agora por esta nuestra Garta lo aplicamos é iücorpo- 
ramoa en ellaé en nuestro Patrimonio Real desde el dia 
que asi vacare .ú hobiere vacado el dicho oficio para siem^ 
pre jamas, é queremos é mandamos que comaquiera que 
fagamos* merced, d^ cualquiera de los- dichos oficios que 
asi Vac»re6que.al presente esté vaco que se entienda que 
nor&cemos mereedde las dichos derechos é cosas nin dtí 
algum de ^eüasv aunque espresamente se diga en la dicha 
mercedque fosemos merced- de ello ó d^, parte de ello, á 
que aquel 4 quien la fisieremos goce de todo aquello que 
gomaba aquel en/Cttyo lugar sucediereri ca-desdé agora dei 
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claramos que k persoiui á Mquien • fialeremos meroéd de 
cualquiera de los dichos oficios que solamente ha de gCH 
zar de los derechos que pertenescea al dicho oficio según 
las leyes é ordenanzas de estos nuestros Reynos é Seño- 
ríos é según el arancel que para el dicho oficio de que 
Asiéremos merced está dado ó dieremos en cuanto no es 
ni fuere en contrario de lo en esta nuestra Carta conté* 
nido, é non de las susodichas cosas nin de alguna deUasí 
nin parte dellas, é que las Cartas é Provisiones que sobre 
lo susodicho dieremos sean en sí ningunas é de ningunr 
valor ni efeto aunque sean dadas de nuestro propio motu y 
ciencia cierta, y contengan en si derogación de esta dicha 
Pragmática é otras cualesquier cláusulas derogaciones y 
non obstancias: é mandamos á los dichos nuestros Contal- 
dores mayores que sienten esta nuestra Carta é Pragmá-- 
tica sanción en los nuestros libros para que se faga é cum* 
pía lo en ella contenido é que cada é onando de aqui ade* 
lante vacare cualquier de los dichos oficios fagan rescibir 
é cobrar para Nos los dichos derechos é tercio de diez-» 
mos, é rentas de cosas que vacaren, que asi desde agora 
aplicamos é incorporamos en nuestra Corona é Patrimo- 
nio Real según dicho es é pongan cobro é recado en ello 
6 en cada cosa é parte dello según é como lo ponen é son' 
obli^dos á lo poner en todas las otras rentas é derechos^ 
6 cosas pertenescientes á Nos é á nuestra Corona Real : é 
otírosi mandamos á los nuestros Contadores é Asistentes, 
Corregidores , Gobernadores é Alcaldes é Justicias é Ofi* 
ciales de todas las ciudades é villas é lugares é anteigle- 
sias é feligresías de estos nuestros Reynos é Señoríos é á 
cada uno é cualquier de vos do acaesciere esta vacación 
ó vacare cualquier de los dichos oficios por cualquier de 
las causas susodichas, en las que vacaren pongan fieles ¿ 
cogedores que sean personas llanas é abonadas que resci-> 
ban é recauden para Nos los dichos derechos de cargo y 
descargo é portazgo é tercios de diezmos é rentas. 6 otras 
cualesquier cosas de las susodichas á Nos pertenescientes 
según é como é so las penas que son obligados á los nom- 
brar é poner en las rentas de las nuestras Alcabalas^ ¿ 
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escribir por su mandado Joannes Episoopus Ovetens.-^ 

Filippus Doctor..^oanues Licenciatus..^Petru0 Lioen* 
€¡atu8....JLicenciatu8 Zapata^— .Tello... íiicenciatus Muxi^ 
ca. ■ AlopsQ Pérez. 

Concuerda con él registro original Está rubricado^ 

^úyL. XCL 

Provisión del Consejo dando comisión para aye« 

riguar Y castigar los repartimientos hechos en la 

tierra llana de Vizcaya sin Real licenoia , y tomar 

cuentas de seis años atrás ^ haciendo restituir 

los alcances. 

Kegútro general del Sello en el Real AxdAro de Smuueas» 
mes de Noriembre año de i5oo. 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el que es ó »7 *« ^^ 
fiíere nuestro Corregidor 6 Juez de residencia del núes*- vien*'* *• 
tro noble y leal Condado y Señorío de Vizcaya, ó á vues- ' ^^ 
tro Alcalde en el dicho ofipio, y á cada uno y cualquier 
de vos á quien esta nuestra carta fuere mostrada salud 
y gracia* Sepades que Lope de la Remisa y Juan Datis^, 
vecinos de la villa de Bilbao en nombre del Goncejc^ de 
ella nos hicieron relación diciendo que de dos añoaá esta 
parte poco mas ó menos tiempo en la tierra Uaná de ese 
didio Condado y Señorío de Vizcaya se han eohado é 
repartido entre los vecinos de ella muchas cuantías de 
maravedis sin tener para ello de Nos licencia ni facultadi 
los cuales dichos maravedis diz que han echado y repof^ 
tido los doce Diputados que por la dicha tierra están ele* 
gtdos, socolor é diciendo que los tales maravedis eran 
para s^uir ciertos pleitos é para otras cosas, no seyondo 
ello asi; antes diz que se han consiumdo los dichos mará* 
vedis entre los dichos Diputados de la dicha tienia llana^ 
y entre sus personas y otros Oficiales: de lo cual diz que 
los vecinos de la dicha villa de Bilbao que tinten case« 
TOMO I, Ha 
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. NiíMu.xcrví ' 

Garta Keal Patente dando eomision á D. Garios de 
Gisneros para ir á Vizcaya , Guipúzcoa y á toda 
la costa desde ífuenterrabia hasta Asturias de O vie^ 
do á dar órder^ en ^u .deíbnsa, apercibir ila« gen-- 
te-&c., en ia forma (jue se expresa* 
• • ♦ 

. .SLegiütxo fjnuaaü del Sello «n el Real ArcKivo de Sma^cas^ 
, . ^ ' mct d^ Setiembre- afio. de 1 5o^* 

I a de Se* » Dona Ijsabel &€.—« Ar vqb Don Carica de Gsneroe mt 
iiembre de CioiTegídor de la cíudad de Palencia , salud é gracia« Se- 
1 5o3. pades que entendiendo ser asi muy cumplidero al servi- 

cio del Rey mi Señor é mió é bien é seguridad del nues- 
tro- Condado k Señorío de Vizcaya é i}e U ;aue$tra leait 
proevincia de Guipuzc^ é de las villas de Santander é 
Laredo» é San Vicente , é Castro, é de toda la Costa de 
Euenterrabia hasta Asturias de Oviedo, habernos acorda- 

• • • * 

do que vos vayáis á estar, é residir en el dicho Condado 
de Vizeajáé en la. dicha provin<^a de Guipúmoa é efx 
1^ dichaa villas é costa , é en las otras partes de todaeUa 
que vos vieredes que mas convenga estar é residir, para 
que en la dicha costa fagáis é aprobéis las tosas que á 
nuestro servicio é bien é seguridad de la tierra cumple, 
é lo que vos enviaremos á mandar : y porque queremos 
que luego Ueveis nuestro poder para las cosas que nos 
ocurrieren que al presente son menester saber é haser 
proveer , mandé dar esta mi Carta por la cual ó por su 
traslado signado de Escribano público vos doy poder é 
ocultad para que vayáis a] di<Jio Condado de Vizcaya y 
á k dicbii provincia de Guipúzcoa é á las dichas villas é 
costar desde la dicha Fuenterrabia hasta las dichas Astu- 
rias de Oviedo , é veáis si están apercibidas é reparadas 
• todas las villa» é fortalezas, de la tierra ; é si non lo estu- 
vieren para que deis orden como lo estén de manera que 
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8fe guárácn'é velen de noche , é estén proveídas dt arti- 
11er ia é mantenimientos, é de todo lo necesario; á lome- 
nos que por treinta dias no les pueda faljtar nada, si c^ 
9e ofreéiere ()e presto para que sea meneóte ^ &éta ser sd- 
^(Mr^idód : é a^i mismt> para que veáis dsi' la gente 'de 1á 
tierra eMá ajiércibída de armas é de otras cosas ^é 6i fesf- 
tón á buen recaudo para se defender dé cúalesqüier cottí- 
trarios é ofenderle por mar 6 por tierra cuando fuere 
menester, é para que si non lo estuvieren deis orden que 
lo estén ,'é para que asi mismo- vos iüüfbmieis déü^é naos 
é 'mercader í^^ de FÍ-ariceses é* étfetfenes estáii' eítibarjÉada^ 
é para que Idle/ que aportaren éj pudieren haber en aque- 
lla tierra la^ embarguéis é h¿í^is eíübátgar conforme 1 
las Cartas que para ello habernos mandado dar; é asi mis-- 
mo para qué' vos informéis que éstratagér6s sospechosos 
hay en lá tíériá^'jk pdi*a que les 'que voá pairesderé fegjitó 
Étíll^'del-Heynb'^n ei tiécb^ é so ks pellas que les pu- 
tíePéáéé b'dé'uüesCra párfe les mandaredes, é para qu^ 
con los que asi hobierende salir del Reyno, podáis faser 
é fagab é envids personas que les pongan en salvó , é si 
ítoereh;' algunos Pranceíses ó Bretórieá ' pócbis fesér-ctra^- 
ífuiet etóbai'gó én ellóíi tonforme á h' dicha Cáita/épa- 
fó qtíé podíais avisarle' ittandar á cdalcsqtiiér Maestres é 
Cájpitattes dé navios que hobieren de salir á algunas par- 
tes €(nt vayan á buen recaudo é eisfpdrfen unos á otros 
porque vayan seguros; é'se guarden de la costa de Fran- 
cia é* der entrar éh- 6USÍ puertos hi'eii Foi lügaiieá que están 
S su bbedietadá: é pata que 'si' algitiic>é 'qúiáieren armar 
conforme*^ las Gáftaé qué habernos mandado dar, les fa- 
gáis dar é dedes todo el favor é ayuda que hobieren me- 
nester: é para que si muchos quísiereti armar dándoles 
Tñ¿s lafrgá licencia piará' qrfé(]^uiedah tdúlar tódó lo' qué 
hállafeil'de Fráricía é Bretaña, lo platiquéis 6 concei'tcis 
Cóft ellos ,"cóiYio ViéreqéJi^düfe mas servidos 'seamos: é pa- 
ra ello podades dar é dedes todo favor é ayuda é socorro 
á nuestra costa , é para que si defam del dinero que con 
vos envió hobiere necesidad podáis tomar é^ toméis fiados 
étiálesi^iiiei' manteáimientos' é artilléi^ía é ótraé cOsás que 



324 VIZCAYA, GUIPUZOOA^&e. 

sean menester, que Nos mandaremos cumplir todo loque 
vos cerca de ello asentaredes; é para qu^ denias de todo 
lo susodicho sepades las nuevas que hobiere de Francia 
é de Bretaña é si arn^n é fasen navios é qv^é.tantos, é 
aviséis d^ .ella i la tierra : é para que entendáis é fag^ 
é prov/eaís todas las cosa^ é cada una de ellas qfxe yiere-* 
des é entendieredes que cumple á nuestro servicio é bien 
é si^uridad de la dicha tierra: é para todo lo que dicho 
es, é pa^a cada cosa é parte dello vos damos poder cum: 
plida coa todas su^ ÍQcid^a(;ias é depeodenpias, apexida? 
de^ é conexidad^:. é mando á todos los Concejos, Justir 
cias , Regidores , Cabc^Ueros 5 Escuderos , Hijosdalgo, Ofír 
ciales é homes buenos del dichp Condado é Provincia ,é 
de las dichas villas é costa de Fuenterrabia hasta Astu-^ 
,rias é otros cualesquier Capitanes é Maestres é Contra- 
maestres é otra cualquier gente, de cjualesquier navios, é 
á los Alcaides de las dichas fortalezas de 1^ dícl^tifnrai 
é costa, é á otras cualesquier personas a quien lo eoesta 
dicha Carta contenido, evos por virtud deUa hobieredes 
de haser ó proveer, ó cualquier cqsa dello toca é atañe é 
atañer puede e^ cualquier manera » qjOf^ crean á vos el 
dicho Don Carlos de Cisperos todo )o que. de nú paite 
cefca desto les digeredes , é fag^ é cumplan é obedescan 
todas las cosas que vos vieredes que cumplen á nuestro 
servicio , é por virtud de esta dicha Carta de poder le^ 
digeredes é mandaredes^ é á los plazos é so. las penas que 
de nuestra paróte; les pusieredes, 1^ cuales Nos por la 
presente ó por el jdicho su traslado sigp:iado opauv dicho 
ei9, les ponemps é habernos por puestas; é vos damos po-r 
dér é facultad para las esecutar en sus personas é bienes; 
é otrosi les mando so las dichas penas que vos den é &^ 

fm dar cualquier favor !& ayuda que les pidieredes é.ho* 
íéredes menester. Dada* en la ciudad de Toledo á doce 
dias del mes de Setiembre año de) Nas^imiento de nues-7 
tro Salvador Jesucristo de mil quinientos é dos años. .^ 
YO LA REYNA^^Yo Qaspar de Grisio lo fice escribir 
.por su mandado. .p^Ji^ JUv(ñs;t^. 

Concuerda con . el 'regifittú origiflaL , ^Fud rubricado^ 
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Patente dirigida al Corregidor de Viz* 
cayá, dándole comisión para procarar q¡ae 66 
apresten naves gruesas para la guerra con Francia 

en la forma que se expresa. 

.1 • 

Registra general del Sello en el Real Archiyo de Simancas, 

mea .de Setiembre de 1 5o2. 

« • * . • 

I>oña Isabel &c. •^ A vos» el Licenciado Francisco Per i.5 de Octa- 
r^ d(s Vargas mi Corregidor del Condado de Vizcaya sá-, l>redei5o2. 
lud é gracia. S€|)ades que el Rey mí Señor é Yo viendo 
cpmo el lley de Francia non guardando la paz é concor-. 
diasque. cpn Nos tenia asentado é jurado , la cual NO0 le 
babemos siempre muy bien guardado , é él contra raaon 
é jua^paMK» la ha quebrantado, áiandando tomar lo» 
bienes de nuestros subditos é naturales que están so su 
scgurp , sin se les querer guardar , non teniendo causa 
alguna para ello, é mandando mov^ guerra injustameun 
te.cpñtra Nos é <H>ntr9 nuestros subditos é naturales: 6 
como quiera que Nos le babemos requerido, mucbas ve- 
ces que se quisiera poner en razón é justicia , nunca lo 
ba querido faser ofreciéndolo Nos con todos los cumpli- 
mientos que se debían de ofrecer é todas las justificacio- 
nes que podíamos ; por lo cual aunque el Rey mi Señor 
é Tola cosa que mas aborrecida tenemos es la guerra coa 
qristkmos , provocados por él , non podemos escusar de 
baser con él lo que él base con Nos , é por eso es razón 
que mandemos aparejar nuestros Reynos jpara defender, 
nuestros subditos é naturales coma para ofender, á él é & 
los suyos como él bace á los nuestros y según los cuín-, 
plímientos que con el dicbo Rey de Francia el Rey mi 
Señor é Yo babemos fecbo, somos ciertos que todos los, 
males é daños que de ellos se rescrecieren son 4 cargo de 
su conciencia é non de la nuestra : é entre las otras /cosas 
que. el Rey mi Señor é To tCAemos ordenadp que se ba-. 
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ga es dar orden que en nuestros Reynos haya algunas 
naos gruesas é carracas con que. él trato que nuestros 
subditos é naturales hacen por la mar se pueda hacer mas 
seguramente , é las armadas que el -Rey mi Señor é Yo 
trjugeremos et\ U piar puedan con ellas 9eF más recias é 
tocL^r ip4s fuerza para jiacer cobrar nuestros súbditq« 6 
naturales lo suyo, é ofender á nuestros enemigos é resis- 
tirles lo que contra nuestros Reynos é contra nuestros 
subditos é naturales intentaren de haser: é viendo To.co- 
mo los mercaderes ¿ otras personas que tratan por la mar 
sus mercaderías , recibirán de esto mas provecho é mayor 
seguraoion para sus trató»,' é* que «si és 'mas razorí que 
ellos fagan é ayuden á faser las dichaé ^naos-é ciarrácas^ 
porque allende de esto con ellas podrán mucho ganar, he 
acordado de encargar á las tales personas que son mer-' 
caderes é tratan las dichas mercadurías, é otros trátoipor^ 
k mar^ que fagan las dichas naos repartiénddlós por eiu*¿ 
dades é villas é ptovinciás' como mejor loí ptítd¿tí'fB¡átif^ 
é para que lo fagan con menos fatiga é de ello ' recübsrn 
mas provecho, tengo por bien que los que Sagatí las'di-^ 
chas naves que asi se físieren por mi mandado, seyeíuló 
de mil é quinientos toneles 'é detide ¿inhiba que hayati de 
Mi en ciada un año de acostamiento désd^ lel <!ia' iqué- Küé 
naos ficieren vela dende en adelante en' cada uñó entré 
tanto que durare é navegare , ciento é cincuenta mil mia- 
ravedís , los cuales Yo les seguro que el Rey mi Señor é 
Yo ge los mandaremos pagar toda' el di(;ho tiempo qtíé 
díarare: ^' demás desto que su nao' se fletará é pagai^á^sü 
flete por tiempo de seis • meses : .demás desto que dende 
en adelante el Rey mi Señor é Yo le daremos favor para 

2ue sean cargadas primero que otras naos de los nuestros 
eynos de las mercaderías que en ellos se hobieren de 
cargar, y en todas las otras cosas de les *mandar dar fa- 
vor : é porque en ese dicho nuestro Condado é Señorío 
de Vizcaya hay mercaderes é persoAas que tratan sobre 
mar que podían bien hacer una destas naos é según la 
lealtad que siempre han servido 'al Rey mi Señor é á Mí, 
CFíRo Yo que holgaran de lo haser,porende Yo vo^ ínáo- 
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do que hiegb que por esta mi Carta fiteredes requerido 
fagáis juntar los Diputados é Oficiales que fasen Junta en 
el dicho Condado de Vizcaya é los Procuradores de las 
Tillas é Encartaciones é el Prior é Cónsules de los merca** 
deres de la villa de Bilbao como lo han de uso é de cos- 
tumbre ^ é les notifiquéis esta mi Carta é con ellos pía ti-* 
qúeis é agentéis la forma en que mejor se podr¿ hacer la 
dicha nsLÓj.é juntamente con eUos deis orden como por 
ellos é por los otros mercaderes del dicho Condado se fa- 
ga luego la dicha nao, é señaléis el tiempo en que se ha 
de faser , el cual sea en lo mas breve que ser pudiere ó 
me fased luego saber todo lo que sobre ello se asentare, 
para que Yo mande dar las provisiones que fueren me- 
nester para que los que las hubieren de hacer sean scgu-> 
ros de lo susodicho ; é porque todo ello haya efeto Yo 
acordé de vos lo cometer : é confiando de vos que sois tal 
persona que guardareis mi servicio é bien, é fiel, é dili^ 
gentemente faréis lo que por Mí vos fuere mandado é co- 
metido, es íDÍ merced de vos encomendar é cometer lo 
susodicho: porque vos mando que luego que con esta mi 
Carta fuercdes requerido fagús é cumpláis é' esecuteis to- 
do lo en ella contenido, é deis orden como se haga la di- 
cha nao é cuantas é cuales personas en ella teman parte, 
á las cuales mandareis que la fagan dentro de dicho tér- 
mino, é so las penas que les pusieredes, las cuales Yo por 
la presente las he por puestas, é vos mando que las ege- 
cuteís en las personas y bienes de cualquier é cualesquier 
que á ello fueren rebeldes : é para faser é cumplir é ese- 
cutar lo susodicho vos doy poder cumplido por esia mi 
Carta con todas sus incidencias é dependencias : é si me- 
nester hobieredes merced ó ayuda por esta xm Carta man^ 
do á los Concejos , Justicias , Regidores , Caballeros , Es- 
cuderos, Fijosdalgo, Oficiales é Homes^ buenos, del dicho 
Condado de Vizcaya é tierra llana que vos k> den é fa- 
gan dar, é que en eUo nin parte dello embargo nin con- 
trario alguno vos non pongan nin consientan poner. E 
los unos nin los otros non fagades ende al sopeña de la 
mi merced é de diez mil maravedis para la mi Cámara. 
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Dada en h villa de Madrid á qainoe días del- mes de 
tubre 9 año del nascLmiento de nuestro Señor Jesi&crísta 

de mil quinientos é dos años. ..^ YO LA RETNA. Yo 

Gaspar de Grlcio Secretario de la Reyna nuestra Señora 
lo ose escribir por su mandado..^ En las espaldas de la 
dicha Carta están escritas señales que dicen. — Don Alva- 
ro.— Joaones Licenciatus..^Martinus Doctor. «. Archi— 
diaconus de TalavenL_Licenciatus Zapata. —.licencia* 
tus Polanco. 

Conaierda con el registro original..^^Está rubricado. 
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Arancel de los diezmos de la mar de Castilla^ 
s^un los llevaba y cobraba el Condestable. 

Gontadaría mayor de Caentat en el Real Archiro de Simaiicas» 
InTcnUno a.^ En los libros de cuentas de los dieamot 

de la mar de Castilla. 

En la leal villa de Salvatierra de Álava á cuatro dUas 
del mes de Junio de mil é quinientos é cuarenta é cua- 
3o de Mayo tro años , ante el muy noble Señor Juan Ruiz de Luzu- 
de 1 5ü3 &c riaga , Alcalde ordinario en la leal villa de Salvaderra 
su tierra é juredicion por el Concejo della, y en presen- 
cia de mi Pero Ortiz de Salcedo , Escribano Real de sus 
Magestades, y del número de la dicha villa paresció pre- 
sente Ruiz Garcia de Arratia , vecino de la clicba villa, 
recabdador que dijo ser del lUmo. Sr. Gcmdestable de 
Castilla en el puerto de la dicha villa , el cual fis90 de- 
mostración y presentación de un arancel y nómina de la 
cantía que se podía llevar de las mercaderías que vinie- 
ren á Castilla por mar, la cual está signada de Pero Uar- 
tinez de Herena, s^un su tenor é pidió al dicho Alcalde 
mandase á mi el dicho Escribano, sacase un treslado sa- 
nado punto por punto porque lo habia menester para en 
conservación de lo que por virtud del podia usar po- 
niendo ol dicho Alcuüde su autoridad judicial para su 
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^rdüáaOMm é pidió testigos; é luego el dicho Señor Al;- 
cald^ tomó' k dicha Escritura, y k vio de verbo ád- ver« 
búm>j y visto que no estaba rota, viciosa ni cancelada; 
ni en ella parecía sospecha, mandó á hií el dicho £scriba^ 
no sacase un tresunto de todo ello punto por punto, j 
ge lo diese al dicho Ruiz García signado en forma, y lo 
sacaídof femado de su Merced, y para^u validación cuaor! 
lo 'de <ferecho pudiese Taler incerpouiáé interpuso ma^ 
autoridad judicial en forma según forma d^ derecho,' 
testigos Martin Ruiz de Maturana , vecino desta villa é 
Martin Buztinsolo vecino de Alveniz. 

£ste es nn treslado bien^ é fielmente sacado por mí 
Pero Martines de Herena, Escifibanó publico» de «us Ma- 
g€»tades^ é uno de los Üscribanós del numero de la' villa 
ée ía Puebla de Arganzon de u^a Escritura dignada de 
Escribano público , según por ella parescia que la dicha- 
Escritura suena es nómina ó arancel de lo que han de 
pagar por las mercaderías que vienen- por tnár á' Casti- 
lla, qire sil tenor de la dK^a Esctitura é de 'Id cóiisl-* 
^aienté á ella uno en pos de otro' es el siguiente, lo cual 
yo el dicho Escribano saco á pedimento de Rodrigo de 
Torrejorela Tesorero del 'Condestable de Castilla en nom- . 
bre de su Señoría por virtud del poder é cargo que; de 
su Señoría tiene que mostró. . / ! i ; . 

£n la villa de Valmaseda á ocho dias del mes de Ju- 
lio año del nascimiento de nuestro Señor Jesúcrístx> de 
mil é quinientos é treinta y un años ante el Señor Diego 
de Marquina, Alcalde en la dicha villa, y en presencia 
de mi Cristóbal de Ángulo, Escribano de sus Cesárea é 
Católicas Magestades en la su Corte, y en todos los sus- 
Reinoá éSeñor4o»,y Escribano pVkbUco del número de 
la dicha villa , y Escribano de Gáaiara , del Concejo de 
la dicha villa paresció ende- presente Juan de Salinas 
Desraero -del limo.. Si^. Condestable de Castilla eil los 
puertos de 1$, ciudad de Orduna y desta dicha vilk de 
Yaíbíaseda y vecino della.,.6 ansi.parescido hiaso presen- 
tación y- muestra de una Escritura escrita de forma de 
nómina y capítulos y arancel . de los precios y cantidad 

TOMO I. TT 
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que se han de levar de las xneróaderiaB que YÍeiimx.lk'ei^ 
toa Reinos de GastiUade/ las partes de albeode, yidé las 
mercaderías ^ue de estos Reinos de Castilla salen paca lak 
partes de aliende , la cual dicha Escritura parescia ser 
sacada de otra original la cual estaha ñgnada s^un pa<^ 
resce de un Escribano que se dice Pedro de Medind ea 
la noble ciudad de Burgos, é ansi mismo signada de* Dii> 
go de Valladolid, Escribano en la ciudad de Bur^ y 
escrita ea |¿ipel en seis lio jas de dos al "pliego tegun é cc^ 
mo por ella parescia , su tenor de la cual y lo que por 
ella se relata , es este que se sigue. 

Nómina de los precios que se pagan y acostumbran 
pagar al Señor Condestable de todas Tas ínercaderias que 
pasan |)ot Jos puertos de la nbr de Castilla é seaoostum* 
bran coger en lais casas de sus Aduanas son las siguien^ 
tes, las cuales porque al presente no pareoen por autori* 
dad de Escribano salvo que ciertas nóminas viejas la muy 
excelente Señora Doña Juana de Aragón ea nombre dcd 
Sr« Condestable é suyo y con concierto de Alvar Pardo é 
Juan de Miranda y Andrés de Pesquera Prioc é Gónsu* 
les en nombre de la Universidad fueron de acuerdo que 
se pusiesen de nuevo, y pasasen por Escribano autoriza* 
do y se hiciesen dos treslados^, qiie el uno quedase á su 
Señoría , y el otro se diese i Jos dichos Prior .é Cónsules. 



I 



Paño de Ipre mayor entero ciento ochenta é tres 

maravedis. .••..•••• i83 

Paño de Ipre mayor retazado i ciento é sesenta é 

ocho maravedis^ • • • « i68 

Paño de Ipre menor entero ciento é cipacuent^ é ' 

dos maraYedis4 •«. • « • • • , • i5a '- 

Paño de Ipre menor retazado ciento é treinta y 

siete maravedís. • . • 187 

Escarlata de Ipre trescientos veinte maravedís. . • Sno i 

Paño de Mostrenillev doscientos y secuta y seis . . ¡ 

maravedifiC • » • % v. -.. a66 / 

Paño de Lila mayor y mediano doscientos y s^- ^ 

. senta maravedís. . • • é • ....•••/• a6o 
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Pááb^ de Vcrbícicnta treinta é tres maraTedis. . 1 r33 
Paño de -Gontrai menor ciento' treinta y tres. ... 1 33 

Paño de Brujas níayor doscientos y once. aii 

Paño de Brujas de bala ciento é cincuenta é dos. íSs 
Paño de-Meiíin cíente/ Y setenta* y uno. . . . .;. . . 171 ' 
Paño dé Máliníts cluqtiisis ciento y ochenta y ' 

tres. .;'. :......... '. . i83 ' 

Paño de Malinas mayores doscientos y setenta. . . 270 
Paño de Bruneta Duai doscientos y once mara- 
vedís.. ; •.-.•.: ;\ i ; . ..:'.. áll 

Paño de Gomitiás ciento cuaifiehtá maravedís. . . . íJ\o 

Paño de Blois-ciento y im maratédis. ¿ . : j . 1 . • ; 101 
Paño^ de Sañtló* nóviehta y seis maravedis. ...... 96 

Paño dé' Roan del Sello doscientos maravedís. . . . acó 

D6s medios paño» de Bavila noventa y seis mará- 

vediCv; .'. l'l'.A' . • .'. '.': *' .'. : . .^. ;';'. . : i . .'. '. - 96 ^ 
Panó'de Renes y Dinenvy también Fogera^é VL&i * ' 
ícoñtes- y -Roles V paño de treinta Varas á cien ' 

itíárstvtdíi. . • . V • : . . . . ; 100 

Paño de Beia cien mararedis. 100 

Dos Secenales' noventa y seis liiáravedís. ; . . . ; ; . 96 
Paño de Normandia -sesenta y toc¥to maravedís. . . 68 
Paño de Bristol- ciento treinta y cinco mafravecEis. 1 35 
Paño dfe Yugas y Molieron cuarenta y tres. .... 43 ' 
Paño de Village de Inglaterra ciento y -setenta. . . 170 
Escarlata de Mostreniller trescientos y cuarenta 

y seis.' . ;•..•.•.•.•.•. .•..•..•.•.•..'. ..•.•.•.-.*. .-.•.•. 346 
Escarlata de Bruselas cuatrocientos y sesenta^ . . . 460 
Escai'lata de Londres cuatrocientos y sesenta ma- 
ravedís. . . •.-. 460 

Escarlata de Escadín cuatrocientos y sesenta ma- 
ravedís. ; •. •. . •. .•.-..•. . •. •. •. . '. •. . •. '. . . . . , •. . . . 460 
Paño de Reliarte doscientos y veinte é cinco. ... aaS 
Escarlata de Coíitrai doscientos Veinte inaravedis. aao 
Escarlata de Brujas trescientos Veinte maravedis. Sao 
Paño de Gante ciento y ochenta maravedb. .... 1 80 

Paño dé Acental ciento' y un maravedis 101 

Paño de Londres de la Qudad doscientos y no* 
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ventí iparaTedls. • . . . * * . * • • •«* • -í*,* -...••-./. • ago ' 
Paño de Inglaterra cieato é setenta xn^gi^vedís. ^ . ,yio 
P^ño de Bruselas mayor doscientoa y diez. ..... aio 

Paño de CprdpUate íjuareata m^rav^s^ ........ 40 

C^arttilla de Bisn^^a, cíncv^ent^ ip^j^^edís^.f-; ... 5o 
Cuártilja (dfe.Ing]ÍAterr£^,y^ÍAte.éx^liia> paxay^ ,;í5 
Paño dé Tunes Ipre mavor ciento ochenta y tres . 
maravedís. . * ♦ ., v . . . .' i83 » 

* 

Paño de, ^(^eoii y Leoqu^ii dentó veinte y cuatro, i a^. 
Pa^ade Ique noventa y dos marayedis. .... . ^, ,9a 

PaQo. de BlaTK^que y düizqpesa\i]^ y b^buques^ ¡ , 

TQchenta y un maravefii?. ,.••,• •-f*. ...;»(tí^ •"?!. (81 • 
P^ño de San Martin ciento, y ^v^iritp, y cinco. ; .•: laS 
Paño de Arsaveques ciento veinte y cinco mará- . 

vedis :«••,.••«... • xaS 

P$^ de Dublegrtís ciento y diez y ocho yo2X2ey \ 

vedis*, ; .,.,> . . ;;.... . . . ..,.!• . . .;. ..,..;;. iiS'^ 

Paño d^ Armentiere» ciento [veiníe y dos* ;.».,. la^ 
Paño de Pasaringas ciento y cuatro maravedís* .104 

Fustán diez y seis maravedís. : ¿ . « 16 

Ffisteda cuarenta y pcho.maravejdisw . ..»,» ... .,. • . 4^ 
B^D^ de biio pii^e;pA. p^rayed^ ,. ^' 5o 

Bqcda oofn seda v^en ni^cavedis* ^ f . . .¡^ •!• ..; ,; . - 100 
Bocatanes á setepta y dos doqena. y 9ei^ maraye- 

dif cada uno^ .'«..«... -. . 7a . 

Vara de tapiz; /qDn seda á .sesen^ maravedís y con 

.oro. ....... '. . . • . .... .... ... ..... 60 

Vara de tapiz sin seda .treinta y sei^ maravedí^. . 36 

Manta con seda cien maravedís. . , « . . . 100 

Manta sin seda cincuenta maravedís 5o 

Rebatea con seda de una Cámara cincuenta y 

sois. . 56 

Rebates de una Cámara sin seda veinte é cincio. . a5 . 
Bancal de ras con seda sesenta y dos m^avedis. . 6a : 
Bancal de ras sin seda treinta é un maravedís. . . 3i ' 
Bancal de Tornai sin seda catorce maravedís. ... 14 
B^nc^l de Tprnai con seda, veinte y who mará- 
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Bancal de Flandes seis maravedís « • 6 

Pieza de Uenzo de Flandes de sesenta varas s^ 

tenta y siete maravedís. 77 

Pieza de lienzo de Holanda de cincuenta varas 

■ » • • • • 

'Cjchenta n^rav^s, .. » « • • * So 

Pi^za de lienzo de R^pes de veinte é. cuatrp , va^- 

jrps ochenta .y; ^^ ix)a^avedis. 83 

Pieza dp lieij^zQ de Cainbray de veinte y cuatro 

Taras á ochenta y tres maravedís 83 

Pipza de medí^ Holaifida da dos orillas de cin- 
cuenta T^r*^ Cíi^r^nfsfXf y. ciocQ maravedís. .. • ^ áS 
Pi^za, de manteles sin toba jones cincp^ntá y t^re^. 53 
Piei^ de tobaJQnes treini^ y tres marave4Í0. • - • »' .33 • 
Pi^za de tobal Iones de diez y seis uno diez i^ara- 

vedis. lo 

G>lcti^s de Flandes de cada una veinte y cinca . ;»$ 

Tod^ cañamazas á Üa^ca ¡de la ana. , • • "\ 

Lienzo 4^, Bretaña ^ saml^riolo y morías blancos 

y crudos a niarayedjl la, ana. . ... « I 

Keppsterps de sobrecama á veinte maravedís. . • . ao, 
D<i!cena de cogipes qon s^d^ ciento y treinta ma- 

^ravedis j ^ ...,..;.;*... i3o 

Docena^decp^pas sin fi^a sesenta y £íncO;nia-. . 

pravedis.. ........... .1 • . . ^ . : . . . 65 

Una cámara de sargas con sus goteras ciepto y 

«setenta mararyedis. • • • •••... 170 

Un baúl veinte é cinco maravedís. ; . . . aS 

Un cozneo seis maravedís» .. * •.••;•.•*••*... . 6 
Una antepuert;a cop seda ochenta maravedij^ . . .; 80 
Una antepuerta sin seda cuarenta maravedís. ... 40 
Madejas de Colonia de veinte y cuaGro una ó 

treinta maravedís. 3o 

•• ••.... « • •••• . ... 

Madeja ,de oro y plata de veinte y ciutro una 6 
cincuenta, maravedís 5o 

Griselveros, y febles, y conejos, y gatos, á blaur 
ca cada una 

Fuimas. de veinte é cinco una ó lo que valiere. • 

Mareas de trelp^i un^.o ciento y cincuenta ma- 
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tavedis. . . . •. i5o 

Lomos de marcas de treinta nna ó cincuenta ina«- ' 

tívedis.-.; . •.-. .-. 5o 

Terna de baldoque sin oro setenta y cinco. .... .^S 

Terna de baldoque con oro noventa y seis. . :\ . 96 
Parella -prieta treinta y dos maravedís. •. . . .... . ' '3a ' 

Pieza de -sarga treinta y cuatro maravedís.* .... . ''Sij. ,, 

Parella de imperiales ciento y cuarenta y cinco 

maravedis. ; 1^5 

Tema de Ricomes noventa y seis maravedis. . . .* 96 
Pieza de terciopelo dé treinta* varas' dosciaitos y • 

cuarenta maravedís. ; ••.....•'..•...';... • 240 
Pieza de- sartiá' y damasco de treinta varas cien 

maravedis '. lOÓ ' 

Pieza de brocado de treinta varas seiscientos ma- 
ravedis. ;. . 600 ' 

Pieza de Camelote noventa íñaráve¿(is ?• •• 9<^. 

Gnta de plata ó con oro , 6 sortijas de oro 6 pía- ^ 

ta d& treinta uno ó -lo cfue valiere. ......... 

Mareo de plata catorce maravedis 14 

Quintal de cobres cincuenta y tres maravedb. • . 53 
Un <{uintal de pkxBo diea& maravecÜis.-.. .;.% i . . . ío 
Quintatde estaño labrado de diez y seis -libras 
liña ó veinte é cinco maravedís. •• -. «.••*.•••.&•.. aS 

Términos á maravedi cada uno. ...'•/...' i "^ 

Quintal de estaño en barra cuarenta y tres 4' . 

Quintal de hoja de latón setenta y siete. 'j'f 

Quintal de lUe de- latón setenta y siete. ....... 77 ; 

Quintal de hoja de fierro treinta y cuatro mará- 

VfBdisi 34 ' 

Quintal de filo de fierro cincuenta y ocho mara- 
vedís» ..•..'••.•.•....•.•.•..•.•.>•.; 58 

Bonetes dublés sin grana de diez y seis docenas 
una ó setecientos -y cincuenta maravedís vie*^ 
ne á la docena á cuarenta é siete maravedis. . ^50 

Bonete» simples sin grana y camellonas simples 
sin grana de diez y seis docenas una ó tre^ 
cientos y setenta y cinco maravedis viene' á la 
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floceiia á veinte y tres medio. .•.•.••.••••• 3^5 
Bonetes con grai^a de diez y 'seis uno ó ciento' ' \ 
veinte y cinco maravedís que sea dublé 6 car- ' 
mellones de Florencia ciento veinte y cinco 

piaravedis.. ^ , « • t » , 1 1 1 •- • ^ . • « « • isk$ 

Gandeleros de Sala de veinte y cincQ uno ó dps«- 

ipij^ntgK8. marayedi^.. «'•»••»••« • • • • • .• • aoo 

Candeleroe de tabla de vlbinte y cinco docenas 
apa ó . cuatrocientos . marayedis viene á cada 
docena diez é seis, •••••••*•••••• ^ •...•• . 4^0 

Rastrillps de tgdas, suertes de veinte é cinco' uno. 
ó setenta é,cipco;i^ray!e4is. w ./• ^ ••••••«. 7S ' 

Cofr^ de lila . pequeños y .ternos, de diez y. seis » 
uno ó ciento cincuenta maravedís. ..«•••••, i50 ' 

Cofres ricos de diez é seis uno ó seiscientos ma- 

ravedis de nueve varas arriba al respeto. . .^ . -600.: ! 

Car^^ Ciada par cuatro marayedis 4 

Portacasude diez y seis uno ó cincuenta* ..«.,... So j 
Sombreros de vefle de diez, y scLb uno 6 seseata. . 60 
Bacanes de latón de diez y seis libras una ó vein- 
te é cinco maravedís. ,••••«• aS 

Media roldana de Bramante cuarenta é cinca ^ . 4^ ' 
Tabinet^s de yeinte é cinco ..tratas una ó treinta 

étres.xpar^vedis,;.., 33 

Tiseras de veinte cinco docenas una ó veinte é 

cinco maravedia • . . ., ^5 

Alfileres de yeinte é cinco millares uno ó veinte • 

é dos maravedii^. • « • ib • fta 

Sortijas de latón de veinte é cijico gruesas, una ^ / . 

veinte é cinco maravedís. « • 25 

Espejos de almacén de veinte é. cinco docenas una 

ó nueve. * ^ 

Campanillas de laten de veinte y cinco docenas 

una cuarenta maravedís. ^ ...••:•...*. 40 J 

Dedales de hombre y de muger de veinte é cinco * 

docenas una 6 nueve maravedís. . 1 * 1 9 

Espejos finos de veinte é cinco docenas una ó s^ ' 

tenta é cinco marayedis. .«.. é •...'••.,;•• . ^5 . 
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Candados* de veiote é cinco docenas una ó veinte, ab 

Lubas de veinte é cinco docenas una 6 ciento j 
cinciTenta maravedis ....'. i5o 

Tijeras de espavilar de veinte é cinco docenas 
una ó cuarenta maFavedisi * 4 » • • • • « * ^ 4^ 

Escobillas de limpiar ropa.de veinte é cinco do^ 
cetias una ó- cuarenta -maravedis v 40 

Asedadéras de veinte é cinco docenas una ó cua* 
renta maravedis 4^ 

Brablot para niños de vekite é cinco docenas 
una ó treinta maravedis. . • •• 3o 

Agujas de coser de veinte y cinco miliares uno ó 
ochenta níaravedié: ..'...'...... ......' 80 

Achas de armas de veinte é cinco una ó cien ma-^ ' 
ravedis. , . '• 100 

Espadas de armas^ de veinte é cinco una ó ciento 
cincuenta maravedis ; i5o 

Colobriaas de veinte é cinco uila ó ciento cin- 
cuenta mat^Vedis í5o 

Saleros de estaño de veinte é cinto uno ó veinte 
é cinco maravedis. . ^ aS 

Espuelas y estribos de veinte é cinco docenas una 
6 ciento y cuarenta maravedis. ....... . . . . . 140 

Tajalanes quince maravedis cada- uno. . ....... i5 

Cotas de fierro cuatro maravedis. 4, 

Quintal de metralla cincuenta maravedis 5o 

Quintal de caparrosa treinta maravedis 3o 

Can^in de- veinte y cinco libra» una ó- lo que va- 
liere. i 

Azaitx>n' genoli de veinte é cinco libras una ó lo ' 
que valiere. 

Carga de tierra de Flandes veinte y ocho mara- 
vedis. a8 

Cai^ de pastel cincuenta é cinco mararvedis. ...» SS 

Carga de peñas) sin iüasia dospiento» eincuentsL i . aSo 

Cai^a de mercería .de reamingues sin otra másia 
setecientos cincuenta maravedis 760 

Toda: especería y. droguería, de • veinte y cinco li* ^ 
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{lioaDi una ó la que. valide. . . « ^ «... 

Aceros de bata i doé marayedS& • * . % ' 

Cuftiita8.de ámbar á ciea marayedis libra. loo 

Bota de pergamino» que ea tres docenas bota 

Híeinta. é 9i?Í8 maravedís. . . « ¿ • • • • • \ ^ • « 36 

.G>ágrio. 4 cincuenta maravedís quintaL • 5o : 

Salmón quintal y pescado á cuarenta maravedís, 4^ 
Arenques de veinte é cinco, millares uno ó cin- 
cuenta é dineo maravedis. $5 - 

Saca de algodón noventa y seis maravedís, i •;. .«i 96 

Saca de laaa merina sesenta maravedis. . . . • • • • 60 . 

Pie^ de tapete.de seda cincuenta maraveifis. . • • 5o 
Saca de lana grosera lavada veinte é seis mará* 

vedis. a6 

Saca de añinos lavada cuarenta maravedís. ..... 40 

Saca de. lana lavada cuarenta maravedis. 40 

Saca de lana sucia dice é s^ñs- maravedisw -. 16 . 

Costal de cordobán cincuenta é cinco maravedis. SS 

Costal de badán treinta y dos y medio maravedis. 3%^- 

Costal de filaca veinte é ocho maravedis. a8 

Costal de eominos nueise maravedis. i «... 9 ) 

Quiíñital de filo guncU setenta maratedis. ...... 70 

Avices á dicB maravedia ...«•.*••% in 

Tachuelas de veinte é cinco millares uno ó cua* 

tro maravedis. 4 

Trompas de Paris.de vmnte é cinoo docenas una 

ó siete maravedis. >. . . j * 

Búfano . prieto y blanco y colorado de veinte é 

cinco millares uno ó seis maravedU. 6 

Anteojos de madera de vánte é cinco docenas 

una ó veinte maravedís. ^ ao 

Anteojos de cuerno de veinte é cinco docenas 

una ó cuarenta maravedis. ...» « . 40 ' 

Bajanzaik pequeñas de v^te y cinco docenas una 

6 ochenta maravedis. 80 

Balanzas mayores de veinte é cinoo una halanga 

ó cincuenta maravedis; 5o - ' 

Maquilla de vidrio de veinte é cinco una ó trece 

TOMO JL vv 
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maravedis... ..^^e^^^^r * .•.'. ;.í;\;; ji;.-'. ^ ;!¿ «tl^ífr 
Viário de veinte é cinco libras una ó ¿res mata^ »» "^^ V 

vedis y medio. •.•...«.• * 3* 

Filo de coser de toda snectede veinte é GLguc90v)i-* > i ' • 

bras una jÓw treinta . é .siete mátaveiiíüi. e .«; í--. •^'>'3^' 
Cají de vidrio treinta é' cinco maravedís/. * .; j..i '536^^'' 
Incensarios de latón de veinte é cinco uno 4 cip- >iv .. ' ^ 

cuenta máravedis. So • 

Agujas de coser, de veinte é. cinco millares luno 6 • 

ochenta.é cinco máravedis de toda suene. , i^. «'85 
Botona] los. para bolsos de veintr-é cinco'^uesok *' 

una ó cuadro maravedís. . . i . . . . . . Í-.'í . , .i. .!• 4 ^ 

Gabinete de Escribania de v^^té é cinco doce- 
nas una.ó trece .maravedís » i3 

Señuelos .y capitóres de^aloolee de veinte é^ cinco * i • ■ 

docenas. una 6. treinta<ó cinco marav^is. v ^ .1. ' 35^ '• 
Pelotas de veinte é cinco docenaB'\iiía óñetemá- * - 

raVedís .^ .... '. .'. • . . . . ; i . . . . ; ■ '7 ' 

Malla de latón de veinte é cinco millares. uno ó* 

doce maravedís. ^ ; .-. . .^-j . . ;•. .s ; . . 4 : „K' . •. li ' • 
Cadenillas de latón de veinte é icxnco docenas nos ' : i- ^ 

ó'treinta marar^edisi»*./..-*,!!'-; * ■:Jj .'.'!-; ; I ; ;>'^.l íáb-'^ 
Espejos de marfil xle. veinte .é jeinco uno ó* cien ' '^ 

maravedís. '...:...... v .....•.;.. ¿ .♦i .. . lOO 

Seda de. zapateros xle. veinte é .cinco docenas una - ' 

ó treinta maravedís. ...».*. v . v *». . ; f. K *»;= .^i ;'6«oi ^^ 
Agujeros, de acero.de veinte A cinco .docenas vma' •' •> 

ó tres maravedisB. *. * . . . .% ^ .^. . . . i ,\. .v. .• .•.;.»•'•» B'*- 
Estliches de veinte y' cinco uno ó cien maravedís, roo 
Mazo de lentejas é abaló de veinte é cinco imazos 

uno ó ciento .y. setenta, y cinco mavavedis^ hay 

cien sartas e» el inazo. • ; .4 .v^.v^.v. . . .v.. 176 '^ 
Cajas de .Escribanías, dé veinte -éicinco docenas* • '^^ 

una ó treinta y dos maravedís^ . • .-. . « .'^•. . »«: 3á * 
Cajas de anteojos de veinte .é cinco docenas 'Una « • 

ó seis maravedís. •. •.. , . ..*♦ » . . . ¿ .v^ »..•.•.. .'. ¿ 6 ' 
Cartas pintadas pandea de .veinte é cinco un» -ó' * «' 

doscientos y diez marawdisrir ./ . ^^i\s * ^c :-i'. '. aitO '- 



I 
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Car;^9rptqt$idas. pequeñas, de- veinte é. cinoa una 

Gasf^abele^ de yeinte '¿ cinco docena» una ó siete 
xtLüravedis. .•>....... 4 ; • . 7 

Cuerdas de tañer de veinte y cinco docenas una 
QAue^v^ maravedís. *.^^^ --i . * *». 9» 

Canilla dQ pro dje^bazaa.dei veinte y. cini» líbrala ' 
una 4 tr^ipta loarAy^í^.^ ^k^-^........^-. ....•' 3d -^ 

Tenazu^as. de veinte y W\cQ. docenas una ó seis. 6 • • 

Sortijas de.parameAto .de yeiote.é cinco gruesas "^ 

una Ól cuarenta »arayedÍ3. ..•».. ^ . ^ . ^ *•.... . 40 ' - ' 

Brocas de ^pat^ros. dle, veinte .é cinco, millares -i h •: 

uno Q cincuenta jxiaravedi^. «. « . . j* ' 5o ^ > 

Bullones de. veinte é cinco uno .ó ochenta mará-** ' 

vedis... . . • 8o 

Agujetas de abrochar de veinte y. cinco, gruesas 

una ó treinta y cuatro maravedis . 34 

Peá>s de oró de veinte é cinco docenas uno ó 

• ciento sesenta maravedisL • . • . 1 6o 

Tinteros de veinte é cinco docenas uno ó cuaren- 
ta maravedis. 4^ 

Fiercoide leznas de veinte. é cinco' gruesas una ó 
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sesenta p cinco maravedís; .*. i 65 

Coitihetes de fierro y latan :de veinte y. cinco mi* 

. llares uno cinenénta é siete maravedie. S7 

Un rollo veinte y seis maravedís. . .' 26 

XÍJBL .costal de cera óchenla y einco maravedis^ ... 85 
-Un costal de g^oa .doscientos y sesenta marar« 

• vedis^ .•..........'.;....;..; ; . . . a6o 

Costal de*'cneM$ catorce maravedís, . . . .v 14 

Bolsones de seda de dies y seis uno 6 ciento y 

cincuenta maravedis: • i5o . 

•Bolsos de Ckamues de diez é seis uno ó ciocuen-* 

. ta maravedis .^ :. . * . ; i .. ^ So^t 

JMÍantos de Vernta de.cada un0>veime é riñon. , . -aS'^ 
•Tbrella dublé y simple dorado y plateado^para 

dorar: y platear la cera i dos maravedis libra. st * 
«UQa]iCákna-^dQ l^enxo-4XML sus; goteras ciento, y ^ 
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treinta y cuieo maravedís. i3S 

Tijeras de tundir á treinta y cinco el par. « • . . ; -35 

Clavos de giroflé á cuatro por libra. 4 

Pieza de locazo á doce maravedis. 121 

Malla de fierro hase de tasar de veinte millares 

uno ó diez maravedis. ...^ . • 10 

Arroba de rubia ;...;!».. ¿ . # 

Canfora » . . r .r : 

Corales contrahechos. 

Carmín 

Tachuelas, k . .* • • 

Sinopila^ .... V ....•.'.....-....*..*'.... •• 

GelnobL , 

Azarcón. . . . *••... ^ .. • " 

Mina 

Machicote; •••••.••.. 

• « • • 

En la muy noble y mas leal ciudad de Burgos cabe« 
za de Castilla y Cámara del Rey é Reyna nuestros Seño- 
res á treinta dias de Mayo año del Señor de mil é qui- 
nientos é tres años en presencia de nos Pedro de Medina 
/ é Diego de YalladoUd Eacribanos públicos de la dicha 
ciudad y de los testigos que de yuso escritos -parescieron 
presentes de la una parte la muy esceknte Señora Doña 
Juana de Aragón en nombre del Señor CondestaMe de 
Castilla por si, y de la otra parte Juan de Miranda y 
Andrés .de Pesquera, Cónsules de la Univerñdad de Bur- 
gos y ambas las dichas partes otorgaron e^ta nómina de»- 
totra parte contenida, y mandaron que se. diese este tres- 
lado signado de Alonso de Córdoba, y las dichas parteb 
otorgaron esta nómina y lo firmaron de sus nombres, 
testigos que fueron presentes cuando la dicha Señora 
Doña Juana firmó en la dicha nómina Don Juan Saiv 
míento.y el Bachiller Uicolás de Ibarra, Alcalde mayor 
de su Señoría y A1<miso de Córdoba vecino de Laredo,'é 
Yo Pedro de Medina , Escribano público de Burgos fui 
presente é lo signé de mi signo á tal en testimonio de 
^ verdad. _Pedro de Medina, é son testigos que firanroo 
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Juan dt Miranda, Andrés ^ Peaquersr; Martiii'de Mi*- 
randa, Juan Cortés de tMiranda, Rodrigo de Valladolid^ 

yec&nos de Burgos*..^ Pedro de Medina. £ yo el didié 

Diego de Valladolid, Escribano de la Cámara del Rey é 
de la Reyna. nuestros Señores, y su Escribano é Notario 
público del número de la dicha ciudad :dc Burgos y eo la 
su Corte 7 :en todos, «us Rey nos y -Señoríos; que* fui pre- 
senté á Ici ^e> dicho- es en uno con los dichos testigos y 
eon el dicho Pediro de Medina, Escribano, la fice eseri^^ 

bir é por ende fice aqui este mió signo. En testimo-^ 

iiio de v<e9rdad.-J[>iego de Yalladolid..^E la dicha- Escri^ 
thira asi presentada é vista por el dicho Señor ' Alcaldd 
hiego el dicho Jiían de 'Sabna» Detmérb,* ¡ditjoasl: que 
por cuanto él tenia necesidad de sacar un tremado ó dos 
ó mas de la dicha Escritura para la tener en el puerto 
de la ciudad de Orduña y en el de esta dicha villa de Yal^ 
inaseda, é para .otras partes que leí conviniese é porque 
la didia Esoritura signada por éLpitesentada ú otros qué 
dalla se sacasen* ^ se tenia y recdaba que por causai de al*» 
gunos caaos fortuitos que suelea acaescer cuando la vo* 
luntad de Dios es servida de se perder semejantes Eseri-^ 
turas é otxas cosas que .se oircsoen perderse por 'maJb 
guarda ','jpQr;burtiH' f^^ ^>^9 por agda^.^ por cusro k^ál 
recado,' y 'pcnrque caso que la -dicha 'Eseritura/ó otroi^a 
treslado se perdiese seria en ' daño y ^pérdida del dicho 
Señor Condestable y de las personas de las contratacio^ 
tnes y mercadelas por donde perdiéndose no se podrian 
pedir los derecl>ps justos en' ella. coniénidaB , por ende 
qne á súmereed peÁa que 'de'la -dicha Estritura y capi^ 
(tnloe de derechos de los dichos diezmos, mandase á mi el 
^ditho Escribano sacar un treslado ó dos 6 mas los nescesa«- 
rios que le conviniese, y todos de un tenor é fcnrma para 
]os tener é guardar en.jbs partes y lugares que le convi-* 
Hoáese poor la seguridad de las causas 6^ incom^oykentes >d»^ 
^dias^yqne para la firooeaa é validación de 1 loa dichos 
treslados siendo signados de mi el dicho Escribano ó de 
otro Escribano púUico de SS. MM. ficiesen fé y prueba 
iSiexk :aBsi é . tan copiosamente coma el dicho *priginal prer 



mentado é que< interpifá«te'>todai au 'decrcsfto i ¿' ^utbridait 
jtjaiitótcaiíaáto'se r£qbetia,d¿deTélGfho jpara eei^ ficmcb ^ éttwBrY 
lidos^ é sobre todo, i pidió' {rit>¥e^fexonfQpxi6:áMdereGho/ 
é luego ál dic^a. Señor Akaldb intiplbró siii noble ^a^xja 
é el Señor Alcalde é* sobredichos. núraado áJadicha.Edjv 
cricura «ncómo nó éstábaj roúf ni oánceladx^ ¿il£0 físürtq 
alg^ha< sospechosa, fm^ qué; CMSa-^^ 
«¡lar lpr'dácho¿'tl:>esáadmftaiaiidá'á^mÍL4l<dioh^1^c^ 
que sacase é!ficiiese%acaíd un tiredladó ó dós;^ iaaá¡k)b>]ifi»9 
cesarios que fuesen pedidos é todos de un tenoné forma^ 
no añadiendo ni-menguáudo,/ y^lo>^gQ£ise 4 guardase ,eL 
trasuhto del dicho» original lenjmi poder^i é «Jo^ diese tal 
diqko Juaa de. Salinasi -DGmmstó , • para .1^ que ! leí coqwJ 
nia,y qué pora la finnefla é validaeioa^iy' que jparaquq 
hagan fé y prueba bien ansi como el mtsoK) original an« 
tel presentado do quier que paresciere é fuere pedido 
que interponía é' interpusa ixxlo so docceto é; autoridad 
£ien ansr como i si ti nféiBo^dihufe salieron.. lea dichoá 
tresladosi parescíese é fuese mostrado^ j por-ansi le pro»* 
veer y mandar lo firmó de su. nombre á tal'bomo este.^^ 
Diego de Marquina. .^T el dicho Juan de Salinas, Dej^ 
mero,-lo;pidiói pop lestimónio, é^já los >preseiiteé ^rogi 
üeUofaeí&n testigos. iL^iFooraii -toBfíffmihmk ¡Ortiz d^ 
fiui^eña Clérigp, y Lope deKSppando^ty&fDu^hpi Ortiz 
del Llabó, Cul^yClérigOy ySancho de Slen^oza^ ¿.Mar4- 
tin de Liendo Merino^ yecinos y moradores de la dicha 
'eilla;.^-* S yo el - dicho - d^istobal * d» .Ángulo , ^ fisoribano 
público jde^úsQesarea.ly CktólijQSttJV^^ Wsfi 

C!qrte y en' tbdosl loé snsi.Reynosj é/Sbá^oios^ éiEseribaiy» 
público del número dí&ila Tilla Yalmasedá de |)ediiB6ht0 
del dicho f uan de Salinas, Dezmero de su ilüstrísinia' Sé»» 
noria del Señor Condestable de (Castilla , saqué é fice aa*- 
caneste tresUdo y trasunto dq ot^oque en. mji -peder. esÉ& 
qúe^saqoé deotpo signado de los. dichbai^senibaoq»iped>- 
nos de la neible oiudad.de Burgos^ áegóase faoejmipn^ob, 
y tengo sacados oiros dos treslados de lo que en hii po^ 
der está, y va en cinco fojas de papel de dos pliegos con 
«staijde n4 signd queivaien>fíada'tcadá,uAaiCubrioadasjdé 
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(i^emoría. de. aJgunas. mercaderías que-han-^ado y 
pasan p€Hruest9BÍpaetta09áeála>4iM»dlir (tostó 
estar por, ser .mercaderiaa nueras. en la nómma<'€biyc(»n- 
foKizikldjd d&:iostqiaeflH8'>Uaii pastidov ^^^^ób^ Dezmñ^ói 
que^-idiezuien. por los- mercaderes sabido el valor del I ai 
se les ha-oai^^ioy car^ et^dkotDoienla i»aiitttatéígiiieii¿ 
te,d&8 cuales jnercaderias son ansi misiffc^^lafií sígusemes. 

Sodibreroa de ^ana á .diez'maravedis cada, vah;? ;: so 
Sombreros sin gra^a-táraeís matavedis- cbda lana. .6^^ 
Dagas doradas á cinco ibaravedíg/^^ . . % ; » •; v # . *J . ' ^5 * • 
Pieza de .velut entera . sesenta .ii]drkviH]is;t>.v«ii^<u.i^ ^6o > 
G)rdellatiéKfin "giÜBDaMkrxtriiiiUt t^bufic^db^o^entoé^^'.»! '• 

5 é diez . maravedia. ^^^^^^L^hh%. *%•%%*.. ^. Mhié 
LinstérMtraB-n/íalfrnoianag^iCretbtátttipra^dis 'piezal > i5ó:- 1 
Qüintal.de azogue cien, niaravédis. ^ ^ •.»»»•••• . i«co 
Qliintal.de atrinca- tih¿neiita ttiararedisi y^i.U'^^. ü> i5o I 
Quintal, de cera, sesenta, mai^iríidíis.'. ü :; v i- ir' v ^^ v- : 6o** I 
Quintal.de agallas.treíacükBáí'ayediii^ r¡K*\ í';'. /ti^ fdóM 
Dok^ena.de ju¿gOBdie'Baipe8*cüMit(>*itnann^6di^ • -^^ 1 
Quiintal.de candelas treinta y'cuatfomarávedisi i 34' 
Quintal.de sebo tineiiita 'marairedisi ; vJ.J i ....»«» 3o . 
Quintal -de ipeiGadoabadejóó«!iÍ4^^ ' í 

^avedis... ^ ^ .. ^ ^ ^ .. ^ ^ % ^ h ^ ^ % -• ^ s .•.....• ^ . .. ..; 1- ao 
Millar de:«urdíntíB id6(r^ortinj(Ua):>qubkce mar^ ^I 

Vedis. .^.. •' i5 

Quintal.de mkigas cinetieBta markvedis.-iT. . i . . So ^ 
Quintal.de suellas ciáiMietita'ixiaravcdisii.'i :>. .^i -^ 'So ^ 
Quintal. de letiígttado6'> sesenta^ «arai^edis. '. 1 7. :^ i6o vi 
Qi:úntal.dediaat0(»ítr^ifMti4iiaraW£s/:^ .'..'. i'». '^ ' *o ^l 
Carga de. cYtl>ía cincuenta é- cinctii wáravedisj . . . ' '55 > 
Libra de canfora cinco inaraVedite. ........*.,• > 5 /^ 

Cuélaos de. lobo noietiiio do^ marat^is. . . j . ."i . ; * ií:. I 
Dotena.de cintos de Jobor^^incd^niarárt^lB/v ¿ >.^ ;»»'> 5 ** 
Docena -de bolsas dií ^bd^febi» matsmáki . v ..U ;^^ ^6' 'i 
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Dooena de éervUleta^ siete maravedb y mediqi^ • ;• - ^íK: 
Paño de Uncuercacieotaé díes maraTedu. . « ^ . / 1 lo • 
Paño de ultra fino ciento y seteata y unco ma- • 

íano de Sambeítia ciento ;é teínte^é fuaco>imi'«*| ( < ( 

Paño de Quiémbda ciento y ochenta maFavedis. • 1 8o 

Quintal de azúcar sesenta maravedís* ...•...••• ^o 

Pieza de friseta de Inglaterra de trmnta vacas i 

tFttntá nu^rayedift Wk.*.« »uu • • w«^ . . . a^r^ • «i* >'.3¡D. « 
Docena de rosarios de Inglaterra benditos seis 

nkaravedis. . .'« .-r. w.''4.»«^;é ¿é'í.'.i ;. v >;".<>« 'i^'. «-v»--' *'6 - 

Dotena de rosarios comunes á maravedí . . . ^ . * ' x 

Quintal .de. azu/re veinte maravedís. . . ^ ao < 

Goma á. maravedí U libra. • ; ./• mu l*.¡. ¿ j;:; i/; v . i . 
Trenzaderas y cibtas,de fikuiímáUDavedi y media^ > v' 

fe libra. , , ^^-^.-.---^-.^.'i .u A . j. ^ i* 

Libra de goma de agMite á . maravedí y medid ^ 

Jibra # , t » « a • a • • • « * • • « *. 4 < • * • • • • • i'l' 

Libra de. garito, á maravedí y modio libra. . « ¿ . . i^ 
Incienso á.mar4ye8dUi.la'Uhra« ..:.:• ^j%.,¿ j. «« ¿...II.. t / 

Libra de.aem á.dos.máuavedís libm. « . . i. ^;; .;:.' a .> 

Li^ra de .estoraque, líquido á seis maravedáa, . .; . 6 

Docena de ciñideros á cuatro maravedís. 4 

Pieza de rataa de.lap^ á maravedí y medio. .... i4 
Docena de t^jyUos eoncabo^de lalon á seisml*- 

vavedis.^ .^^^......^^^^.. ^^^^^^^^^.•^^^^«.•« 6 

Dagas coa cabos blancos y negeos á 4res . mara«« 

vedis, «•«••«•••• ,..•.«.•.•.•...... .c^.. «..^^««•..ja. «^ 

Boneticos de aíño á dos maravedís cada uno. ; • . a 
Sombreros d^ pioos/á maravedí cada uno. . < 
Dooena de yaJdeies colorados seis maravedís. 
Docena de vaJd^s^ blancos cuaizro maravedís, 
Quintal .de. jaU oro pimienta treinta maravedís. 

Paño de Tpmay . ^^n maravedís 

Paño de peto de .veinte á cíen maravedís. • 

Paño de AJivui4. cíen* maiavedia.- « , ¿ i.. . 100 

Paño de BusbequA ^ciento veíate} f elnoo mkmr. 
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ytdis. ¿ ...;....•;:. ¿ . * : Sai y 

Qlimtal.<fe.pÍ0iieota.ciaí|to ciin^wiita inarsiyedia. i5o : 

Caja de arillos grande» á veíate maraT^dis. ao .. 

Arillos dorados á dos xoarayedip el par, ....... a 

Niños Ccbtoa de yeso dos i9amy)»)ía ^da ;itno« . x /) 

Imágenes, de yeao. oíayores. PWt;rQ marayedis, , . . 4 
Cadenas para galgos y pierros á seis- maravedís la. 

docena. ....... ^ ..,•,.««««««, ^ 6 

Escribanías jque son cajas con sus tinteros á d:es 

maravedis la docena. 3 • 

Un tapete de gante doce maravedis. . • Xd • 

Sábanaa de liento que han servido á tres mará- 

vedia...... • . 3 

Paño de Norte de treinta varas á ciento y cator- 
ce maravedis. « 114 

Una cai^peta de gante .ocha maravfdis. ........ 8 ^ 

Una docena de boneticos de noche, seis maravedis, 6 

Paño de Arbin á ciento veinte ydnco. mS 

Una cama de campo de madera. con su aderezo 

treinta maravedis 3o 

Un escaparate, de madera treinta maravedis. ... 3o 

Paño de aulés noventa maravedis. . » 90 . 

Paño de arbixide le», y retradama ci&iio y vein- 
te é cinco, maravedís. 12$ . 

Una docena de tientes cuatro maravedis. 4 

Millar de prenderos de sayas cuatro maravedis. . 4 

'Millar de agujas de salmar seis maravedis 6 

Una libra de cerdas de puerco un maravedi y 

y media 1+ 

Una docena de geringas seis maravedis 6 

C!alderas de cobre guarnecidas de fierro á mara« 

- vedi la ufara. ' i 

Calderas de latón guameeidas de fierro á mará-* 

vedi libra i 

Paño de Aelan ciento y veinte y cinco mara« 

vedis. I aS 

Paño de Aul ciento y diez y ocho maravedis. ... r 1 8 

Paño de Santmodal cientov^nte y cinco • . i aS . ^ 

TOMO I. XX 
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GaMs de paño para hombre, á ^doce maravedís- . ''t% 
Za{)atos á maravedí y medio el par. .• . .. ..;•..."'. « 1 4- ) 

Botas de cuero para homl>t« dnco maray edU el ^ > i 
par. .-..•.. . . /.-. . k . . . ; . ^ • .. ... ¿ ....... ' '5 

Camisad de lienzo qué haü servido á ^08 aiara^ 
vedís; . 4 ... .'. . . ¿ . . . . : • . .i * '. ; rf . . . ; . .>.-. a 

Docena de artares de madera con 8U caja.á cua- 
tro maravedís. ...«««««•««««••^^^■.^«^.. «- 4 

Cuero de búfano quince maravedís * . . . 1 5 

Cuero de búfano hecho veinte é cinco maravedís, a5 
Sombreros de sayeta t^uatro maravedís la pieza, 4 
Sombreros de media sayetá dos maravedís. . .... a . 

Quintal de cola cuarenta y.cinco maravedís. ^ .. ^ .. 46 
Quintal de orchilla se ha cargado á ciento y vein- 
te maravedís, «•«*.,.,. • . • . • i ao 

Cajas de lunas de espejos ciento treinta marave- : ' 

dís cada una ¿ <;. • i3o 

Pieza de servilletas ó toballétas treinta y tres ma- 
ravedís. . . . . 33 

Dezmándose por anas las servilletas ó toballétas 

de diez y seis anas diez* maravedís. ; ; 10 

Arnés cumplido con cuello y testero doscientos y > 

sesenta y cinco maravedís : ; aóS . 

Resma de papel diez maravedís. .;...• 10 

Noble Señor: Ayer recibí la carta del Condestable mi 
Señor que vuestra merced con este treslado me envió, y 
visto lo que su Señoría por ella meescribe.y manda enten- 
dí luego en lo cumplir, yansise sacó un treslado signado 
de la nómina que es otro tanto como lo que yo tengo saca- 
do* del original que tiene el Señor Secretario Cosío, é asi 
á vuestra merced invio con este su criado como su Seño- 
ría' lo manda^ va ansi mesmo asentado después de la sig- 
natura las mercaderías que por estoe puertos han pasado 
que no están asentadas ni puestas en la nómina y los pre- 
cios á como se les ha cargado y carga el diezmo, y tor«i- 
nando también á lo que su Señoría me manda escriba é 
informe á vuestra merced, lo que cumpliendo el man- 
dado de su Señoría acerca dello digo es: 



^ 



• Qo» á todos los mereadérieskiae aon óf^h .^yqrai- 
dad de Burgos éanforme alasieotoi y coQci^nbo que so-^ 
br^lo hay se les carga Ja masía á' setecientos y iCuarenQa^ 
maravedís el millar, que es á setenta y cuatro n^rav^ 
dis por ciento, y de allí á bajo tal respeto á todos los 
otros mercaderes destos reynos y fuera dellos se les car--! 
ga la masía á ochocientos maravedís por millar , y. de allí 
á bajo al respeto. '. « < . » : > 

Gomo quier que en la nómina no lo aqlara asi los 
paños de Inglaterra como son granas , paños de Londres 
de la calidad, paños de Yillage de . Ing^exrja^ , p9ño$. de 
Inglaterra^ se^ diezman por varas, y para cargáraele^.el 
dítraÉtoiconio está en la nómina se hacendé i treii^ v^ 
TM\,' é a^si imismo los paños de Bxiati deLseUo, j^fi;tfíof3ri 
tes , y peles, y tx)des paños de Francia y Bretaña B^ dieit^ 
man por anas, y para ^ cargárseles el diezmo cpmo esti 
en la nómina se hacen' de ^ '^eixite' ao^s; todos los qtfo^ 
paños se diezman enteros .cabos y .cok sin depir Jas vara9 
sino es cuando «caso vienen ^D pedafly>s. , , : . . 

En la üómiaa están asentadas^, Islb mercaderías quQ 
diré cargado el diezmo como en ella se contiene, y sjm 
embargo dello se les ha cargado .despues.que la nómina 
se hizo en esta . manera* Pañd .de ti^ Ipre mayor dqs-r 
cientos y diez 'maravedís* w^P^uSp^ Armentier <;:ieqtO}y 
setenta y cinco maravedís. .^^Maixx) de pl^ta . cinofienta 

maravedís Millar de arenques cincuenta maravedís..** 

Pieza de media holanda, se carga como holanda sin fac^ 
diferencia de uno á otro que es de cincuenta varas ochen-* 
ta maravedís...^ Y ansi mesmo por» no estar bien aclara-f 
do en la nómina como.vuestngh mer^qd verá, se carga á 
quintal de cera sesenta maravedís , y por asiento .que cerr 
ca dello se tomó de madejas de filo , de oro y pl^ta de 
veinte y cuatro onzas setenta y cinco maravedís..— .Esto 
con acuerdo del Prior y Cónsules. . 

Hay en la suSmina: mercaderías que no deben ni ,se 
Íes carga mas de solamente el diezmo, y estas son las si- 
guientes. .^ Marco de plata ,- carga de peines , ca^ga de 
mercadería cerrada, papel, higo y pasa, ». todos pescados 
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y efto taOibife» "sé enám^er á las^ eoaas qúe^^an aaco^das 
en la memóm fuera de la nóiiúna como las que eai&n eó 
^a: é asfi de preéetvte' no atengo otra ooea qne^ vuestra 
merced escrifba y haga saber cerca de lo qne sa Señoría 
me manda rms dejo dicho, viniéndome á la memoria lo 
faáré é asi vuestra merced también si otra coea fuere ser- 
vido querer -saber , escríbamelo porque ast se cumpla en 
ello y en todo lo que mandare. 

'La carta que vuestra merced eserilñó con este su 
criada al Señor Juan Martínez de Qzmo que casi también 
Venia adrezada á mí recibí que fiíe gran merced para mí 
i^birla y saber ser vetiidoá su casa de fma.y eon sa* 
hid, y 'que en ella \e haya ido bien, «omo elfCDÍado me 
faa dicHo: nuestro Señor por largos años sé iá- prospere 
con todo lo que bien quiere, y su casa acreciente como 
lo desea : á la noble Señora beso las manos, .y en iqerced 
del Señor Esteban de Gordejuela me encomiendo' y '-4 
vuestra merced suplico con el primero que se ófrica 
nos haga saber á Orduña hasta cuando se 'deterná- en^'sa 
basa antes que vaya á dcmde está el Condestable lúi. Señor. 
£n Yalmaseda á diez y ocho de Agosto de mil quinien-* 
tos y treinta y seis. De vuestra merced servidor Juan de 
Salinas. Al noble Señor : el Señor Rodrigo de Gordéjue^ 
la-, tesorero del Condestable mi Señor en la Puebla. • • 
^ ' E yó'et dicho Pedro Martinez de Herena, Escribano 
l^ublico de SS. MM. doy fe é testimonio que toda la di«* 
cha Escritura que "va en estas dichas diez fojas la fice sa-? 
car é saqué de la dicha Escritura que ansi el dicho 'Ro- 
thrigo de Gordejuefá nüedió^'é á su pedimento la he sa-* 
cadó tAen é fiehnenté, é k- corregí en su presencia é de 
los testigos yuso escirítos , y en fti de cada una plana va 
una mi rúbrica acostumbrada, é anñ sacada é corregida 
detuvo en sí, é Uevó el dicho «Rodrigo de Gwdeju^, te- 
sorero la dicha Escritura principal, donde saqué la suso» 
tüchá sin qué én itfi quedase" otra alguna.. Testigosi que 
fueron presentes, á lo susocficho é á átda cosa deUa. Jumi 
9e Héreíto,' Pablo de Herena moradorai en ladicba villa 
é Pedro de Montoya. cj-iado de Pero FemandeE de Aurto 
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de yitom,é DiegodeiMendoxayeaiudíant^, bajo de Rch 
drigo de Mendoza, vecina en ^Aolesa^ y ]f} firqió df ; s^t 
nombre el dicho Rodrigo de Gordejuela^é loe testigos Rq: 

drigo de Gordejuela. Dttsff) de Mendoza.^-JPablo de Her 

rena Juan de Herena. ■ K Yo el dicho Pero Mavtinez 4^ 

Herena, Escribano público de^. MM. presenine fui á lo^ 
lo que de $U86 dicho e$ eb uño con 1q0 dichos, testigolji 
firmaivn el dicho Rodrigo de GjOlrde):Uela. y. lo? dichos teysr 
tigo6, y de mandamiento del dicho Rodrigo de G^Mrdejüela^ 
tesorero, é de pedimento de Pero Feroakidez de Aurto é 
Juan de Arana, vecinos de Vitm'ia, Pezaieros «n ella» 1^ 
fice sacar, é saqué esta dicha Escritura y segua que de jiusq 
está <&ho é por* eíodet fago aqui este mió s'^no^t«*-iEQ ttfir 

tímonio de 'wrddd*; Pedro Martinez de Herena.-^El 

cual dicho trasunto de arancel ansi fecho sacar por mi ^ 
dicho Escribano como de suso paresce lo cotegé é cprri^ 
gi ante el dicho Señor Alcalde.é testigos, é firmó el dich^^ 
Señor Alcalde, y mandó se. lo. diese ambaq Escrituras aj 
dicho Rui Garcia de Enciso que bien asi . fiie • presente al 
corregir. '£ yo ¿9 didbo Pedro Ruiz de Salcedo, Escribano 
Real de SS. MM. presente fui á los autos de susos fecho 
por el dioho Rni Garcia de Enciso ante el dicho Señor 
Alcalde, y fise sacar este trasunto de pedimento del dicho 
Rui Garcia, y por mandanñenlo del dicho Señor Alcalde 
estas diez fojas de papel donde va mi si^o, en fe de lo 
cual fice este niio acostumbrado signo que jes á taL*^ £a 
testimonio de verdad , Pero Qrciz de Salcedo. 

Lo que se ha de cobrar sin masla...«.Quintal de cera 
ciento 6 ocho maravedís. -^ Quintal de Pastel veinte. ' ^ 

•nueve maravedís Akanfor libra siete marávedía^^Cada 

cuero mayor cuatro maravedís. Cada dueso de hiec^rob 

que se llama udelinos cada docena vmnte y dos marave* 
dis. — Cada quiatal de pescado abadejo veinte y dos mar 
ravedift^^ Cada quintal de pescado fuera del riwQ cua* 
renta.¿.Gada Quintal de congrio cincuenta,, . Qv^^. quin^ 
tal de salmón salado cuarenta...^Cada iiullar d^ iEií:e^iies 

de Flandes á ¿iñcuenta y cineov Cada millar de ar^nr 

ques á quince ó diez y ttete.,.C9da xesaia.dQ pape) di^s. 
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^^Cátla Vftra de géneto crudo ó curado diez corñadosl ^ 

Y la vatd de angeo cuatro 'cornados, y si diezman por 
aiiás, iadá aúa de género de estos diez - añas de género 
blanco ó crudo diez y ocho maravedís , y el sngeo la mi-* 

tad..-!. Quintal de Brasil treinta y seis. Cada quintal de 

cobre veinte y cinco maravedís, y iabrado caidla quintíd 

de cobi'e cincuenta iQuintal de estañó sin ' labrar s^teb- 

ta y cinco mafavbdís y labrando cientd veinteiuJ.Quioitái 
dé palo óe las Indias treinta y tres. ..^ De una pieza tle 
fusta veinte y ocho maravedís..^ De una carga de mer^ 
céria-si pesare doce arrobas setecientos cincuenta, é'si mas 
é joiends al respeto. ¿^-¿ Cada par de* cuerdas fidete....jQuioK 
t^rde plemo' veinte y -cincos «^ Quintal de resiod quilico 
iilaFavédís. .— .Yara* de Cañamaza cuatro »oornado&L^h.X!iH> 
risca blanca noventa y seis maravedís. ..^Quintal dé miel-* 
gas cincuenta n]aravedís._Gardas'eada par siete mára'^ 

vedis .Hilo'negro cada anbba'<3iuumeiita y dos marave-r 

clís. Docena de per^ininos veibte • manrav)edÍ8.J.. Libra 

de incienso á tres blancas. ; 

En la villa de Fueñterrabia á tres» dias del mes de 
Noviembre año del nascimiento de nuestro Salvador Je- 
sucristo de mil é quinientos é diez é nueve años en pre- 
sencia de mi Juan Ibañez de la Plaza Escribano de cama-* 
irá de la Reina é del Rey su hijo nuestrqs Señores é su 
^Escribano é Notario público en la bu Corté y en todos 
los sus Reinos é Señoríos, é del número de la dicha villa 
é de los testigos de yuso escritos pareció presente Alberto 
de Regil, vecino de la villa deTolosa, en nombre é como 
Procurador actor que dijo ser de los tutores de la muy 
^célente Señora Doña Juliana Angela^ de Aragón é Ye* 
lasco, dohdesa de Haro ^ el cual en el dicho nombre mos- 
tró un traslado signado de Escribano público de una carta 
é provisión Real de la Reina nuestra Señora con otro tras^ 
lado de cierto arancel' por dqnde'dijo que se habían oo-« 
gido en vida del GondestaUe Don Bernardino de Yelasoo 
padre de lá dicha Señora Condesa difunto, qoe Dios ha j^ 
é se debian coger é llevar los derechos del diezmo viejo 
é seco sigaados de Escribano público s^un que por ellos 
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parecíó^,8a tenor d^ los cualesi es. este que- ee eígjue, 
. Estjd es trealado bien y fielmente sacado de una .cart^^ 
é provisión Real de la Reina nuestra Señora emanada 
de los de su Real Consejo eécrita^ én papel é sdlada coq 
su sello, el tenor de la cual es esteque se'sdgue. _ . 
! Doña Juana por la grada de Dios^, ¡Reóna de Castüla, 
de Leon^ de Granada, dé Toledo, de Galicia, de Sevilla, 
de Córdoba,! de Murcia, de Jaén, de los Algakrveside Ál« 
gecira é de Gibrakár, é de las Indias é Tieira firme del 
caar Occeano, Princesa de Aragón, é de las dos Secilias, 
Archiduquesa de Apstria^ Duquesa de Borgoña é de Bra«^ 
bante. Condesa :de Flandea é.de Tirol , Señora de Vizcaya 
é de Molina fice A vos el mi Corregidor de la provincia de 
Guipúzcoa ó á vuestro Lugar teniente en el dicho oficio 
é á otras cualesquier personas á quien lo de yuso encesta 
mi carta üoca é aíañe éíatañer puede en cualquier maner 
ra á quien fuere mostrada ó sü treslado signado de Escri- 
bano público salud é gracia. Sepadesque el Rey D. Fernan- 
do mi Señor é padre mandó dar é dio una su cédula fir- 
mada de su nombre fecha en esta guisa,, , Caballeros ^, escu- 
deros,, hijosdalgo, Oficiales, é homes buenos de lask' villas 
•y lugares de la costa de la inar. de Castilla é de las otr£)S 
villas é logares donde se han cogido é cogen los diejonos de 
la mar de Castilla con los derechos á ellos pertenecientes: 
sabed que por parte de Doña Juliana Angela de Aragón 
é de Yelasco, condesa de Haro mi nieta me esf^hajela* 
cion que después de la muerte deD. BernardilK) Fí^rnañ? 
dezde Velas^o, Condestable de Castilla su padre^; /íe te 
pone impedimento en el pagar de los diezmos é derechos 
é me suplicó é pidió por merced le mandase dar Ini car* 
ta para que no le fuese puesto el dicho impedimento, por 
ende Yo vos mando que acudades é fagades acudir á. Jia 
dicha Condesa Doña Juhana ó á quien su p^er ó de sus 
tutores hobiere con lo que le pertenece de l^s rentas de 
los dichos diezmos de la mar de Ca^tijla é con las otras 
cosas anexas é pertenecientes á los dichos diezmos según 
é de la manera que acudisteis é se acudia al dicho Con-* 
destable de Castilla su padre, hasta lauto que se determi- 
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ne lii> que se ha de hacer sobre la equivalencia que'ae 

de dar- á loa que pretendea derecho á los dichos dieZDOKiis 

é no fagades ende al. Fecho en Burgos á veinte dias del 

mes de Marzo de mil é quinientos é doce años ^YO EL» 

R£Y._Por mandado de su Alteza Lope Gonchillos. JS 
agoita sabed que por parte de Doña Juliana Angela de 
Aragón é de Yelaseo, G)ndesa de Haro é de sus tutores 
rá su nombre me fue fecha relación -diciendo que ^vos el 
dicho mi Corregidor é los procuradores é homes hijos 
dalgo de la dicha provincia estando en la Junta que fr- 
etéteis en ciertos ídias del mes deükfayodeste presente año 
de la data desta mi carta diz que maúdastes llamar á loi 
arrendadores é otras personas que por ella tienen cargo 
de coger é recaudar los derechos de los diezmos de la mar 
de Castilla é fícisteis que trugiesen ante vosotros los aran-» 
celes é otras escrituras por donde cobraban los dichos 
diezmos é derechos é les disteis otros aranceles dé nuevo 
por donde se cobrasen los dichos diezmos é derechos é 
mandasteis que no los cobrasen por otro arancel alguno, 
de lo cual por su parte fue apelado é se presentó ante 
los mis Contadores mayores con ciertos testimonios en 
grado de apelación nulidad de agravio ó en la mejor for- 
ma é manera que podia é de derecho debia del dicho 
mandamiento , é me suplicó é pidió por merced mandase 
proceder contra vosotros por os haber entrometido en 
lo susodicho sin mi licencia é mandado é que no se hi- 
ciese innovación alguna cerca de la cobranza de los dichos 
derechos de los diezmos de la mar ó que sobre ello pro- 
veyese como la mi merced fuese, lo cual visto por los mis 
Contadores mayores é vistos ciertos testimonios que ante 
ellos fueron presentados fue acordado que debia mandar 
dar esta mi carta para vos en la dicha razón por la cual 
vos mando que agora é entre tanto que lo susodicho se ve 
é determina por los dichos mis Contadores mayores que 
veades la dicha cédula que de suso va incorporada é la 
guardedes é cumplades é esecutedes , é fagades guardar é 
cumplir é esecutar en todo é por todo según que en ella 
se contiene é declara, é en cumpliéndola no fagáis inncH 
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vaGian s^lguna cerca del cobrar de los dichos derechos é 
los de^edes é coni^mtades cobrar á la dicha Condesa é á 
sus tutores en su nombre é arrendadores é otras personas 
que en su nombre tienen 6 tuvieren cargo de recibir é 
cobrar los dichos diezmos é derechos según é de la ma- 
nera que hasta aqui se han acostumbrado coger é recau- 
dar conforme á la dicha cédula suso incorporada , é man- 
do á la justicia é Diputados é Procuradores de ll dicha 
Junta de Ouipúzcóa é á los Escribanos ante quien han pac- 
tado é pasan cualesquier actos de lo susodicho é en cuyo 
poder están los dichos aranceles originales é los dichos 
actos escritos en limpio é signados de su signo ó signos en 
pública fornda é de manera que haga fe ge los den pagán- 
doles primeramente por los dichos actos síi justo é debido 
salario que por ello debieren de haber para que los traigan 
é presenten ante los mis Contadores mayores é lo ellos vean 
é provean lo que fuere justicia E otrosí mando á la di- 
cha provincia é al Procurador general della que dentro 
de quince dias primeros siguientes después que con esta 
mi carta fueren requeridos parescan ante los dichos m«s 
' Contadores mayores á decir é alegar, cerca de lo susodicho 
lo que quisieren- con apercibimiento que les hago que si 
parescieren loe dichos mis Contadores mayores les oirán é 
administrarán su justicia, en otra manera, su ausencia é re- 
beldía habiéndola por presencia, oirán á taparte de la dicha 
Condesa é sobre todo librarán é determinarán lo que fa- 
llaren por justicia sin les mas citar ni llamar para ello, 
é de como esta mi carta vos fuere notificada é la cumplié- 
redes mando sopeña de la mi merced é de diez mil ma- 
ravedís para la mi cámara á cualquier Escribano público 
que para esto fuere llamado que dé ende al que vos la 
mostrare testimonio signado con siTsigno porque Yo sepa 
en como se cumple mi mandado. Dada en la ciudad de Se- 
govia á veinte é ocho dias del mes de Junio año delnasci- 
mientio de nuestro Salv ador Jesucristo de m ti é quinientos 

é catorce años...Oi^un García ^Rodrigo de la Rúa £1 

Doctor Salmerón ..Yo Francisco de Corrales , Escribano 

de cámara de la Reina nuestra Señora la fise escribir [)or 

TOMO I. YY 
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$u mandado con acuerdo de I08 sus Contadores ma[yored«..«^ 
BegÍ8trada. j^Liceuciatus Ximenez. ...« Castañeda Chau-' 
cillcr. . ' 

Fecho é sacado fue este dicho traslado de la dicha 
carta é provisión original que de suso se hace mención 
eip la villa de Deba á veinte é tres dias del mes de Enero 
de mil é quinientos é diez y ocho años: testigos que fue^ 
ron presentes á ver sacar este dicho treslado cop la proh 
visión original la cual queda en poder da Martin: Ochoa 
Sasiola, Tesorero de su Señoría Condestable de Castilla 
Garcia de Arteaga, é Iñigo Ibañez de Sasiola, vecinosdela 
dicha villa de Deba: é yo Juan Martincz de Gainza, £^ 
cribano de sus Altezas en uno con los dichos testigos pre- 
senté fui á ver sacar é coacertar el dicho treslado con 
la original é lo fice escribir á pedimento del dicho Maiv 
tin Ochoa de Sasiola é va cierto é bien concertado é por 
ende fice aqui este mió signo.«^n testimonio de ver* 
dad — Juan Martinez de Gainza. 

Este es treslado sacado bien é fielmente de otro tres» 
lado que paresce según su tenor de una tabla é rótulo 
por do se acostumbra á coger é llevar los derechos de la 
renta del diezmo viejo é seco de la mar en la villa de SaA 
Sebastian é sus puertos por los arrendadores é fieles é 
.cogedores que han seido de la dicha renta en la dicha vi«* 
lia que era signado de Escribano público é contenia la 
ibrma siguiente. 

Primeramente. 

Por quintal de fierro una blanca.;: - . 

Por quintal de acef o un maravedí. 

Por quintal de cobre cinco maravedís. 

Por quintal de estaño labrado seis mrs. 

Por quintal de estaño sin labrar cuatro mra. 

Por quintal de plomo dos mrs. .1 

Por quintal de azafrán cien mrs. 

Por quintal de pimienta treinta mrs. 

Por quintal de azúcar quince mrs. 

i ( 
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Por quintal de comino qnínce m'rs. 
Por quintal dfe azul cien mrs. 
Por quintal de cera diez y sds mrs* 
Por quintal de sebo dos mrs. ' 
Por quintal de grana treiáta mrs. ' 
Por quintal de grana éd polvo sesenta mrs. 
Por quintal de cáñamo dod mrs. 
Por quintal de lino dos mrs. 
Por quintal de estopa un maravedí. 
Por 'quintal de lana dos maravedis. 
Por quintal de azogue diez mrs. 
Por quintal de Unto dos mrs. 
Poir' quintal dé incienso dos mrs. 
Por quintal de termentina tres mrs* 
Por quintal de corcho dos mrs. 
Por quintal de salitre seis mrs.' 
Por quintal de azufre seis mrs; 
Por quintal de pólvora de bombardas seis mrs. 
Por pipa de aceite cincuenta mrs. 
Por barrica ó cuero base de contar al . respeto que cabe 
la pipa. . .1 i :, í 

Pór'pieza-dépaño'deg^anátJnóüent^ * 

Pór'piesíá de paño diez mrs. 

Por media pieza cinco mrs. 

Por cuartilla ó rueia de paño dos mrs. y medio. 

Por brÍBhata que se hace doble' cómo dos cuartillas cin-^ 

■' feb"ibrs. • ' " :••■»' 

Pbi- füézá ^e' usleda sei^ mrs. 

Por piezá'dé'fustan dos mrs; 

Por fardel de p^ños cincuenta mrs. 

Por' fardel de telas de lienzo treinta mríi. 

P«r 'p^ dé Ibíia tr^ tk^. ' 

Poi| rolló dé sayaíl dos riirft. - ' 

Póír éobtat de tíiercetia cincuenta mrs. 

Por vala de kna lavada seis mrs. 

Pbr Vá1á'de'*kttí»átdli(yartriééttif8;' '■ '• - - 
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Por barrica de melazo cinco mrs. 

Por millar de sardinas de toronalla dos mrs. 

Por millar de sardinas de Portugal un maravedí.. 

Por quintal dureela doce marav^is» 

Por contal de regalid un maravedí. 

Por carga de congrio seco ocho maravedís. 

Por carga de otro pescado seco cuatro mrs. 

Por millar de arenques seco ó verde cuatro nurs. 

Por cuero de baca, buey ó toro castellano, un maravedi. 

Por cada cuero terreiño dp baca, buey ó toro blanca y 

media. 
Por docena de cueros cabrunos un maravedí. 
Por cada pan de pez ó resina que sea hasta un quintal 

un maravedí. 
Por carga de pasa ó figa un maravedí. 
Por barrica de alquitrán un maravedí»' - . 

Por docena de adoque medio maravedí. 
Por cental de merlangas medio maravedL 
Por pipa de pastel veinte é cinco mrs. 
Por costales al respeto.de lo quie puede caber en una píp^ 
Por carga de papel veinte é cinco mrs. 
Por costal de vidrios ó redofms ^e vídñpsr qfuince mm 
Por quintal de tocino de fuera del {Ceíuo saÜadp diez njir^ 
Tor carga de seda en filo cincuenta mrs. 
Por carga de seda teg^da cien mrs. 
Por cada coznío un xn^uravedi, V , j . : i . .i 

Fecho y sacado fue este dicho treslado de )a tabla é 
rótulo por donde Pedro Martínez dQlgu^o,iürr^D4^doc' 
é otros arrendadores habían., cogido, la. c^nta del dicho 
diezmo de la dicha villa de Sai^ Sebastian é sus puertos 
á siete días del mes dei.Ootu^re ^ño del na^pifú^nto -dq 
nuestro Salvador Jesucristo de a^lé^u^tfopíeptos^i^Hm 
ta é ocho años á pedim^í&lp.di;) (dicho Pedro Df^tín^Ziflq 
Igueldo por mandamiento, decF6tp,JlícQncía,éantondfidl 
que para lo tal sacar é endorsar, interpuso el Señor Mar* 
tin Bono de Guendo, Alcalde ordinario en b didia villa 
dp San Sebastian el di(í^ ^1^9 4í^mtf^ix^x^i¿ jwtdiápi^ 
seyendo á ello por testigos . Pi9^9^. de To|rr«W<M>é.yÁ^^ 



4e,E^on» é VÍQ^iHe hijo del tíÁ$iDo Vicente, Vecinos de 
la dicha villa de San SebaBtian: é yo ]n)an Martínez de 
Sarastume, Escribano de cámara del Rey é de la Reina 
nuestros Señores é su Notario público en la su corte é en 
todos los sus Reinos i SeáoTÍ^ que en uno 'con los di<^ 
chos testigos fui presente á lo susodicho, é de manda* 
jniento de dicho Señor Martin jBono Alcalde , é á pedimen- 
to de dicho Martinez de Igueldo fice escribir este dicho 
treslado, y lo saque cierto y verdadero del dicho origi- 
nal en fe é testimonio de lo cual puse a^^ui e^te mió acos- 
tumbrado 3Ígno-^En testimo^ip de verd^^^-^^Juan Mar^ 
^tinez. Fecho é saK^do fu^.,e6t(3 dicho treslado dignado en 
la dicha villa de San Sebastian del dicho treslado origi- 
nal á veinte dias del mes de Agosto año del nascimiento 
de nuestro Salvador Jesucristo de mil é quinientos é ua 
años por mi Juan Sanche;; de Curróla^ Escribano de cáf 
xnara de las Altezas del R^ é de la Reina nuestro^Seño^ 
r^ é su Notario público en la su G>rte é en todos los sus 
Reinos é Señoríos é Escribano de los del número de la 
dicha villa de San. Sebastian é lo físe, saqué, é escribí fiel 
y verdaderamente/ sin añadir ni menguar cosa alguna de 
lo en el dicho rótulo é tabla epnttsnidP) en fe é testimo^ 
nio de lo cual puse aqui eétéi mió acostuimbrado signo.«^ 
£n testimonio de verdad.«^Juan Sánchez. 

£ asi mostradas é presentadas las dichas escrituras dijo 
á Tomas Batcoc, mercader ingles estante en la dicha villa 
que presente estaba asi como arrendador é cogeddt de la 
}*enta é derechos del dicho diezicQO viejo é seco, en nombre 
de la dicha Señora Condesa é dé los dicl]iOs sus tutores en 
la dicha villa é su partido que le requeria é requirió en 
f I dicho nombre é por virtud de la dicha Provisión Real 
é del dicho tl^l^dp.que de «nso. vg.iníCprporado que^ar^^ 
dase en el coger é llevar de los derechos d^ <licho diezmo 
viejo é seco el dicho arancel que de suso va incorporado 
sin embargo de cualquier arancel que ésta provincia ho- 
biese fecho contra ello por cuanto estaba suspendido por 
sus Altezas é mandó que se guardase en el llevar é coger 
de los dichos derechos el dicho arancel de suso incorpora- 
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dó que dijo el dicho Albeíto qué ée habiá güax^da^o fe 
usado en vida del Señor Gondestabte padre de la dicha 
Señora G>nde8a é se debía usar é guardar hasta tanto que 
otra cosa se determine como su Alteza manda por la dicha 
provisión de suso: »donde no dijo el dicho Alberéo que 
protestaba é protestó en el dicho noiíibre' tx>do lo que po^ 
día é debia protestar contra el dicho Tomas Bateoc: é iue* 
go el dicho Tomas dijo que habia cogido é llevado los di- 
t^hos derechos conforme i cierto arancel que tenia signado 
de Escribano^ páblico'qrle ge lo habia dado Martin Ochoá 
de Sasiolá, vecino de la tilla de Deba, Tesorero del dénpir 
Condestable al tiemipo 4^ue habia dado el cargo d^l dicho 
diezmo que dijo que era del mismo tenor que el arancdL 
de suso, é que estaba presto é aparejado de lo hacer é guar- 
dar como dicho es de suso hasta que otra cosa le sea man*- 
tlado por sus Altezas ó por 6U Señoría: ésto dij6 que daba 
é dio por su respuesta no cqnslntiendó én protestación 
nes contrarias, de todo lo cual los dichos Alberto de 
Hegil é Tomas Bateoc pidieron testimonio en forma á 
mi el dicho Escribano de sus Altezas. Testigos son qué 
fueron presentes Martin Saiichez de Arriaga, Edciribánó 
de sus Altezas é Esteban dé Pruñaot, é Martin San¿he¿ 
de Eguiluz, vecinos de lá dicha villa, é yo el dicho Iba- 
¿ez de la plaza. Escribano público suso dicho presente 
fui en uno con los dichos testigos, é de todo lo que so- 
bi^ dicho es é de pedimento é requerinliento de la parte 
de la dicha Condesa escribí y di todo lo sutodibho según 
y en la manera que ante mi pasó é por «ide fese aqül 
este mió acostumbrado signo á tal. _ En testimonio de^ 

verdad Juan Sánchez de la Plaza, Escribano. ' 

Concuerda con los traslados que están en los libros 
de las cuentas de los diezmos de la. mar dé CastiUa.^ 
JE^á rubricéedo.' .(*./). ' •:, i» • ♦ » 
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* .» .'»' .''•*f'' 

* " * NiíM. XGVn. 

Llamamiento general de gente para la guerra con 
Francia , en la forma que se expresa. 

• 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas, 

mes de Agosto de iSo3. 

Doña Isabel Scc...^ A los Concejos, y Corregidores, 20 de Ajtos- 
Alcaldes , Regidores , Alguaciles , Caballeros , Escuderos, to de 1 5o3. 
Oficiales y hombres buenos de la villa de Molina y de ton 
das las ciudades villas y lugares del Obispado de Sigüen-i 
za, é a cada uno y cualquier de vos á quien esta mi Gara- 
ta fuere mostrada ó su traslado signado de Escribano pú^ 
buco y á todas y cualesquier personas á quien toca y ata-< 
¿e ó atañer puede lo en ella contenido ó de ella supieren; 
en cualquier manera salud y gracia. Bien sabéis coma 
por otra nuestra Carta os hice saber que el Rey mi Señor, 
y Yo para cosas muy cumplideras á mi servicio y bien: 
de estos mis Reynos habemos mandado apercibir mucha 
gente de á caballo y de á pie de Prelados , de Grandes, y 
Caballeros demás de la gente de nuestras Guardas y acost»* 
mientes, y como adeinas de aquello acordamos de apercibir 
los fidalgos fechos asi por el Señor Rey Don Enrique 
nuestro hermano que santa gloria haya y están por Nos • 

confirmados , como los que están hechos por Nos desde, 
el año pasado de mil cuatrocientos setenta y cuatro á e$ra> 
parte, y asi mismo todos los caballeros armados asi pori 
^1 SeñorRey Don Juan nuestro Padre de gloriosa memo-> 
ria que Dios haya, como por el Señor Rey Don Enrique^ 
nuestro hermano como por Nos ; los dichos Hidalgos á, 
caballo y á pie armados á punto de guerra, y los caballe-. ^ 

ros con sus armas y .caballo a» mismo á punto de guerra, •] 

como son obligados^ para que los dichos Hidalgos ^u-*>» 
biesen prestos y apercibidos como dicho es pa#a que den-. 
tro de tres, dias que \ieren otra mi Carta de llamamiento 
y fuese publicada partiesen á. la parte que les ^landase**» 
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mos , sopeña de perder las esenciones que tienen con las 
dichas fidalguías y caballerías , según que en la dicha mi 
Carta dt apercibimiento se contiene: y ahora sabed que 
el Rey mi Señor me ha enviado á certificar qiie el Rey 
de Francia quiere entrar poderosamente por el Condado 
de Ruisellon y por otra^ partes de estos nuestros Reynos 
para hacer todo el mal y daño que pueda, y para ello ha 
enviado su poder á la frontera para entrar luego si asi 
nos rompe la guerra, por todas las otras partes: y porque 
estando su Señoría donde está, es mucha razón que todos 
váyjtn en persona, cuanto mas en tal caso que es en de- 
fensa de nuestros Reynos á que todos tanta obligación te^ 
Bemos: por lo cual sfu Señoría acordó de ir en persona: y 
pues su Señoría pone su Real Persona para la defensa de 
nuestros Reynos ya veis cuanta razón es que todos hagan 
lo mismo, pues que son obligados á ello, y que nadie fal- 
te en tal jornada : y para ello he acordado de mandar lla- 
mar demás de la gente de nuestras Guardas y acostaniien- 
tos y otra mucha gente de Prelados y Grandes y Caballe- 
ros y ciudades de nuestros Reinos, todos los dichos Hidal- 
gos y Caballeros que sean en persona, según dicho es, en 
la ciudad de Soria á cinco dias de Setiembre ; por ende 
por la presente mando á todos los dichos Hidalgos y Ca- 
balleros de esa dicha villa y de todas las ciudades villas y 
lugares dése dicho Obispado de Sigüenza que partan lue^ 
go de minera que sean en la dicha ciudad de Soria para 
el dicho término, so la dicha pena : é idos, serán pagados 
del sueldo que hubiereis de haber desde el dia que par- 
tieren de sus casas con la venida, y estada , y tornada á 
ellas, y al tiempo que fueren despedidos mandarles hemos' 
dar cartas de servicio, libradas de mis Contadores mayores 
para que les sean guardadas las dichas franquezas y exen-^ 
ciones : y porque para defensa de nuestros Reinos todos 
Buestros subditos son obligados á nos servir he acordado 
demás de la gente llamada mandar apercibir toda b gente' 
de caballo y de pie de todos nuestros Reynos de diez y 
ocho años arriba y de sesenta abajo para que todos estén 
prestos y apercibidos ton la» armas que tuvieren para que 
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luc^ en viendo cualquier carta de llamamiento^ vayan á 
juntarse á la parte donde les fuere mandado juntamente 
con la justicia de la tal ciudad villa ó lugar ; y vayan to- 
dos en parsona con la gente del dicho lugar y partan i la 
hora que les fuere mandado por pregón que se dé y ral- 
eando las campanas , á los cuales do quier que fueren les 
será pagado el sueldo acostumbrado con la venida estada 
y tornada á sus casas : por ende Yo os mando que lu^o 
que esta mi Carta veáis hagáis apercibir la dicha gente 
para que en siendo llamada parta lu^ según y de la f(x^ 
ma y manera que didio es< y hagáis y cumpláis todas las 
otras cosas en esta mi Carta contenidas : y mando á vos las 
dichas justicias y á cada uno de vos en vuestros lugares y 
jurisdicciones que luego que ésta mi Carta os fiíere noti«« 
ficada la hagáis leer y notificar por Pregonero y ante £s« 
cribano público por las plazas y mercados y otros lugares 
acostumbrados de esa dicha villa de Molina » y de todaa> 
las otras ciudades villas y lugares de el dicho Obispado de 
Sigüenza en manara que venga á noticia de todos y nin-*- 
guno pueda de ello pretender ignoranm : y mando y es 
merced que leida y notificada esta dicha mi Carta en esa 
dicha villa de Molina , vos el dicho mi Corr^idor de ella 
la enviéis luego á publicar y su traslado signado de Escri- 
bano público por todas las dichas ciudades villas y luga- 
res <]el dicho Obispado de Sigüenza <x>n mensageros cier- 
tos, por manera que esta dicha mí Carta y todo loen ella 
contenido sea á todos notorio lo mas presto que ser pue- 
da, y traigan testimonio de como lo presentaron y notifi- 
caron. Dada en la ciudad de Segovia á veinte dias del mes 
de Agosto año de nuestro Señor Jesucristo, de mil quinien- 
tos tres años. YO LA REYNA Yo Gaspar de Grisio 

Secretario de la Reyna nuestra Señora la fice escribir 

A lai» espaldas de la dicha Carta van dos firmas los nomr 

bres de las cuales son Don Alvaro...^ Licenciatus Zapata. 

.. Licenciatus Polanco. Tiene una firma. 

Dióse otra tal Carta para el Obispado de Falencia que 
sea la gente en Soria á diez dias de Setiembre. ..^Otra tal 
para el Obispado de Cuenca para que sea la gente en So^ 

TOMO !• zz 
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ria á quince de Setiembre Dióse otra tal para el ObÍ9* 

pado de Segovia que vaya la gente á diez dias de Setiem- 
bre. Otra tal para el Obispado de Avila que vaya la 

gente á Soria á diez dias de Setiembre..^DiÓ6e otra tal 
para el Obispado de Ciudad Rodrigo para que vaya la gen* 
te á Soria á diez dias de Setiembre...^ Dióse otra tal para 
el Obispado de Cartagena que vaya la dicha gente á quin- 
ce diaa de Setiembre. ..^ Dióse otra tal para el Obispado 
de León que vaya la gente á Soria á quince días de Se- 
tiembre».-^ Dióse otra tal para el Obispado de Burgos que 

vaya la gente á diez dias de Setiaoíibre. Diose otra tal 

para el Pispado de Calahorra que vaya la gente á Soria 
á diez dias de Setiembre. Dióee otra tal para el obispa- 
do Zamora que vaya la f^t^ á Soria á diez dias de Se^ 
tiembre...DiÓ0e otra tal para el €H)ispado de Oviedo que 
vaya la gente á Soria á treinta dias de Setieml»:e._ Dióse 
otra tal para el Obispado de Salamanca á diez dias de Se- 
tiembre. Dióse otra tal para el Obbpado de Coria para 

que vaya la gente á Soria á quince dias de Setiembre. _ 
Dióse otra tal para el (H>ispado de Plasencia que vaya la 

gente á Soria á quince dias de Setiembre. Dióse otra tal 

para el Obispado de Astorga que vaya la gente, á Soria á 
quince dias de Setiembre...» Dióse otra tal para el Obis- 
pado de Osma que sea la dicba gente en Sona á diez dias 

de Setiembre. £ dióse otra tal para el Rdno dé Galicia 

para que sea la gente en Soria á diez dias de Octubre. .1- 
£ dióse otra tal para el Obispado de Badajoz que sea la 
gente en Soria á quince dias de Setiembre. _Licenciatus 
Polapca —Tiene una rúbrica. 

Concuerda con el registro originaL _ Está rubricado» 
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NiíM. xcvm. 

Sobrecarta para qae no sé saque véiia^de hierro 
fuera del Rey no )^ en la forma que. se expresa. \ 

Registro general del Sello en el B.eal Arcluyo de Simancaí, 

mes de Setiembre año 1 5o3. 

Doña Isabel Scc A todos los Concejos , Justicias, BdeSeiiem^ 

Unidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é liomes de bredsi5o3. 
todas las ciudades é villas ^ lugares de ios mis Reynos é 
Señoríos, asi de mi Condado é Señorío de Vizcaya ¿ Pro- 
vincia de Guipúzcoa é cada uno é cualquier de vos en 
vuestros lugares é jurisdicciones á quien esta mi Carta fué* 
re mostrada 6' su traslado signado de Escribano público 6 
de elia supierede^ en cualquier manera: salud é gracia*. 
Sepades que To soy informada que a causa de sacar de es- 
tos mis dichos Reynos é Señoríos vena de hierro se sigue 
á Mí mucho deservicio é á mis vasallos y naturales mucho 
daño, é porque mi merced é voluntades quede aqui ade-^ 
lante no se pueda sacar ni saque de ninguna parte de es- 
tos dichos mis Reynos é Señoríos para ninguna parte que 
sea ; por la presente mando que ninguno ni algunas per- 
sonas de cualquier ley, estado, condición, preeminencia ó 
dignidad que sea , no sean osados de sacar ni saquen de 
ninguna parte de estos dichos mis Reynos é Señoríos por 
via de trato ni de mercadería ni en retomo de ningunas 
mercaderías nin mantenimientos que á estos dichos mis 
Reynos é Señoríos trogeren nin en otra cualquier mane- 
ra ninguna vena de hierro para ninguna parte que sea 
so pena que el que lo contrario fisiere por el mismo fecho 
caya é incurra en pena de perdimiento de todos sus bie- 
nes é se repartan en esta manera , la tercia parte para la 
mi Cámara é fisco, é la otra terda parte para el acusador 
que lo acusare, é la otra tercia parte para la Justicia que 
lo sentenciare; é mando á vos las dichas mis Justicias é á 
cada uno de vos sc^n dicho es que loguaidedes é cum- 
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plades asi é cgecutedes é fagades ejecutar las dichas 
penas en las persogas é bienes de los que ]o contrario 
fisieren , so pena de perdimiento de todos vuestros bie- 
nes é oficios ; é porque lo susodicho sea púbUco é noto- 
rio é ninguno nin algunos dello puedan' pretender ig- 
norancia mando que esta dicha mi Carta sea pregonada 
públicamente por las plazas y mercados é otros lugares 
acostumbrados de esas dichas ciudades é villas é lugares 
por Pregonero é ante Escribano público. £ los unos nin 
los otros &e. Dada en la ciudad de Segovia á cinco dias 
del mes «de Setiembre de mil quinientos é tres años....YO 
LA KEYNA....YO Lope de Ganchillos Secretario de la 
Heyna nuestra Señora la fise escribir por su mandado. 
.Dióse otra tal el dicho dia para todas las ciudades é viUas 
t lugares del Ciondado de Vizcaya é Provincia de Guipuzr 
coa é para todas las ciudades é villas é lugares de los Rey- 
nos é Señoríos de sus Altezas. .^Licenciatus Polanco. 
Comuerdacon el registro Qrigin4Ü.^^Estdrvbricado. 



» 



TJZGAYA. 365 

APÉNDICE 

AL TOMO PRIMERO. 



Cuaderno de Privilegios y otras Cartas Reales 
tocantes á pueblos particulares del Condado 

y Señorío de Vizcaya. 

Privilegios á la ciudad de Orduña. 

de Hercedat y Fríyfleeios en el Real ArdÚYO de SixnanGU* 

Libro n. ag* 

YO EL REY 



;o saoer a voe ios mis LiOncaaores mayores que por 1 1 ae mar* 
el Conoejo , Alcaldes , Regidores , Caballeros, Es- «> ^^ '^^^l?» 
, Oficiales, é bornes buenos de la ciudad de Or- ¿J,^8 J^*^ 



Fago saber á vos los mis G>ntadores mayores que por 1 1 de Mar* 
parte del ~ 

cuderos 

duna me fue fecba relación en como antiguamente en los ¿e Noviein- 
tiempos pasados la dicba ciudad é vecinos é moradores bre de 1296, 
della é de su término é juredicion fueron en el mayoraz- '4 1®^4^"^ 
go del mi Condado é Señorío deViscaya y gozaron de sus y^^^^ ^ 'g^* 
previllejos é exenciones é libertades, é que en aquel tiem- y 1 1 de Ño- 
po non pagaban nin pagaron salvo diez mil maravedís de yíembre de 
pedido forero, según que cada una de las villas del dicho i49i* 
Condado tenia é tiene en costumbre de pagar s^und mas 
largamente paresce por los previllejos antiguos que dello 
tienen é mostraron ante Mi en el mi Consejo : é que des- 
pués por los arrendadores é recaudadores de las mis renr- 
tas de las Alcabalas é terdas é pechos é derechos de la Me* 
rindad de Castilla vieja que eran é fueron en los tiempos 
pasados, la dicha <:iudad é vecinos della fueron de fecho 
fatigados por muchas é esquisitas maneras é ganando de 
los Reyes donde Yo vengo que fueron en los dichos tiem- 
pos , Cartas de recabdamientos é otras provisiones por ma<- 
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ñera que de fecho é contra derecho é contra el tenor é 
forma de los dichos sus previllejos les hobieron de faser 
pagar las dichas Alcabalas no las debiendo , é que des* 
pues fasta agora que han pagado en cada un año las di* 
chas Alcabalas en uno con la dicha Meñndad de Castilla 
vieja : é que las rentas de las dichas Alcabalas de la dicha 
cibdad. é sus aldeas é vesindad con las aldeas del valle qu^ 
son Odelica y Artomaña, é las otras aldeas del dicho valle 
segund suelen andar en renta de Alcabalas con la dicha 
ciudad no han valido nin rendido mas en los años pasa* 
dos en cada un año de fasta cuarenta y cinco mil mara- 
vedís con lo situado é salvado que hay en las dichas ren* 
tas sin los dichos diez mil maravedís de Pedido : y que 
non embargante esto dicen que los mis Contadores mayo»* 
res les han fecho é fasen libranza en las dichas rentas en 
mayores contías de maravedís de los dichos cuarenta y 
cinco mil maravedís, por lo cual han rescebido é reciben 
muchos agravios é danos: sobre lo cual me suplicaron é 
pidieron por merced que Yo hobiése información, é ha- 
bida, fallaría ser ansi verdad , é los mandase redusir é resi* 
tituir é en&xcfOTBT en el dicho Mayorazgo é Condado é 
Señorío de Vizcaya , s^und que antiguamente lo solian 
ser é gosar de bus previllejos é libertades , é suplir en 
cualquier defino que para lo que asi piden convenga , é 
que les mandase ;a^enlar las dichas rentas de las dichas 
Alcabalas de la dicha cibdad é sus aldeas é vecindad coH 
las dichas aldeas del Valle en tasa é en cuantía de los di- 
chos cuarenta y cinco mil maravedís por cabeza de Pedi* 
do en cada un año con lo dicho situado é salvado por 
previllejo, é mas los diez mil maravedís del dicho Pedido 
forero que son por todos cincuenta é cinco mil marave- 
dís para agora é para siempre jamas, é los apartase é exi« 
miese del dicho partido de la dicha Merindad de Castilla 
vic;ja , é los mandase poner é asentar en los libros de la 
Tesorería del dicho mi Condado é Señorío de Vizcaya, 
para que por virtud dello recudiesen en el cargo de la 
dicha Tesorería á Mí é á la persona ó personas á quien 
están situados é salvados los dichos cuarenta y cinco mil 
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oiaraTedís é los diclios diez mil maravedís del dicho Pe» 
dido á compliaúento de los dichos cincuenta y cinco mil 
maravedis , é que mandase faser é fisiese cabeza por las 
dichas Alcabalas con los dichos diez mil maravedís del 
dicho Pedido é non de Alcabala como dicho es , é que 
sean pagados por los tercios de cada un año: é otrosi 
tnandase encorporar en el previllejo que les diese los pre- 
villejos que tienen de los Señores que fueron antigua- 
mente del Condado de la dicha Vizcaya é ge los mandase 
confirmar: sobre lo cual Yo mandé haber información, é 
habida, lo fallé ser asi, é por hacer bien é merced al di- 
cho G>ncejo, é Alcaldes , é Regidores , Caballeros , Escu- 
deros, Oficiales, é homes buenos de la dicha ciudad é sus 
aldeas é vesinos della, é aldeas del Valle, por los muchos 
é buenos servicios que me han fecho é fasen de cada diá 
é porque me sirvieron con cierta contia de maravedises 
para mis necesidades, é por descargo de las ánimas de los 
Keyes pasados mis antecesores, é poique no sean fatigados 
sobre la dicha razón nin puedan ser esimidos nin aparta- 
dos del dicho Condado nin enagenados nin fecho merced 
dellos á ningund Caballero , nin á otra persona alguna, 
é por les guardar los dichos previllejos que tienen , mi 
merced cl determinada voluntad es de confirmar é por la 
presente confirmo los dichos sus previllejos por ante Mi 
presentados, é mando que la dicha cibdad é sus aldeas é 
vecinos dellas é aldeas del Valle sean restituidos, é redu- 
sidos, é encorporados en el dicho Mayorazgo é Condado 
é Señorío de Vizcaya: é á mayor abundamiento, si nesce- 
sario es , por ks faser merced , de nuevo les restituyo é 
reduzo é eñcorporo en el dicho Mayorazgo é Condado é 
Señorío de Vizcaya; non embargante que asi tan especi-p 
ficadamente en los dichos previllejos non se contenga ni 
declare, é que gosen de lo susodicho desde primero dia 
de Enero de este año de lá fecha de este mi Albalá é den- 
de en adelante en cada un año para siempre jamas, é que 
en* todo gosen de los dichos previllejos é libertades é exen- 
ciones del dicho mi Condado é Señorío de Vizcaya, y que 
non paguen mas de los dichos cuarenta y cinco mil ma«« 



368 ORDTlfiA. 

Tavedis por las dichas Alcabalas en cabeza de Pedido é 
non de Alcabalas, con mas los dichos diez mil marayedís 
del dicho Pedido forero que antiguamente acostumbraron 
pagar en cada un año, que son por todos los dichos cin- 
cuenta y cinco mil maravedis que ansi han de pagar en 
cabeza de Pedido : é mando que le sean descontados cua- 
lesquier maravedís que en ellos fasta aqui han seido é 
sean situados é salvados en la dicha renta de Alcabalas é 
Pedido, é que sean descargados los dichos cuarenta é cin- 
co mil maravedís que solían pagar por las dichas Aleaba* 
las del partido de la dicha Merindad de Castilla vieja don- 
de fasta aqui han andado, é sean puestos é cargados en la 
dicha mi Tesorería de Vizcaya por cabeza de Pedido, co- 
mo dicho es, con los otros dichos diez mil maravedís de 
Pedido forero que son los dichos cincuenta y cinco mil 
maravedís. £ Yo por la presente , de mi propio motuo é 
cierta ciencia é poderío Real absoluto de que quiero usar 
é uso en esta parte , restituyo en el dicho mi Cbndado é 
Señorío de Vizcaya é en sus previ Uejos é libertades i la 
dicha cibdad é sus aldeas , é vesinos dellas, é aldeas del 
Valle que son como dicho es Odelica é Artomaña é las 
otras aldeas del Valle : porque vos mando que lo ponga- 
des é asentedes asi en los mis libros de lo salvado, é car- 
guedes los dichos cincuenta y cinco mil maravedís en ca- 
da año que ansi han de pagar al mi Tesorero mayor que 
agora es é de aqui adelante fuere del dicho mi Condado 
é Señorío de Vizcaya , para que cobre del dicho Concejo 
de la dicha cibdad é aldeas del Valle todos los maravedís 
que sobraren del dicho situado é salvado que en las di- 
chas rentas é Pedido están por previllegios, fasta compli- 
miento de la dicha tasa en oue los Yo pongo , seguiíd é 
como acostumbran cobrar é le son cargados los otros Pe- 
didos de las otras villas é logares del dicho mi Condado é 
Señorío de Vizcaya , é que vos los dichos mis Contadores 
mayores no libredes cosa alguna en la didia cibdad é sus 
aldeas é vesinos é aldeas del Valle, é si lo libraredes man- 
do á la dicha cibdad é aldeas del Valle, que non acebten 
nin paguen los tales libramientos nin recudimientos al- 
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..glVíif»,^cpie por ellp^non cayap en pooa alguna: £ otrosí 
^mando que eo Ips cc^pudiauentos que dicredes á.lpa. Rer 
^^ud^dpt^ é. ArireQ«jU4oreBque;aur£endaren laa Alcafaala3 
. de la dicha Merindad áe iCa9tilIa vieja, salvedes que se ax- 
' tiendan sin las dichas Alcabalas de lá dicha ciudad de 
.Orduña é «us aldeas, é Tecinos é lugares de Odelica é Ar<- 
'.túmfÁaíé lafii qtr^s alde^ delValle^ é mando al dicha n^i 
.Tesorerd que^esjó foer^ del ^ha mi. Condado. que tow^ 
,é refidhA oueHta oxeada ui^ año. del dicho Concejo , é los 
' treslaidos de los dichos previUe jos con cartas de. pago da 
las personas que los tienen los Achos maravedís situados 
,é salvado^ en las dichas rentas é Pedido como dicho es,é 
•los, reaciba é pase e¡a cuenta déla dicha tasa , é dedes é 
.libred^ al dicho Concejo de la dicha ciudad é sus aldeas 
con las dichas Alcabalas del Valle é vecinos della mis 
Cartas de previllejo é confirmación é las otras Cartas é 
isobrecartas las mas firmes é bastantes que vos pidieren é 
.mene^tar hohieren en la dicha razón , para que gocen de 
los dichos previllejos é libertades é exenciones, en las cua- 
les encorporad los diclios previllejos que ellos tienen de 
•los Señorees que antiguamente fueron de Vizcaya , los cua- 
les é cada uno dellos mando al mi Chanciller é Notarios 
é otros Oficiales que están á la tal;4a de los mis sellos que 
les déh é lilM*en é pasen é sellen sin embargo alguno , las 
^chas Cartas de previllejo \ non embargante cualesquier 
leyes é ordenanzas que en contrario desto sean ó ser pue- 
dan; ni otrosi non embargante que los dichos previllejos 
que asi tienen antiguamente non sean confirmados por 
los Señores. Reyes mis antecesores , con las cuales dichas 
leyes é con cada una dellas Yo dispenso é }as abrogo é 
ó¿rofp en cuanto á esto atañen: é por mayor firmeza de 
lo susodicho s^uro é prometo por mi palabra Real á la 
didia ciudad é sus aldeas é vecinos é aldeas del Valle que 
•esta merced no les será quitada nia revocada en iilgun 
tiempo que sea^^ por cuanto, ellos tienen. los diqhos^pro^ 
villejos é por Mi fue habida la dithai infórniajcian qobm 
dicho es^ é para mis necesidades.me sccoi'riercm con cie^«- 
ta suma de maravedís segund dicho es. .S es mi merced é 
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mando que tos los dichos mis Contadores mayores pafeto<- 
desé asentedes luego én mis l%rós estemi Albaláédedes 
é libredes el dicho previlléjo; por cuanto acatados los di- 
chos previllejos que tienen é la información que hóbeé 
la injusticia que de fecho han' recebido fasta aqui é de 
fecho noie ser guardados, é por les faser administrar jus- 
ticia, é queriéndolos restituir en ellos- 6 á las libertades 
del dicho Gmdado é eximiéndolos ^ apartándolos dé las 
rentas de Castilla vieja é de los pechos é derechos della 
>r lo susodicho é' por el socorro que la dicha ciudad me 
en tiempo que lo hobe mucho menester, quiero é 
mando que se faga asi. E sobre esto non atendades otro 
mandamiento nin segunda yusión porque esta es mi ter^ 
minada voluntad. E non fágades ende -al. Fecho. . ¿ . . . . 
dias del mes de Julio año del nascimiento de nuestro Se- 
ñor Jesucristo de mil é cuatrocientos é sesenta é siete 

años ^YO EL REY ^Yo Juan de Oviedo Secretario del 

Rey nuestro Señor la fice escribir por su mandado...^ 

Albalá Francisco de la Hoz. 

Este es treslado de tres Cartas de previllejos escriptas 
en pergamino de cuero, é las dos selladas de plomo pen« 
diente é colgando, é la otra de cera , el tenor de las cua- 
les es este que se sigue. 

In Dei nomine amen : Sepan quantos este privilegio 
vieren como yo Lope Dias de Faro fijo primero de Don 
Di^o é de Doña Costanza , é Señor de Viscaya vi Carta 
de Don Lope Dias de Faro mió abuelo sellada con su 
sello colgado que me mostraron el Concejo de Orduña 

fecha en esta guisa: »Per praesens scriptum notum sit 

»> ómnibus tam praesentibus quam futuris quod ego Lu?- 
»pus Didaci de Faro una cum uxore mea Urraea et cum 
»fiUis meis libenti animo et volúntate spontanea dono et 
» concedo hancChartam donationis,conce88Íonis et stabi* 
»>litatÍ8 volñs Concilio de Orduoa praesenti et futuro pe- 
»renniter valituram , dono inquam vobis et concedo fo* 
^rum de Vitoria ut illud semper habeatis et irrevocaI¿<^ 
»liter possideatis sine contradictione aliqua.Nec nonvo* 
f>hi» dono et concedo quod nuUus extraneus nísi canssa 



>#matrimonU voblscam particípet ..*. Siquid vero háilc 
>^cbartann infringere vel dimiouere in aliquo praesi^im- 
>^p8erit, iram Dei omnipotentls plonarie incurrat,etpar- 
>fíÁ Lupí , miUe júreos LoLicauto, pesoolvat, et triamniiní^ su-* 
j^per )adp yobÍ3, iJUatum restjtítiíat diip}ícatum. Fact^ chart^ 

it^ma séptima, quinto idiis Hartii £t ego Lupu« Didaci 
»de Faro hanc cbartam quam fieri juasi manú propria 
V roboro et €onfirj3(io.r-r-£ Yo lf>pe Piaz de Haro el so- 
lare 4i^ho;otorgo é confirino todp{quaqto ,eu eet^ C^rta so* 
bre 4Mrh^ . díc^ vaj^^ero para júrai^r^ , jamás : . é spjbre jtodp 
^to,e]|;i'unp|Cx>n^ofia:{tianaiffi^^m^ é qop ifi^p^. fijos 
IX>ii Diego é Dona María Diaz é con una bona voluntad 
é suya dellos do á Orduña por mayorazgo deVi^aya pa« 
ra siempre jamas.,. ,que nuijioa se parta una de otr^i en ninn 
Iffji^ tifimpo é.qpe líiflgwip.po JUí piipd^ Ijpireí}^ .si non 
qi^ JCuere Señor ^e y izcaya ,, ^ quje^niugunQ non la pue^^ 
da doAar nin agenar á hoine del mundp por ninjguna ma- 
nera é menos de Vizcaya : é porque este preville jo sea fír« 
me é estable é non venga en duda puse en este presente 
previlleJQ con.m^ fuai^^prppifi^xnio sello de plomo. Fe-r 
^ha la Caita en. Yitpr^^ por m^ndado^ 4^ ^dojpi Xiop^ t)la» 
sábado diez é; siete ,di;^ de Ju^io ^en Era de mil trescien-* 
tos é veinte é dos, años : de esta son testigos que fueron 
presentes que lo yieron é lo oyeron, desir Juan Veles de 
Guevara, Señor de Oñate; JJfoj^ luf ^ Saufiíez de' Salcedo^ 
Alférez de Don Íx)pe Dias; ;D9p ¿ui Pérez dé Apla^ 
Don <¡on^jloj Qarcia ; Don Beltran Ibañez.;. Don Juan 
Martinez de Mij^ncas. mayordomo de Don Lope piad ; Don 
Pedro Martínez Daramayona; Don J uan Ortíz de Valma- 
seda prestamero en Vizcaya é Justicia en AÍaya por Dobi 
Lope Dias.; Don Juan Galindez jle iMuxica; Don Lope 
Sánchez , ^ Gdpdqjüeía; J^n Di^o Saiichez Peorden; 
I)on ¡gancho Gonzalyez Parírieta; Rodrigo, Ibañcz.de Z*- 
mudio. Alcalde en Vizcaya; Don Sancho Ibañez de Zup- 
bano Alcalde en ^^ava; Don Lope Iñigues de Larrinzar» 
char ; Don fediio Martipez é Don Semen Yenegues sus 
b^mpafio^;^ Ppp Martin ]Perez de Vetólaj» \ Don Pedrp 
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Eguisqueza sn hermano*; Don Pedro Martihez dé Aríricfíá;^ 
Don Ramiro Pérez de Zuaza ; Don Martin Roiz de Loi- 
zúa ; Don Pedro de ügo'; Don Diego Ortiz Zamarroó; 
Don Alvaro. Dauno; Don Iñigo Ortiz de Averástune; Don" 
Qchoá Ximeiíeí de Calharsedo ; Don' Pedro Mártiwez díf 
Caharsedó; DÍ|iñ^0ch6a de Gihar*do^ Don Fortun Gálin- 
dez de ZaníiudedvP^^ Lope Diáz de Ardaya ;■ Don Juan 
Pérez su hermano; Don Garcia Lope de Anusihai ; Don 
Fray Alfonso de Illesca^ Guardian de lee Fraila me- 
nores dé Vitoria ; Don Fray Diego dé Prias j Doii'Fray 
Juan Ximeriez dé Sáiitk'ürdaV'y yo 'MáttlA* Mattinéz E^ 
cribano de Don Lope ia ' fibe ésCíibii' por n^ándádb dé 

Don Lope. " ' ' " '"' - * ' ^- ^^ » "•• '* ■' -- ••i i - • 

Sepan cuantos esta Carta vieren cóilia Yo; Diego lo- 

E» de Haro, ^eoor de Vizcaya, vi previtegió de 'Lope 
ias de Hai-o mió hériiáió Sellkdo cbn sü áéllb dé iióthó 
coleado íj[ué iiié'níósíró' el Concejtí (íé Oi^düñá febho' en 
ésta guisa : fCoMo 1euá ya copiad&'atra^í^'Tliie¿(y sigitci 
E' Yo Diego Ix)pe¿ el sobre dicho eii una con la 'Infanta 
Violante mi muger, é con mié fijos Dbñ liOpe é Don Féf-' 
ñando é l!)oña .Max'ia . otorgo ó'cohfirmó todo cuanto 'ed 
éste.pfeyiíléjji 'apbte^clio diée', é ¿ñahdd qtie'Tala' éA*tb-' 
3o para siétópre jamas, 'é jx)hjué'eSte^tevilíeJd^d fitriie 
é estable é no venga en dubdá puse en este previllejo niio 
sello de^ píomo. Pecho el previllejo en la Cerca de Pare- 
des á diez é'feieté diai? de Noviembre en Era de mil tres- 
Cientos é treinta é cuatÍT) años, * • *' ' ' 
Sepan: cuantos ^^ta, Carta vieren como Yo Dóri TélW 
Conde de Vizcaya é *de Castañeda Señor. de Agüllaré Al- 
férez mayor del Rey Don Enrique mió hermano é mió 
Señor, por rá:&oñ que vos el Conóejo de Orduña míos va^ 
salios dig^steis'qUe habedes, caltas jé previllejos rodadbs é 
sellados é pIo¿ÍádÓ9,'dello* de plomó, 'é Helios de cera 
3eí Rey*lA)n Alfonso ¿ del Rey Don Sancho su fijo é' del 
Rey Don Ferrando, é del' Rey Don Alfonso su fijo é del 
Rey Don Pedro é de Don Lope Piaz de' Haro é de los 
Rey^ é Señores que íberon en .Vizcaya de franquezas Ü 
libertades que Ids dichos Reyes fe Señores Vos dieron ¿e-' 
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gún por los flichos previllejóe é cairtas sé contiene, é Yo 
el -sobredicho Conde por tos facet íóené" merced á vos 
el dicho Concejo y homes buenos de Orduñá é á vuestro^ 
vesinos é á cualquier de vos asi á los que agora son co- 
n!ilo á los que serán' de !aqm adelanté é & Vuestros: bienes^ 
cónfirntovos los dichos preyíllejiláé caitas dfe mercedes é 
franquezas é libertades qué vos iel dicho Concejo de Or- 
duña tenede» de los dichos Reyes- é de los Seíiores de Viz- 
caya, é mando que vpé valan é vos sean guardados en to- 
do bien é complidameñté para que ine finque á salvo á 
Mí'é áldicho Oon¿e*la'méi*ed' quemé fiso á Mí el Rey 
Don Enrique toib hfemiahó'é niio Señor dé h cBchá vi- 
lla déi Orduñá que sea mia la dicha villa, é de los que dé 
Mí veman según en las Cartas de la merced que el dicho 
Señor Rey medió se contiene, asi por vos facer mas bieii 
é mietéed á vos' et dicto Coincejo de Orduña 'mando qué 
hó págüiédes Aldabaks ni monedáé foreras^ nin yantar,^ 
ésllvp éñde qtie me dedés lá yántat cuando á Mí acaescier 
de ser en 'la dicha villa de Orduna en conducho al año 
tina vez, 6 Yo seyéhdo en frcñitera sobre motos según en 

los dichos previllejos é carias- bé contiene : Otrosí man* 

9&(^étió haya diezmo eri lá'dichá yilfe deOrdtanátii 
éix sxT tiérmiho'de paños ni de otras cuatesqurer mercadea- 
rías, é mandó' que no esté en la dicha TÍlla diezmo nih 
guarda ninguno de diezmo; Otrosí mando* que haya- 
des en la dicha villa de Ordufla Alcaldeb é Jurados de 
vuestros vecihos é' moradores én la' dicha villa é que los 
pagüédfes dé cada áñb seguhd sblédest-j-Otrosi' triando c[úé 
hayades en la dicha Villa de Ordufla é^ en sus términos 
vuestros Escribanos públicos de vuestro lugar é vuestros 
vecinos para vos el dicho Concejo é aquellos que vos pu- 
siéredesí é toviefedés por bien porque la dicha.Escribaníá 
J>ública fallé que era é éh ser vuestra, é usástes por ella 
vos é* vuestros* vecinos desde el tiempo que la dicha villa 
áe pobló fasta aqui todo tiempo é en los tieímpos de los 
dichos Reyes é de los otros Señdre» que la dicha viHa bo- 
bo en todo tfempó: Otrosi por vos faser mas merced á 

Vos el dicho Concejo é jpor vos^guardár lois dichor previa 
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llejo9 é carts^ mando jk tengo por hmt que me pagijiedes 
dos mil marayedis en cuantp. fuere la mi merced por can 
da un serviipio cuando al dicho Señor Rey Don Eiiriquei 
le fueren otxurgados servicios por loai de los sus reinos*...^ 
Otrosi poi; vos faser bien é merced te;ngo por bien é maorr 
do. que todos los tributos é desafuero^. que fueron echa<i 
dos de tiempo del Rey Dóu Pedro asi en lopsaderas como 

en. ló soliades haber ni pagar 

que lo non paguedes é .que les non fagades los tales des^ 
afueros é tributos , qu^ Yo vos dó de los tales desaf^croG^ 
é tributos lib|*ea , é prometo, á vos el dichq jConcep para 
agora é para siempre jamas en todo cuantp en esta Cartsi: 
dice é se contiene, de tpdos vuestros fueros é franques^as 
é libertades é usos é costumbres é previllejos é cartas é 
mercedes , é Yo otorgo de vos los guardar á buepa fé sin 
en^ño, é mando que usedes por ^losé. por vuestro fue- 
ro anciano que habedes segund; el fuero ancianp de la 
villa de Logroño que habedes, é que vos sea. guardado 
\mTí é cumplidamente : é mando que algunos nin algu*- 
nos que vos non vayan nin pasen contra ello nin contra 
parte dello ^ 89 pena de la mi npierced é de los .cuerpp3 , ó 
le lo que han: é c^ialquier^ ó qip^esquier que contr^ Ion 
Uehqs preyiJLlejos é cartas, dfe mei^cedes^ ^ franquea^ ,é 
libertades, é usos, é costumbres que habedes de los R^ 
yes don,de Yo vengo é de los otros Señores que hobisteis 
&sta aqui, pecharme hia en pena, cada yez cada uno seisr 
cientos maravedís, é,4 vos, el, dicho Goi^cejoé á vuestros 
vecinos é á cada uno de vos todos los daños é costas .é 
menoscabos que por esta razón recibieredes doblados : i 
mando á Juan de San Juan de Abendaño mió vasallo é 
mió Prestamero mayor en Vizcaya, é al mió Merino ma-* 
yor y Prestamero de las Encartaciones é á otros cualquier 
é cualesquier que por Mí ó por él anduvieren agora ó 
de aqui adelante, ó Prestameros ó Merinos de las dichas 
Prestamerías ó Merindades de Vizcaya é en las Encarta- 
ciones é á todos los Concejos, é Alcaldes, é Jurados, é 
Prebostes , é otros Oficiales cualesquier de todas las mis 
villas é logres ante qu^en ^^ ¡Carta paresciere, ó el tras- 



owyo^Á. '875 

kdo della signado de Escribano público que vos fagan 
-tener é guardar é oomplir todas las dichas mercedes que 
JOS Yo fago. E los unos ni los otros non fagades ni fag^ 
ende al so la dicha pena á cada uno. E porque esto sea 
firme é estable mandé vos dar esta mi Carta sellada con 
mi sello de cera colgado en que escribí mi nombre. Dada 
en la mi vil)a de Bilbao á catorce días del mes de Abril 

^Era de mil é cuatrocientos é cuatro anos Yo el Conde 

d&' Vizcaya. ..^Yo Francisco Hernández la fice escribir por 

mandado del Conde de Vizcaya é de Castañeda. Alba* 

lá. Francisco de la Hoz. 

. Por virtud de lá cual dicha Carta se dio Carta de 
previllejo á la dicha ciudad de Orduña para que los ve- 
cinos é moradores della é su término é juredicion sean 
francos é exentos é preville^ados de Alcabalas, é Tercias, 
é otros pechos é derechos según é con las facultades que 
en el dicho Albalá es contenido é declarado , salvo que 
paguen cincuenta y cinco mil maravedís é estos al Teso- 
rero que fuere del Condado de Vizcaya , é por nombre 
de Pedido como los otros lugares del dicho Condado de 
Vizcaya é non por Alcabala según que en el dicho Alba- 
lá suso incorporado se contiene é declara , é que gocen 
desde el dia de la fecha deste dicho Albalá suso incorpo- 
rado para siempre jamas. 

Concuerda con el Regisiro que está en los libros de 

Mercedes y Privilegios En el libro número 29, cartí^ 

ado Qrduña. .^Estd rubricado. 
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Carta Real Patente reyocando la merced qae sus 
Altezas habían hecho de la eitidad de Ordúfia, 
sus Aldeas j Jarisdiccion al Mariscal D. Diego 
López de Ayala y su hijo D. Femando , tomán- 
dola bajo el seguro y amparo Haal^ y mandando 
que uo^ 9e moleste. á 1<;^ Tccinos, y.sie le§; resarzap 
los daños que hubiesen recibido enla fotíaa ! 

que SQ expresa, 

B.egif tro general del Sello en el Real ArclÚTO ie Smancas , 

me^'doFel^rero de 148b. , 

1 1 de Febre- Don Fernando é Doña Isabel &c. Por cuanto en la 
ro de i48o.cíuJad de Orduña ha habido algunas diferencias é deba- 
tes é ruidos entre el Mariscal D. Diego López de Ayala 
é D. Ferrando su fijo é sus parientes é amigos é valedores 
de la una parte é los^ vecinos é moradores de la dicha 
ciudad de Orduna é sus aldeas de la otra, sdnre razón 
•que el dicho Mariscal se llamó é intituló Señor de la di- 
.cha ciudad é sus Aldeas é tomó la posesión de ella por 
virtud de ciertas' nuestras cartas, é de algunos. Reyes 
nuestros progenitores , é los de la dicha ciudad e sus ' ala- 
deas non ge lo consintieron é resistieron á ello, sobre lo 
cual se han recrescido algunos ruidos y muertes de homes, 
é quemas é otros males é daños en la dicha ciudad é sus 
aldeas tierra é término é jurisdicción; é agora Nos revo- 
camos la merced que de la dicha ciudad é sus aldeas é 
jurisdicción habiamos fecho al dicho Mariscal é á D. Fer- 
rando su fijo que ellos é otras personas tenian, é la tor- 
namos é encorporamos en el nuestro Condado é Señorío 
de Vizcaya é en nuestro patrimonio Real , é por los veci- 
nos é moradores de la dicha ciudad é sus aldeas nos es 
fecha relación diciendo que bien sabíamos quel dicho 
Mariscal é D. Ferrando su fijo quedaban por Alcaydes 
de la fortaleza de la dicha ciudad los cuales tienen, é por 
su 'mandado les están entrados é tomados é ocupados mu- 



C&08 de mñ Üeredamiéntx» é bienes rakeaé muebles é ae- 
moTÍentes é otras oo0a8,é aun que se temen é recelan que 
non ge lo querrán toman, é que asi mismo piM* odio é ene* 
mistad que con ellos el dicho Mariscal é D. Ferrando su 
fijo é los suyos tienen los querrán ferir é matar ó lisiaF 
é les harán ó mandarán £aK:er otros males é dañoa é d&» 
sagnisados en sus personas é en sus bienes é á sus muge-^ 
res é fijos é homesé criados y apaniaguados^ en Ibcual si- 
asi pasase,, ellos dis que reseibitian gran agravio é da¿o«' 
é por su parte nos fue suplicado y pedido por merced 
que sobre ello proveyésemos de remedio con justicia man- 
dándoles tornar é restituir los dichos sus hiedes, é tomar 
é rescibir so nuestra guarda é amparo éi défendimientO' 
Real ó como la nuestra merced fuese; é Nos tavñnosla! 
por bien: é por esta nuestra carta tomamos é rescibimo^ 
á la dicha ciudad de Orduña é á sus aldeas é jinrisdicion 
é vecinos y moradores de ella é á sus mugeres é fijos é 
homes é criados é apaniaguados é á sos mugeres é fijos é 
á todos sus bienes muebles é radoes é semovientes so nues- 
tra guarda á amparo é defendimiento Real, é as^uramos 
de el dicho Mariscal é del dicho D. Ferrando su fijo é de 
qualquier Alcayde que toviere en dicha fortaleza de Or- 
duña é de sus homes é criados é gentes é aligados, é de 
qualesquier personas que por ellos han de faiser, para 
que non vos fieran ni maten ni lisien ni prendan ni les 
tomen ni ocupen ni embarguen sus bienes ni cosa algu- 
na de lo suyo contra razón é derecho como non deban; 
é mandamos á los didios Mariscal é D. Feraando su fijo 
é á otras qualesquier personas que tienen tomados é ea^ 
trados é ocupados qualesquier bienes muebles é raices 
que están en pie de los vecinos é moradores de la dicha 
ciudad de Oduña é de aus aldeas por causa de los movi-* 
miento» é cosas pasadas en ella contecidas, que losd^en 
6 tomen é restituyan é entreguen á los dichos vednos 
de la dicha ciudad é de sus aldeas que de ello han seido 
é fueron despojados para que los tengan 6 posean según 
que loe tenían é poseian antes é al tiempo de los dichos 
movimientos, é si nescesario es damos licencia y fsicultad 

TOMO L BBB 
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á los vecinos é moradores de Ja dicha ciiidad'é de rás al- 
deas para que ellos por su propia autoridad sin licencia., 
ni mandamiento de Juez ni de Alcalde puedan tomar 6 
tomen é continúen la posesión de los dichos sus bienes» 
s^un que la tenian é continuaban antes é al tiempo que 
los movimientos de la ciudad comenzasen é el dicho Má"** 
riscal de ella se apoderase: é por esta nuestra carta man-* 
damos al Principe D« Juan nuestro nray caro é muy ama-i 
4o fijo primogénito é á los Infantes 9 Duques, G>ndes, Mar-, 
queses, é de las órdenes. Priores, Comendadores é Sub- 
comendadores, é á los del nuestro Consejo :é Oidores de' 
la. nuestra Audiencia é á los Alcaydes de los casáUos é 
casas fueiítes é llanas é á los Alcaldes é Alguaciles de la» 
nuestra Casa é Corte é Ghancilleria é á los Concejos, Cor*i 
regidores. Asistentes, Alcaldes é Alguaciles, Merinos, jEL&- 
gidores. Jurados, Caballeros, Escuderos, Oficiales y ho-p 
mes buenos de todas las ciudades y villas é lugares de 
los nuestros Reinos é Señoríos qué esta nuestra carta de 
seguro é restituiciou é todolo en ella contenido é cada 
cosa é parte dello guarden é cumplan é fagan guardar é 
cumplir en todo é por todo s^un que en ella se contie- 
ne , é contra el tenor é forma de ella no vayades ni pase- 
des ni consintades ir ni pasar en tiempo alguno ni por 
alguna man^a é que lo fagades asi pr^onar por las pla- 
zas é mercados é otros lugares acostumbrados y de la di- 
cha ciudad : é para faser cumplir lo susodicho é resti- 
tuir los dichos bienes contenidos en esta nuestra carta 
damos poder cumplido á Antón de Baena nuestro vasa- 
llo é mandamos á las dichas partes é cada una de ellas 
que fagan é cumplan lo que el de nuestra parte les di-* 
gere é mandare cerca de lo sobredicho so las penas que 
el de nuestra parte les pusiere las cuales Nos por la pre- 
sente les ponemos é habemos por puestas; é los unos ni 
los otros no &gades ni fagan ende al por alguna manera 
sopeña de k nuestra meiced é de privación de los oficio» 
é confiscación de los bienes de los que lo contrario fisie>- 
ren para la nuestra cámara é fisco, é demás mandamos 
al homeque vos esta nuestra carta mostrare que vos em* 



pUie qne páreecades ante Nos en la nuestra Corte do quiet 
que No$ seamos del dk que vos emplasare fasta quince 
días jMTuneros siguientes so la dicha pena» so la cual man^ 
damos á qualquier Escribano público que para esto, fuere 
llamado que de ende al que vos la mostrare testimonia 
Mgnado con su signo porque Nos sepamos como se ¿umplé 
nuestro mandado. Dada en la muy noble ciudad de To* 
ledo á once dias de Febrero año del nascimiento del nues- 
tro. Señor Jesucristo de mil é quatrociailjos é ochenta 
añofc—YO EL REY^^YO LA REINA_Yo Ferrán Al^ 
yares de Toledo, Secretario del Rey é de la Reiila ñues+ 
tros Señores la fice escribir por su mandado^^E en las es* 
paldas escrito é señalado del Dr. de Talayera do diseacor* • 
dflda T^J^gUtra^ü _D'iPgfi Sánchez. 

Cimcuerda cwi el registro originoL .^ EHá rubri^ 

Esorítura de concordia entre la ciudad deOrdufia 

y la Provincia de Álava sobre cierta 

imposición y tributo. 

m 9 

Registro general del Sello en el Real Archiro da SimaqcaSf 

mes de Diciembre año de 149 1» 

I>on Femando é Doña Isabel por la graóa de IXos 1 1 de Dí- 
Bey é Beina de Castilla, de LeoQ íic viipos una escritura cíembre de 
de ix>nGordia fecha entre el Concejo, Alcaldes, Regidores '^d*^- 
de la ciudad de Qrduña, é la tierra de Ayala, é Álava ^^^é 
.Urcabustais, é Salvatierra escripta en papíel é firmada de 
Juan Peres de Segura é Juan Martínez <fe Arandia nuesr 
.titos Escribanos é Notarios públicos s^;und por ella pá- 
resela, su tenor de la cual es este que se sigue. 

Lo que se asentó en la ciudad de Orduíia entre el 

.Concejo, Alcaldes, é Regidores de la ciudad de Orduña, 

.especialmente seyendo presentes Diego Sanches de Yir 

daurra coma Alcalde de la dicha ciudad é Martin Ferr 

randes de Arbieto, é Martin Peres de Yalmaseda, é Ochoa 
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Lopes de Biirrica el moKO, Regidores de la dicha diudad^ 
é Juan Oitiz de Ripa, Procurador general de la dicha 
ciudad 9 vecinos de la dicha ciudad, seyendo juntos lla- 
mados á Concejo por parte de la dicha ciudad, é Lope 
López de Ayala, Diputado principal de la Provincia de 
la ciudad de Vitoria é hermandad de Álava , 6 el Bachi* 
11er Ferrand Peres de Añastro, Letrado de la dicha hef^ 
mandad, é Pero Ruiz de Luzuriaga, Procurador de la 
villa de Salvatiora, é Iñigo Ferrandes de Ugarte é Juan 
Días de Guinea , é Juan Mardones , Procuradores en nom* 
bre de la tierra de Ayala, é Juan de Iniso, Procurador 
de Urcabustais é Procuradores nombrados para el nego-^ 
* ció que debajo se hará mención, de acuerdo de la dicha 
Junta , todos juntos dentro en la dicha ciudad de Orduña, 
en la pkza d^la para entender é dar medio é atajo sobre 
los dos maravedís que en la dicha ciudad se lleva 4 cada 
un cofrade de cada fanega de trigo é un maravedí de ca- 
da fanega de cebada, lo cual la dicha Provincia decia ser 
impusicion é derecho indebido, é la dicha ciudad desia 
estar en posesión de lo llevar, sobre que están movidos 
é se esperan mover muchos pleitos é inconvenientes é es* 
cándalos, é por evitar aquellos, que de una concordia y 
oondentimiiento asentaban é concertaban, é dieron 'por 
asiento é concierto lo siguiente. 

Primeramente se asentó é acordó é igualó que de aquí 
adelante en la dicha ciudad no se lleve ni pueda llevar 
mas por razón del dicho derecho á ningún comprador 
que comprare trigo ó cebada en la dicha ciudad de solo 
un maravedí por cada faneca de trigo, é una blanca de 
la fenega de cebada, é que esto oe lleve é pueda llevar 
de aqui adelante é no mas. 

ítem: que pues esto es nueva iguala é conveniemña, 
que por que para adelante mas sobrello no haya pleitos 
ni cuestiones ni diferencias, y á pedimiento y suplica- 
ción de ambas las dichas partes se haya de pedir é suplid 
car al Rey é Reina nuestros Señores que SS. AA. por sen- 
tencia ó previllejo ó como mejor lugar hobiere, den su 
autoridad é mandamiento é facultad para que el dicho 
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ioára'v^ por hnegsí de trigo é tina blanea por fanega 
de cebada se pueda llevar en la forma susodicha, con que 
toas non se lleve nin pueda llevar, é n se llevare sea ha* 
bido por impusicion, é los que lo llevaren é mandaren 
Uevar cayan é incurran en las penas establecidas en las 
leyes desios Reinos contra los que llevan ó mandan lle^ 
var ímpuBÍ<»ones indebidas. 

Odrasí : por cuanto en la dicha Provincia estaba man* 
dado qiie ninguno no pagase en la dicha ciudad la dicha 
imposición , qué sé alce el dicho mandamiento de aqui 
al dk de Santa Iblriá de Agosto, (con que la dicha ciu--^ 
dad á sus pr^fÁas espensafr dentro^del dicho tiempo trai- 
ga el dicho previllejo ó sentencia, ó mandamiento de sus 
Altezas: con que -si dentro deste dicho tiempo no lo tra- 
geren, que dende en adelante no se pueda llevar mas de 
á niEiravedi por la didia fanega de trigo é á blanca por 
cada £uiega de^ cebada: é se entiende é ha de entender 
con que si SS. AA. mandaren que tampoco se lleve el 
dicho maravedí ni blanca, asi de su propia voluntad co- 
mo Reyes, como á pedimiento de cualesquier otras par- 
tes^ que quitándose pára'Gon otras villas é tierras destos 
Reinos, qt» tampoto se pueda llevar de la dicha Provin«- 
da é vecinos ddla: é dieron cargo al dicho Bachiller para 
que guardando la forma del dicho asiento de arriba faga 
*las peticiones nescesarias : é mandamos á los Escribanos, 
é Fieles que la firmen é señalen é signen: é que la dicha 
-Provincia sellará oon su sello; é amas ks <¿chas partes 
prometieron é seobligaron á si é á sus partes de k> tener 
é guardar todo lo sobredicho para agora é para • siempre 
jamas, é non ir ni venir contra ello é que la dicha Pro- 
vincia direte ni indirete negociará de lo contradecir, mas 
antes dará iavor y ayuda á la dicha ciudad para que fuese 
sostenido, con que no se entienda que la dicha Provin- 
cia ha de residir en si el cargo de la defensa del pleito: 
sobre lo cual otorgaron un contrato fuerte é firme fecho 
á vista é consejo de letrados, cual paresció, signado de 
los signos de los Escribanos que en fin firmamos de núes- 
•tros nombres: fue otorgado lo sobredicho é asentado por 



loe aobredichoB de sum nombrados, po«l!)rinierd día del 
mes de Abril año del nascimiealo de nuestro Salvados 
Jesucristo de mil é cuatrocienítos p noventa é un años^ 
ea presencia de nos Juan lope^ d^ Segura é Juan Mar«« 
tinez de Arandia^ Esccibpno^ del. Biey é Reioa .nuestros 
Seao]res..p^Testigs9 que estaban preséntese lo yieion otoiHt 
gar.-^edro Sánchez de Izarr^ ¿ SanchodeMeíndieta^ye** 
cinós dé Ayala, é Ochoa Sánchez de Miriata, vecino de 
Uyg, é D'kdff} López de Paul, é Sancho, de Tobalina, 6 
Martin Perejs de Mendeuire, vecinos de la dicha cáuiidad 
é otros. £ yo el dicho Juaa López de Si^ra, £sbrifaano 
é Notario público del Bay é de la B^init nuestios Se£o^ 
res que á todo lo que sobcedicbo es ^i.újqo con el dicÍM¡ 
Juan Martinez de Arandia é con los dichas testigos pr&r 
senté fui , é por otorgamÍ€iiíx> de todos los sobredichos 
4e ^suso nombrados,, é á pedÍ0uenlx> de la dicha ciudad 
fste contrato escribir fise en la n>anei^ que dicha es: é 
por ende fise aqui este mió .9ÍgQO á uL. .FiB testimonio 
de verdad-^uan Liopez. 

£ agora por parte de vos el dicho Coooejo, AJcaldeSi 
Begidor/es, Caballeros, Esci^deros, Ofípiales.é. bornes huot 
nos de la didia ciudad de Orduña, nos iue suplicado é 
p^do por merced que pwque mejor é mas cumplida** 
jOiente la dicha escritura de concordia fuese guardada é 
Qomplida, la nuM^dasemos aprobar é confirmar, ó como 
la nuestra merced fu^se, é Nos tovimoslo por bien : é.man-r 
damos dar esta nuestra carta sobre eUo: por la cual loa- 
piQS .¿ apx>bamos , é cwfirmaipos la dicha escritura é con^ 
córdia que de suso va incorporada, é mandamos que sea 
guardada é cumplida en todo é por todo según que en 
jella se contiene, si é s^un que &sta aqui ha seido guar- 
dbida é cumplida—^ por esta nuestra carta mandamos al 
Principe D. Juan nuestro muy caro é muy amado fijo, é 
:á los Infantes, Perlados, Duques, Marqueses, Condes, 
Ricos homes. Maestres de las órdenes. Priores, Comenda- 
dores, é á los del nuestro Consejo, é Oidores.de la nuestra 
Audiencia, Alcaldes é otras Justicias cualesquier de la 
ttuestra Casa é Corte é Chancillcria, é á los Sub-<x>men«* 



dadores, Alcaides de los castillos é casas fuertes é llanas, 
é á todos los Concejos Justiciáis, Regidores, Caballeros, 
Escuderos, Oficiales é bornes buenos asi de la dicba ciu- 
dad de Orduña como de otras cualesquier ciudades é vi- 
llas é lugares de los nuestros Reinos é Señoríos é á cada 
uno é cualquier dellos que guarden é cumplan esta nue^ 
tra carta é k dicha escripturá suso incorporada é todo lo 
en ella contenido en todo é por todo- s^un que en eUá 
se contiene, é contra el tenor é forma della. no vayan nin 
pasen, ni consientan ir ni pasar en tiempo alguno ni por 
alguna manera. £ los luiosnilosodrosnoiag^idesni&gan 
ende al por alguna maneraso pena déla afoéstite merced é 
de' diez mil mararedis para la nuestra cámaraá cada uno 
por quien fincare de lo añ fiíser é complir:é demás manf« 
damos al home que les esta nuestra carta mostrare que 
los emplase que parescan ante Nos en la nuestra Gnrte 
do quier que Nos seamos-del dia que los emplazare fasta 
quince dias primeros siguientes só la didia pena, so la 
cual mandamos á cualquier Escribano público que para 
esto fuere llamado que de ende al que vos la mostrare 
testimcmio signado con su signo porque Nos. sepamos' en 
como se cumple nuestro mandado. Dada en cLRealde la 
Veg^ de Granada á once dias del mes de Diciembre año 
del nascimiento de nuestro SalvadcHr Jesucristo de mil é 
quatrocientos é noventa é un ^os._YO EL R£Y.4^¥0 

LA REINi ^Yo Ju%n de la Pan^, Secretario del Rey é 

de la Reina nuestros Señores la fiz escribir por su mand»* 
do.«**Rodericus Doctor..^Concertada 

Concuerda con el registro original*^ 
todo. 
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Privilegios á la villa de Bilbao. 

Libros de mercedei y |>rivüegios en el Real Ardúvo de Síuumcas. 

Libro Búm. %66 art 14* 

1 5 de Jonio ' ^ ^ nombre de Dios é de la Virgen bíenayentnrada 
de iSoo. Santa María: Sepan por esta carta quantoe la vieren y 
oyeren como yo I^^o López de Haro, Señor de Vizcaya 
en uno con mi fijo D. Lope Diaz é con placer de todos 
kw vizcainoa £sigo en Bilbao de parte de Begoña nueva- 
mente población é villa qual dicen el puerto de Bilbao: 
édo franco á vos los pobladores de este lugar que seades 
francos é libres é qukos para ñempre jamas vos é los que 
de vos vernán de todos pechos é de todas nereas é tam- 
bién de fonsaderas é de emiendas, é de oturas, é de ma- 
nerias, como de todas otras cosas: é que hayades cumpli- 
damente A fuero de Logroño: é que vos mantengades 
por él noblemente é bien en justicia é en derecho, asi 
en homecillos y en caloñas, é en todos bonos usos é lx>- 
ñas costumbres como el fuero de Logroño manda: é que 
hayades vuestros Alcaldes, é Jurados, é Prebostes y Es- 
cribano público é Sayón, vuestro»vecinos,é no otro nin- 
guno, por quien cumplades de deredio á todo home que 
vos lo quiera demandar: con alzada que pueda tomar Ist 
parte que se agraviaré para ante los Alcaldes é homea 
bonos de Bermeo, é dende afuera para ante 'M\ V. otor- 
go vos que hayades por términos idesde como toma el 
puntal de fondo de Zornoza, do se juntan amas las aguas 
ribera del agua arriba que viene de Valmaseda, fasta el 
arroyo que viene por somo del campo de Zornoza, que es 
en derecho de Percheta: é dende do se pasa el arroyo de 
Azedezaga, é dende alli como va el cerro arriba fasta el 
Sel de ^guiluz, éá Fayasarris, é á Ocaluzeta, é á Buzana 
de suso, asi como viene por cima de la sierra, é dende al 
vado de Echavarri: édendecomovaelcaminodeChavarri 
&sta somo la sierra de Garguren: é dende fasta el puntal 
de Fondón de Beusto «n derecho de Luchana, asi como 
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babedee partidos los términos é amocKonados con lodos 
los de Zamudio é del Alfoz de Uribe: con todas las an- 
churas y exidos, é montes, é aguas, é lugares que en los 
dichos términos ha: en tal guisa que podades labrar é 
plantar é barbechar é facer todas ganancias é mejorías, 
también ruedas de molinos como de todas las otras cosas: 
é comprar é vender francamente heredades, é todo lo 
▼uestro como bornes francos é libres deban facer, en la 

guisa que vieredes que mas vuestra pro será E do é 

otorgo vos que hayades por vuestros vecinos los bornes 
labradores que To hé de dentro de estos términos sobre- 
dichos á vuestra vecindad, francos é libres é quitos asi co« 
mo lo vos sodes, en tal manera que el Monesterio de fis- 
gona non pierda nada de sus terrenos, é de los diezmos, 
é de los otros derechos que i él pertenecen: que haya la 
mitad Santa María de Begoña, é la otra mitad deSantia-- 

go de Bilbaa E do el mió monte de Ollagan en guarda 

del mió Preboste deste lugar que él guarde, asi como 
guarda el mió Preboste de Berméo el monte de Galdiz; 
oon caloña de cinto vacas, é de vaca preñada é del buey^ 
.^E que non dedes portazgo ni trentazgo ni emiendas en 

ninguno de mis lugares E otrosí vos otorgo que en el 

vuestro Puerto Galet, ni en la barra, ni en toda la ca- 
nal, que non haya precio ninguno de nave, ni de baxel 
que vengan ó salan del lugar cargados con sus mercadea 
rías, é mostrando recaudo que tienen á esta villa de Bil* 
bao, ó van della, é pagando las costumbres é los der^ 
chos del Señor , que non sean retenidos ni embalsados por 
razón de precio. £ do vos mas que hayades por merca- 
do cada semana el martes om los cotos é caloñas que se 
contienen en el vuestro fuero: é otorgo vos la Iglesia qu^ 
la hayades de usar á vecindad , para los fijos de los vues« 
tros vecinos, asi como es la de Berméo: é retengo el ter- 
do de los diezmos de esta Iglesia cumplidamente para ML 
«.^ todas estas cosas é franquezas que sobredichas son,^ 
do é otorgo por Mié por los míos que después deMiver^ 
nan, á vos lo pobladores del pueblo de Bilbao é á los que 
fueren vuestros vecinos que después de vos vernan, qué 

TOMO L QGG 
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los^liayades biea é cumplidanneate,, é vo& seaublea guar- 
dados, para siempre ^mas^ £ jura á Dios y Santa María 
y ái mi alma^ de. vos guardar é mauleaer bieaé lealmente 
en todoa yuescroa fueros é derechos que sclnredichos, son^ 
é de TOS los non menguar ni ir contra, elloa en ninguna 
cosa. £. defienda firmemente que ninguno no sea. osada 
de vos los embargar ni menguar ni contrallar por nin-v 
guna razón que contra estos fueros y mercedes, que vos. 
Yo fago sea: é. qualquiera que la ficiere é contra ello, lea 
pasare haya la ira d¿ Dios, é de Santa María, é la mia, é 
caya con la maldición d&Iudaa Escarióte el traidor den-*, 
tro de los Infiernoa para siempre jamas.. Edesto vosman--^ 
do dar esta carta sellada con mi sello de plomo.. Dada ea 
YalJadoIíd quince días de Junio era de mil trescientoa 
treinta é ocho, ¿mos^ 

Concuerda con el registrch que esté asentada en los: 
UbroS: de mercedes y. privilegios^ Libro, núnu a66 art^ 1 4. 

~ i rubricado.. 



Iiib^os. de U<&rcedes. y FTmIégio6.en el- Real Archiva de Simoncaa.t 

Libro oÁau z66 ^ art^ 14.. 

4 de Enera ISjx el nombré del ftdrer é del Fijo é del Spiritu Santa 
de i3oi. q^j^ g^^ ^^ personas h ua Dioa é de la bienaventurada 
Virgen gloriosa Santa María su madro^ é á honra é á ser- 
vicio de todos I0& Santos de la Corte celestial, queremos 
que sepan por este nuestro previlegia lois- que ahora son 
y serán de aqui adelante como Nos Don Alfonso por la 
gracia de Dios Bey de Castilla» de Toledo , de León , de 
Galicia , de Sevilla, de Córdoba^ de Murcia > de Jaén, de 
▲Igarbe^. é Señor de Molina,, é la Rey na Dona María 
nuestra abuela , é el Infante Don Juan, é el Infante Don 
Pedro nuestros tios é nuestros tutore» vioios. un previle- 
gia del Bey Don Fernando nuestro Padre que Dios per- 
done fecho ea esta guijia.^£n el nombre del Padre é del 
Fijo é del Spiritu.i^nta que son tres personasen un Dios» 
é de- la bienaventurada Virgen glorioéá Santa María su 
madre, é á honra é al servicio de todos los Santos de la 
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Corte celestial: porque entre las cosas qué son dadas á los 
Reyes señaladamente les es dado de &cer gracia y merced 
mayormente ó se demanda con razón , é el Rey que la 
tace debe catar en ella tres cosas, la primera qué merced 
es aquella quel demandan , la segunda qué es el pro ó el 
daño, que ende puede venir si la ficiera , la tercera qué 
logar es aquel en que ha de £icer la merced<^é cosas ge lo 
merece, por ende Nos catando esto , queremos que sepan 
por este nuestro previlegio los que ahora son y serán 
de aqui adelante como Nos Don Fernando por la gra- 
cia de Dios Rey de Castilla , de Toledo, úe León, de Ga-* 
ficia , de Sevilla , de Córdoba , de Murcia , de Jaén , del 
Algarbe , Sdíar de Molina : porque Don Diego de Haro 
Señor de Vizcaya nuestro vasallo é nuestro Alférez noa 
dijo que él que &cia poblar nuevamente la villa de Bil*-* 
bao que es su logar, é la su tierra de Vizcaya , é porque 
nos pidió merced por los sus vasallos xieste logar que 
Nos que le ficiesemos merced y que les diésemos fran-» 
quezas é libertades asi como fueron dadas á los Bermco 
porque este lugar se poblase mejor, y Nos eL sobredi-* 
cho Rey Don Femando en uno con la Rey na Doña Cons- 
tanza mi muger, con consejo é con otorgamiento de 
la Reyna Doña María nuestra Madre, y del Infimte Don 
Enrique nuestro Tio é nuestro Tutor, por ruego del di«» 
cho Don Dic^, é por £icer bien é merced al Concejo de 
Bilbao sus vasallos, también á los que ahora son , como 
á los que serin de aqui adelante, quitárnosles de portan 
go que lo non den en todos los logares de nuestros Rey- 
nos , salvo en Toledo, en Sevilla , é en Murcia ; é otrosí 
les quitamos de trentazgo, é de oturas, é de emiendas^ 
é de peages , é de entrada, é de salida también por mar 

como por tiernu Otrosi tenemos por bien é mandamos 

que los del Concejo, de este lugar que puedan andar é 
pescar é comfnrar é salar asi como &cea * los de Castro^ 
é los de Lárcdo é de los otros puertos^ ^^ Otrosi tenemos 
por bien é mandamos que todos aquellos que vinieren 
con mercadurías á este puerto de la villa de Bilbao que 
carguen é descarguen las mercadurías, que trajeren franr 
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camente, en tal man^a cpie noo den y diezmo ninguno; 
mas que lo vayan dar á Vitoria 6 á Pancorbo , ó á otro 
lugar cualquier de los mis puertos, do ellos mejor se pu- 
dieren avenir con aquellos que recaudaren los diezmos 
por Nos , et á los que fallaren que van por otro lugar 
que les tomen cuanto les fallaren por descaminados — E 
otrosi tenemos por bien é mandamos que los vecinos de 
esta villa de Bilbao que usen en la nuestra Aduana de 
Sevilla asi como usan los Yascones é los Genoeses , é que 
ninguno no les demande mas de cuanto usar^i pagar los 
Yascones é los Genoeses por los derechos desde fasta aquí: 
é ellos pagando los otros derechos que hobieren á dar asi 
como deben en los nuestros lugares , tenemos por bien é 
mandamos que anden salvos é s^uros por todas las par- 
tes de nuestros Reynos, sin embargo é sin contrario niof- 
guno, é que no sean prendados ni embargados por ninr- 
guna razón , ellos ni las sus cosas , salvo por sus deudas 
conocidas, ó por fiadurías que ellos por si hayan fechas, 
é sean antes libradas por derecho £ todas estas merce- 
des que sobre dichas son facemos también á los que aho- 
ra son en este logar,* como á los que serán de aqui ade- 
lante , que lo hayan bien é complidamente para siempre 
jftmas E defendemos firmemente que ninguno sea osa- 
do de ir contra este previlegio para quebrantarlo ni para 
menguarlo en ninguna cosa , é cualquier que lo ficiere 
habrie nuestra ira y pechamos hia en coto diez mil ma- 
rav^s de la moneda nueva, é á Don Diego é á los sus 
vasallos de la villa de Bilbao, ó á quien su voz tuviese 
todo el daño doblado. Et porque esto sea firme é estable 
mandamos sellar este previlegio con nuestro sello de plo- 
ma Fecho el previl^io en Burgos miércoles cuatro días 
de &iero en la Era de mil trescientos treinta y nueve 
años. Et Nos el sobre dicho Rey Don Femando r^nant 
en uno con la Reyna Doña Constanza mi muger en Cas- 
tilla, en Toledo, en León, en Galicia, en Sevilla, en Cór- 
doba, en Murzia , en Jaén , en Baeza , en Badajoz , en el 
Algarbe i^ en Molina otorgamos este previlepo que afir- 
márnoslo...^ Yo Benito García lo fice scribir por jnanda-p 
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do de el Rey y del Infante Don Enrique $u Tutor en el 
•esto ano que el Rey sobre dicho reynó. .—Gutiérrez Pé- 
rez.^ Acuño Pérez ...Garci Pérez é Thome Domín- 
guez... et N06 el sobre dicho Rey Don Alfonso con consejo 
^ con otorgamiento de la Rey na Doña María nuestra Abue- 
^ é de los dichos nuestros Tutores por ruego de Doña Ma- 
ría muger del Infante Don Juan é Señora de Yizcaya , 6 
por facer bien é merced al dicho Concejo de Bilbao otor^ 
gamos este previlegio, é afirmárnoslo , é mandamos que 
vala asi como en él dice, é defendemos que ninguno non 
sea osado de ir contra este previlegio para quebrantarlo» 
nin para menguarlo en ninguna cosa: ca cualquier que 
lo fiziere habría nuestra ira y demás pecharnos hia en coto 
les diez mil maravedís que en el dicho previlegio se con* 
tiene, y al Concejo de Bilbao el sobredicho ó á quien su 
voz tuviese todo el daño doblado. £ sobre esto mandamos 
¿ todos los Prestameros ó á cualquier Adelantado ó Meri- 
no mayor que fuere por Nos en Castilla, é en todos los 
otros lugares de nuestro Señoríos, y á todos los otros Me* 
rinos que anduvieren por ellos , ó por Nos , é á todos los 
Concejos, Alcaldes, Jurados, Jueces, Justicias, Alguaciles^ 
Maestres, Comendadores, é á todos los otros Apoitella- 
dos, éá todos los otros homes de nuestros Reynosque este 
nuestro previlegio vieren , ó el traslado de él signado de 
Escribano público, que non consientan á ningunos que 
pasen contra ninguna cosa de cuanto en este pievik^io 
dice, en ninguna manera : é si alguno ó algunos y hohie- 
ve» é contra ello pasaren óquisieren pasar en alguna co« 
sa , que se lo non consientan , é que los prendan por la 
pena de los diez mil maravedís sobredichos , y que los 
guarden para faser de ellos lo que Nos mandáremos, é 
que fagan emendar al Concejo de BUbao ó á quien su 
70Z tuviere todos los daños é menoscabos que por ende 
bobieren doblados, é no se escusen los imos por los otros 
de cnmplir esto que Nos mandamos , mas cúmplalo cual- 
quier ó cualesquier de ellos á quien este nuestro previ* 
legio fuere mostrado , 6 el traslado del signado de Escri-» 
baño piU>lico: é non.£igaa ende al so la pena aobredicba. 
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E porqne esto sea firme é estable , mandimosles dar está 
previ^gio sellado con nuestro Sello de plomo, fecho en 
Burgos treinta días andados úe Julio en era de mil tres^ 
cientos cincuenta y tres años. E Nos el sobredicho Rey 
Don Alphonso, roñante en Castilla ^ en Toledo, ea Leon^ 
en Galicia, ^en Sevilla , en Córdoba , en Murcia, en Jaen^ 
en Baeza , Badajoz , en el Algarve, é en Molina , otorga-* 

mos este previlegio, é confirmárnoslo. El Infante Dbn 

Juan Tío y Tutor dbl Rey« £1 In&nte Don Phelipe, Se- 
ñor de Cabrera é de Ri va , Pertiguero de tierra de Santia* 

go Don Henrique, Arzobispo de Toledo Primado de 

las Españas, y Canciller mayor de Castilla ^Don Rodri-* 

go. Arzobispo de Santiago, Capellán mayor del Rey^ Can* 

eiller é Notario mayor del Reyno de heoo. Don Fer^ 

nando , Arzobispo de Sevilla é Notario mayor del Anda-* 

luzia Don Juan, hijo del In£uite Don Manuel. Don 

Fernando, hijo del Infante Don Fernando. _ Don Alon« 

so , hijo del Infante Don Juan Don Gonzalo, Obispo 

de Burgos..^J)on Gómez, Obispo de Falencia. Don Fer- 
nando, Obispo de Segovia. Don Juan, Obispo de Os^ 

ma Don Ángel, Obispo de Calahorra. ..^Dbu Simon^ 

Obispo de Siguenza Don Pascual , Obispo de Cuenca, , 
Don Sancho, Obispo de Avila..-«Don Domingo, Obispo de 

Plasencia Don Juan, Obispo de Cartagena. ..Don An-* 

tonio. Obispo de Albarracin._Don Fernando, Obispo de 

Córdoba. Don García, Obispo de Jaen..^D. Fr. Pedro, 

Obispo de Cádiz... Don Garci López, Maestre de CalatnH 
va. ..Don Rui Fernandez deValbuena, Prior del Hos[¿« 
tal. .«Don Juan Alphonso de Haro, Señor de los Came- 
ros. — Don Fernando, fijo de Don Diego. ..Don Fernán* 
do Ruiz de Saldaña* .. Don Garci Fernandez de Yilla-r 
mayor._Don Di^o López de Castañeda. ..Don Pedro 

Manrique. .... Don Lope de Mendoza Don Pedro Mar^ 

tinez de Guzman. ..Don Joan Alphonso de Guzman..^ 

Don Juan Pérez de Castañeda. Don González de Aguír' 

^...Don Pedro Enrique de Arana Don Lope Luis 

de Baeza Garcilaso de la Vega , Adelantado mayor de 

Castilla. — Don Juan Fernandez Neyro de Leoou .« Don 
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Femando, Obispo de Amego...^Don: Diaga Obispa de 
Zaíwoak^.~^Doii Juan,. Obispo de A8torga...,»Don Pedro, 

Obispo de Salamanca^ Don Alpbonso, Obispo dé Gnar^ 

da Doii Alphonso, Obispo, de Soria Don Fr.Geróni- 

ao. Obispa de Badajoz.... Don Gonzalo, Obispo de Oren- 
se..... Don Rodrigo, (ttiispo deMondoñedo;.-.Don Inan, 

Obispó de Tuy. Don Fr. Juan,. Obkpo de Lugo...^DoD 

Diago Muñoz , Maestre de la Orden de Caballería de Sanr 

tiagou^Don Gonzalo Pérez, Maestre de Alcántara Don 

Juan fija del Infante Don Juan. — Don Pedro Fernandez 

de Castro^j—Don Feraand Pérez Ponsc. Don Roygel 

de Villalobos. ... Don Rodriga Alvarez de Asturias. 

Don Juan Ariaa de Asturias Don Diaga Ramírez...^ 

Doa Roy González Maranerd. Juan Alvarez de Oso*- 

rio , Adelantado mayor de Tierra de León , en Astu-» 
rias; .» Vicente Diez Tbenorio, Adelantado de la fron-i 
tera...-.Juan Rodríguez Rajas , Justicia mayor en casa del 
Rey....Alphonso Jofre, Almirante mayor de la mar..... 
Fernán Goioez, £quario mayor en el Reynade Toledo...* 
£ yaJuarenzo Pérez la fice escribir por mandiado del Rey 
y de los dicbos sus tutores en et año y tiempo que el Rey 
nuestro Señor reynó. 

Coacuerda con el registro que está asentado en los li- 
bros de Mercedjes y Privilegios en el libro núm^ a66, ar-» 
tiada 14— ^^tó rubricado^ 

Libros de mercedes j privilegios en. el Reat ArchÍTO de* Simancas. 

Libra núm. a66 art..i4* 

En el nombre de Dio^é de la Virgen bienaventurada 2 5 de Junio 
Santa María «u Madre r sepan cuantos este prifirilégio. vie» ^® 1 3 1 o. 
ren como yo Doña María fija del conde D; Lope á quien 
Dios perdone^ é muger del Infante D.. Juan, é Señora de 
Vizcaya ea uno con Di Juanmi- fijo, é con placer dé todos 
los vizcaínos 'Éiga en Bilbao «de parte de Begoña,. pobla» 
cioD é villa <iual dicen ef' puerta de Bilbaa é do franco Á 
vos los pobladores destehigar que seades francos, élibres^ 
é quitos por siempre jamas vos é los que de vos veman 
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de txxios pechos é de todos nereos, é también de Fonsadas 
é de emiendas é de otaras é de manerias, ooibo de todas 
las otras cosas, é que hayades cumplidamente el fuero de 
Logroño, é que vos mantengades por él noblemente é 
bien, en justicia, en derecho, asi en homecillos é en ca- 
loñias, é en todos buenos usos é buenas costumbres como 
el fuero de Logroíio manda, é que hayades Alcaldes, é 
Jurados, é Preboste, é Escribano público, é Sayón vxkb^ 
tros vecinos, é non otro ninguno, por quien cumplades 
de derecho á todo home que vos lo quiera demandar, é 
con- alzada que pueda tomar la parte que se agraviare 
para ante los Alcaldes é bornes buenos de Bermeo, é den*-* 

de afuera para ante ML E otorgo vos que hayades por 

vuestros términos desde como toma el puntual de fondos 
de Zornoza do se juntan amas las aguas ribera del agua 
arriba que viene de Valmaseda:dende fasta el arroyo que 
viene por somo del campo de Zornoza que es enderechode 
Perchaeta: é dende do se pasa el arroyo de Azedezaga: é 
dende asi como va el cerro arriba fasta el Sel de Eguiluz 
é Afagazarri é Aolaluceta é Abuxana de suso, asi como 
viene por sima de la sierra é dende al vado de Echavarrl, 
é dende de como va el camino de Echavarri &sta el sima 
de la nerrá dé Ganguren , é dende fasta el puntal del fon- 
don de Beusto en derecho de Luchana asi como habedes 
partidos los términos é amojonados con los de Zamudio 
é Alfoz de Uribe, con todas las anchuras é éxidos é mon- 
tes é aguas é lugares que los dichos términos han: en tal 
guisa, que podades labrar é plantar, ensanchar é facer 
todas ganancias é mejorías, también de ruedas é molinos 
como de todas las otras é cosas de comprar é vender fran- 
camente heredades é todo lo vuestro oomo bornes francos 
é libres, é que fagades en la guisa que vieredes que mas 
vuestra pro será-^JB do vos é otorgo vos que hayades por 
vuestros vecinos los mis labradores que yo he dentro des- 
tos términos sobredichos á vuestra vecindad, francos é 
libres é quitos, asi como lo vos sodes» en tal manera que 
el Monesterio de Begoña non pierda nada desús terrenos, 
é de los diezmos é de los otros derechos que á él aparte- 



iMoto^ é qne liáyá la mitad Santa Haría de Begoña, é k' 
4»tra aútad Santiago de Bilbao: é do el mió monte de 
Ollagan en goarda del mió Preboste de este lugar, que 
jel goarde aai como guarda el mió PrdxMte de Bermeo el 
iDoote de Galdiz, con caloña de cinco vacas é de vaea 
piceñada é de boey : é que nondedes portazgo ni trentazgc^ 
m enúcnda en ninguno de los mios lugares....JK otro» 
<T0s otOEgo que en el puerto de Portogalete ni en la barra 
jqí en toda la canal que non haya precio ninguno de nave 
Wn de bajel que venga ó que vaya ó saladeste lugar con 
«US méreaderíaa, moMrando recaudos que vienen á esta 
¥ÍUa de Bilbao^ ó cpie vayan de ella, pagando las costum^ 
bi^es.é Jos derecho^ del Señor, que non sean retenidos m 

endMurgados por razón de precio E do vos masque hsL^ 

yades por mercado cada semana el miércoles con los co- 
toa 6 . caloñas que se contiene en el vuestro fuero....JS ótoiw 

gp vw que hayades/las Igleñas de vues^ vecindad para' 
loa fijos de los vuestros vedóos, asi como son losde Ber^ 
meo.. .K retengo el tercio de los diesmos de estas Iglesias 
cqmplidameote para Mí-^ todas estas cosas 6 firanque» 
aaa que süfarediohas son do é otorgo por Mié por los mioa 
que después' de mi veman á vos los pobladores de la mi 
villa/ de Bilbao, é á los que fueren ^vuestros vecinos que 
después de vos veman, que los hayades bien é cnmpli-. 
dameate: é que vos sean bien guardados para'siempre ja* 
mas. £ prometo vos ¥0 en mi buena verdad de vos guar«* 
dar é'nlantenev bied é lealmente ^ tédos vuestros usos¿ 
derechos i él fiiéroe que sofaradidios 'fon ,é'de. los non mtiH 
guar m ir contra ellos en ningún tiempo dei mundo: é 
definido firmemente que ninguno non sea osado de vos 
anbaigar ni menguar ni oontfallar por .wtgosoi rasoil 
quecontra estos- meros é mercedes que vos yo fagoseanc 
é mando 6 ru^á qualqoier que de' Mi vórni después 
de mis diasque vos guardeé oíanlróga tirf^ 
é mercedes que vos Yo fago para siempre jamas Inen é 
cumplidamente 9Ú como sobredicho es.^^ Otrosí tengo 
por bien.é mando que seades francos é quitos en todo el 
mío S^orio^ é en todos los míos lugases.de portaigos é 
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de peajes, é'de emiendas, é de otüras¡ ¿ tic! emxMS^é'^áé ' 

r¿quage^ é de todas las oosas, é mercaduFÍas tjoe tragpn^ 

redes é levaredes, también por mar oomo por' tierra eú 

Cualquiera manera; salvo el peaje de las -venas qne ré^ 

tengo para MÍ....JE mando é defiendo firméttieñté á todM 

los Cioncejos, é Alcaldes, é Jurados, é Jnedes^, é Justidas^ 

é Alguaciles, ¿ Merinos, é Prebostes, é Portasegaaro» dé 

las mis villas é de todos los mios lugares que este- mi6 

privilegio vieren, ó el traslado de el signado de Bscribaf^ 

no publico que ninguno no sea osado, de vos demknda^ 

ai de vos tomar nii^na cosa de lo vuestro á>vo9 lo» mii 

vasallos de la mi villa de Bilbao, por razón db pMtasgdS 

ni peajes ni por otra cosa ninguna de las íqoe 8obiiedicba¿ 

son: é non fegan eodt al por ninguna manera: sino á cááf^ 

quiera ó' cualesquier que contra esta merced qneleé^T^ 

ngo les pasaren, sepan. 4ne me pesaría de-ccoaxon^ é'pé« 

charme hian.en pena dos náil niacavedís de la .msnedat 

nueva, é á los mis vasallos de la viUa de Bilbao, -éáqtiiéñ 

su voz tuviese todo el daño é el menoscabo doblado qué 

por ende rescibiese, é demás á.ellos é á lo que hobifeen,' 

me tornarii^ por ello*..^ otrosi>maado qne el cánaie|qu<l 

va de Orduña á B^rméo que pasa pbr ficlsavsirrb olip 

vaya por aquesta mi villa de! Bilbao, ¿ non por otfeot lú^ 

gar, sin non por esta villa, écualqmerócnalesqoierque 

otro camino tomasen, sin non este de Bilbao, mando al 

mío Ppestamero de Víaoaya éá las ^os Meriqbs é al 

preboste deresta viUa^que les'denItódoiGáaDCo les fiílIaMa 

por dcscaminadds. é que loigoaédenpam £Miér>deéUD lo 

que Yo toviére ffm Ineau.JEáOlrertinand(>*édefiéádor(;a# 

ninguno non sea osado de tener <3qmpca ni venta' ni re-^ 

Sfeeria ninguna en todo. el camino qoeiiva-de Aretai'fiuisa 
villa de Bilbao: é cmúquier'que • lo fisíere^ qtte^ peob|S 
1í .Mí en penade cien maravedís de la mpneda 'nueva , é 
el Merino que lo filiare tome aquella Tevenfin para si. B 
pcHt{ue todof esto para * siempre sea firme en non ven^ 
ga en duda, do voseste mió privilegio sellado con el 
Inio sello <le ceia éolgadatDado.en Valencia< á veintidn* 
éo días de Junio eia-^ mil trcscienias enaronia yocbo 
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mtm.Yo IMio Offirdi Ja fice eaerftb^por mandado de 

Doña María. 

Concuerda can el registro que está asentado en los 
lán-os ele mercedes y privilegios en el librm número. %6& 
artículo^ i^j.^£st(i rubricado. 






Prírilegio ^ la villa de Bílbap. permitiendo tomar 
dos dineros nuevos de ^ cada mía de las acémilas 
. majmes qoe pasaxeQ por la puente con objeto 

de mantenerla y repararla. 

Registro £;eiieral de^ SellQ, en el Heal Arciuvo.de SiuumqUA 

"»»^-'^' • ' mei dií Junio aáo r4«5: ' ' ' '' ^ ' ' 
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- Sepan coantos.etta Carta vieren ^mo Yo- Don Joan %5 dePebre- 
NuñeE^Senor de Ynoaya, 6 Alferet del R«y , porqué e) ro d« i3a5. 
jQonoejoé hooMS bueiioeide Bilbao mw ¡vataUq^ne «n^^. 
14» «KMrárisn €OiiK>hfld>ia¿ defater muy grándei eo0ia' en 
adobov lá pvitnie qiie es y en Bilbflo^ é á lot tícnipo» <^ 
habrían de adobar, é quejio lo podrán compiir si loe nd 
fisiete algona merced, donde boléese ¡alguna renta para 
adobar ladidia puenle^ tengo por bien qiie tomen de aqdi 
adehnté del todas las aséimlaa mayores que pasard» poí* 
la Hdidia' puente de. Bilbao cargadas doa din^eros ntievos, 
porque se pueda adobar -6 mantener 4a dicha puente de 
aqui afilante. £ si alguno ó algunos die loa que llevaren 
las dichas, asémllas é bestias asnales pmr quisieren pagar 
estoque didio es cada qué por y pasáiíencob sus cargas^ 
mando al GoDceyé éá los Alcaldes, «é al miiIVeboste de 
Bilftao que ge> lo nen consientan, 6 q«e les prendan ^>or 
eUo:frsta que ge Iq paguen, segund dicho es, é en esta 
Carta se contiene. Edesto les mandé dar esta mi Carta se- 
llada con mi sello de cera colgado. Dada en la Oña vein- 
te y cuatro dias de febrero, era de mil 6 tresientos é se- 
senta é tres años....To Alfonso Martines la fise escribir por 
mandado de Don Juan. 

Concuerda con el registro original Está rubricado. 

£1 anterior Privilegio está confirmado por los Seño* 



ree Reyfes CiatáiBcm rA Córdoba á trece \de JvtÁio de. nSt. 



cuatrocientos ochenta y cinca 
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Real decreto incorporando en el Real Patrimonia 
el oficio de Preboste de la viHa de BUbae* con los- 
derechos á él pertenientes .en eiecupion.de. lo , . 
"^ dispuesLoen la Ifey del Ileyuo. ■-'[ ' . 
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de Mercedes, y FriTilegios en el Beal ArduTO de SmancM» 
. . Libro n.^ %66 art ijL , [ 

1 5 de Octn- Habiendo rjcsn^lto incorporar ^e^ ^I Patrimonio Re^ 
brede 1705. el ¿JScib ¿e írebbete de la .Villa de Bilbao con loe dere- 
cho6 á él pertenecientes en egecncion de lo dispuesto en 
k ley ddiBeyao, he prevenidos^ dé «al Duque de Ciu- 
^d BmlA<{tiil^Q ést2^ liácba ia.mérceá de «étc^ ofiaio^ 
}aMa>reQoaiqpÍEiasa paira cedivÉiieriaF^ioajséFYÍcioé íifiie.díe^ 
fc^iJonolivIoiáflfUflMsiecd,;^ h&ftBáadad^faliGmseyojde 
Hamnda fioBga (iDbto<an: édto 

nes .conTeniente»: rpáifticipQllo^id Gonsejo para <]ue lo ten- 
ga ept^endido, y.én la párUe- fuelle tocare- faagajse guár-« 
de9:CuSB)pbi .y eg^nté^; Soj A{^idxid)á¡ qufoce de.Octübbe 
de mí) sdee^enlos y cinoo¿.-4JÍi<3cii)«!tiadbod^ Gonéeja 
; €i9ncmor4Ía^mél Jiggisiav tque está* asenta^ en ¿ok 
W^rw de M^tedes ^JPrivüegioí. Libró númé s^é, art. 1 4f 
. Nota. Del ^mwno ofido de Preboste de la ex^presa^ 
villa de Bilbao^ se expidió Carta Real de Priy Uq^! y Sreo^ 
p, despachada en Msuirid iiqutneejde]!il[ayQi?d¿iiaá^)seter 
cientos seis á ifatvor de, dicha ifiUa!, íbh íioimilJMlo <y Gasa 
de GontratacioB en pihecio de'ciiareiita y I iM mijll doUor- 
nes de>á dos escudos de oro, y^oúl p6r^ ramn oe inedia 
anata. .-.« 
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Privilé^o de Porttig^íkté. 
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B.egis(i*o gesenJ AA Sello en el Keál Ardiíyo de Simancas, 
. . mes, de Mayo de t5a6« 
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;. . Sdpaai «uantos «ata Car tai de jirevUej^o é confihmcioa 1 1 de Jomo 
vieren oboio Nos Don Garlos <por la* Díyina, Gíemencia ^® j'\^ .1 
Emperador 8emper Augusto , Rey de Alemania : Doña ¿^ , |^g 
Juana su madre , y el mismo Don Carlos por la gracia de 
Dk)6 , Reyes dé Castilla, de.Leon , dé Ara|;6n^ de . las Dos 
Kclüas, de }erusalen, deNayárfa; delOrámHb,'de To^. 
lecbi, de Valencia, de Galicia, de Mallc»rc9'^ de'j&^Tilk^ 
deCerdeña, de Córdoba, de Córcega, de Mofcia, de Jam^ 
de los Algarves, de AJgeeira , de Gibraltar, é de las Islas 
de Canaria, éi de las Islas, Indias é tierra i$rm^ del mar 
Oc^o 4 Cóndef • de Barcej^ona , Señores ^ de / Vizcaya, ^ de 
Mbfina , Duquea de » Atenas y)de Neopátña ,. Condes de Rot 
sellon y ' da ' Cerdana i <Marqueées de Qristan é de Gctciak 
no y Archixiuques de Aiistria^ Duques, de Borgoña é de 
Brabante, Condes de Fkndcs é de Trjpol &a Vimos una 
fibrta de - Previlegio é confirmación, (del Scáqr -Risy Don 
Jmn nuestrb' Abuelo é .Visabñelb;^ qué santa glpria baya; 
cacriptá* en pergamino d¿iciieTO'j<éttIlada( ooii sa-^dloida 
|ilonx> pendiente en filos'de seda á colores, é' librada dé 
^ sus Coneertadores y Escribanos mayores de los sus 
{Irevilegiosé oonfirmaciowfsv fecha .en esta goim. . Sepan 
«uanit)oajcataiCalrta.de Brdnlégio rácreh copia Yo Di Juan 
for.Ia gracñadé^Ij^ R0y'd|e' Castilla, de Leoí^', de Tofer 
ido^t dé. Galicia, de^ SeTÍl|a^ de Córdoba ¡ deMurcia ^ de 
Jaén, del Algarye,'de Algecira, é Señor de Visscaya é de 
Molina. _ Vi una Carta de preyilegio del Rey Don Juan 
mí Abuelo^ que Dios dé eai;ito> paraíso, escripta. ea per-r 
^mioo de cueroyé: sellada :con sa sello de plomo '•pdi^r 

jdieílleí en filiDs de seda, i E otvosi nn . mi albalá escripté 

<c!n papel é -firmado de mi nombte fedio en esta gttisa*.^ 
Sepan 'cuantos esta Carta TÍeren como Nos Don Juan por 
iá^gracia dé Dios Rey de Caistilla, de Tóledé, de Loan» 
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de Galicia , de Sevilla 9 de Córdoba , de Murcia , de Jaen^ 
del Algarve, de^álf^pdtUé'é Sbñprjdeilól^l é de Vizcaya 
é de Molina : Vimoa un previl^io que Nos dimos cuan- 
do Nos érsifDíOs Infante , escripto en perpwno de cuero^ 
é firmado de nuestro nombre é seUado con nuestro sello 

de cera colgado , fecho en esta guisa En el nombre de 

IÁÓ9 y dé SanU María i« Amta».;^Sepan cuantos esta Garta 
d&preyil^iQ^.vkreniopmo Yo él In&nte Don^Juaiitfijo 
primbro hered^rto del fiiuy noble é muy alto mi Señor 
el- Rey Don Enrique,, é ^ñor de Lara é de Vizcaya, vi un 
pr€hrilepo>deJ>ana Maria müget^ que fue del Infeúte Thá 
Jluan/Senior sde »L^a é de Vizeáya^ el.jteooÉ^^ cfeLeuál ei 
fastfa queée s^ncii^Septm. cuantos éste previk^iol yieéeá 
pone yo Oodb Maria «niuger .que fue del ^Ini&oke X>oá 
Juan -Señora de^ Vizcaya , dó é. ofeoi'gb á todos, loé de For-^ 
togakte porque los Yo poblé, también i los que agora 
son, é seriin dé >aqui adelante >jpava sieta^e jamás, qtíé 
hayan* elifaeib, de Logroño len todaaf.césasasi ó6mo £ Idi 
de Logró60.LLL;£ pbF les hacer niayoT' menoed tejqtgo por 
Inen é mando que fagani una iglesia en la sU villa, do 
ellos quisieren, que haya Tocación de Santa Maríá:< é 
mándeles que -hayan el tecció de toda Iz. dezméria lát 
Santáobe psura^la dtfdi^ i^üeÚLi.édestadkhá desúnearia^saco 
disndé>para Mr para síeiiipDeiaxiléKniáiadei Sesto é de San 
Pedro de Abanto^ é de San Vioeiite de Lanquitia:é de 
Santiago de Mcaneño , 4 «de fian Vioente de Varcaklo que 
finqufe.oon Santuvoe pata-Mi pararsiempre; é de toda la 
otra'dbkmeria que dezmuti^á Sánturcoen el término xle So 
móróstif o que hayan la tercia pavte coaplidaaiente Fbirtn»* 
galete segund sobrediehd es": é ^üe sea suya: para siempre 
jamás: é desta dicha iglesia qué usen s^gunid que usan 
Jas otras iglesias de Bermeo édé^ Bilbao....^ ottosi mando 
que los caimnos que loa ha:yan sudtxis.: nqmhnrihmente 
éQfduaa,é de Arceos^ ^ é de Valniaseda , é ^de CáaHe^ 
é:de Bílháo, é de-BenneOyé de PhMMncia,''£aLfiltaiia «didba 
.villa de Povtogaleia d^OtDOsi tengo par hieuy é m^nd» 
que de la puente de Llantada é do la haya de Ccdnleraú 
£wca la diáú viHade Foitcgldéte <}tle nü. haya, anjqub 



tmi CBúcmcétí» mu* níedkk ilinguna párá xtréncler. .j. 
OtjjfOfiftlesdó^porrónBmo-de tierras' y de momea' nombra^- 
damente de Ürdriiiay £i6Ca el TÍsode la mar: é sobre Ai^ 
jribelzaga ;,' é dendetá Urbel fermoMi, é deade á la toma- 
íé^é debde al oollado^ecveio^ é dendr abrid' Loáibár por 
do'fjarte'jel iérrmiiio> del ^lej ftMaeii? iWtogadcite, qae 
labayan <Mi todóe mdiitei é'ftiet]¡i{e9,'é''oéii' entradas é 

con salidas y é con' todas sus: pertaiendiasi Otrosí lek 

dédentro destps términos sqbre dichos^ tiqtias, é viñas , é 
bñéff tas ^,é mol&noS'éicanaiei ^é todo ^antDipi^^ 
áert ¿ntrestos'tárkiiiiios 's(rf»¿dkho&> qiie'ái|ái^]kstenebcen) 
ódfliiéii>pertei]ie9({etf 9* queloltayadasiyiolsé <?úestr¿6.fijosé 
toda i^Hiestra déreeha geneijac&OD Win niifflma nfcáK voii,. , ¿ 
Otroái mando que ningún fijodal^ ni xMnro ninguno non 
^gan en estos di<Aios términos de Iqs aiontes ferrerías ni 
séles^ /mjpastos'níqCrafipoÜlacioB'afléni^^ les;4Í6 

poor témanos • d^ :1a ioaaír desdei Riofamsnjb idonde s& jportd 
la tierra, del i(|ey'¿-de Menácdb'hlDsi»ik^!LikW 
los peicadoreb que moraren en este tiérnimd qoef^bigan 
eoq éi pencado á \á dicha villa «de Pórtogalete^ 6ique<den 
ci quínzio (diei pescando! al Señor segUNl!enlBeriqeoi.^B 
adando q[ut^ de deqtro^ desfDs^ljéil^niitts^ 6C^rédiaho»'taa^ 
biewl|ior mav coiM pot^.^ierra'íqíie^iÉ>at iu clt£a.nUi^ 
gunacar^iain déscavga^de'pffla^^nin'ideKsa^, cnin deotra 
oosa ninguáa^, salvó 'txx la dicha; virUa de .Poftogalete;iai 
Otrosi tengo por bien y ' mando t que -no» dea enjlodB la 
flii tiforra lemiebdav ¡nin^ ocürbsyqln ¿oekas^9<]iib'tveíiiu2^ 
gol, Jliapeágej nnoí riednaje^! qoe- sean 'fvancqs^éiliibve» 
osd^ toflo lo' suyo-, á tddai sn voltmtad , sini einjbargD ' bin 
contrarío de home alguno.'— ^£ otrosi leédó é mando que 
ningund Señor qué 4ir Bortogalete mandáve que noi^ fogft 
fmko nm fueraa',')nin sal sayón .nontomif idilios ningn^i 
na>cosa éiii' su volúntqd, m¡n''^ayanísohve(si fueto* mald 
desayonía^iinr délfbns&d^ra^nindé anubda^ nin dé ma^ 
ielría, ¿«que^ «(m ístgán < nidjgunft «reredai knas/que * sean 
francos^ é libres , ^é que svMipre se- mantengan noblemen- 
tei^Ir maé' les t}aé maiidd que>kuiQiha>yaii>£u€rotd6 Ixi^ 
txl|^,;ni]i dt Atfícót, iiiiikfexaldav, níia ^ei^p«iqui|¿ -que 
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jnande ünt Señor : ¿ «i Merino é Sayón quisiere entrar 
en casa de algún poblador por fuerza, que lo maten por 
•ello, é non pechen por ello homecUlo ninguno: é ai el 
•aayon fuere malo ,;é. mandare alguna ooaa aobre derecho^ 
que le batan^ .é wm {tagueta mas* de cindo mskdáo8j,.j^ 
Otiroai lea mando qtieinoii paguén> homecillo por hoanb 
-mu^to queifaere &Uado en la villa ó en. su términouJ. 
Otroai ningún home que malare á su vecino é fuere to» 
mado en cualquier tiempo^ que lo maten por ello; aalvo 
ai lo matare^ oon derecho ó por oeañon: é ai algo faohíe^ 
pre el matador que a» de sus herederoa; fuera sacando el 
jhomecálloi é;por la muerteide looafioA que non dé homeí- 
£Íllo.«:-.£ toda, jwticia forera que se acaeaciere en Porto* 
galete é en aua términos , también por muerte de home 
icomo por otra cosa, quelo juaguen loa Alcaldes déla villa» 
ac^und fuera.«i.«f£ cualquier. borne -que ^sacare peños de 
isaaapor Aierd^^pocihe sé^nta sueldes^ é tbme sos peños 
al dueño de la casa donde ios tomnk-^ quien encerrare 

á cualquier home en casa pedie aesenta sueldos E todo 

home que sacare cochillo., echándole la mano por el pu^ 

ño.« loitfp á. la hora en la.au mano pierda el puño: é sá 

aoaxemudalo pediendogelo prdbaripor eLfu^de ha 

viUa..^ si ferieoe é* salipre Mngxie. pm^he diez sueldos: 6 

•i feríereé' non saliere saúsgrepedbe cinco sueldos: éñ 

non .ge lo pedieren, probar , haya su junu.^£ cualquier 

borne que desíaudace á otro demudo en* caribe, peche me-' 

dio;hómeeillo...«^£.si algund home prendare átnertdá 

etpo^ qúe-peché cinco sueldos podiéndelo probar...^ tor 

do home que firiere á muger velada^ é lo .pediere probao 

por dos testigos derechos, peche sesenta suéldese' é si lo 

non pediere probar, haya su jura. — £ si por ventura se 

levantare algUna «muger por su loianiaé fiíiere algún ho^ 

me ó muger» podíéndolo probar,' peeht sesenta sueldoa:^ 

é ai lo non probasre, baya su jUra« .m£ si algima mugeto 

lomare i^lguiad hóme por* la barba ó la natura , ó por loa 

cabellos , cualquier pierda su mano : é si lo non pediere 

redemir queaeaiait^gada..^£ai /estos pobladores £sdlan 

i^n, algún hopiel¿ inugcr. en iSU huffto ó;eti «U viña quo 
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fagan dagno de día, paguen cinco dvieldos: los medios 
para el dueño cuya es la huerta , é los medios para el 
Beñor de la Villa : é si lo negaren que jure el señor cu- 
ya es la huerta. £ si de noche lo tomare, peche diez 

sueldos: los medios para el señor cuya es la huerta, é los 
medios al señor de la tierra: é si lo negare jure el señor 

de la huerta. £ si el señor hobiere quarelhí de home 

de la villa demándele fiador : é si non podiere haber fia^ 
dor llévelo de un cabo de la villa al otro: é si non po^ 
diere haber fiador, métalo en la prisión , é cuando salie* 
re de la prisión dé por carcelaje un maravedL^^E si el 
Señor hobiere querella de borne de fia^A, é aon le po^ 
diere compUr el derecho, métalo, en Jiaipi:Í9loiÍH é curádi» 
saliere dé un maravedí* ..^^fi bi hobiere querella un vesií- 
no de otro , é le mostrare señal é trasoiochare acuella sé^ 
¿al sobre él con sus testigos que no paró ante fiadores^ 
peche cinco sueldo8.^-.Oüt)SÍ les doy que hayan .sueká 
licencia para comprar heredades do las quisieren cóm-^ 
prar. ^^É ningund borne non les demande mortuera nin 
sayohia , nin vereda, mas que los hayan salvos é francosc 
é si venderlos quisieren , que los vendan á quien quisie** 
ren.^^ cualquier poblador que toviere h^edad un año é 
un dia, sin ninguna mala voz, que la haya suelta éfran^ 
ca : é quien ge la demandare después^ peche sesenta sueldas 
al Señor. .^E de todas estas calonias sobredichas tengo 
por bien de quitar la mitad por el ánima del Conde Dgoi 
Lope mi padre, que Dios perdone, fueras sacando el ho-> 
mecillo, é los dagnos de las heredades que non quito..^ 
E.por do quier que podierea Callar en sus términos tier^ 
ras yermas que non sean labradas que las. labren: é do 
quier que fallaren yerbas para pascer que laÍ9 pazcan^ é 
que las sieguen: é por do quier que fallaren aguas para 
regar piezas , ó huertas , ó para molinos haser , 6 para lo 
que menester hayan que las tomen : é por do quier qué 
aliaren árboles , é montes , é raizes para quemar, ó para 
&ser casas, ó para las otras cosas que menester hobiereii^ 
que las tomen — ^.E si algund poblador fiziere molino ó 
rueda en el estdo del Señor, el que lo fiziere Come la mo» 
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lendura del primer ano , é en este año non parta oon él 
Señor: é dende en adelante parta por medio, é metan la 
costa por medio: é aquel que fiziere molino ó la rueda, 
téngalo el molinero de su mano : é si algund poblador 
Adere molino ó rueda en su heredad , que la haya fran* 
ca é salva. .-M.E si yeniere algund home fuera de k \illa, 
é fiziere demanda por alguna cosa al vesino , que le res^ 

ponda en la villa ante su Alcajide. E hayan franca li-^ 

oencia para comprar ropa, é paños, é bestias, é todo ga-^ 
nado, é non le den ningund ator, si non que jure aquel 

que lo compró. E si algund poblador comprare muía, 

ó caballo, ó asno, ó buey, ó otra cosa cualquier en el 
meraado, A eñ el cambio del Señor, é non sabe de quien^ 
jure é non dé ator, y aquel que lo demandare dé lo que 
le costó al otro, con su jura que tanto le costó, jure que 

)o no enagenó mas que le fue furtado. E ningund po* 

blador vaya á asonada ni á hueste con el Señor, de Yi-^ 

toría ni Qidoña adelante E todo home que demandare 

parte por yo% de padre, ó de madre, ó de abuelo ó ét 
otro pariente, que le pertenesca alguna herencia, é si por 
aventura andaré en pleito sobre ello, que non peche la 
una parte nin la otra costas hasta que lleguen al alza-^ 
<in. , E doles que non ponga ningund Señor en la su vi*^ 
lia Alcaldes, nin Jurados, nin Escribanos , nin Sayon^ 
nin otro oficial ninguno ; salvo ellos meamos que pongan 
aos oficiales cuales ellos quisieren..-.Otrosi mando que los 
Alcaldes que ellos posieren é el sayón que non tomen 
novena de ningund poblador que calopnia fisiere ; mas 

el Señor las pague de novena de a^anzazgo Otrosi les 

dó que hayan todas las alzadas 'para Bermeo, é dende en 
adelante pai/a ante ML..:-.E por toda demanda que fizie^ 
ren Vizcainos ó los de la Encartación á otros homes cua^ 
lésquier Vizcainos de Portogalete, mando que les vala 
ioiéoT de cumplir por su fiador ante sus Alcaldes..-^ Yo 
Doqa María la sobredicha Señora otorga á vos los pobla* 
dores de Pértogalete estos fueros que aqui son escritos, y 
prometovos en buena verdad de vos guardar é mantener 
bien é lealmeote en todot vuestros fueros é derechos que 
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aobredíetbod son, é de yos noa menguar ni'ir contra ellos 
en ningund tiempo del mundo: é defiendo firmemente 
que ninguno non sea osado de vos end^argar, nin men-^ 
guar nin contrallar por ninguna razcm que oontra eatos 
fueros é merced que vos Yo &go sean: é mando é ruega 
á cualquier de mi yema después dé mis días . que toé 
guarden é vos manáiengan todos estos fueros é mercedeb 
que Yo vos fago para siempre jamás, bien é oomplidameDf 
te, ansi como sobre dicho es : é mando é defiendo firmemém 
te á todos los Concejos, é Alcaldes, é Jurados, Juezes, Ju»« 
tidas. Alguaciles, é Merinos 5^ é Prebostes, é Portai^ub^ 
ros de las mis villas de Viecaya é de las Encartaciones^ 
queste mi privilegio vieren ó el treslado del signado de 
Escribano público , que ninguno non sea osado de vos 
demandar mn de vos tomar ninguna cosa- de lo vuestra 
á vos los mis vasallos de la mi villa de Portogalete^ en 
rasBon de los portados, é de los. peages é otras cosas : que 
usen segund que usan en Bermeo, é en Bilbao, é. ea 
las otras mis villas del mi Señorío de Vizcaya , é de las 
Encartaciones: é si non, á cualquier ó cualesquier qtt^ 
contra esta mereed que les Yo fago les pasare,* sepan que 
me pesaría de corazón é pechanñe.hian'.en pena mil msb^ 
ravedis de la moneda nueva, é á los mis vasallos de la im 
villa de Portogalete ó á quien su voz toviesetodo el dap* 
no é menoscabo que por ende recibiesen , doblado : é de^ 
mas á lo que ellos hobiesen me tomaría por ello. .^S 
este privilegio les bobe dado en.laera da mil é trteien* 
tos é sesenta años: é por cuanto se eayó eni agua, é se.es* 
tragó, mándelo trasladar letra por letra en Bilbao , é nuu>4 
degelo dar sellado con mi sello de cera colgado: fedio 
este privilegio en once dias de junio era de mil é tre-* 
cientos é sesenta é un. añds. .^ Yo Lope Gopez la fiz: poi^ 
mandado de Dcma. María. -«£ ago^a el' Gonce jb é faomes 
buenos de la mi villa.de Portogalete enviáronme á. pedir 
merced qtie Yo que les ooüfiíme este previlé^, é ge lo 
mandase guardar, segund que en él se contiene, é segund 
que le fue guardado en los tiempos pasados hasta aquiv> 
£ Yo Ü dídio Infante Dori. Jíuaii jxtf; les .hacer mas bíetf 
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é merced confirmogelo y pando é tengo por inen qne 
tiaen déi, é que les vala é les sea guardado en todo se* 
gund que en él se contiene : é defiendo firmemente que 
alguno nin algunos non sean osados de les ir nin pasar 
oontia el dicho previl^io nin contra parte del, nin con-« 
tra^ cosa- sdguna de lo que en él se contiene, é mando á 
Juan Hurtado de Mendoza el mozo, mi Prestamero man- 
yar de Viscaya é de las Encartaciones, é á otro cualquier 
mi Prestamero que por Mi ó por él anda ó anduvie- 
re agora é de aqui adelante^ é á los Alcaldes, é Merinos, 
é Prebostes , é otros ofídales cualesquier de las mis viUas 
é lugares del mi Señorío de Vizcaya , é á cualquier ó á 
cualesquier otros Alcaldes que agCHra son ó serán de aqui 
adelante que amparen é defiendan al dicho G>ncejo de 
Portogalete é á los vecinos é moradores dende , é á cada 
uno dellos con esta merced que les To fago, é que les 
non vayan ni pasen, ,ni les consientan ir ni pasar contra 
ella ni contra parte della en algund tiempo, por alguna 
manera : si non , cualquier ó cualesquier que contra este 
previlegio ó contra parte del les fuere ó pasare, pechar- 
me hian en pena diez mil maravedís por cada vegada 
para la mi Cámara, é á los de Portogalete é á cada uno 
ddlos ó á quien* su voz toviese todo el dapno é menos- 
cabo que recibieren doblado. £ los unos nin los otro9 
non fagan ende al por alguna manera sopeña de mi mer- 
ced é de seiscientos maravedís desta moneda usual, á cada 
«no dellos pov quien fincare de lo asi fazer é complir : é de 
eomo este mi previlegio fuere mostrado , é los unos é los 
etros lo cumplieren, mando so la dicha pena.á cualquier 
Escribano público que para esto fuere llamado que dé 
ende al que lo mostrare testimonio signado con su signo» 
povque Yo sepa en como cumplen mi mandada Dadaetv 
la muy noble cibdad de Burgos once' dias de Eneró era' 
de mil é cuatrocientos é diez aíios.^YO EL INFANTE — I 
E agora los homes buenos de la didia dicha villa* de Vúr^ 
Dogalete enviáronnos pedir merced que les confirmásemos 
este previlegio, é mandásemos que les inese guardado : é 
Nos el sobredicho Rey Ikm: )uan por les faaser bien 6 
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'merced oonfirmámósles este dicho previlegio, é manda- 
inos que les Tala é les sea guardado en todo bien é com- 
plidamente , segund que en él se contiene, é segund 
que mejor é mas complidamente les valió é fue guardado 
fasta aquí: é defendemos firmemente que ninguno nin 
algunos non sean osáídos de les ir nin de les pasar contra 
él nin contra ninguna cosa de lo que en él se contiene: 
ca cualquier que contra éA d contra parte del les quisie-* 
re ir ó pasar, ó ge lo quebrantar ó menguar en alguna 
cosa habrian la nuestra ira , é demás pecharnos hian en 
pena mil maravedís de la buena moneda cada uno pot 
cada vegada que contra esto fuese ó pasase, é* al dicho 
Concejo de Portogalete ó á quien su vo2 toviese todos 
los dapnos é menoscabos que por ende recebiesen dobla- 
dos. £ porque esto sea firme é estable , mandamos le 

dar esta nuestra Carta sellada* con nuestro sello de pío* 
mo colgado. Dada en las Cortes* dé la muy noble cibdad 
de Burgos doce dias de Agosto era de mil é cuatrocien* 

tos é diez é siete años Yo Gonzalo López la fice escri-» 

bir por mandado del Rey Gonzalo Fernandez vis^ 

ta Juan Fernandez..^ Alvar Martinez, Thesorerarius. 

_Juan Martinez. YO EL REY fago saber á vos el mi 

Canciller que por parte del Concejo , Alcaldes, é Pre- 
bostes , é oficiales é homes de la villa de Portcgalete me 
fue fecha relación en como el dicho Concejo tiene cier- 
tos previllegios é cartas de algunas franquezas é liberta- 
des y esenciones de los Reyes mis antecesores é mias, 
los cuales diz que non pudieron confirmar ea el tiempo 
por Mí limitado para ello, é pidióme por merced que le 
mandase dar mi albalá para vos el mi Canciller para que 
le diésedes confirmación de loe dichos previle^os é car-^ 
tas que asi diz que tiene el dicho Concejo de las dichaa 
franquezas é libertades: é Yo tóbelo por bien, porque. 
TOS mando que veades los dichos {M^vilegios é cartas 
quel dicho Concejo é oficiales é homes buenos de la di*» 
cha villa de Portogalete diz que tienen de las dichas fran-* 
quezas é libertades de los Reyes mis antecesores, onde Yo 
veogaé mías; é si (ales so^ (pie meresce édébe hfiber 
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^corifirmdcicai^ <{ue les dedes, é librédee; é paaedésyé 
Uedes mis cartas de confirmación dellos, en la forma acos»- 
tumbrada ; no embargante quel tiempo por Mí limitado 
para ello es pasado. £ non íagades ende al por alguna 
manera : fecho en S^ovia dos dias del mes de Octubre año 
del nascimiento de nuestro Salvador Jesu-CriatQ de mil 

é cuatrocientos é veinte éocho años. YO £L R£Y..^Yo 

Gonzalo González Gapoche la fice escribir por mandado 
de nuestro Señor el Rey...^ya en la forma acostumbra* 

da Relator. — Registrada... £ agora el dicho Concejo é 

bornes buenos de la dicha villa de Portogalete enviáronme 
pedir por merced que les confirmase el dicho previlegió 
é. la merced en él contenida, é ge la mandase guardar é 
complir. £ Yo el sobredicho Rey Don Juan por hacer 
bien é merced al dicho Concejo é homes buenos de la 
dicha villa de Portogalete tóbelo por bien, é confirmóles 
el: dicho previle^o, é la mereced en él contenida, é man-r 
do que les >vala é sea guardada, si é segund que mejor é 
mas complidamente les valió é fue guardada en los tienv^ 
poís de los Reyes mis antecesores é en el mío fasta aqui: 
é defiendo firmemente que alguno ni algunos non seaa 
osados de les ir nin pasar contra este dicho previlegió, 
ni contra lo en él contenido |ii contra parte del , por ge lo 
quebrantar nin menguar en algund tiempo, nin por al- 
guna manera : ca cualquiel* que lo ficiese ó contra ello 
fuese, habria la mi ira é pecharme hia la dicha pena con-* 
tenida en el dicho previl^io, é al dicho Concejo é ho- 
mes buenos de la dicha villa de Portogalete, ó á quien 
su voz tobiese todas las costas é daños é menoscabos que 
por ende rebebiesen doblados: é demaa .mando á todas las 
Justicias é Oficiales de la mi Corte, é á todos los otros 
Alcaldes é Oficiales de todas las cibdades é villas é lu-» 
gares 4^ los mis Reinos é Señoríos do esto acaesciere» 
asi á los que agora son ó serán de aqui adelante, é á 
cada uno dellos que ge lo non consiaitan, mas que. los 
defiendan é amparen con la dicha merced en e$te di*- 
oho previle^o contenida, en la manera que dicha es^ 6 
que. preodeivjeu biemes de acp^llpQ c|u$t opijtra. ^Uo. ím^ 



ren por h cficha pena, é que eaúendeii érlagaá ónencbr 
al dicho Concejo é homes buenoede la didba villa de Pov* 
togalete de todas las costas é dapnos é menoscabos que 
por ende recebieren doblados, como dicho es: é demás 
por cualquier ó cuaksquier pot' quien fincare de lo ansi 
láser é complir, mando al borne qu^ vos esta mi Carta 
mostrare que vos emplaze que ps^rescades ante Mi en \^ 
ná Corte del dia que vos emplazare fasta quince dias 
primeros siguientes , so la dicha pena á cada uno, á de^ 
sir por cual rason non complides mi mandado: é mando 
so la dicha pena á cualquier Escribano publico que para 
esto fuere llamado <]ue dé ende al que vos la mostrare 
testimonio signado con su signo porque Yo sepa coma 
se cumple mi mandado. E desto les mandé dar esta mi 
Carta de previlegio escripta en pergamino de cuero, é se- 
Hada con nú sello de plomo pendiente en. filos de seda. 
Dada en la ciudad de Sc^ovia veinte é un dias del mes de 
Agosto año del nascimiento de nuestro Ssdvador Jesucris» 
to de mil é cuatrocientos é treinta é dosaños. J. Yo Alfon«* 
so Lopes de Rd>res, Escribano de nuestro Señor el Rey 
é del su Señorío de Vizcaya la escribí por su mandado..^ 

Alfonso López. Garcias Bacakrius.' Garcías. ...^^s^ 

trada. E agora por cuanto por parte del dicho Concejo 

é bornes buenos de la <ücha' villa de Portogalefie nos fué 
suplicado é pedido por merced que les confirmásemos é 
aprobásemos la dicha Carta de previlegio' é confirmación 
suso encorporada, é la merced en ella contenida, é ge lá 
mandásemos guardar é complir en todo é por todo s^uii 
que en ella se contiene, é Nos los sobredichos Reyes por 
íaser bien é merced al dicho (jcmcejo 6 bornes buenos de 
dicha villa de Portogalete, tovimoslo por bien: é por la 
presente les confirmamos la [dicha Carta de previlegio 6 
confirmación suso encorporada é la merced en ella con«» 
teñida, é mandamos que les Vála é sea guardada; si é se^ 
guñd que mejor é mas complidamente les valió é fu<9 
guardada éñ tiempo del Señor Rey Don Juan nuestro 
abuelo é visabüelo, é de los Católicos Reyes Don Fernán-^ 
do é Doña babd nuestros Señores padres i abuelos qua 



eaota ^ria hkyaa é en el nueatco faiBta ai^ , é detencie«-. 
mo9 fírn&ememe qvie alguno nin algunos non sean osa-r 
dos de les ir nm pasar contra esta dicha Carta de previ— 
legio é confirmación que les Nos ansi facemos , nin con— 
tra lo en ella contenido nin contra parte dello por ge lo 
quebrantar ó menguar en todo ni en parte della, en al- 
gún tiempo nin por alguna manera : ca cualquier ó. cu»* 
ksquier que lo ficieren ó contra ello ó contra alguna cosa 
ó parte dello fueren ó pasaren, habrian nuestra ira é de* 
mas pecharnos hian la pena contenida en la dicha Carta 
de previl^io é confirmación suso encorporada^ é al di- 
dbo Concejo é bornes buenos de la dicha villa de Porto-^ 
galete , ó á quien su voz toviese todas las costas é.dapnos 
ó menoscabos que por ende recebiesen doblados, é demaa 
mandamos á todas las Justicias é oficiales de la nuestra* 
Casa é Corte , é Chancilleria, é de todas las cibdades é 
villas é lugares de los nuestros Reynos é Señoríos do esto 
acaesciere, asL á los que agora son como á los que seria 
de aqui adelante, é á cada uno dellos que ge lo non coa* 
sientan ; mas que les defiendan é amparen con esta dicha 
merced, en la manera que dicha es , é que prenden en 
J»ienes de aquel ¿ aquellos que contra ello fueren ó par- 
saren por la dicha pena, é la guarden para faser d&- 
Ha lo que k nuestra merced fuere : é que emienden ¿ 
fagan emendar al dicho Concejo é bornes buenos de la 
dicha villa de Fortogalete ó á quien su voz toviere de 
todas ks costas é dapnos é menoscabos que por ende re- 
cebieren dobkdos, como dicho es: é demás por cualquier 
ó cualesquier por q[uien fincare de lo ansi faser é com- 
plir , mandamos al borne que les esta nuestra Carta de 
previlegio é confirmación mostrare ó el treslado de- 
11a autorizado en manera que haga fé, que los emplace 
que parescan ante Nos en k nuestra Corte , do quier 
que Nos seamos , del dia que los emplazare fasta quince 
dias primeros siguientes á desir por cual razón non cum- 
plen nuestro mandado, so la dicha pena: so la cual man- 
damos á cualquier Escribano público que para esto fue-: 
ce llaiBiada, qw dé ende al que ge la mostrare testimonio 
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signado con ra signo por que Nos sepamos en como se 
cumple nuestro mandado. £ de esto les mandamos dar é 
dimos esta nuestra Carta de previlegio é confirmación es- 
cripta en pergamino de cuero, é sellada con i^uestro s^ 
lio de plomo pendiente en filos de seda á colores, é libra- 
da de los nuestros C!oncertadores y Escribanos mayores 
de los nuestros previle^os é confirmaciones. Dada en la 
cibdad de Sevilla á veinte é ocho dias del mes de Abril 
año del nascimiento de nuestro Salvador Jesu-Gristo de 
mil é quinientos é veinte é seis años. .^ Yo el Dotor Lo- 
renzo Galindez de Carvajal, del Consejo de sus Sacra, 
Cesárea é Católicas Magestades , é su Relator é Refrenda- 
rio , Regente los Oficios de Escribania mayor de Previ- 
l^os é Confirmaciones, la^físe escribir por su manda- 
do_El Dotor Carava jal.-.Concertado por Di^o de Var- 
gas. Miguel Sanches. —.Concertado por Don Miguel de 

Velasco Pedro de Cazalla._Concertado por el Comen- 
dador Zapata* Di^o Yañez.— Concertado por el Do- 
tor Caravajal. -. Pero Yañez. 

Concuerda con el registro origuud.,^^$tárubricado. 
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Privilegio de Oadarroa. 



1j]1)tos de Mercedes y privilegios en el B.eal Arclivo de Simancas^ 

libro número 3 1 2 , art. I &• ^ 

, * > 

10 de No- Sepan cuantos ésta Carta vieren como Yo D. Juan 
viembre de Nuñez Señor de Vizcaya é Alférez del Rey, é Yo Dona 
i3a5. María su muger, Señores de Vizcaya, porque vos el 

Concejo é los homes buenos de Ondarroa nuestros vasa- 
llos, nos enviastes mostrar en como erades muy pobres 
por muchos males é daños é pérdidas ique h^biades to- 
mado, asi en la mar como en la tierra , señaladamente 
de la entrada que el Rey fizo en Vizcaya, por les facer 
bien y merced, é porque es nuestra voluntad que vos 
ipobledes é vos cérquedes para nuestro servicio , damos- 
Vos la Prebostad de y dé Ondarroa , con todas las rentas 
é derechos que á la dicha Prebostad pertenece, é Nos 
habemos de haber , é damosvosla en tal manera que la 
'hay a& bien y compHdamente de» hoy dia que esta mi Car- 
ta es dada fasta diez años cumplidos para la cerca de la 
villa ; é que en este tiempo sobredicho que labredes en 
la dicha villa ; é si non labraredes en la cerca en este di- 
cho tiempo, que finque la dicha Prebostad en la mi 
Merced para vos la poder tirar; ó otrosí por vos facer 
mas bien é mas merced, tenemos por bien que la nues- 
tra rentería de Amello que sea de aqui adelante para en 
todo tiempo dentro en la villa de Ondarroa, en aquel 
lugar que quisieren los que tuvieren las nuestras rente- 
rías : é que ninguno non sea osado de facer carga ni des- 
carga fuera de la villa : si non , qualquier que lo ficiere 
ó contra esta merced que vos facemos pasaren, pecharnos 
hian en pena cien maravedís de moneda nueva por cada 
vegada , é demás los cuerpos é lo que tobieren que sea á 
la nuestra Merced : é sobresto mandamos á qualquier 
nuestro Prestamero ó á qualquier nuestro Merino que 
por Nos anda ó anduviere de aqui adelante en esta tier- 
ra, que prenden por la dicha pena al que en ella caye- 
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re, é Io$ tomen loe cuerpos é lo que mas fallaren , é Ip 
guarden para facer dello lo que Nos mandaremos , é I4 
nuestra Merced fuere. £ desto yos mandamos dar esta 
nuestra Carta sellada con nuestros sellos de cera colga- 
dos. Dada en Bermeo á diez dias de Noviembre Era de 
mil é trescientos é sesenta é tres a¿os.-.JDiego Fernán^ 
Af^ Juan Fernandez. 

Concuerda con el registro que está asentado en los 
Libros de Mercedes y privilegvos..,^^ibro man. 3 1 2 , ar-f^ 
ticulo 1 6.^^Jlstá rubricado. 

Fuero y privilegios de Ondarroa. 

Libros djB Mercedes y Privilegios en el Real Archiyo de Simaacui» 

Libro número 5ifty articulo x§^ 

G)noscida.cosa sea á todos lo^ homes que este pf'evír ft8 de Se- 
Uejo vieren como Yo Doña María muger que fue del lur tíembr© de 
fante D. Juan é Señora de Vizcaya, fago merced á vos los '^*7- 
pobladores de Ondarroa, destos fueros como aqui son 

escriptos Ningún Señor que Ondarroa mandare non 

faga bélico ni fuerza, ni su Merino ni su Sayón iion to- 
men dellos ninguna cosa sin su voluntad, ni hayan sobre 
sí fuero malo de Sayonia , ni de Fonsadera , nin de 
Anubda , ni de Mañeria, é que non &gan ninguna vere- 
da; mas que sean francos para siempre , é se mantengan 
honestamente, é non hayan fuero de batalla, de fierro, ni 
de calda , ni de pesquisa : é sobre esto si Merino ó Sa- 
on quisiere entrar en la casa de algún poblador , que 
os maten é non pechen homecillo ; é si el Sayón fuere 
malo é demandare alguna cosa sobre derecho , que lo 
maten é que no paguen mas de cinco sueldos, «^ No pa- 
guen homecillo por home muerto que fuere fallado en 
^^1 término de la villa ó en la villa; mas aquellos pobla- 
dores , si alguno dellos matare, ó alguno otro home 4 
otro poblador , ó á otro home , é no lo supieren sus ve- 
cinos y que le fagan pechar un homecillo aquel quel fi- 
20 9 é venga el Merino, é préndalo fasta que dé las iian- 
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t2i8 é peche su hotneciUo, quinientos sueldos é non mas, 
é destos los medios en tierra por el alma de Doña María: 
é si le pusieran homecillo , que dé dos fianzas por cuan- 
to mandare Doña María, K ningún borne que sacare 
peños de casa por fuerza peche sesenta sueldos, medios 
en tierra, é sendo sus peños al dueño de la casa donde 

los puso E qui embargare ningún home en su casa, 

peche sesenta sueldos , medios en tierra ^E ningún ho- 

Hoe que sacare cuchillo pierda el puño: si no redímalo 
si pudiere firmar por fuero de la Tilla, j si fíriere á ottó 
y si ficiere sangre, peche diez sueldos, medios en tierra: 
j si firiere á otro é non ficiére sangre peche cinco suel- 
dos medios en tierra : ^ si non pudiere firmar haya su 

jura £ ningún hon!ie que desnudare á otro desnuda 

carne peche medio homecillo , medios en tierra. .. E si 
prendaren ningún home cap^ ó manto ó otros paños á 
tuerto , peche cinco sueldos , medios en tierra con sus 
firmas asi como es fuero,. F ningún home que firiere a 
ninguna muger velada é pudiere firmar con una buena 
mtiger é con un buen home , ó con dos bornes dereché^ 
ros, peche^ seréirta sueldos, medios en tierra, é si non 
^pudiere firmar m haya su jüra_E si levantare ningu^ 
iia muger por sfii lozanía é firiere á ningún home que no 
sea su nauger leal, é pudiere firmar , peche sesenta. suel- 
xios ; medios en tierra , é si non pudiere firmar haya su 

jura E si tomare á ningún home por la barba ó por 

los'. ó por los cabellos, que redima su mano, 

"é si no la pudiere redimir, que sea fatiga. E si es^- 

't08 pobladores fallaren á ningún home en su huerta ó 
en su viña que faga daño, peche cinco sueldos para el 
dueño cuya es la viña , los medios al Señor de la villa : é 
íi negar con la jura del señor cuya es la viña, é'si de 
noche lo tomaré, peche diez 'sueldos, medios á aquel se^ 
ñor cuya es aquella raiz , é los t)tros medios al. Príncipe 
de la tierra , 6 si negare, con ' la jura del señor cuya es 
*la raiz.— .Señor quien mandare la villa non meta otro 
ninguno sino poblador de la villa* ó aldeas , ni el "Sayón 
é'Alca:Me8qtié-fvterenxlelavillá «non tornan nó^eüo dé 
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íungüñ poblador que presaría ficiere , ni el Sayón ni ¿1 

Señor los pague de novena é de meaja £ si el Señor 

liobiere querella de algún home de la villa, demándele 
^anza, é si non pudiere haber fianza, fienle del un cabo 
de la villa fasta el otro, é si non pudiere hdher fianza; 
métale en la cárcel, é cuando saliere de la caree] dé tre^ 

meajas E si el Señor hobiere querella de Borne de fue^ 

xa é no lo pudiere cumplir de derecho metale, en la cat- 
cel, é cuando saliere de la cárcel peche doce dineros^ é 
meaja de carcel-i-E si hobiere querella home del vecir 
no de lá villa é le demostrare sello del Sayón de la villa 
é trasnochar aquel sello sobre él ó sus testigos, quél nó 
pareseiere, ó fiadores,, peche cinco sueldos medios eñ 
tierra«^Estos pobladores dé Ondarroa han suelta licen^ 
cia para coitoprar heredades por do las quisieren com- 
prar Ningún home non les demande mortura,- ni sa^ 

7onia , ni vereda mas que las hayan salvas é francas é sin 
iuortura ni sayonía ni vereda , mas que las hayan salvas y 
francas, é si lo quisieren vender que lo vendan E nin- 
gún poblador que tobiere su heredad un* año y un dia 
sin ninguna mala voz, que la haya suelta é franca, é qm 
le demandare después peche sesenta sueldos al Principé 
de lá fierra , si fuere dentro del término de la villa , me^ 

dios en tierra E por do quier pudieren fallar en sus 

términos tierras yermas que no sean labradas, que las la- 
bren: é por do quier fallaren yervas é de pacer que la^s 
pazcan é que las sieguen para feno: é por do quier falla- 
ren por regar piezas ó viñas é molinos 6 huertas, é para 
lo que menester las hayan, que las tomen: é por do quier 
fallaren árboles é montes é raices para Casas facer, é pa- 
ra lo que menester hobieren," que lo tomen Estos tér- 
minos han estos pobladores de Ondarroa: por cumbre de 
Amallo fasta el Sel de Arráncate, é dende á Meslacon- 
tdiaga, é dende á* l8asu,'é dende 4 Reche é Dorraga , :é 
i3ende á Segara* é Lux,* é dende á Quisla é dende á la 
•jñedra forniada de cab^e la mar, é del otro cabo á Rci- 
"chucandua, é dende al Barco de. Ateguren, é dende* ¿I 
Tfedregafde'ClroníJyiie, é dtndr áia puhta de la pie2a dé 
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Aycburra, é dende al rio de Anchoarra en fasta el puer- 
to de Susanta por do ee parten con Lequitio estos tér- 
minos sobredichos: con montes é con fuente é con en— 
,tradas y con salidas..-JS do á vos pobladores de Ondar- 
roa dentro estos términos sobrescritos tierras é viña^ 
huertas é molinos, canales, todo cuanto pudieredes fa- 
llar que á Mí Doña María pertenezca ó deba pertenescer 
que lo hayades yos é vuestros hijos, vuestra generación^ 
sin ninguna ocasion««-J£ si algún poblador ticiere mor 
lino en el exido de Doña María , aquel que fizo el mo- 
lino tome la molura el primer año, y en ese año non 
parta con Doña María, é dende en adelante parta por 
medio , é meta las misiones por medio : y aquel pobla- 
dor que ficiere el molino meta el molinero por su mano: 
é si algún poblador ficiere molino en su heredad, que \q 
haya salvo y franco é non dé parte á Doña María ni ^1 
Príncipe de la tierra..-JE si viniere home de fuera de la 
villa, é demandare juicio á estos pobladores, respóndale 
en su villa ó en cabo de la villa : é non haya otro me- 
dianero: é si viniere á seguimiento, non vayan á su Igle- 
sia por dar ó por prendar: é si homes de fuera deman- 
den juicio al poblador ó al vecino de la villa, é non pu- 
diere firmar con do^ testigos leales que hayan sus casas 
en la villa ó sus heredades , hayan su jura en su iglesia 
de la villa ■ K hayan suelta é licencia de comprar ropa, 
trapos, bestia, todo ganado para carne— J£ non den nin- 
gund actor sino la jura que lo compró : é si algún po- 
blador comprare ninguna yegua, ó asqo, ó caballo, ó 
buey para arar, con otorgamiento de mercado, ó en la 
carrera de Doña María, é no sabe de quién , con su jur^ 
non dé mas actor: é aquel que le demandare, réndale 
todo su haber con jura que tanto que fuere compradp: 
é si quisiere cobrar su haber, dele su jura que no lo vei|- 
dió, y le dio aquel ganado, mas que le fue hurtado^^r^ 
Señor que mandare la villa, si mandare juicio á algún 
poblador é si le digiere , ven conmigo á Doqa Marí^ 
aquel poblador no vaya mas adelante , salvo fasta Yito^ 
ria , ó de Orduña adelante—^ ningún hppoe que tobiere 
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sttfbaisa tin año é un diar, non dé peage en Bermeo, ni eü 
tiinguna mi villa de Vizcaya E ningún hóme que de- 
mandare juicio á aJgun poblador non dé fiadores sino de ' 
Oildarroa-^-iSeñol- que manda la villa, 6 Merino , ó Sa-r 
■yon , si demandare alguna cosa á algún poblador , sálve- 
le con- su juramento é non mas E qui demandare pa- 

ración por voz de padre ó. madre ó de abolorio, alcance 
é no de calunia.^.:— E Yo Doña María otorgo á loé 
p(¿ladores de Ondarroa estos fueros que son aqui sobré 
escritos, é mando que ningún mi heredero borne ó mu^ 
ger del mundo que sea contra esto en ningún tiempo ñi 
en ninguna manera. E otrosí Yo Doña María la sobredi^ 
cha por facer bien y merced á los mis pobladores de On^- 
darfoa, por voluntad que he de líos levar adelante tengo 
por bien é mandó que hayan por vecinos déla villa loi 
mis labradores de Amallo; é demás doles agóhi hasta con 
sus términos é con sus bienes , con sus entradas é con 
sus salidas Y demás doles lo que han D. Pedro Gonzá- 
lez de Áranzania, y allende de Vizcaya, é la su Hermán^ 
dad en Ondarroa á rededor dende : porque yo he dado á 
labradores en cambio al dicho D. Pedro González pót el 
dicho heredamiento: é él que separe á todos los here*- 

deros dende de pagarlos E mas les do la iglesia de On-^ 

darroa con su cimenterio, é los dos tercios de la diezma 
que sean de la Iglesia , segund que las han los de Ber- 
meo, é lo al que finque conmigo E otrosí la Pretostad 

que finque conmigo. E los labradores sobredichos do 

les en tal manera que sean franqueados eñ todas las fran- 
quezas que los de Ondarroa ; é hayan é diezmen en el 
sobredicho lugar : é que hayan poder de vender lo suyo 
si lo vender quisieren , ó darlo ó enagenaílb, 6 de facet 
dé ello ó en ello todo lo que ellos- qüiáeren^ asi <io£tío de 
lo suyo mismo; salvo que lo no puedan vender lii ena- 
genar á bornes de orden ni de religión sin mi- mandado; 
ni á Caballeros ni á Escuderos poderosos que ño moren 
6 ho ficiereil eñ Obdarroa vecindad, é que vengan á su 
llamamiento é á sú juicio:- é que fagan con estos todos 
aquellos pechos é facenderas é vecindad que loa de On- 
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dariroa ficieren, é non con otros ninguiiM! é otrosí por 
Jes &cer mas bien é merced mando que Prestamero ni 
Merino non hayan sobre ellos poder por les faeer mal, 
ni por demandarles ninguna cosa , sino Yo é el mi Pre- 
boste de la yilla...^ otrosí que ningún home que matar- 
re á su vecino é fuere alcanzado á La hora ó después^ 
cuando quier , que lo maten por ello ; salvo si lo matare 
por derecho ó por ocasión ; é si algo hobiere el mata- 
dor que sea de los herederos del que matare , sacando 
^nde el homecillo ; salvo ende si matare á hombre según 
home con quien hobiere tr^ua, ó matare á mala verdad: 
en cualquier destas maneras que matare, que todo lo 
que hobiere «ea del Señor...^ toda jusücia forera que 
acaesciere en Ondarroa, mando que le vala fiador de 
complir su &cendera ante sus Alcaldes..^ las alzadas 
que ficieren de ante los Alcaldes de Ondarroa , que las 
hayan, para en Bermeo, é dende en adelante las alzadas 

para ante Mi £ Yo la sobredicha Doña María otorgo 

é mando todo cuanto se contiene en este previllejo, é 
mando é defiendo que ninguno non sea osado de ir ni 
de pasar ni de contrallar ni de quebrantar ninguna cosa 
de las que se contienen en este previllejo ; é qualquier 
que lo ficiese pecharme hia en coto mil maravedís de la 
moneda nueva , é al Q)ncejo sobre dicho ó á quien su 
.voz tobiese todo el daño que por ende recibiese dobla- 
do, é demás á él ó á lo que hobiese me tornaria por ello. 
£ porque esto sea firme , é non venga en dubda , mán- 
deles dar este previllejo sellado con mi sello de cera colr 
gada Fecho en Estela veinte é ocho dias de setiembre 
Era de mil trescientos é sesenta é cinco años.,^ Yo Juan 
Iñiguez de Bolibar la fiz por mandado de Doña María. 

CiMcuerda can el Registro que está en los Libros de 
Mercedes y Privilegios..— En el libro número 3 1 a artír 
culo i6. ■ Está rubricado. 

I/)s dos anteriores privileg¡u>s están confirmados por 
D. Juan Nuñez, Señor de Vizcaya, Alférez mayor del 
Rey y por Doña María su muger en Dueñas á 6 de 
Agosto en la forma siguiente. 
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E agora'd G>ncejo é homes buen06 de la didia villa 
de Ondarroa enviaron nos pedir merced que lea confirw 
asásemos las dichas Cartas é mercedes é libertades que 
ellos han, que les ficiera la dicha Doña María, que Dios 
perdone, é Nos como sobredicho es : é Nos por les facer 
bien é merced, é porque se pueble mejor y para nuestro 
servicio, confirmamosles las dichas Cartas y mercedes y 
libertades que han, é mandamos que les valan é les sean 
guardadas para agora é de aqui adelante , en todo bien é 
cumplidamente, según que en las dichas Cartas se contiene^ 
é segund que mejor é mas cumplidamente les fueron guar* 
dadas en tiempo de la dicha Doña María y en el nuestro 
¿uta aqui: é defendemos por esta nuestra Carta que nior* 
guno ni algunos no sean osados dé ks ir ni de ks pasar 
ccmtra las didias Cartas de mercedes ni contra parte d^ 
lias en ninguna manera: si non, qualquier ó qualesquiev 
que contra ellas les pasasen ó contra parte dellas en nin* 
guna manera, pechamos hian en pena mil mai-av^edís ! de 
la* moneda nueva cada uno por cada .vegada que en ello 
cayese, éal dicho Concejo de Ondarroa todos los daños 
y menoscabos que por ende recibiesen doblados..^ otror 
sí por cuanto el dicho Concejo de Ondarroa nos enviá* 
ron decir ea como la puente de la dicha villa, que te^ 
iiian fecha é acabada de madera, ¿ que si alguna merced 
BO les ficiesemos para la adobar é para la reparar , que 
vemia tiempo que iaUesceria la dicha puente, é que la 
non podrian otra vez faser , sin recebir gran daño, é que 
seria gran nuestro deservicio é daño de la. dicha villa : é 
porque la dicha puente se pueda mantener de aqui ade* 
alante, tenemos por bien que qualquier nao, é bajel, ó 
otro navio cualquier que tragere mastel en fresco qué 
por y pasare, porque haya de alzar la compuerta de la 
puente, que pague por cada vegada cinco dineros para 
refacimiento de la dicha puente al home que lo hobieré 
de recabdar por el dicho Concejo : é otrosí que todos los 
homes que por y pasaren, acémilas, é otras, bestias quarr 
lesquier que paguto por cada vegada por cada una me- 
dio dinero: é si lo asi £aoer é cumplir no quisiereOy maMSh 
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daoaoi á los Alcaldes é al Preboste é al faoáie que lo ho-* 
biere de recabdar por el diqho Q>iicejo, ó á qualquier 
delk>s que los praidan los que los fallaren^ fasta que ge 
lo fagan asi fecen-ÜE otrosí el dicho Concejo nos enviaron 
decir en cchqqo algunos bornes en esas comarcas que les 
cortan los sus montes que ellos han por término , é que 
ge lo llevan por fuerza por mar é por tierra : é por esta 
razón que se yarman los dichos montes , é que esto es 
gran daño en la dicha nuestra villa é nuestro deservicio; 
y enviaron nos pedir por merced que mandásemos y lo 
que la nuestra Merced fuese; é Nos tejimos por bien de 
les mandar guardar los dichos sus montes, y defendemos 
firmemente por esta nuestra Carta que ninguno ni nin-» 
gunos no sean osados de cortar ninguna madera en los 
dichos svip montes contra su voluntad , pera lo llevar por 
Miar ó por tierra en ningana manera: é si alguno ó al-^ 
gunoa lo cortaren de. aqui adelante contra la voluntad 
del dicho Concejo, mandamos á los Alcaldes éal Vréac»^ 
te del dicho lugar, de Ondarvoa que* agora son ó serán de 
aqui adelante, é á qualquier delloaque les tomen k mat^ 
dera que cortaren, é les fagan pagar por cada madero 
diez maravedís : é qué sean para la cerca de la dicha vi-^ 
]la : y si para esto cumplir menester hobieren ayuda, 
mandamos al nuestro Marino de la merindad de Busta-^ 
ría que agora y es ó será dé aqui adelante que les ayu^ 
den con todo lo que hobiéreín menester su ayuda, por^ 
que se cumpla esto que Nos mandamos^ E non fagades 
ende al sopeña de la nuestra Merced : é de esto les man^ 
damos dar esta nuestra Carta sellada con nuestros sellos 
de cera colgados. Dada en Dueñas seis dias de Agosto 
Era de mil é tresdentos é ochenta é cuatro a^n» kntnn 
Perez..^SaIvador Hernández. 

En seguida se hallan coafirmados los mismos privi- 
legios y la preinserta ampliación por el Rey D. £nri« 
que III en tas Cortes de Madrid á quince de Diciembre 
dei ark>>ndl! trescientos noventa ytrea. ' ^ 

Por él Señor Rey D. Juan II en Yalladolid á 
treinta « de Epero de mil cuatrocientos doce ^ y á 
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quince de Marzo de mil cuatrocientos veinte. 

Por los Señpres Reyes Cati61ícóe eíi Madrid á diez de 
Marzo de mil cuatrocientos noventa y cinco. 

Y por el Señpr Rey 1). Felipe 11 en la misma villa . 
de Madrid á doce de Enera de mil quinientos sesenta y 
cuatro. 

Concuerda can los Registros que estcat asentados" en 
los libros de Mercedes y Privilegios. Libro número 3 1 a 
articulo 1 6..^JEstd rubricado. 






• !, 



1 ' 






I . 



.1 



Privilegio de Leqaeitio. 

Libros dé Mercedes y Friyilegios en el B.eal Arcbíro de Sñüancas» 
i > - Libro número agg articulo i3. 

12 de Julio '> Sepan cuantos esta Carta vieren oomo Nos D. Alfdn- 
de 1334. 30 por la gracia de Dios , Rey de Castilla , de Toledo, de 
León, de Calicia, de Sevilla, de Córdoba» de Murcia, 
de Jaén, del Algarve y Señor de Vizcaya é de Molina; 
porque el Concejo de la nuestra villa de Lequeitio nues- 
tros vasallos nos inviaron mostrar por sus procuradores 
cuando Nos fuimos primeramente á Vizcaya, y ellos y 
los de Bermeo é Bilbao y de todas las villas é lugares de 
tierra de Vizcaya é de todos los Caballeros y Escuderos 
fijosdalgo é labradores de Vizcaya nos reconocieron Se- 
ñorío é tomaron por su Señor de Vizcaya , é nos mostra- 
ron una nuestra Carta sellada con nuestro Sello de plo- 
mo que les Nos habiamos dado en que se contenia que 
tobiesemos por bien que ellos que fuesen poblados en el 
dicho lugar : é otrosí que hubiesen todas las franquezas 
y libertades é fueros é buenos usos y buenas costumbres 
é que fuesen poblados segund que lo son los de la nues- 
tra villa de Bermeo : é otrosí que usasen en la nuestra 
Aduana de Sevilla según que el Rey D. Fernando nues- 
tro Padre, que Dios perdone, mandó que usasen loe 
Gascones y los Genoeses en la dicha Aduana , é que nin- 
guno non les demandase mas de las mercadurías que lle- 
vasen é trajesen, é se contiene en la Carta que les Nos 
hobimos dado en esta razón é les Nos connrmamos : é 
otrosí en que les Nos recibimos en nuestra guarda é en 
nuestra encomienda á ellos y á todas las sus cosas , ellos 
dando sus derechos de las cosas que levasen ó trajesen, 
ni les prendasen ni tomasen ninguna cosa de lo suyo por 
prendas que se hagan de las cosas que llevasen ó traje- 
sen á qualquier parte de nuestros Reinos, é que ningu- 
no non les ficiese tuerto ni fuerza ni otro mal ninguno 
á ellos ni á las sus cosas que llevasen ó trajesen , ni les 
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pvendasen rá tomdsen ninguna cosa de lo rayo por pren«r 
das que se hagan de un lugar á otro, ni de un Gxioejo á 
otro ; salvo por su deuda conocida ó por fiaduría quelloa 
ó qualquier dellos habian fecho sobre si , siendo pñnie<- 
ramoite la deuda ó la fiaduría por fuero ó por. derecho 
por alli por do (lebier é como debier : y otrosi que fue-. 
9ea franqueados los del dicho lugar de Lequeitio segund 
que eran francos los de la nuestra villa de Benneo por 
Garta del Rey D. Alfonso nuestro visabuelo y del Rey 
D. Sancho nuestro abuelo, que Dios perdone , é confír- 
nados de ellos en que les quitó que no diesen portazgo, 
ninguno en ningún lugar de nuestros Reinos , salvo en 
Toledo , en Sevilla , en Murcia ; é que ninguno no fuese 
osado de demandar portazgo á ningún vecino de Lequei-. 
tío que la dicha nuestra Carta mostrase ó el treslado de* 
Ua signado de Escribano público; é que no diesen ea* 
ninguna parte de nuestros Reinos treintazgo , ni oturas» 
ni emiendas, ni resuras, ni anclage, ni peage, por ra«> 
aon de portazgo de entrada ni de salida, asi por mar co« 
mo por tierra: y otrosí que pudiesen, andar é pescar , é 
salar , é comprar, é vender asi oomo facen los de Castro 
de Urdíales y de los otros puertos , dando sus derechos, 
alli do los hubieren dar , no sacando cosas vedadas fuera 
de los nuestros Reinos ; é que anduviesen salvos é s^u- 
ros por todas las partes de nuestros Reinos asi por mar 
como por tierra, é que nos pedian merced que Nos les 
otorgásemos é confirmásemos estas dichas franquezas: ó 
Nos por esta razón é por les hacer bien é merced confir- 
márnosles é otorgárnosles estas dichas franquezas é cada 
una de eUas, y mandamos é defendemos que ninguno ni 
ningunos non sean osados de les ir ni pasar contra estaa 
franquezas sobredichas, ni contra ninguna ddlas en níñr 
guna manera; sino, qualquier ó qualesquier que les qui*« 
sieren ir ó pasar contra ellas ó contra qualquier dellas. 
pecharnos hia en pena mil maravedís de la moneda nue» ' 
▼a cada uno por cada vegada, é al dicho Concejo de 
Lequeitio é á quakpiiera de los vecinos del ó á quien su 
Toz tuviere todos los daños y menoscabos ^ue por esta 
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razón recibieden, doblados: y aobre esto mandamoé por 
nuestra Carta k todos los. Concejos, Alcaldes, Jurados, 
Jueces, Justicias, Merinos, Alguaciles, Maestres, Gomen* 
dadores y subcomendadores. Alcaides de los Castillos j 
á todos los otros aportellados de iaa villas y lugares de 
los nuestros Reinos que esta nuestra Carta vieren ó el 
treslado della signado de Escribano público , que si al-^^ 
guno ó algunos contra esta Merced que les Nos £giceiDOS' 
quisieren ir m pasar , que les prenden por la pena de 
los mil maravedís sobredichos de la moneda nueva á ca- 
da uno, y los guarden para facer dellos lo que No» 
mandaremos , y los guarden y los mantengan é los am* 
paren é los denendan con esta merced que les Nos hace* 
mos según dicho es, é que fagan pechar é emendar al 
dicho Concejo de Lequeitio ó á quien su voz tuviere to^- 
do el daño y menoaicabo que por esta razón rescüñere, 
doblado. £ que no fegan ende al ; sino, á qualquier ó 
qualesquier que contra esta cuerced que les Nos facemos 
quisieren ir y pasar mandamos al dicho Concejo ó á 
quien su voz tuviere que los emplace que parezcan ante 
Nos do quier que Nos seamos del diá que los emplace 
á qtiince dias so pena de cien maravedis de moneda nue* 
va á cada uno, á decir cuál razón no queredes cumplir 
nuestro mandado; é dé como la cumplieredes mandamos 
á qualquier Escribano público de qualquier lugar que 
para esto fuere llamado, que dé ende al que la mostrare 
testimonio signado con bu signo , porque Nos sepamos 
en como se cumple nuestro mandado; y en el emplaza- 
miento si sobre esta razón les fuere fecho para cuál dia 
es : é no fagades ende al so la dicha pena é del oficio de 
la Escribanía: y desto les mandamos dar nuestra Carta 
sellada con nuestro sello de plomo. Dada en Palenzuela 
á doce dias de Julio Era de mil trescientos setenta y dos 

años Yo Yelasoo Pérez de la Cámara la fice escribir por 

mandado del Rey Rui Martinez. Femand Rodrí- 
guez Vista. Juan Alfonso Alfonso González. Fer«« 

nand González Alcarandiel Andrés González. 

Concuerda coa el registro que está asentado en los 
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libros de Mercedes y Privilegios. Libro número 22^ ar* 
ticulo 1 3. 

Este prWile^o se halla confirmado por el Señor Rey 
D» Juan I en las Ck>rtés de Bnrgós á veinte y cinco de 
Agosto de mil trescientos setenta y nueve. 

Por el Señor D. Enrique III en las Cortes de Madrid 
á quince de Diciembre de mil trescientos noventa y tres. 

Por el Rey D. Juan el II en Yalladolid á veinte de 
Junio de mil cuatrocientos veinte; 

Por la Rdna Doña Juana en Madrid á trece de Mayo 
de mil quinientos catorce. 

Y por el Señor Rey D. Felipe 11" en Madrid á quin« 
tt de Junio* de mil. quinientos sesenta y cuatro. 

£stá rubriccuio. 
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PrÍTÍlegio de Guernica. 
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L3mM d« Mercedes y Frivilegíos en el Real Archivo de Símaúcas^ 

libro núm. a3 art. i8* 

r 

s8 de Abril - ^ el nond>re de Dios Padre, é Fijo y Espíritu Santo 
de I Z66. cpie Boh tres personas é un Dios verdadero que vive é 
reina por siempre jamas é de la bienaventurada Virgeü 
gloriosa Santa María su Madre á quien Nos tenemos por 
Señora é por abogada en todos nuestros fechos , é á honra 
é servició de todos los santos de la Corte celestial amen.... 
Sepan cuantos este nuestro previllejo vieren oHno yo Doíd 
Tdlo, Conde de Vizcaya, é de Gastiinedí^) é Señor de 
Aguilar é Alférez mayor del Rey D. Enrique, con placer 
de todos los vizcaínos fago en Cárnica de partes del uno, 
población y villa que le dicen el puerto de Garnica, y 
le franqueo á vos los pobladores deste lugar, que seadeB 
francos é libres, por siempre jamas, vos é los que de voe 
vernan y de todos los pechos y de todos veros, también 
de fonsaderas y de emiendas y de oturas, y de manerias, 
Gomo todas las otras cosas: que hayades cumplidamente 
el fuero de Logroño é que vos mantengades por él noble- 
mente é bien, en justicia é en derecho, asi en homecillos 
é en calunias y en todos los buenos usos é costumbres 
como el filero de Logroño manda E que hayades Al- 
caldes, é Jurados y Escribano público, é Sayón y Oficia- 
les, vuestros vecinos, é no otro ninguno, porque cum- 
plades de derecho á todo home que vos lo quiera deman- 
dar^E con alzada que pueda tomar la parte que se agra- 
viare para ante los Alcaldes y homes buenos de Berméo 

é dende afuera para ante Mi ^Otrosí mando é tengo por 

bien que hayades á vuestra vecindad el solar de Juan 
Pérez Dondiz, é el sokr de Pedro Ibañez y en Cárnica, 
é el solar de Martin, é el solar de Pero Ibañez Ezquerra 
de Garnica: é en Saraspe el solar de Juan Pérez, é el so- 
lar de Pero Pérez de Iturbide, y el solar de Juan Martí- 
nez de Urrecho que es en Urrechua, y el solar de Pero 
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é ^h Tediguren el ntíiar de Jtidtr BuenaL_0tro6Í mandó 

qtie sea vuetera vecindad el Mortuero de Saraspe, y el 

^Már de Jilan de CEhasfpe^ 'é el solar de Juan Domínguez» 

e>f ^lár db !Mró R¿meyttt^ro,é' el Mlar'de Sancho Do- 

chaarfert^VeséWKsiiié M sólár deSah(*o*Martme¿, é en 

LéttiacbdoiSo^' s(^r dé íMartin Hartmez, é en Uri^bértí 

el solar de Doña Toda!, é el solar de Pedro de Moriza, é 

to Cbrrítiz el sotar de Pedro Ortiz de Garay, é el solar 

tte Sandio' de Oaray é'^Í S0kr. de Juati Büfeno de G^rayi 

8 *n^«cííüóhua (sl^krdel Tornero,. é en fennraldé él 

Mnífélé J\iáta*'^ateáV é^én Mcnlgota el tólár de Jokn Re^ 

'h el solar dé Juan lütártinéz de Gorgnera, é' el solar de 

Doña Sanéha, é el solar de Lope, é el solar de Pedro Do* 

minguen dk Arrinalzaga, é el solar de Juan de Idocüeres*, 

é en ibenarriágá él solar de Martin Sái^diez de Gogeni 

é él kUaf ;dé Juan Máí^tiiiez dé <^géna,-JOtrosí yo el so^ 

f>redicli6 Conde por Vos facer tnas de bien y merced á vos 

los niis ][x>bladores de la mi villa de Garnica, asi á lo^ 

qué agora y sodes como á los que morarán de aqui ade^ 

*laiite, dó vos' por éieínpite jamas por I(ñ términos^ á vues;^ 

tfó vebihdkd dé Bostnria ll ínonté de Aprai'ié por losca* 

mihoé de Yizcarra , Ameclñcaí, é dendc'á Santa Máriá &é 

Idábalzaga, é dénde S Guérñcsúie, é dende .á ' la fé^réria 

de'Morga 'é dende' á Rechaválga, é dénde & Ocheta de 

Aldana, é déndé áUéhaí', é dendé á Bárdian é dende á 

' la áuéda de Mídá, 6 dénde á Aybín, é dende-á Lenis, 6 

'klendéá'Züberoeta, é dehdé á Astorqüea, é' dende á las 

'Qabas de GazttbuTU, éá la Perrería Doma, é dende íl 

Arteagá..L.Otrosi tos firanqueo é quito que seades quitos 

é franéos, de todos pechos ¿ derechos y servicios que á 

'Mi el dicho Gblndé mé habrede^ á serVir, iñié me los notí 

'^agüedes ni dedes dd dia de Pascua priáiéfa qué vierfe 

de la era de este prevaiejo en ocho áños'cUmf5lid(>s pri- 

"meros siguientes, asi como viene uno ante otro por )a era 

deste previllejo. ^E otrosí mandó que no dedes portas- 

^ga ni tréintazgo ni emiendas en ninguno dé los ' mis In- 
- gares^L-iOtrost vos otorgó ijr -mando que ert Poírtuendo ni 

TOMO !• HHH. 
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m la BsTDa de MuiMlacar m en tenia U Jpa^^si); jde 7x£aM9 
jc»ta w iv^U^^'f^e Garnica.úngunade Dave;mrdew¿^eL ;i¿ 
de otra mercadería. que vexig^ 6 yaya d^te. lugar de.Gai;* 
nica ó salgan x^on sus mercaderías, mpstira^xd/o reycadpjqpe 

vienen á epta; vfjte de.GarniíQí^ A^qw wn/^ltej rPfÍwK'<» 
)a? <^stun4)rej^ é. los. id^ech9S miqse qu^ ^Q,.9f^i\t ret^e^i-; 
dpis ni embargados ppr razpp deprecip^u^ 4<^i^9^ -P^ 
que hayades por mercado el miércoles de cada semana 

£)r los cotos é calunias que se contiene ^n iCl. y\ie9t?o 
iei;o — ^OtQ^goyos qu^ hayade^ las J^|bhi« de y w^a yi^ 
ciudad para los fueros d^yue^trqs yecipo^, asi^^^oino.spa 
1^ de Bermeo ,é de fiilb^iou^O(rosi m^do < ^ . teqgo ffff 

jbien que no hayades aplazfuniento alguno ni sigadesjapU** 
zamiento que Yo \os mudare faser por ninguns^ mane* 
ra: é que hayfidc^ é yQ9 nianten^ules bien fu justicia ,é en 
todos los buenos ^upo§ é^fopytumbres, éfCn toda3 .cíjmss, asi 
como, son afofi^os ^ pr^il)c;j^dps.de los.^epQfes,ai^c|ce^ 
sores, é confirijKudos de I^i .lo^ fde la pii villa <}e ,P€priveQ 
é de Bilbao—Ótrosi tengo por bien é mando qn^ )?ay^*^ 
des é tengades el Monesterio de San. Pedro de Lunp con 
todos sus diezmps .^ pejctepencias.é derecl^os, ,que e^l dipjblp 
Mpn^t^rio pertenecen par^i fíefO^jpre j^maa i vtifjsfra ypr 
ciudad ) é vos que dedes .é paguedes- de renta de cada añp 
por el dicho Monesterio é Iglesia mil é ochocientos ms^ 
ravedis á<Mi.ó al que mi inerced os enviare mandar que 
se los dedes estos dichos mil é ochocientos. n^iavédia de 
cada ajio — .Otrosí mandaré tengo pcpr faieif que no ^aya 
compra ni venta ni recatei^ia alguna de Bustui^a fa^ta en 
Oca, salvo en esta mi villa de Garnica.«.^OtTosi. mando 
que el camino que va de Durango para la mi villa de 
Bermeo que vaya por esta mi villa de Cárnica é no por 
otro lugar sino por esta mi viU^ de Garnicax«.£ : todas 
cosas y franquezas é Uberftades do >é otorgo ppr. Mi é por 
los que de Mi .vinieren á vop los pobladores de la dicha 
mi villa de Cárnica, asi á los que agora ahí moran co^ 
mo á los que morarán de aqui adelante, é i, los que 
fueren vc;cinj^ ,que despui^ ^ vos vern^, qpe .Iq9 ná- 
yades bien é^complid^meii^e p^¿^ a^o^pre jamas 4 que 
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im «tan Eben guardados bietií é> cu[mpl]d£rtíi^nte«: é' ^V'cP 
flKtoVoá> Yo en mí Yerdad buena 'de veis guatdar é man-' 
tetaos bien y lealpiente en todb? vuestros usos é' fueros' B 
derechos é libertades que Yo á vos fego é sobredichos son, 
é de vm non menguar^ni ^r contra ello en ningún tiem-* 
jpo ic^l mundo: é defiendo firmemente que alguno ni al^-* 
gúnb^ flb'Sean osodosde Vds encargar ni ménguftr ni con-* 
toartao pdr ninguna ra^on que contra eslosf ueros y mer-' 
cedes é libertades que Yo vos fago ni contra parte dellos 
sean...«Jl mando é ru^o á cualquier que de Mi verná 
después de n^ios dias^ que vos guarden é vos mantengan 
tod» esios fuerosté * libertades y mercedes que vos Yo fagor 
por siempre jamas^- bien é coinplidamente asi como sobren' 

dicho es, é en este previllejo se contiene Otrosí mando 

é tengo por bien que seades francos é quitos en todo el* 
mi Señorío é en' todos los mis lugares de portazgo, é 
de peages, é de emiendas ,'é de otaras, é descuezas, é de 
recüage, á desvista, é de anclageí de* todas liasí mercaderías 
que. trageredes^ y Uevai^edes, también por la mar. eómo' 
por la tierra en cualquier manera. E mando é defiendo- 
nnnemente á todos los GoQcejos,AÍcaldiés, Jurados, éjue- 
oes, luatidas, Alguaeíl^ é Prestam^rOs, Merinos é Prer 
bo^tes. Portazgueros é otros Oficiales cildlesquiet de las- 
mis villas é lugares del mi Condado de Vizcaya é de to^ 
dos los otros mis lugares é Señoríos que este mi preville* 
jo ó el traslado del signado de Escribano público vieren, 
ó á cualquier ó cualesquier que contra estas mercedes é 
libertades que* Yo vos fago, ó contra parte dellas vos pa- 
saren ó quisieren pasar, para las quebrantar ó para las 
menguar en todo ni en parte, habrán la mi ira é pesarme 
hia de corazón^ é pecharme hia cada uno mil maravedís de 
esta moneda que agora corre, é á los mis vasallos de la 
dicha mi villa de Gamica, asi á los que agora ahi moran 
como á los que morarán dende adelante por siempre ja* 
mas tedo el daño y el menoscabo que por ende rescibie- 
sen, doblado: y demás á los tales que contra este previ* 
Uegio ó contra parte de él quisiesen ir ó pasar para lo que- 
brantar ó menguar en todo ó en parte, me tornaría por 
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ello en los ewtpOB y en lo que lidlñeien...JB povqiMr 
todo €9U> eé mi Yoluntad de lo hacer, raandéks daif este 
mi previllejo á los dicUos mis vasallos pobladores' de la 
dicha mi yilla de Gamica sellado con mi sdlo de cera 
colgada pendiente é escrito en pergamino de cuero en el 
cual previll^o escribí mi nombre. Dada esta carca é pre- 
TÜlegio en la villa de Orduña veinte ¿ ocho dias de Abril 
era de mil é cuatrocientos é cuatro añosu^To FranciBoo- 
Fernandez la fice escribir por mandado del Q)nde de 
Vizcaya é de Castañeda ■■ .,Yo el Conde de Y izcaya. . 

£1 ant^ior privile^o está confirmado por el Seaor 
Rey D. Enrique tercero en Yalladolid á veioto y nueve* 
de Agosto de mil cuatrocientos cuatro. 

Por el Señor Rey D. Juan el segundo en Yalbdolid' 
á quince de Marzo de mil cuatrocientos veinte. 

Por los Señores Rff es Católicos en Barcelona á doee 
de Enero de mil cuatrocientos noventa y tnes; 

Y p^ el Señor Don Felipe segundo, en Madrid á 
veinte y nueve de Octl^^re de nñl quinientos sesenta j 
seis. 

Concuerda con. él registro que esíd Mentado en las 
¿¿¿ros de mercedes y privüegioé. libra núnu a3 mt. 18. 
,^JE^ rubricado. 
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,, Privilegio de Yálm&tedá: '• 

LSbrós de Héf cedes y Privilegio^ en el B.eal Arcliivo de Six&ancas. ' 

Libro HUID. 346 1 art. 5«^ 

Sép<mfenaiite8.eGta.caitaviereae4>nÑ>No6D;Earíque:2 de Se- 
paria.gf*acia.cU;DÍ€i6,>Bi0y de Gsuitilla, de Tokdov d6'*i«ml>re de 
Leou^ de Galicia, de Sevilla , de Córdoba , de Murcia ^ de ^ ^7 < • 
Jaén, del Algarve, de Algecira, y Señor de Molina, por* 
£ioer bien y merced al Concejal á Ios-moradores de Val-' 
masedft y jle tu tjértnino, otor^áncsles y confirmAmoaka» 
todo» Io8 fileros, y buenos uao^ y ^buehas'Cpstumbresé or«*^ 
denamientos que han é hobieren de que nsaroq é acos**' 
tumbra|t>n en tiempo de los Reyes onide Nos venimoís , y - 
en el nuestro Casta aqui: é otrosí les confirmamos é otor- 
gamos todos los previle^os , y ^rtas , y sentencias , y fran- * 
quezas,ié libertades, é gracios'v é mercedes, é donaciones 
qne ellos tienen de los Reyes onde Nos venimos é dadasi 
é confirmadas del Rey D. Alonso nuestro padre, que Dios 
perdone su tutor ia, é tenemos por bien é mandamos que 
les valan é sean- guardadas en todo bien é crimplidamen-' 
te según que les valieron é íiieron guardadas en todo tiem^» 
po dd Rey D. Alonso nuestro Padre, y en el nuestro £afeta^ 
aqui, é defendrmoé frmemense por esta carta ó por el 
traslado delia signado de Escribano público que alguno' 
nin algunos non sean oédos de les ir nin pasar cmitra 
ellas nin contra alguna dellas en algún tiempo por ge las- 
quebrantar nin.menguar en alguna manera^ ca cualquier* 
que lo hiciese habita Ifa nuestra ira^é pechar nos hia la* 
pena que en ellas y en cada una dellas se contiene para 
la nuestra cámara, y á los dichos vecinos y moradores 
en el dicho lugar de Valmaseda ó á quien su voz tuviese 
todos los daños y menoscabos que por ello reteiblesái do*> 
blados: é sobre esto mandamos á todos los Ckmoejos, Al- 
oaldes^ Jurados, ¿ Justicias, Jueces, Merinos é otros Ofi- 
ciales cualesquier de nuestros Reinos que agora son ó se- 
rán de aqui adelante ó cualquier ó cualesquier dellos que 
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esta nuestra carta fuere mostrada ó el traslado della sig- 
nado de EscribaAo púb^ij^'co^o diohd é^' que guardoi 
y cumplan é fagan guardar y cumplir al dicho Ck>ncejo 
de Yalmaseda, é á los vecinos é moradores .den4e y 4^ 
su término esta merced qoe les Nos.faoemos, que les no* 
vayan nin pasen nin consientan ir nin pasar contra ella 
nin contra part^ della so peiia.de la taaestramerae^'S de 
mil mfl[ra:v>edÍ9.d^ la moftoda ttsÜal á baddmaopará k' 
nuestia cámara por cada vegada qué contra ello fuesen* 
ó pasasen: é demás por cualquier ó cualesquier por quien 
fincare de loí ansí, facer é cumplir «nandomo^al hoonle qoe 
esta . imestra . carta mbstrai^ÓMeL traslado riella t:8Ígiiado- 
oomédíohoes^ que lí»€liipÍa0ejqiieipaiié9canaiitb<Nbsvlos' 
GoQoejos por sw pi^ssonevos é <uáo^ de los Oficiales pre*^ 
sonalmente con presoneria de los otirosv del dia que los 
emplazare á quince dias primeros siguientes so la dicha 
pena, á cada uno, á decir por -cual raso^ non cumplen, 
nuestro mandado:. é de comO'.esta miéstra' terca fuere;- 
naostrada ó el traslado deUa sigulado como ditisko es é la» 
cumplieren mudamos á cual()uier Esciibino publico qoe 
para esto fuere que dé ende al que ge la mostrare testi;- 
monio signado con su signo porquci Nos sepamos en có-* 
mo se cumple nuestro mandado. £>non fagades ende al 
ao la dicha pena é del oficio. de la Eseribanía* E dfestdles, 
mandamos dar eses nuestra carta sellada -cob nuestro sello 
de plomo colgado. Dada en las Ciortes d& Toro veinte é 
dos dias de S^iembre era de mil é cuati*ocientos é nueve^ 
aaos^-^^Yo Diego Fernandez la fiee esciübir por mandad 

do del Rey Pero Rodriguee».^VÍ9ta..Jiuin Fernán-^ 

dez.. .Juan Saüchez InoatJlJPevo &odrigiie&^juRúy: Pe- 
rey, Ruy Pérez. 

Concuerda con el registro que está asentado en los 
libros de mercedes y privilegios en el libro núm. '546 
aré. ^^ Kti^n. rubricado. 

La anterior carta de merced está confirmada* por el'> 
Señor Rey D. Juan primero en Burgos á seis de Agosto * 
de mil trescientos setenta y nueve. 

Por el Señor Rey D. Enrique tercero en las Cortes de 



Madrid á quince de Diciembre de mil trescientos noven- 
ta y tres. (T -' ^. - • *. " ' . " ^ '' . ' ".*•'! 
Por el Señor Rey D. Juan segundo en Segovia á ¿iez 

y nueye de JuJio.de mil cuatrocientos siete. >. , ^ 

Por el Señor ^eyjD^.^nrjíJu^ coarto también en Se- 
gpyia á cuatro de Noviembre de mil cuatrocientos cin<» 
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Por loe Señores Keye$ Católicos en Grsmada á doce 
~4e Agosto de mi\ cuátromeíaitoer noventa y niueyf . . , , 
.,;. vP^r la 3eÍK>i^>|leing.pQ04BtJuíana'en Sevilla i4 «diez jjf 
oclii^ d^ Jmpio ^p wíA .qiiinieQtQs^ol|c|s« .,.,,.:. 
, . Yípor el Se^wJiey.D.,FdiipQ segundo f» Toledo íl 
primero de Julio d^, ipil quimentjos. seseüta, «i- Z^á ru^ 
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Privilegio de la villa de Tavír^ de t)i;irángo. 

lóbrot de Uertédes y ^nvilegíos en ej JLeat,Arcluro de ^unancas. 

,10 de Eneio Sepan todos los que este previlegio vieren' ó oyétteii 
de 137». como Yo el Infante Don Juail hijo priméroTieredero del 
muy alt<y é «ttuy noUe SeSor Rey Don! Ehrlqtse, Señoi^ 
i^üefe áé Loráf^ 6 de VÍ2kfá^>'qií^ tóáozfco é otorto' que 
hago bien é merced á Vód ímaTívdJálIfcii dé 1á «t Vilfe dé 
^avirk{Te pdbládores <le c^áí , Üiióeí (|ue áfgói^a son como 
l6s (|ne "semn siempre jtimá^i f^igb to^ meii^ced ¿ cóftífii^ihd 
vos todos los previl^ios é libertades é buenos usos é cos- 
tumbres que vos los de la dicha villa de Tavira habedes 
hasta el día de hoy que este previlegio es fecho , é tene- 
des previlejados de los Señores antepasados asi de los Re- 
yes como de los otros Principes, é Señores que fueron en 
Vizcaya, é sobre el dicho confirmamiento de los dichos 

{>revilegios otorgovos é fagovos merced é mejoramiento de 
08 dichos previlegios porque es mió servicio en esta ma- 
nera que se sigue — Ningún Señor ni Príncipe que á Ta- 
vira mandare non fuerze, nin faga fuerza, nin su Merino, 
nin su Alguacil, nin su Preboste , nin su Sayón non to- 
me de la dicha villa ninguna cosa sin su voluntad. Los 
de Tavira non hayan sobre sí fuero malo de Sayonía nin 
de Fonsadera, nin anubda, nin manería, nin alcabala: é 
que non fagan nula vereda; mas que sean francos los de 
Tavira. La mi villa de Tavira siempre se mantenga noble- 
mente , é no haya fuero de batalla nin de fierro nin de 
calda nin de pesquisa. £ si sobre esto Merino ó Sayón 
quisiere entrar en la casa de algún poblador que le ma- 
ten é no pague homesillo : é si el Sayón fuere malo é de- 
mandare nula cosa sobre derecho que le maten é non pa^ 
guen mas de cinco sueldos: é non paguen los de la dicha 
villa de Tavira homesillo por home muerto que fallaren 
en término de la villa nin dentro en la villa; mas que 
aquellos pobladores ó alguno ó algunos dellos ó otro cual- 
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^mér mttftfe uno á otro fuere fallado en verdad que lo 
mató, ñ alcanzado fuere el matador , que muera por ello, 
ii no mostrare razón derecha porque lo mató: é si alcaiH 
sado no fuere, establezco é mando que el Sayón de la di- 
c^ villa de Tavira ai faz de un Escribano público ó de 
dos jurados con dos bornes buenos fieles que le siga el 
Sayón de pregones por las calles de Tavira en esta guisa. 
Del dia que la pesquisa fuere cerrada en tres nueve diaa 
6 un tercero dia que se cumplen treinta dias primeros $i-¿ 
guientes fulano avisado parezca ante los Alcaldes de Ta~ 
vira por la acusación que es acusado , sino que lo daráa 
por rebelde: é si no pareciere ÜEista los dichos treinta dias^ 
sea dado por rebelde , é peche por la rebeldía á los ju- 
rados, é al Escribano que la pesquisa tuviere sesenta ma-*^ 
ravedís de cada dia de los dichos treinta dias: é si por 
aventura el dicho acusado no pareciere encima de los di- 
chos treinta dias 6 ante los dichos Alcaldes de Tavira de-^ 
sir de su derecho, é acabado el pr^on de los dichos trein- 
ta dias, é ante los dichos Alcaldes de Tavira á desir de su 
derecho , é acabado el prepon de los dichos treinta dias; 
otro dia siguiente , el £cbo Sayón con el Escribano 
é con la general é fieles, é con dos jurados ¡nregone por 
las dichas calles de Tavira en tres treinta dias prime-' 
ros siguientes que se cumplen noventa dias primeros si- 
guientes que el dicho falano acusado parezca por la di- 
cha acusación ante los Alcaldes de Tavira á cumplir de^ 
recho de tal muerte que es acusado, é si non , que lo da-*» 
rán por fechon E si por aventura á los dichos ciento é 
veinte dias sobre dichos , omtados é cumplidos, non vI-> 
niere ante los dichos Alcaldes en la dicha villa el sobre' 
dicho acusado, establezco é mando el tal ó los tales acu^ 
sados otro dia siguieíite de los dichos ciento y veinte diaf^ 
cumpli(k)s sean sentenciados é juzgados é: dados por fe-^ 
chores ó por fechor de la dicha muerte ó muertes : é man^ 
do que si los fallaren en la dicha villa de Tavira ó en su» 
término al tal ó á los tales juzgados é sentenciados é £^ 
chores ó fechen: que los maten con justicia ó sin justicia/ 
sin coto é .sin calunia ninguna : é si non los fsdlaren ja«»« 
TOMO I. ui 
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laias , na eiilren'DÍ«entte el tal ni Iw tales aentenciadóiré 
juzgadoe é hechores en toda su vkla en la dicha villa de 
Tavira ni en todo el mi €k>ndado de Viaecaya : é ú entr»> 
re, cualquier lo matf sin coló é sin calunia ninguna; pe* 
ro si ante los dichos plazos ó de cada uno de ellos de den«» 
tro <ie lo^ dichos ciento y veinte dias el dicho acusado 
mostrare razón derecha porque lo mató , que se le vala; 
mas después de los dichos ciento é veinte días cumplidos 
é pasados por querer mostrar el dicho fechor ó fechores 
non sean oidos nin habidos ninguna razón; mas si alean- 
yados fueren, mueran por ello como público manifiesto 
fechor '6 fechores de la dicha muerte ó muertes ; é estos 
pregones sobredichos , é los dichos plazos sean dados é 
cumplidos eo furto manifiesto. £ todo lo sobredicho man* 
do que lo -cumplan é fiígan justicia en todos según sobren 
dicho es : é el Alcalde é los Alcaldes de Tavira é otra 
cualquiera Justicia en la manera que dicha es de suso é 
teda pesquisa sea tomada é cerrada en la villa de Tavira 
en su término , del dia que se comenzare á tomar , fasta 

treinta dias primeros siguientes ^Y establezco y mando 

que toda alzada quc'Se tomare ó fuere pedida ante el Al- 
calde ó los Alcaldes de Tavira sea seguida ante los AlcaU 
des de fiermeo, é dende ante Mi ó ante el Señor que á 
Tavira mandare. «— £ ningund vecino de Tavira non sea 
fiado ni obligado por ningún foraño qne no sea vecino 
de la dicha villa de Tavira: é si ninguno lo recibiese que 
el tal vecino de Tavira no sea tenido al tal obligación ni 
fiadura que ficiere por el foraño, é que pierda el precio 
el que lo recibiere. -.Nul home ó muger que sacare pe» 
¿os <le casa & otro porifuerza peche en quarenta y ocho 
ijliaravedís, los medios al Señor é los otros medios al sei^ 
Ijor de la casa, é rienda sus peños. al «eñor de la casa on- 
de los puso.u^£ otüosi nul heme que-emfaargare á otro 
ea su casa contra su voluntad peche al dueño de la casa 
ochenta maravedís de los buenos...^ Ningún home que 
sacare cuchillo uno contra otro peche trescientos mará** 
vedis, los ciento á los jurados y al Escribano, é los ciento 
al' querelloso , é los ciento á la obra de la cerca deladí- 
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ehá vilh y haya nueve días ea la cadena éA Gmcejo : é 
si fiíiere á otro é ficiere sai^e peche tresdentoe mara^ 
vedis, I06 medios á los jurados é ai Escribano que la pes^ 
quisa tomare, é los otros medios que sean dados para la 
obra del muro de la dicha yilk de Tavira , é que haga 
diez y ocho días en la cadena del Conpejo, é* pague al &« 
rido todo* el daño, é costas que fioiere á vista.de los Al-* 
caldes é de dos fieles : é si le ficiere perder miembro que 
le pague al dueño del miembro doscientos y cuai'enta mai 
ra vedis de buena moneda. .^E si prendier ningún home 
á otro capa 6 manto é- otros peños á tuerto, peche qua«<* 
veatsi y ocho maravedís los medios al f<»rzado,é los otros 
medios álos jurados de la tíILuIl. Ningún home que^-* 
rifere á muger velada, ó doncella en cabello , ó viuda do 
buen testimonio, peche el tal feridor trescientos marave^ 
dís, los 'tercios á k>s jurados é al Escribano que tome la 
pesquisa, é los teróios á la querellosa, é los terdos para 
facer el muro de la dicha villa y haga nueve dias «1 la 
cadena : é si sangre ficiere dies y ocho dias: é si la mata-t 
ré haya la pena sobredicha que es puesta en raionde las 
muertes; ...Si se levantare ninguna mugar por su loasf^ 
nía é fuere á algún home que tuviere muger de bendi«4 
ción é yoguiere con la tal muger, haya de pena cien mar^ 
ravedis los medios para los jurados, los otros medios pan 
rá dicho muro, é ella yaga nueve dias en la cadena«_4 
Ninguna muger non sea osada de tndxir de ningún hov 
me de ios cabellos, ni de las barbas, ni de los l . . . . j» 
é cualquier que lo ficiere, peche doscteafos y quaren-< 
ta maravedís , ai que el daño recibieoe ochenta mará?* 
vedis^ los medios á los jurados é EscFÍl>ano, ¿ los* otro» 
medios al muro de la dicha villa é yaga ueintadiasenia 
Gadena.4..Ninguno sea osado de entrar' en la hueita age-t 
na ni llevar h<Mrtalisa ninguna agena, é ({uaiquier que lo 
ficiere peche ochenta maravedís al dueño é quatro mara-¿ 
vedis al Hortelano: si el tal fechor negare, jure á lapuer'» 
ta de San Vicente de Yurreta é sea quito, é si non juran 

re pague la dicha pena. Ningún Señor que k dicha 

villa <fe Tavira mandare non meta en la dicha villa oteo 
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luez , m Mérine, ni Akáilde , ni den Jurado 'ni Escriba-* 
no, ni Preboste, ni Sayón; aaWo ende que sea vecino^ é 
morador , é poblador en la dicha ¥Ílla de Tavira : é los 
Alcaldes de Tavira y el Preboste, nin el Sayón no tomen 
novena de ningún borne poblador que en calunia cayere; 
mas el Señor los pague de su novena é trantazgo. ...Si 
el Señor que la cfícha villa mandar, bobiere querella de 
algún bome de la villa, dé fianoa , é si non pudiere ha* 
ber fianza llévele del un cabo de la villa Catata el otro : é 
ai rnon . pudiere, haber .fianza métanle en la cadena, é cuan* 
do saliere 4e.ki> cadena peche tres mea jas de carcelage..^ 
£stQs pobladores de Tavira- hayan suelta licencia para 
eómprar* é. vender hñedades por do quisieren é ningún 
borne non les demande mortuera ni sayonia , ni vereda; 
masque lasi hayan sudtas é francas. —«Ningún bome po* 
blador que» tuviere su casa sin mala voz un año é undia 
que la.faaya sueltan franca, é el que le dwnandare des^ 
jmes del año 'é:*día otimplidoaé pasados^ peche sesenta 
aneldos al Principe de la tierra .^or el anima de Don Lo* 
pe^ medioa.en tierra.. .I<ns p(d>ladores de Tavira por do 
quicr que «Vos £aUarcn tíercas yermas que no sean po-^ 
bladas en su término que las kbrén los dé Tavira : do 
quier que filiaren yervas de pacer que las pascan é las 

aíí^en para feno. Los de Tavira do quier que Mía*- 

ren aguas para regar huertas, piezas, ó molinos, ó por lo 

que menester las hayan, que las prendan é tomen. Los 

de Tavira jpor do quier que fallaren irboles , é montes, 
é raices p^a quemar, é casas facer, ó otra labor por cual- 
quier que menester hobieren , que las prendan é tomen. 
.^^.E otrosí que non den «pcnrtazgo nin peage, ni oturas, 
ni emiendas, nin. peage, ai entrada., ¿i salida en todos 
los nús Rey nos . é Señoríos^— ..Do vos mas que hayades por 
mercado cada semana, el dia el sábado en él lugar que 
fasta aquí fue usado , é no en otro lugar, con todos los 
eotos é colunias que se contienen en el fuero de Logro* 
ño. — £ otorgo vos que hayades las Iglesias de uso y ve- 
cindad para los hijos de vuestros vecinos é moradores é 
nacidos en la dicha villa, ansi como son das Iglesias de 
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Bermeo , é retengo el tercio de los diezmos de las dichas 
'Iglesias para Mi asi coaio es usado é acostumbrado fasta 

aqui. £ si algún poblador de la dicha villa hiciere mo« 

lino ó ferreria en su heredad que lo haya franco é salvo 
é non de parte á Mi ni al Principe de la tierra , salvo si 
fuere de ferreria que pague el alcabala de fierro según 

las otras ferrerias de Vizcaya Si viniere home de fue«- 

raparte á la dicha villa de Tavira é demandare á juicio 
algún poblador de la dicha villa, respóndale el poblador 
en la dicha villa 'que no haya otro medianero, si viniese 
á sacramento non vaya sibo á la dicha Iglesia de Yurre-* 
ta por dar ó prender la jura: V si por ventura foraño hu- 
biere querellado dé muerte ó de ferida de vecino de Ta- 
vira, danándelo, y el vecino fágale cumplimiento para 
ante los Alcaldes de Tavira : é el Alcalde libreto según 
que fallare por fuero, é por derecho : é si el Alcalde les 
tisiere agravio vengan para ante Mi ó para ante di Prin- 
cipe de la tierra y querelle el agravio que lia recibido 
porinengua del Alcalde de Tavira. _ Los mis vasallos de 
Tavira hayan suelta licencia de comprar ropa , é trapos 
de lana, é lienzos é bestias é todo ganado para carneé no 
den ningún actor, sino la jura que lo comprobé si algún 
comprador comprare muía, ó yegua , y asno y caballo ó 
buey , con otorgamiento de mercaderos ó en la carrera 
de Mi el Infante Don Juan , ó en el mi mercado de Ta- 
vira acostmnbrado el dia sábado, non sea tenido de dar 
ningún actor sino que lo compró ficiendo juramento : é 
aquel que demanda si la cosa fuere vendida , é quisiere 
haber del comprador lo que le costó, á buena verdad, el 
comprador non haya otra pena ninguna ; pero éste tal 
que la tal cosa demande, jure que esa cosa que demanda 
que no la vendió ni le dio; mas que le fue furtado é va- 
lale... Ninguno que tuviere casa en Tavira un año é un 
dia, no dé peage en Tavira á ningún home que le man- 
dare en juicio. Algún poblador non dé fiadores sino 

vecinos de Tavira. Señor que demandare la villa de 

Tavira ó su Preboste, ó su Merino, ó su Alguacil , ó su 
Sayón, ó su Oficial qualquier, si demandare alguna cosa 
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á algún poblador de la villa, sálvese por jora é úm n%a» 7; 
£1 que demandare alguna cosa por voz de padres ó dt 
madre, ó de aboloño, ó de hermano, ó primo, ó otro de 
que hubiere de heredar de mano , délos sin coto é sin 
¿lunia ninguna ante los. Alcaldes de Tavira...Toda jus* 
ticia forera que acaesciere en Tavira, ansi como por 
-muerte de home como por otra cosa qualquier, que I0 
juzguen los Alcaldes de Tavira según su fuero que dichm 
es-^Otrosi los vecinos quo viven é son moradores fuera 
de la dicha villa que ningún mi Oficial nin Prestamero 
que non lutya poder sobre ellos ; salvo la Justicia é los 
Alcaldes de Tavira: ni el Prdiostfe de Tavira, que non 
pase contra ninguno sih juicio del Alcalde de Tavira..^ 
Otrosí mandó que por demanda que hicieren los Vizcai^ 
nos y Durangueses qualesquier á los vecinos de Tavira 6 
otros homes qualesquier , mando que les vala á los tales 
vecinos de Tavira fiadores de cumplir ante los sus Alcal- 
des de Tavirar Otrosi que toda madera é leña ó otra 

fustella , ó teja , ó piedra , que viniere para la viUa de 
Tavira de qualquier lugar que sea que venga franco , é 
libre , é quito; sin embargo de los Oficiales de Vizcaya 6 

Durango: é que non pague la guarda del monte. Otrosí 

mando que sean quitos los mis vasallos de Tavira en to* 
do el mi Señorío y en todos los mis lugares de portazgo 
é de treintazgo é de oturas é de emiendas , é de peage , é 
dé resuras ,.é de requage é todas las otras cosas que tru-* 
gieren é llevaren, también por mar. como por tierra, sal-^ 
vo el peage de la vena que retengo para Mi. ...Otrosi ten« 
¿o por bien y mando que todos los pleitos que se faolñe^ 
ten á librar que se libren ante los Alcaldes de Tavira, y 
que non sigan á ningún emplazamiento que les sea fedio 
por mi carta que he dado, 6 mandado hacer ó diere agora 
ó adelante..^E otrosi mando que ningún home andarie* 
go que non sea osado de entrar ni estar en la villa de Ta- 
vira sin mandado de los Alcaldes , é que si dende contra 
esto pasaren, que pechen al mi Prestamero cien marave* 
dís por cada vez..^E otrosi tengo por bien é mando que 
en todo Durango non haya reventa ninguna; salvo en la 



dicha villa de Tavira , é si reventa hicieren y qa^ el Pre- 
ho6te y el Merina mió que.le tomen la ital cóea para 8i,é 
que pague quien reventa ficiere fuera de la dicha villa» 
por cada vez quinientos maravedís...^ E otrosí que nin- 
guno no sea osado de salir de la villa ni entrar por sobre 

la cerca é muro de la villa so pena de alevoso E otrosí 

que ninguno sea osado de pasar por la dicha villa carra- 
das de vena sopeña de pagar por cada carrada qualquier 
que lo pasare cien maravedís, los medios para los jura- 
dos é los otros medios para la cerca. _£ ninguno é nin- 
gunos no sean osados de ir ni pasar contra lo sobredicho 
nin contra parte dello : é qualquier que lo ficiere habria 
la mi ira é demás pecharme hia en pena mil maravedís 
por cada vez. E de esto les mandé dar este previllegio se^ 
liado con mi sello de cera colgado en que escribí mi nom- 
bre. Dada en la muy noble ciudad de Burgos veinte dias 
de Enero era de mil y quatrocientos y diez años... YO 
EL INFANTE. 

Concuerda con el Registro que está asentado en los 

libros de mercedes y privilegios. Zibro número 338, 

articulo 8. 

El anterior privilegio está confirmado por él Rey Don 
Henrique III en las Cortes de Madrid á quince de diciem- 
bre de mil trescientos noventa y tres. 

Por el Rey Don Juan el II en Valladolid á veinte y 
cinco de Junio de mil cuatrocientos quince, y á siete de 
mayo de mil cuatrocientos veinte. 

Por el Rey Don Henrique IV en Medina del Campó 
á veinte de Marzo de mil cuatrocientos cincuenta y seis; 
^ Por los Señores Reyes Católicos en Burgos á doce dé 
agosto de mil cuatrocientos noventa y cinco. 

Por la Rey na Doña Juana en Burgos á veinte y treé 
de diciembre de mil quinientos once. 

Por el Rey Don Felipe II en Valladolid á.diez de Ju- 
lio de. mil quinientos cincuenta y nueve, 
i Y por el Señor Rey Don Felipe III en.Madridá veii»* 
te y cuatro de. diciembre de mil seiscientos oncc^m^Está 
rubricado^ 
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Carta Real Patente señalando el número de Cl¿« 
rígos y otros sirvientes de las Iglesias y Hermitas 
^ de la Tilla de Elorrio , y fijando sus obligaciones^ I 

' rentas y derechos. 

1 - . ' * 

Registro general del Sello en el Real Arcbiyo de Simancas, 

mes de Diciembre año 1493* ^ 

%^ de Di- Don Fernando é Doña Isabel por la gracia de Dios 8cc. 
cienAre de A. VOS el Reverendo Padre Obispo de Calahorra é á vues- 
'^S • tro Provisor é Vicarios é al ques ó fuere nuestro Corre- 

gidor en el nuestro noble é leal Condado é Señorío de 
Vizcaya ó á vuestro Lugar teniente en el dicho oficio é al 
Concejo é feligreses é escuderos fíjosdalgo de la villa del 
Orrio de la merindad de Durango é á otras qualesquier 
personas á quien lo de yuso en esta nuestra Carta contev 
nido atañe ó atañer puede en cualquier manera é á cada 
uno é cualquier de vos á quien esta Carta fuere mostra- 
da ó su traslado signado de Escribano público, salud é 
gracia: Sepades que por parte del Concejo, Ofidales,Ee? 
gidores,. Escuderos, fijosdaljgpo de la dicha villa del Orrio 
nos fue fecha relación por su petición que ante Nos en el 
nuestro Consejo fue presentada deciendo que Pedro Ruis 
de Berris é Pedro de Ibarra ya defuntos cuya era la casa 
é solar de Ibarra en sus tiempos, é después dellos Juan 
Martines de Ibarra hijo del dicho Pedro de Ibarra de-? 
ciéodose é llamándose patrones de la Iglesia de Sant Agos« 
ttn de Chavarría cuyos feligreses eran, hobieron levada 
todas las décimas de la dicha Iglesia alliende de lo que 
daban á cinco beneficiados racioneros de la dicha Iglesia 
para su mantenimiento, é pie de altar, é otrascosas de 
diesmos, sin mostrar ni tener titulo alguno, lo qualdia 
quie los suso dichos ficieron á cabsa de ser homes pode- 
rosos é parientes mayores en la dicha tierra é Coodada 
de Vizcaya é por no haber quien ge lo contradixiese ni 
les ficiese mostrar el titulo que tenían al dicho patronaz- 
go, é que de poco tiempo á esta parte habia venido á no^ 
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ticla del dicho Concejo como Jos suso dichos no tenian 
título alguno de patronal^ de la dicha Iglesia , salvo 
cierta merced de tierra que el Señor Rey Don Juan nues- 
tro Padre que santa gloria haya fizo al dicho Pedro Ruis 
de diez mil é quinientos maravedís para una lanza ma- 
reante é diez ballesteros, los ocho mil é sietecieatos ma- 
ravedís en los derechos é premicias á la dicha Iglesia per- 
tenescientes , é los mil é ochocientos marafvedís en la Te- 
sorería del dicho Oxidado , é diz que por fin é muerte 
del dicho Pedro Ruis de Ibarra Nos hobimos fedio mer^ 
ced de los dichos maravedís á Juan Martines de Ibarra 
sc^und que mas largamente en la dicha Carta de merced 
se contiene, é que los dichos Pedro Ruis é Pedro de Ibar- 
ra ya defuntos é el dicho Juan Martines su hijo llamán- 
dose patrones de la dicha Iglesia no teniendo título algu- 
no mas de los dichos ocho mil é setecientos maravedís 
contra toda justicia hablan levado é levaban para si to- 
dos los réditos é prebendas á la dicha Iglesia pertenes- 
cientes, é que demás é allende de los dichos ocho mil é 
sietecientos maravedís que levaban de la dicha lanza ma* 
reante é de los dichos ballesteros é de lo que se da á los 
dichos beneficiados ha levado ¿ lieva en cada un año 
veinte mil maravedís poco mas ó menos, de que Dios 
nuestro Señor es muy deservido é los divinales Oficios no 
son administrados como debea , é los vecinos de la dicha 
villa reciben mucho agravio é dapno , é que porque Ist 
dicha Iglesia de Santo Agostin estaba muy arredrada de 
la dicha villa é de las casas de los perrochianos della,* 
porque dis que es la tierra mucho arredrada casi una lo-» 
gua é por los inconvenientes que á la sason por los ban- 
dos habia, é por escusar el trabajo de los perrochianos, 
dis que el dicho Concejo por abtoridad é consentimiento 
del Obispo que á la sazón era dése diqho Obispado de cu-: 
ya Diócesis es, con licenda de los dichos. Pedro Ruis é Pe- 
dro de Ibarra hobieron fecho é edificado en la dicha villa 
una Iglesia de nuestra Señora Santa María de la Concib- 
ción muy sontuosa donde el pueblo suele oir los. divi- 
nos Oficios , la cual diz que no tiene réditos ni renta al«- 

TOHO I* KKK 
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guna donde los' clérigos puedan sef soitentados é poir* 
cabsa de la itnuchá pobresa no puede ser servida co- 
mo debe, suplicándonos que pagaiídó'ál dicho Johañ 
Martines los dichos ocho^ mil é setecientos maravedís 
de la dicha tnerced é á ios dichos ben^ciadós sú ré-' 
dito acostumbrado ^ que de ló restante que quedase é* 
fincase de lOs dichos dieicinos de la dicha Iglesia de Sant 
Agostin de lo que cada un año rehdiese quisiésemos ha- 
ser merced (é litfáosnd dello á la dicha iglesia de Santa 
María que asi nuevamente se edificó en la dicha villa para 
con que pudiesen servir en ella cuatro ó cinco clérigo» 
perpetuamente para siempre jamas porque la dicha igle- 
sia fuese mejor selrvida é^ administrada é los dichos cléri- 
gos tengan córi qué se sostener, ó qué sobrello les prove- 
yésemos comb la nuestra merced fuese, segund que esto 
é otras cosas mas lai^gamente en la dicha su petición se 
conténia : sobre lo ctíal Nos hobimos mandado dar é dimos 
una nuestra carta librada de los del nuestro Consejo é 
sellada con nuestro sello para el Licenciado Cristóbal de 
Toro nuestro Juez de residencia que á la sason era en ese 
dicho Condado para que Uaitiadas é oidas las partes ho- 
biese información cerca de lo susodicho é la enviase ante 
Nds/al nuestro Consejo para que por Nos vista mandá- 
semos en ello proveet'comb viésemos que mas coúiplia á 
servicio de Dios éde justicia debiésemos: £1 cual por vir- 
tud de la dicha nuestra comisión , hobo la dicha in- 
formación é la envió ante Nos al nuestro Consejo donde 
páresció el dicho Juan Martines de Ibarra é presentó una 
petición en que dijo qué de tiempo inmemorial á esta 
parte él é sus antepasados patronos é administradores del 
dicho Monasterio de Sant Agustin de Echavairria hablan 
levado cada uno dellos en su tiempo todos los diezmo^ 6 
derechos é ofrendas del dicho Monestério é las otras'ifen-^ 
tas é heredamientos é posesiones del é de las Iglesias é 
Basílicas é los montes é prados é pastos é pastadurstt é 
rios é aguas é todo lo otro anejo é pertenesciente al dicho 
Monasterio é á las dichas Iglesias en cualquier máilerd: é 
que todo lo susodicho le fíie dado jxir virtud dé los pri* 
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Tilmos é mercedes que de los Reyes pasados de gloriosa 
memoria é de Nos tenian él é los dichos sus padre é abue- 
lo , é que por iguala éconvenencia fecha entre partes siem- 
pre estuvieron en posesión de quitar é poner cinco clé^ 
rigos que serviesen la dicha Iglesia é administrasen el 
culto divino, é que podría haber treinta años poco mas 6 
menos que á cabsa que la didia villa quisieron edificar 
la dicha Iglesia de Santa María disiendo quel dicho Mo-* 
nesterio estaba lejos de la dicha villa ^ entre el dicho Mo« 
nesterio é la dicha villa fue dada sentencia por ciertos 
Jueses eclesiásticos dése dicho Obispado de Calahorra á 
pedimento de los vesinos é perrochianos é clérigos de la 
dicha villa por la cual se mandó que la dicha Iglesia nue- 
va se ficiese éque todas las ofrendas, obligaciones é diése- 
mos é prebendas que en ella hpbiese todos fuesen para 
di dicho su padre que wa patrón del dicha Mopesterio 
é para los otros que después del subcediesen en el dicho 
patronado: é que los cinco clérigos queserviaqenel dia 
Monesterio serviesen asi mismo la didia Igleña é que si 
ellos no quisiesen quel dicho Concejo con licencia del 
dicho patrón hobiesen de poner Capellán que sirviese la 
dicha Iglesia á costa del dicho Concejo sin perjuicio alr 
guno del dicho patrón para que pudiese servir la dicha 
Iglesia : é que la dicha sentencia fue consentida é aproba* 
da pqr amas las dichas partes demás de otra sentencia ar- 
bitraria que asi mismo estaba dada é consentida: é que 
agora estando el dicho Johan Martines de Ibarra en la 
dicha su posesión é teniendo las dichas sentencias é car- 
tas é previllejos confirmadas por Nos, algunos vecinos de 
la dicha villa por enemistad que les tenian habian fecho 
ciertas ligas é monopodios é confederaciones contra él , di- 
ciendo que en el dicho Monesterio no tenia mas de los 
didios ocho mil .setecientos maravedís é de todo lo otro 
Bos suplicaron le ficiesemos merced para el servicio de 
la- dicha Iglesia nuevamente fecha , seyendo la dicha Igl^ 
sia Basilica y sufragaña del dicho Monesterio é que schre 
ello le traian pleito é que en ello él recibia agravio, su- 
-^'''- * que sin dar lugar á luengas ni dilaciones le 
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manddseoxM remediar con justicia p(Hr<|ae decías de lo 
susodicho ser en su agravio é perjuicio era contra nues- 
tra preminencia Real que Nos tenemos en Ub Anteiglesias 
del dicho G)ndado de Vizcaya s^und que esto é otras 
cosas mas largamente en ciertas peticiones que ante Nos 
en el nuestro Consejo presentó se oontenia : contra lo cual 
por Martin Ahad de Urizar en nombre é como procura-» 
dor del Concejo, Justicia, Regidores ^ Escuderos, Oficiales 
é homes buenos de la villa del Orrio por otra su petición 
fue dicho é alegado que los dichos sus partes antiguamente 
eran feligreses del dicho Monesterio de Sant Agostin que 
es cerca de una legua de la dicha villa é de la otra tierra 
de donde son los perrochianos que á ella han de ir á oir 
misa é los otros divinos oficios, é que por la grande dis- 
tancia del camino los viejos é enfermos no podian ir á la 
dicha iglesia ni las otras personas en tiempo de luvias é 
de inviernos de fortunas ó en tiempo de bandos, por los 
muchos peligros de los enemigos que los aguardaban por 
los caminos, de común consentimiento todos ellos con lif- 
cencia que para ello tovieron del dicho Obispo que á la 
sazón era de ese dicho Obispado facieron é edeficaron de 
niievo una Iglesia en el arrabal de la dicha villa que 
se llama Santa Maria de la Concebcion : é porque á la sazón 
Pedro Ruis de Berris é Pedro de Ibarra su fijo que se 
llamaban patrones del dicho Monesterio de Sant Agostin 
no querian consentir que la dicha Iglesia se hiciese di** 
ciendo que era en su perjuicio por las décimas é premin* 
cías quellos habian de levar como patrones del dicho 
Monesterio que los dichos sus partes por ser los dichos 
Pedro Ruiz é Pedro de Ibarra personas poderosas é por 
el defecto de la justicia que á la 6azon habia no pudie- 
ron mas haser, é bebieron de faser con él cierto contrato 
por el cual quisieron que las desimas é premincias que- 
llos habian de pagar no se pagasen á los clérigos que ea 
la Iglesia de Santa María se bebiesen de poner para re- 
gir é administrar los divinales oficios, ni fuesen tenudoé 
de pagar de los dichos diesmos mas clérigos de los que 
se pagaban en el dicho Monesterio de Sant Agostin anti- 
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guameiMe) d cual dicho contrato dis que no fue otorga- 
do por todos los vecinos de la dicha villa é que aquellos 
por quien fue otorgado reclamaron del, é que al tiempo 
que lo otorgaron fue con ciertas condiciones las cuales 
diz que no cumplieron los dichos Pedro Ruis de Berris 
é Pedro de Ibarra su hijo, é que porque los dichos sus 
partes se nos enviaron á quejar de lo susodicho é de co* 
mo el dicho Pedro Ibarra sin ser patrón del dic^o Mo* 
nesterio é sin tener titulo alguno del dicho patronazgo 
sé entremetió á llevar las desimas é otros derechos Ha- 
líiándose patrón sin tener mas titulo ni derecho de los 
dichos ocho mil setecientos maravedís de que Nos le ho^ 
bimos fecho merced en cada un año en los dichos die&n 
mos é premicias del dicho Monesterio, y del número é ren* 
ta de los clérigos que habian menester para el servicio 
de la dicha Iglesia nos hobieron suplicado les ficiesemqp 
inerced de la demasia quel dicho Pedro de Ibarra llevaba 
demás de los dichos ocho mil setecientos maravedís, y que 
sobre ello bebimos mandado dar nuestra carta para el 
Licenciado Cristóbal de Toro nuestro Juez de residencia 
del dicho Condado que se informase de lo susodicho é de 
los clérigos que eran menester para el servicio de ]a di- 
cha Iglesia de Santa María é de la renta que para ser bicQ 
servida había menester é de todo lo que por las dichas 
partes fuese probado é alegado : la cual dicha información 
los dichos sus partes ficieron antel jdicho Licenciado se* 
gund que parescia por la dicha probanza que ante Nos 
habia presentado, é nos suplicó que sobre todo ello pro* 
veyesemos segund que por las dichas sus partes nos estz^ 
ba pedido é suplicado segund que esto é otras cosas mas 
largamente en la dicha su petición se contenia: contra lo 
cual por parte del dicho Juan Martines de Ibarra por 
otra su petición que ante Nos en el nuestro Consejo fue 
presentada fue dicho é alegado quel dicho Martin Abad 
no era parte para lo por él pedido é demandado ni para 
ello tenia poder bastante de los dichos Concejo é bornes 
buenos de la dicha villa del Qrrio, é que puesto que po- 
der toviese, quel pleito ae le movía maliciosamente é pof. 
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le fatigar por enemiga que le^nian algunas personas de 
laF -dicha villa ,* é que visto que no tenían justicia revoca- 
ron el dicho poder segund que paresció por un testinx^- 
iiio signado de Escribcuio público que ante Nos había pre- 
sentado é que los previllejos quel dicho su^ parte é los 
otros sus antecesores tenian por donde han poseido ei 
dicho patronazgo^ del dicho Monesterio é sus basilicas^ 
llevando Ios-diezmos é premincias é la» otras rentas á él 
perteníesdentes poniendo é quitando los clérigos que sir- 
ven en el' diúho Monesterio; habian emanado de Nos é de 
los Reyes de gloriosa memoria nuestros progenitores, é 
que visto ^msi mismo los previllejos é cartas é mercedes 
quel dicho sü parte tiene del dicho patronazgo é anai 
mismo las sentencias sobre ello dadas, fallaríamos Nos ser 
patrones del dicho Monesterio de Sant' Agostin de Cha- 
varia é que ansi mismo lo fueron los Reyes pasados de 
glcuriosa inemoria nuestros progenitores, é que á Nos é á 
ellos pertenescia é pertenesciese la provisión del dicho 
patronazgo , é que por hu pesquisa parescia como el di- 
cho su parte é sus antecesores por previllejos é mercedes 
que de Nos é de nuestros progenitores tenian é han teni- 
do é poseido el dicho patronazgo é llevado los frutos 6 
rentas é diesmos del dicho Monesterio poniendo clérigas 
^e sirviesen la dicha Iglesia é sus basilicas en haz é en paz 
de la dicha villa é vecinos é moradores della, viéndolo é 
sabiéndolo las personas del dicho Concejo é no lo con- 
tradiciendo: lo cual todo é las sentencias é contratos que 
pasaron sobre ello diz que fue confirmado por el dicho 
Obispo é por otros jueces eclesiásticos é que ansi se había 
guardado é usado fasta aqui é después acá clérigos del 
dicho Monesterio han servido la dicha Iglesia nueva 6 
que llevaban en cada un año, no seyendo mas de cinco 
clérigos , treinta mil maravedís de los frutos é diesmos 6 
destribuciones 'cotidianas, é otro tanto de las premiáas de 
<^iértas caserías que puede montar todo lo que se llevan 
noventa mil maravedís que cabe á cada uno veinte mil 
máravedíé, no llevando en todas las otras Iglesias é Mo- 
aesterios mas de -cuatro mil maravedís: é quel número de 
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k}$ cKclios Cinco clérigos era bastante para el servicio de las 
dichas Iglesias segund que esto é otras cosas mas íarga^ 
me^te en la dicha su petición se contenia, suplicándonos 
le mandásemos defender é amparar en la posesión yel casi 
que del dicho patronazgo tenian: contia lo cual. por él 
dicho Martin Abad en nombre del dicho. G>ncejo é ho-^ 
mes buenos de la dicha villa del Qrrio por otra su .peti'^ 
cion fue dicho é alegado que se fallar ia los dichos suspar-* 
tes haber probado su intención complidamente : sobr^e lo 
eual por amas las dichas partes fueron dichas é alegadas 
otras muchas razones é presentadas algunas escrituras 
eada una de las dichas partes eñ favor de su derecho fasta 
tanto que concluyeron, é por los del nuestro Consejo fue 
habido el dicho pleito por concluso: é por ellos visto, fue 
acordado que debíamos mandar dar esta nuestra carta en 
la forma siguiente, éNoatovimoslo por bien: por la cual 
declaramos é mandamos demás é allende de los cinco clé-^ 
rigos que fasta aqui ha habido é hay para servir las di-* 
ehas dos Iglesias de Sant Agostin é Santa María con Jas 
otras cuatro hermitas sujetas á ella, é^por la necesidad 
que paresce hay para el servicio de las dichas Iglesias y 
hermitas después que es fecha la dicha Iglesia de .Santa 
María , por no haber complido nljimero de clérigos que 
para ello puedan buenamente bastar, y porque aquellas 
sean mejor administradas y regidas y gobernadas y los 
divinos oficios se puedan mejor desir é el culto devino 
celebrar y por el bien é remedio de las- ánimas dei fes fie^ 
les cristianos, se acrecienten otros dos clérigos psráel di** 
cho servicio y mas un sacristán , y que éste no sea casado: 
ansi que son todos número de ocho personas los cuales 
sean tenudos de servir las dichas 'dos Iglesias y hermitas 
en esta manera: los cuatro dellos que tengan cargo de la 
diehff Iglesia de Sant Agostin é 'de las dos hermitas : y los 
etros tres con el sacristán que t^igan cargo de servir ]a 
dichar Iglesia de Santa María- y l^ís otras dos hermitas, las 
dichas dos • Iglesias continuamente é las dichas hermitas 
diciendo en cada una dellas al menos de quince en quin- 
ce dias una misa que sea dia de domingo ó de fiesta prin« 
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cipal» é que en las dichas dos Iglesias principales de SanC 
Agostin é Santa María se digan en las tres pascuas del 
año que son del (Ua de Navidad , de Resurrección é del 
Espíritu Santo, é ansi mismo del dia de Cuerpo de nues- 
tro Señor é del dia de la Asunción de nuestra Señora, 
de la fiesta de todos los Santos é en los tres días de la Se« 
mana Santa que son miércoles, jueves y viernes los oficios 
de maitines, prima, tercia á la procesión de aquel di^, 
sesta y nona y la misa y las vísperas é completas y can* 
tadas: y ansi mismo que en todas las otras fiestas de nues- 
tra Señora y en la fi¿ta de San Juan Bautista y de San 
Pedro y San Pablo y de los otros Apostóles é de las vo- 
caciones de las dichas Iglesias y hermitas y de la tierra é 
en todos los domingos del año digan la tercia antes de la 
misa é la misa é las vísperas del sábado é domingo canta- 
das y del ofído que cada uno de los dichos clérigos es (ali- 
gado de desir razonado por razón de sus órdenes y bene-^ 
ficio, no facemos mayor espedficacion, porque cada uno 
es obligado de desirlo por razón de sus benéficos é ór- 
denes, é aun de convenir en las dichas Iglesias donde r&* 
ciben el emolumento de que se mantienen : y en los dias 
de entre semana se tenga la forma siguiente: quel lunes 
ae diga en cada una de las dichas Iglesias principales de 
mañana una núsa de salud é después á hora conviniente 
segund es costumbre la misa mayor de la fiesta de aquel 
dia, y el miércoles de mañana una misa de requien y la 
misa mayor como es dicho, y el viernes de mañana una 
misa de la cruz é su misa mayor, é el sábado de mañana 
una misa de nuestra Señora y otra misa mayor, y los otros 
dos días martes y jueves se digan á hora conviniente la misa 
mayor rezada en cada una de las dichas dos Iglesias j 
asi mandamos que se digan continuamente de aqui ade- 
lante los oficios divinos por los clérigos que agora son ó 
serán de aqui adelante de las dichos Iglesias y hermitas 
sopeña que cualquier clérigo que faltare sin justa y ne- 
cesaria cabsa sea multado en el emolumento é porción dé 
aquel dia la cual pena se parta en los otros clérigos que 
residieren, y mandamos que los dichos siete clérigos sean 



pagados en esfa manera : que hayan de haber ¿ k^ar para 
8Í lad prhmcias é' ofrendas é pie de altar y otros molu-t- 
mentos de funsíones y enterramientos y derechos é otras 
caalesquier ovencionesy destribnciones cotidianas y ani«* 
TersarioS) y que los p^rochianos suelen éacoetumlnan ha^ 
ber jnyr las casas deberás que fasta aqui han tenido, seH 
günd é en la manera que lo han acostumbrado llevar: é 
mandamos que en compensación del mantenimiento de 
la tabla que á los dichos clérigos el dicho Juan Mar^ 
tines da, les haya de dar é dé en cada un año á cada un6 
de los dichos siete clérigos cuatro mil é quinientos ma;^ 
Tavedis pagados por todo el mes de Agosto de cada uia 
año, y mandamos quel sacristán liaya de haber en cada 
un año para su mantenimiento cuatro mil maravedís los 
cuales el dicho Concejo, Oficiales é hcmies buenos fijo»- 
dalgo de la didia villa del Orrio sean tenudos de Je da)r 
é pagar en cada un año é n^ el dicho patrón,, por cnafitp 
paresce que al tiempo que'l^ dicha Iglesia de Santa Ma^ 
ría se fundó, la dicha villa se' obligó al servicio dalla: y 
mandamos que toda la otra renta de diezmos é todos- los 
^tros derechos pertened^ites al dicho patroit los haya V 
lleve para sí libremente el dicho Juan Martines dcilbárta 
xomo patrón sin empedimento alguno por su vida sola^ 
mente, no mas : atento el tenor é forma de la ley de Toledo 
é dende en adelante los otros patrones que por Nos ^ por 
los Reyes de Castilla nuestros sucesores fueren proveidos 
del dicho patronazgo sin embargo de cualesquier provi- 
siones y previllejós qué sobre ^-éño tenga el patrón del 
dicho Monesterio, al cual é á los otros patrones que des- 
pués del fueren, mandamos, que al tiempo que los benefi- 
cios vacareii hayan de presentar buenos clérigos de bue-* 
na vida*^ letras y conversación y. no amancebados, ni irre- 
gulares ni de mal trato, é que por tal presentación que 
ficiere no pueda pedir ni levar, ni pida ni leve dineros, 
joyas, plata ni oro ni otra cosa alguna antes ni despVies 
de la dicha presentación, pprque no puedan apelar ^ ni 
compeler á hacer juramento ni otra promesa á los tales 
clérigos ansi presentados para que sean de su linage, han- 
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do ni parcialidad, ni que IO0 hayan de acompañar en sus 
ruidos é diferencias é quistiones, ni hayan de tomar ar- 
mas, pues no conviene á su háhito ni orden: ni eso mis- 
mo los dichos clérigos sean apremiados á contribuir en 
•necesidades é gastos voluntarios ni necesarios del dicho 
patrón , lo cual todo que dicho es y cada cosa dello, man^ 
damos que luego haya de jurar é jure el dicho Juan Mar- 
tines de Ibarra, de guardar é complir, yansimismo sean 
tenudos de lo jurar é guardar cada uno de los otros pa- 
trones que después del fueren para siempre jamas i, sopeña 
que si lo contrario fícieren. incurran é cayan en pena de 
perder el dicho patronazgo, y ser devuelto á Nos elnom- 
jbramiento : lo cual todo que dicho es y cada una cosa 
é parte dello mandamos que guardedes é cumplades , é 
fagades guardar é complir de aqxii adelante, y vos ni at- 
guno de vos no vayad¿ ni pasedes ni consintades ir ni 
pasar contra lo contenido en esta nuestra carta ni contra 
cosa alguna ni parte dello agora ni en tiempo alguno ni 
por alguna manera, é los unos ni los otros no fagades ni 
fagan ende al &c. Dada en la cibdad de Barcelona a vein- 
te y nueve dias de Diciembre año de noventa é tres años.^^ 

YO EL REY^YO LA BEÍNA Yo Fernand Alvares 

•de Toledo Scc^oannes Licenciatus...»Joannes Doctor..^ 
•Antonius Doctor ...^etrus Doctor. 

Concuerda con el registro originalm—£std rubricadok 
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vincias se fabricasen^ dejando toda otra labor. . 86, 
Promisión para Imcer Jíveriguacion de los mentes y . 
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exbckos^ de Vizcaya que estaban usurpados por po^ 

': íder.osos y. Caballeros. ^8 

Primer Capitulado concedido por el Licenciadff 
Chinchilla en nombre de los Señores Reyes Cato- 

r ^licos al Condado de. Vizcaya. ... ..'. • 90 

Provisión sobre la guarda y cumjdimiento del pre- 
acédente Capitulado.. ^^ ...... ^. 116 

Licencia para labrar minas en Vizcaya^ Álava y 
Guipúzcoa^ 119 

$obre el pago de un repartimiento de tres millones 
de maravedís impuesto á la villa de Bilbao. • . . 121 

Carta Patente sobre el establecimiento de la Her^ 
mandad en Vizcaya para la buena administra'^ > 
cion de justicia. 124 

Corregimiento de la villa de Bilbao al Licenciado 
Lepe Rodríguez de Logroño^ Corregidor del Se^ 
ñorio'de Vizcaya. .' / i . ^ 129 

ídem de las villas de Lequeitio, Bermeo, Valmase- 
da 5 Ondarroa , Duran go , Portugalete y Garñi^ 
ca, y de la. ciudad de Qrduñcu i3jl 

Carta Patente sobre el recíbimieruo del Licenciado . ; 
Lope Rodríguez de Logroño por Corregidor y. 
Alcalde de Bilbao. .,•.•■• •^.^^^. •««•«..••. iSa 

Carta Real de Amparo á los ludios de Valmaseda 
para que la justicia hs ¿tejase vivir en la villa y 

. na los maltrxitase • i34 

Comisión al Licenciado Chinchilla para la pesqudsa \ 
del. Condado de Vizcaya^ con facultad de recLsu- . 
mir la jurisdicción^ y poder hacer salir del .Se- 
ñorío las personas que tuviese por conveniente. . 1 35 

Carta Patente sobre el modo de entenderse y guar^ 
darse algunos piivUegios^de las villas deVizca^ 
ya, y. facultad cU Licenciado Chinchilla, para 
verlos y examinarlos. , i39 

Carta Patente para que el Licenciado Chinchilla 
hiciese la pesquisa en todas las villas y ciudad 
del Condado y tierra ¡lana del Condado de Vízf- 
coya.. , .> . . ...... *.., . . ..^ ^ 14» 
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Conüsian id Licenciado ChinchiUa para esuMecer 
la jEfermandad en Fizcceycu i a5 

Facultad cd Zicenciado Chinchilla para averiguar 
los repartimientos hechos en Vizcaya sin licencia 
JteaL •. i^ 

Forogacion de término en la amiision del Licenr' 
ciado ChinchiUa ^ lAff 

Frooisian mandando retener y depositar los dere^ 
chos pertenecientes a los Pr^)osta^os de Bilbao 
y Fortugalete. j^^ 

Frooisum mandando que sea Ubre y general el apro^ 
vechanúento de la vena de Somorostro. i53 

Otra prorogacian de término en la comisión del 
Licenciado Chinchilla , i56 

Facultad al Licenciado Chinchilla para proveer so* 
bre una representación de los Maestres de naos 
> de, la villa de Milbao^. pidiendo pernúso para 
poder llevar hasta cien quintales de salitre con . . 
que fabricar pólvora para la defensa y guarnid . 

* don de los bucpies * . ^ . • . 1 58 

Provisión de una Escribanía en la villa de Bilbao^ » 
privando de ella cd que la tenia por desobe- 
diente ^.... ...-^.* i6o 

Embargo en Vizcaya y Guipúzcoa de Uxs embárcete > 
cienes de treinta toneles arriba para una Ar^ 
moda. • 162 

Carta Patente mandando al Condado de Fiaca^ 
ya^ que sin embargo de cualesquiera contra^ 
tos y obligaciones, pagcue á la gente de guerra . 
que habia ido á servir á los Reyes en la de Gra^ 
da, todo el tiempo que estuviesen en dicho servicio. 164 

Alccddia del valle y tierra de Carranza á Juan 
Fernandez de la Zanui. 167 

Alcaldía de la villa de Durango cd Bachiller Juan 
Jiuiz de Medina. 169 

Provisision para la cobranza de las multas^ conde^ 
naciones y costas impuestas por el Licenciado 
. ChinchUla á varios vecinos^ Regidores. yOjicia'- * 



455 
les. én la vüla ele BiBao. ....... J.^. ...*.. . 171 

Corregimiento y AUxddias del Condado de Vizcaya > 
€d Licenciado Lope üodriguez de Logroño con 
grandes facultades ^ y por tiempo de la voluntad 
de- los Reyes. 173 

McalfÜQ de la villa de Tavira de Durango á Juan . 
Ruiz de Mucharaz 177 

Comisión al Licenciado Chinchilla para averiguar 
los culpantes en los alborotos de Lequeitio^ yfa^ 
cuitad para castrarlos hasta sosegar y pac\fi^ 
car aquella tierra. 180 

Carta Patente mandando que respecto d la dismi'^ 
nucyon de población de la villa de Bermeo^ no se 
la reparta para la hermandad y para las otras 
necesidades y repartimientos del Condado de 
Vizcaya^ sino con proporción al número de t«c¿- 
nos 9 según las leyes del Reyno 1 83 

Provisión para que el Corregidor de Vizcaya exa- 
mine é informe sobre las ordenanzas de Ja Co-» 
f radia de San Pedro de los marineros de Le^ . 
queitio. • • • • • • • • • i85 

Comisión al Corregidor de Vizcaya para informar^ 
se. y determinar en justicia sobre el aprovechar' 
miento y corte de leña en ciertos montes^ á soli- 
citud de la villa de Hermúa. 187 

Carta Patente mandando que en Vizcaya se haga 
artillería para el servicio de los Reyes ^ facultan^' 
do á los comisionados para tomar xarbon y leña^ 
con orden de que se les den guias ^ hombres y bes^ 
tiasy bueyes y acémilas ^ carros y poseídas ó alo^ 
janúentos. ••.••....• 189 

Carta Potente mandando que no se saquen armas 
de Guipúzcoa ni de Vizcaya fuera del Reyno. . • 19^ 

Carta Patente para que se lleve á efecto el pago 
de condenaciones y multas y costas impuestas por 
el Licenciado Chinchilla á varias personas de la 
villa de Bilbao. 193 

Carta Patente para que se acopien y remitan de ^ 
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j Fizcc^a^ Cuqmzcoa y.Jlaoa armas para SkiUa 
con preferencia á toda otra obligación y cortr' 
trato • • 197 

Carta Patente mandando que el Condado de Vis^ \ 
caya y la Provincia de. Guipúzcoa apresten car-» 
ros y bestias para el senñcio de la ArtUleria. . . . acó 

Carta Patente mandando que. vengan á la Corte 
Diputados del Condado de Vizcaya con sus fu^ 
ros y Capitulados para verlos y emendarlos aoi 

Segundo Capitulado concedicU) por el Licenciado 
Chinchilla cU Señorío y Condado de Vizcaya, de^ 
clarado, emendado y amfirmado por los Seño^ 
res Reyes Católicos ao3 

Carta del Licenciado Chinchilla al Condestable Pre- 
sidente del Consejo de (Gobernación, dándole cuen- 
ta del estado de su comisión en Vizcaya, y enr- 

' vidndole testimonio de algunas providencias qué 
habia tomado d^S 

Prohibición de nuevas imposiciones, y en especial 
leu de un mercado en Santa Gadea , d solicitud 
de Vizc€tya, conforme d las leyes del.Peyno. . . . 287 

Declaración para que las Justicias de la Provincia 
de Guipúzcoa puedan entrar en Vizcaya en per^ 
secucion de malhechores y vioe-versa. lst4^ 

Provisión para que en Lequeitio se digan las misas 
á horas cómodas, pena de temporalidades y es^ 
trañamiento del Reyno á los Clérigos desebe-' 
dientes %¿fi 

Merced de la Escribanía del Juzgado del Condado ' 
de Vizcaya d Diego de Santander 247 

Carta Patente sobre los Mercaderes que hacen quie^ 
bra fraudulenta y penas en que incurren. ^49 

Carta Patente sobre los derechos y carcelage que ^ 
llevaban en demasía el Prestamero y otros Oji^ 
cialesde Vizcaya « a5i 

Provisión para que la villa dé Bübdo remita al ' 

" Consejo una ordenanza sobre la compra de hierro. ^53 

Provisión sobre, qjejas dadas por el Condado de 






Vizcaya contra un. Juez pesquisidor ^ mandando 
que continúe la pesquisa^ ; aSS 

Carta Patente para que no se permita en Vizcaya^ 
Guipúzcoa^ Álava y costa de la mar extraer di^ 
ñero para Francia , Inglaterra y demás partes 
fuera del Meyno^ por razón de géneros^ merca:^ 
derUisy otras compras^ y que estcu sean á cam^^ 
bio de mercaderías del Reyno^ haciéndose mani- 
festación de las que traigan los extrangeros^ y 
ttando afianzas de que su importe lo llevarán en 
géneros.dd Reyno. a58 

Provisión para que el Corregidor de Vizcaya infor^^ 
me sobre unas casas fuertes que se comenzaban á'^ 
labren en el lugar de Ean^ y no consienta que 
siga la obra hasta nueva orden. a6i 

Comisión para cobrar lo que debían algunos pue- 
blos, de Vizcaya del Empréstito que se había re-' ' 
partido d dicho Condado^ confaculMd de hacer ^ 
egecucUmes en las personas ybienes de los que lo 
contradigeron ' 263 

Provisión mandando que el Corregidor de Vizcaya 
informe acerca de las pleitos que tenia el Con-^ 
dado para haber de dársele licencia para echar 
repartimientos para su prosecución. 166 

Provisión sobre no pagar los Vizeainos portazgo y ' 
barra ••• •• 267 

Carta Patente para que los Vizcainos no paguen 
enlos puertos délReyno mas derechos que los de^ 
mas vascfllos^ sobre lo que recibían algunos agrá- ' ^ 
vios por razan de llamarse Vizcaya Señorío. . . . 168 

Prohibición de bandos , parentelas y ligas en las 
Encartaciones de Vizcaya y bajo grandes penas. . 270 

Comisión para.deslindar y amojonar términos entre 
el Condado y la tierra Uaná de Vizcaya. 1173 

Comisión para hacer pesquisa en las EncartacUmes 
de Vizcaya de los desobedientes que no habían 
pagado el repartimiento que se hizo pcura una 
Armada^ privando de qftcio y castigcuido á los 
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culpantes ¿\ ....... I • . . . • ¿^75 

: €arta. Patente para . establecer en Vizcaya Escribaf^ 
nos de número perpetuos. . • . . 4 « ; . • •« ; Ü79 

Provisión para averiguar qué (oficiales de justicia 
usaban- en Vizcaya de sus qficios » estando sush * 
pensos^ y egecutar en ellos leu penas en que hor* - 
bian incurrido. • < . : . . a83 

Promsion puraque el Corregidor de Vizcaya infor*' ' 
me si el Condado tenia necesidad de echar re-- 
partimientos para seguir pleitos ^ y enioiar men^ 

r - sageros 4 la Corte. 284 

Comisión á García de Cotes para visitar la fiota ^ 
que iba á Francia. ••••••••• ¿ a86 

Pepíotimiento de gente para la Armada en que 

, -N habia de ir á .Flandes la Infanta Doña Juana^ 
Archiduquesa de Austria. _ Cupieron á Vizcaya ' 
quinientos peones hombres de mar. a88 

Carta Patente para que tos exttangeros mmújies* 
teairlas merccíderias ^xpie trcágan^ obligándose á 

( < llevar el importe de ellas en géneros del JReyno 
no prohibidos •....••••.; a9b 

Comision.para averiguar en Vizcaya^ Guipúzcoa y 
Álava los^ neldos y fietes gatuxdos en él viage de 

^ ^ la Archiduque$a\á Fkmdes.é • . . • ; ^ • . • •' 291 

Provisión puraque el ^orregider de Vizcaya infor- 

,:• me sobre unas ordenanzas .hechas por la.villa de 
Bilbao sin licencia Real^ y en perjuicio de los 
vecinos de los arrabales. • . w . • • ; 297 

Provisión, par a queden Vizcaya no se sigan pleitos - 

" . de particulares á voz de Concejo ^ y se castigue 
á los culpantes en eUo. ^99 

jCarta Patente para que no se saque vena de hierro 
Juera del Peyno. . . . • * • 3oi 

Provisión para que en las ferrerias de Marquina 
se obligue á los qficiales d trabajar los ameses 
para la Guardia Real á jornal y precio e^xí- 
tatito. w 3o4 

Provisión para que el Conde de Salvatierra no vi^ 
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'oiese enVizcaycL\ ••*•..•.••»..'•• • • • • • 3o6 

Ordenanza para aiie en Vizcaya hubiese doce Re^ 
: gidares,. conjin de evltí& las> Jimias generales 

que ^ íiáciak kori mucha ^fi-ecuencia. So^ 

Provisión 'par¿L proceder coiiti^ varias personas 
( \cuLpanies en un pleito del Condado de Vizcaya 

con ia villa de Bilbao. • • -• X . •'• • ; 3o^ 

Carta Jf atente tyutfuiandú que los vasallos del JRey 
] en, Vizcaya^ Guipúzcoa y Álava no vivan con 

otros Señores^ conforme dlasdey es del ^Reino. . . ii\ 
Comisión para aoeriguan los repartimientos en Viz^ 

caya sin Real Ucencia^ castigar los culpantes, to- 
. ^,lnar cuentas de seis años atrás, y hacer restituir 

los-cdoances. .^^ : . . 4 3iS 

Provisionprolubiendo en Vizcaya, Guipúzcoay Alar 
' vay otras partes vender paños por tundir y mo^ 

jar.,. inclusos los cordellates. 3iS 

Declaración de Xfjie los derechos de cargo y desear-- 

go déla mar-, portazgos, mercaderías, tercio de 
• diezmos de las Iglesias y otros derechos y rentas 

en Vizcaya, Guipúzcoa y otras partes pertenecen 

d la Corona ReaL 317 

Carta Patente d D. Carlos de Cisneros para aper^ 

cibir y poner en estado de defensa toda la costa 
. desde Fuenterrabia hasta Asturias de Oviedo. . . 3aa 
Comisión para aprestar en Vizcaya naves gruesas 

para la guerra con Flandes. 3^5 

Aranceles de los diezmos de la mar de Castilla, se* 

gun los llevaba y cobraba el Condestable. 3a8 

llamamiento general de gente para la guerra con 

Francia. 359 

Sobrecarta para que no se saque vena de hierro fue- 
ra del Reino. 363 
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por las mercaderías que vehiánde allende. . . . • 56 
Carta Patente para que se hiciese pesquisa y toma" 

se cuenta de los repartimientos hechos pansLcom^ : ; 

poner los muros y puente de Fcdmaseda. ...... $9 

Carta Patente para que el Capitán Juan de Tor-- 

res^ sin embargo dé no ser Letrado de id Casa 
. • Peal , continuase de Corregidor de Vizcaya, .... 6a 
Carta Patente mandando que pasase cierto tribu' ^ 
. to que se cobraba á los Fizcaynos en Sevillcu . • ^ . 64 
Corregimiento de Bilbao al Doctor Pid^'Gonzcdez ^^ 

] de, la Puebla. ..• 66 

Promesa Peal sobre las calidades del Corregidor 

de Vizcaya 68 

Carta Patente^ sobre el establecimiento de la Her'^ 

mandad en Vizcaya 76 

Carta Patente para <fue el Doctor de la PuMa^ 
: Corregidor, de. Vizcaya pudiese oir y librar plei^ 

tos en apelación en Bcrmeo^ Bilbao ^ Durango y 

I en las villas y lugares de sus tercios 7 a 

Provisión sobre los laLradores de las Merindades \ \ 
i de. Vizcaya ,(piií.se. substraían de.pechar^ huycn^ ^ 

do á tierras de Infanzonazgo. .«. . . 7C4. 

JDeclQrQtoria para el Condado de Vizcaya sobre las • 

situaciones dé mercedes y cantidades ¿leí pedi*- • > 

do ordinario de sus villas, 76 

[Despachos .pertenecientes, al Candado de . Vixcaya^ 

que se hallan en el libro original de las\Decla^ 

' ratoriQS' -.•--*- 81 

Facultad al Corregidor de Vizcaya y cuatro Dipu- 
tados especiales para terminar los alborotos y 
debates que habia en aquel Condado. 83 

.Comisión á Diego de Soria para acopiar en Vizca-- 
ya^ Guipúzcoa y Álava armas para proveer las 
fortalezas de Sicilia , y para la Armada contra , 
el Turco ^ con preferencia d cualquiera contrato^ 
y que en las ferrerias de dicho Condado y Pro^ 
vincias se fabricasen^ dejando toda otra labor. . 86, 

ProiHsion para ¡uicer saveriguacion de los itíontesy . 
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Privilegias d la ciudad de QrduAa. ^ •«...•..•« «« 3^5 
jReúocacion de la merced de lu ciudad de OrduAa 
hecha al Mariscal Diego López de Ayala y su 



hijo. 



376 



Concordia Qrur^ . la. ciudod, de Orduña y la Proinn^ 
cia de Jlava sobre cierta imposición y tributo, . 379 

Privilegios á la villa de Bilbao. 384 

Privilegio á la misma villa de Bilbao para poder 
tomar dos dineros wieoos de cada una de leu 
acémüasnjuzyores(piep(isarenporbipuimte^con 

objeto de mantenerla y repararla. 395 

Incorporadon del ojicjo de. Preste, dé la villa de 

Bilbao al Real Patrimonio. 396 

Privilegio de Portugalete. 397 

Privilegios de Ondarroa. 410 

Privilegio de Lequeitvo. • « 49^0 

Privilegio de Guernica. • • ¿ . • ^ • • . * . .^ . . • . : . 1 . 4^4 

Privilegio de Falnuiseda. 429 

Privilegio de ToxHra de Dwrango. 43a 

Carta Patente . señalando el número de clérigos y » 
otros sirvientes de las Iglesias y Hermitas déla > 
villa de Ek^rio 9 y Jijando sus obligaciones ^ren^ > 
: tas, y derechos. • • « 44^ 
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